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Der Hoch⸗Ehrwuͤrdigen in Gott 

Andaͤchtigen Wol Edelgebornen 

| nii Frawen / Frawen 


MARIAE HELENAE 


Pre 


ZSimmermannin 


Deß Lobl. Jungfrawen Kloſters Marienthal 
bey Ratenberg Prediger Ordens / wolverord⸗ | 
m‘ neten Frawen | | 


Wie auch dem Geſambten Wol⸗Ehrwuͤrdigen 
Convent daſelbſt. 


Och ⸗Ehrwuͤrdige in Gott Andaͤchtige 
€ ((& uas Wol⸗ Edelgeborne Fraw: Wol⸗Ehr⸗ 
cwaouͤrdiges Geſambtes Convent. Vnter 
andern Ehren⸗Lob / mit welchen der 
* Hochlobliche Orden S. Dominici von 
vnterſchidlichen Roͤmiſchen Baͤpſten geziert iſt wor⸗ 
den / nennet jhne Alexander diſes Namens der Vierte 
ein Edle Pflantzung / welche ihre Aeſt allenthalben 
außbraitet / Blumen vnd Frucht der Ehr / Tu sn a 
R ehr 
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kehr herfuͤr bringt / vnnd weit vnd brait den lieblichen 
Geruch eines vnſtraͤffuch en heiligen Wandels von ſich 
gibt. Alle nun die herzliche Blumen vnd Fruͤcht / welche 
von diſer Edlen Pflantzuug in einem jedwedern Alter 
entſproſſen ſeyn in ein Buch / als gleiehſam in ein Buͤ⸗ 
ſchelein zuſamen zub inden vnd zu verfaſſen / wie es nit 
meiner Kraͤfften / alſo iſts auch nit meines Vorhabens: 
Ein einige Blumen allein / welche zu vnſern Zeiten in 
difer fruchtbaren Pflautzung gebluͤhet / hab ich von 
dem Late iniſchen ſty lo, als von einem lieblichen grünen 
Siingel abgenommen / vnd Ewer Hoch⸗Ehrwuͤrden 
ſambt dero Loblichen Anvertrauten Jungfraͤwlichen 
Convent in Demut uͤberraichen wollen / nemblich ein 
Roſen vñ zwar gar auß freinbden Landen / vnſer ſeelige 
Mütſchw'eſter Rofam de 8. Maria auß dem Koͤnigreich 
Perua gebuͤrtig; Welche von frommen Edlen Eltern 
Caſparo de Floribüs vnd Maria de Oli va geborn / jhren 
Namen Roſa von diſen Blumen vnd fruchttragenden 
Namen gleichſam ererbt hat: Von Kindheit an eroͤff⸗ 
net ſie jhr G mut den Straalen der auffgehenden Goͤtt⸗ 
lichen Soñen / nach art eines newherfuͤrgeſchoßnen Kos 
ſenknoͤpfflens / vnd wie ſie durch jhre n Namen der Welt 
vorſtelte die Eutelkeit vii zergenglichkeit diſes zeitlichen 
Lebens (in dem die Roſen kaum uͤber naͤchtig ſeynd ) alſo 
hat fic fich auch um Werck ſelber / durch Verſchmaͤhung 
aller jrdiſchen Ding in noch ſo bluͤhender Jugend / nit an⸗ 
derſt erzaigen wollen / bey Zeiten der Welt verwelcket / 
auf daß fic im Him̃el hernach vnſterblich gruͤhnen moͤch⸗ 
te. Vnd damit ſie jhren Geliebſten (welcher vnter den 
Roſen geweydet wird / vnd weiß vnd roth iſt) deſto gleich⸗ 
! ſtaͤndiger 


ſtaͤndiger wurde / hat fie ſich jhme ſelbſt zu einer Roſen 
gefaͤrbt / darzu ein eyſene Ketten an ſtatt deß Bembſels / 
vnd jhr vnſchuldiges Blut d gebraucht. 
Ferners von dem lieblichen Geruch diſer weitberuͤgm⸗ 


ten Roſen wz hier zumelden / erachte ich fuͤr gar vnnoth⸗ 


wendig / ſeitemalen alle ife Blaͤttlein jhres Lebens deſ⸗ 
ſelben ſo voll ſeynd / daß ſie hoffendlich Ewer Hoch⸗ 
Ehrw. vnd alle Tugendliebende Leſer darmit zu genie 
gen werden erfüllen. Daß ich mich aber vnterſtanden 
Ewer Hoch C bri. vnd dero geſambten Wol⸗Ehrwuͤr⸗ 
digen Convent diſe mein einfáltige trewhertzige Muͤh⸗ 
waltung auß ſonderbaren Vertrawen zu zufchreiben/ 
wird ſicherlich mich niemand verdencken / in Erwegung / 
daß ein ſo zarte / reine vnd jungfraͤwliche Blumen / nir⸗ 
gends beſſex als in jhres gleichen jungfrawlichen / zarten 
vnd reinen Haͤnden ſtehe. Lebe demnach diſer troͤſtlichen 
Zu verſicht Ewer Hoch⸗Ehr. vñ dero loͤblichen Convent 
werde diſe newe / wunderſeltzame Roſen nit allein mit 
guͤnſtigen Willen von mir anneſen / ſondern auch deß 
annemblichen vnter diſen Roſenblaͤttlein verborgenen 
Geruchs mit Luſt vnd Frewden genieſſen / vnd mich in 
dero Genad vnd Geiſtlicher Affection erhalten. Ge⸗ 
ben zu Bogen in Vnſerem Conpent dep Allerſuͤſſeſten 
Namen JEſu / den 4. Auguſti / Anno 1667. 
: I j | 


Eiver Hoch, Ehrivärden vnd deß Geſamb⸗ 


"gen Wol⸗Ehrwuͤrdigen Convents 
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Sacre Theologix Profcffor , Ord. Praed. 
Humiliſſ Magifter Generalis & Servus. 
Vm R P. Pradicator Generali F. Joannes Pinſger 
M (uti libenter accepimus) pium laborum ultro affumpfe= 
yit in Germanicum Idioma transfundendi Librum hie uus 
per Latino ſeript um edit mque cui Titulus: Vita mirabi- 
lis & Mors pretiofa venerabili Sororis Roſæ de S. Ma- 
ria Limenſis, ex Tertio Ordine S. P. Dominici, &c. 
Nos barum ferie & Officii noſtri Autoritate Cenfuram 
bujuftmodi verfiouts committimus "Reverendi; “Patribus 
SS Theolog: Praféntatis Priori Comventus noſiri Bolfa= 
nenſis, & Studiorum ibidem Regentiquorü ff maturriffime 
judicio fuerit approbata es nunc prafentium tenore (quan- 
zum in nobis eff ) permittimus eamdem 15pis: vulgari ad 
multorum (olatium & utilitatem,fer uatis de jure fer vane 
dis. Infidem his Sigillo naſtro munitis propria manu fubs 
feripfimus: Rome ap. Julijosaa ge une 
Fr. Io. Baptiſta de Marinis. 
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E. Leonardus Hanſen Magiſt. Provinci alis. Angliæ. 
Locus . Sigilli. 
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Approbatio Theologorum Ordinis Præ- 
h | ^. dicatorumn. | 
E Go Infra. friptus Teſtor quod ex Comm fone Re verendiſſimi P. F. Ioannis 
Faptiſtæ de Marinis Ordinis Prædicatorum SS Theolog. Magiftri Generalis 
légerim Librum Roja Peruana S. D. N.Alexandro Vl. Ab Adm. Rdo. &. Eximio 
P. F. Leonardo Haufen , Ord; Prad. SS. Theol. Magiffro Provinciali Angliæ, & 
eiufdem Rewerendiſſim: . Generalis Sodio,Latine in ſcriptum, & per R. P. F.Io- 
annem Pinjger Ord. Prad. Pradicatorem Generalem in Germanicum transla- 
tum nibilque reperi quod Orthodox, fidei bonis moribus ‚aut Senjui ad ver ſo- 
lr, idemco Typis mandari poffe Cenſeo Bolfani in gonwentu S. Nominis lefn. 


F. Adamus Haim Ord. Pred. SS. Theologie 
Pr&fentatus rund temporis Prior. 
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Y 3 x commiſſione Reverendiffimi Patris F. Joannis Baptiffa de Marinis,Ord. 
Prad. SS. Theoligie Magiſtri Generalis legi Librum cui, Titulus Roja Pe- 
vuana, ab Adm. R. P. F. Leonardo Hanfen, Ord. Prad. SS. Theologie Ma giftro, 
da Reverendiffimi P. Generalis Socio Provinciali Anglie Latine conſcriptum, 
AR. P. F. Joanne Pin[ger Ord. Præd. Prædicatore Generali, in ſolati uns Ani- 
marum in Germanicum Verſum, quia ergo in illo nuihil reperitur quod Catholicæ 
fidei ‚bonis mori bus, aui Sacro Concilio Tridentino contrarietur: Sed cum ipſo La- 
dino in omnibas couveni at, idcirco in Lucem edi debere merito Cenjeo Bolſani in 
Conventu S. Nominis JIeſu. 


Fr. Franciſcus Träxel, Ord. Praed. 88 Theologiæ Præſentatus 
in Generali Studio eo tempore Regens. 
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Proteſtatio Au doris. 


f yo S. Dominus No fer Urbauus Papa VIII. die 25. Martij, Anno 162 f. 
in S. Congregat. S. R. & Vnider/falis Inq ui ſitio n is Decretum ediderit idem. 
que Corfirmaverit die 5. Iulij Anno 1634. quo in hibuit imprimi Libros Ho- 
sinum, qui Sanctitate neu Martyrii ſuma Celebresꝰ Fita migrarunt, gelia Mi- 
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racula velRevelationes, [eu Juaci mi: bene ffci tamguam eorum Intercefi onıbus 
A Deo accepta continentes y? ne recognitione, aut appprobatione Ordinavit, & 144 
backenus fine ea Impreffa unt nullo Modo vult Cenſeri Approbata: idem autem 
Sanctiſſi nus die 5. Iunij Anno 163 1. ita explicuerit , ut nimırum non admit- 
rantur Elogia Sancti vel Beati abfolutà & quacadunt ſuper Perfonam , bene 
tamen ea qua cadunt fuper mores & öpinionem ‚cum Proteſtationè i in principio, 
quod iis nulla adſit auctoritas ab Eceleſia Romana, [ed fides fit tantum penes au- 
ctorem. Huic Decretoseiufque Confirmationi, & Declarationi obfervantia Ne. 
reverentia , qua par eft infi, iffendo,profiteor me baud Alio Senfu, quidquid in boc 
Libvorefero accipere aut accipi ab ullo velle, quam quo ea folent, qua humana 
dumdaxat austoritate, non autem Divina Catholica Romana Ecclefia aut 
Santi Sedis "Apo ffolica nituntur, ii tantum modo exceptis quos eademSanda 
Sedes Sanclorum ‚Beatorum, aut Martyrum C Erud adferipfis E. 
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A pprobatio loco Reverendiffimi 
Ordinarij. 


e lle animarum noſtrarum Sponſus dum dilectam in odorem Vnguen⸗ 
torum fuorum trahere deſiderat, eam per flores invitat, Flores, inquit appa- 
ruerunt in terra noſtra. Cant. ⁊. Apparuit, ſiquidem terris in noftris flos, Regio no- 
mine dignus, nempe Ven: Soror Ro ſa de S. Maria Limenſis, ex tertio Ordine S. 
P. Dominici, Dominicano in horto, fi Sacrum Ordinem ,itain digitari,licet : Ro- 
ma primoper Admoudm R. (> Eximium SS. Theologie Magiffrum - P.Fr. Leonay- 
dum Hanſen, Ord. Prad. Provincialem Angliæ, Re verendiſſimi P. ‚Generalis So- 
ciumelevata Latinitate plantatus nunc Vero per Admodum R. P. F. Ioannem 
inſger, Ord. Prad. Pradicatorem Generalem actualem, cita Hortulanum Ger- 
manica Verfü one ad ſolamen Animarum in inofframGermaniamranspluntatus , 
Quare,cum in bác transplantatione nibil reperiatur, quod Orthodoxo fidei SS. 
Canonibus, S. Concilio Tridentino, aut bonis moribus adver [etur , idcirco ex De- 
legatione Reverendiffimi ac Illuftriffimi Domini lofephi Victorii de Albertis V. I. 
D. Archidiaconi, Canonici & Vicarii in Spiritualibus Generalis Tridenti fub díe 
20. Augufti Anno 165 5. mibi fpecialiter fatta me fubferibo ‚ut Aos ifle publieg 
floreat,tot huius eximij floris Veneraturus Putatores, tempus enim Putationis 
ad venit, dum Liber inlucem venit. Quo referivero pios Lectores & Virtutum 
- edore eee, Dabam in Niderhanfs, Bolsani Me . Hafi Anne 
H 46 7 
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Horatius Antonius Carrara in Niderhaus V. S. C. Protho- 
notarius Apoftolicus fpecialiter Deputatus. 
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Wit anderſt herffi wae & als beklalter / vund gleichſamb mit ulnen har⸗ 
: mif) vmbgöben. An dem hochen Foͤſt der Pfingſten (welches bei den Spa⸗ 
niern vnd Welſchen / die Roſen oſtern genent wire >ift diſe auferlöfne Roſen 
getauft / vnd mit den erſten Tau der himbliſchen gnaden beſeüchtiget worden / 
Sede gene Den er d aer zun Denen 


fabella de Herrera / welcher ſollche Ehr bei diſer Tauff den gemainen brauch 
nach hat gebuͤren wollen / D» worden. Damit aber der Namen Otofz von 
Gott alſo den Khindt beſtin bt möchte offenbe werden / hat es eines Wunder⸗ 
werckhs bedoͤrfft: Wellches fich auf ſollche weiſ hat zuegetragen. Es ſchlaffte 
das drei monat alte Khindlein in der Wiegen / da würt eilendts die Muetter 
ſambt den Töchtern vnd dienſtmaͤgdten ber ueffen / wie fi zu der Wiegen khomen / ſo 


© fit fie das angeſicht ihres auſerwoͤlten Toͤchterlein bevöfht ı it einer ſchoͤnen 


yber ſich gebognen aber bald hernach verſchundnen Roſen, a Ver wunder teu 


fi darab / der Muetter aber gieng es tieffer zu herzen / nab das Khind aus 


der wiegen halſet vnd Khuͤſſetes ohne Zal / ſagt darbei / hinfuͤro ſolſtu von mir 
fuͤr ein Roſen gehalten werden / vnd wil dir thainen andern namen nimermer 


geben dann Mofa / Als wolt ſie / wie die Muetter des Vorlauffers Chriſti vf⸗ 


fentlich bezeugen mit den worten des Hl. Vatters Ambroſ y: habet vocabulũ 
fuum quod agnouimus non quod elegimus: Ste hat ihren Namen nit 


den wuͤr er woͤlt haben / ſonder den wuͤr erkhent haben. Es iſt wol zuver ſchmachen 
gſtanden der groſmuetter Roſer / vnd hat gar vngern geſehen / das ihr Namen 
fo gar an dem zarten Anichle folle vergöſſen vnd ſchter veracht ſein / vnd hat 


difer ſtreit wol (enger als fünf Jahr gewerth / bif das er entlich in der H. Fir⸗ 


mung geſtilt ift worden / da der hoch Heilige Erzbiſchoff zu fima Turibius in 


der Pfarkhirchen zu Quini den Tauffnamen diſes Aebreichen Junckhfreileins 


auſ gelaſſen / vnd fie lieber Roſam nenen wollen / deren lieblichen geruch er ſchon 


dazumahl in dem Geiſt / deſſen Er voll war / empfunden Es hat ihme 
der H. Geiſt ohne allen zweifel in allen vnterwiſen / das er nit hat faͤllen khinen 


in den Namen 9tofze/ vnd von derſelbigen zeit an vnd durch ihme hat ſich auch die 
grofmuetter mit diſen Namen befridigen laſſen: ybet etlich Jahr aber hat ſich 
wider ein anderer ſtreit erhoͤbt von wegen diſes Namens in der Junckhfrauen 
frorchtſamben gewiſſen ſelbſt / auf das hierdurch die gelegenheit ſich eraignet / 


das ſolcher Namen ber Roſer durch ein Goͤttliche offenbarüg beſtetiget wurde. Es 


begab fid) aber alſo. Nach dem das Junckhfreilein ift etwas erwachſen / vnnd 


zimblich zu ihren verſtant khomen / hat ſie innend worden / das ſie nit in der 
Tauff / ſondern in der wiegen diſen Namen anjtatt ihres rechten Namens bekho⸗ 


men / vnd hat ihr eingebild / als od man ihr ſollchen nur zu eitlen liebthoſen 


hete 
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fete geſchoͤpfft / ihr angehen fd eſtalt dardurch zu ruemen. Mit difen 
vnruhigen gedäckhen beangſtiaet /g 25 2 185 Lapelle vnſer lieben Frauen vn⸗ 
ter den Ziel des Hl: Roſenthrantz in der Proͤdiger Khirchen Vuvnd mit ver⸗ 


eum Zöͤher er der Barm [21 hei u f neſſen Clagt 5 
ihr ihr not vnd pbi D Die [v e S 


mit vnterlaſſen diſes Junckhfreiliche Röſlein behent zu Tröſten: dan durch ei 
ven hochen (aber vnauſpröchlichen inner lichen erleichtnus frrallen ) roͤdt fte die 
Klain mietige Junckhfrau an / vnd verfichert ſie / das bifer SR amen yber allemaßſen 

ühren allerliebſten Sohn / den fie auf den Armen Trueg / gefalle; wolle u 
breit ſelbſt aignen Namen diſes noch hinzueſozen / das fie fürohin Nola a S. 
Maria foll haiſſen. Auf welches Sofa fomil ge ſich zuuor befhimerte woͤgen ihres 
Namens / ſouil thet ffe fido hernach er freyen / wogen ihres zuenamens / wol getroſt / 
vnd verſichert / das beede Namen / Ihr der himmel zuegeaignet Es haben 
zwar diſes ( nach zeugnus des H. Ambroſij die verdienſt der heiligen / das fü don 
Gott ihre Namen bethomen / deren aber die yber den Namen auch den zue⸗ 
namen von Himmel empfangen / vermain ich ſeint wenig : mit fo grofen 
inerlichen Troſt vnnd ſbeeſſigkheit / name an dig pnvergleichliche grad fo vn⸗ 
uerhoffter benamoſung die andächtige Junckhfrau / das auf ain zeit da fie 
von der Hl. Communion nad) hauß kherete / roͤdet fie die Muetter mit Dinger 
wohnlichen Eiffer- an / vnnd beſchwur fie / das ffe doch den ainigen Namen 


der dopleten himliſchen gnad Roſa a S. Maria auf das öffteſte ſolt widerholen 
vnd ohne vnterlaſſ ihr ſolchen vorbringen diſer fen allein ihr Freid / ihr ergoͤ⸗ 
zung / ihr höchſter Troſt. Die Muetter ſteht vor ihr / verwundert ſich ber diſes 0 
neüe begeren / aber die Junckhfrau bethent ihr / das ſie gleich ietzt khaͤme von 

den fueſſen der allerſeeligiſte Gottes gebáreriti/ diſe hab ihr bie fach Laffen befolhen 
ſein / vnd durch Ihrn fügen vnnd Müetterlichen gnedigen conſens ſey ihr fiel zu cie 


ner Roſen den blitenben Jeſulo von Nazaret geweicht worden / deſwogen wan 
ſchon zuuor ihr ſolcher Tief oder Nam verdächtig geweſen / fo fen fie doch autetss 
verſichert / das er von Gott felbſt guetgehaiſſen vnd approbiert fepe / bite dem⸗ 
nach man wölle fie durch diſe hoͤchſtuerlangte auredüg zum ö fftern mit ſovil ihres 
Namens als auch ihres ambts erinneren. Das ybrige / was ſich weiter mit 
ihr in ſelbiger Hl: Communion zuetragen / hat die demdecige Junckyfrau aus 
ſchamhafftigtheit ver ſchwigen / vnd iff ſchon gnueg gweſt der Muetter das der 
Namen Sof / welchen ſie ihr einen Khindt noch gegeben / auch den hummel 
gefallen habe. i e ME tar N 
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of: Spill Naigung / vimo aufferziehung / wie auch daß 


gelüͤbdt der Junckhfrauſchafft in Ihrer Rhindtheit. 


Je Hl: Catharina von Senis war in ihrer Ahindtheit vnd Jugent / wie 
man liſt in ihren Leben iedermenigklichen fo angenemb vnd lieb / das man 


fie mt Catharinam / ſonder Euphroſtnam anfangen hat zunennen / eben 


ein ſolche ſitſambe art vnd naizung hat Roſa erzaigt in ihrer Khindtheit / in 
dem ſie alzeit froͤlich / auch allen ſo wol gefaͤllig vnd annemblich geweſen / das 
fie für ein zierd vnd luft gehalten wurd ihres gantzen Hauſs. Es haben die hauſ 
genoſſen fleiſſig beobachtet / das fie niemahl mit wainen oder ſchreyen in der 
Wiegen vnd windlen iemants beunruhigt habe / einmahl allein / da die Muet⸗ 
ter mit ihr hat [affert auftragen Roſam zu einer Edlen Matron / welche ſie be⸗ 
ſuechen wollen / da hat man das frombe Khindlein nit ſtillen Khoͤnen / biß mans 
auß den frembden hauß hat widerumb haimb tragen / als wan ſie dazumahl 
ſchon verſtunde wie guet es ſey fib der offentlichen ſtraſſen vnd gemeinſchefften 


entſchlagen: Deſwegen Ihr auch vonderzeit an die Muetter vorgenomen / das 


os. nit mer mit ihr außunemen / ſondern ihr die verlangte ruhe imhanf 
ulaſſen. 55 usu x. DOC VEMM URN 

Drey Jaͤrlein war fie alt / vnd lieſſen ſich ſchon ſehen in diſer zarten Jugendt 
Kraͤfftige vorbildung der tugenten. Erſtlich zwar hat ſie die gedult / vnnd was 
für auf ruhiges vnerſchrockhnes gemüet in laid vnd ſchmertzen fie fáte ertzaigt. 
Das man wol ſehen khunte wie warhafftig Roſa ain Roſen ſeye / welche die 
doͤrner nit mochten verloͤtzen. Ein grofer khaſten in hauß wurde vnuerſechner weiß 
zuegſchlagen: da die vnſchuldige Roſula noch ihr rechts daͤuͤmblein zwiſchen 
tbür vnnd angel hielte: die Muetter gantz erſchroken laufft zue / das frombe 
Khindl verhalt den ſchmertzen / verbirgt das haͤndlein / bif das nach etlich 
tagen das verſtockte dluet vnter de i nagel hat angefangen zu gſchworn man holt 
den barbierer / der legt ihr alſbald ſolche ſcharpfe matert auf / das aiter von 


ben ſchaden auſ zu fiern / das ſchier der gantze nagel abgangen / den ybrigen 


thail des nagels thuet er mit gwalt von der Wurtzen herauſſchneiden mit einen 
ſchaͤrlein. Das gedultige Roͤſlein thaͤte / als ob es fie nit angieng verblib vnter 
allen diſen ſchmer zen ſo vnbewoͤglich / als mans khain glidt ihres leibs / fone 
dern eines anderen waͤr / das ſolche Marter mieſſte auſtehen. Neben andern hat ſich 
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an maiſten der barbierer mit namen Joannes perets de Zumetn verwundert / 
der nit faffen khunte wie es moͤglich / das ein Khindt ſolche vnuerenderliche 


ſtandthafftigkbeit in fo groſen ſchmertzen Khunte erzatgen / dan die gantze zeit 


peinlicher Gur hat fie nit ein einigen Seuͤff zer hören [offen / vil weniger 
ift fle erſchrockhen in anſechung der eiſenen inſtrumentlen / des bluets / vnd der 
777 ⁵m⁵VD̊mp NOS v] coat iet oe 
Noch nit gar vier Jahr ift Roſa alt geweſt / da fuhr ihr widerumb ein anders 
Iſchwer auff in ihren öhrlein ainen Man braucht wider den barbierer / der 
barbierer nach einen linden aufgelaͤgten Pflaſter wider das meſſer. Das Khind⸗ 
lein Rofa wie man ihr den verletzten Thail abſchnite / hat ſich vil weniger im 
ingeficht verändert / vnd vil vnerſchrockner zuegeſehen als die vmbſtehende ſelb⸗ 
fien. Es fluͤeſte ihr das bluet auf den ruͤcken / aber Roſa namb ganttz fhein ab⸗ 
ſcheihen ob diſer ihrer ſelbſt aignen befärbung .. Bier Jahr iſt fie alt worden / 
vnd betham den driten zueſtandt am haubt / den auſehen nach feints die rauden 
geweſt / weil die haut am Khopf einer rinden ſchier gleich worden. Die Muet⸗ 
ter hat den negſten / aber uit ben beſten rath gefolgt / nimbt waiſ mit was für 
bulfer ficit ihrs auf das haubt / aber nur ju ihren ſchaden/ dan fo erſchröckh⸗ 
lich hat es die ſchadhaffte haut gebrent vnd auf gebiſſen / das die dienſtlenth zu 
gwiſſen ſtunden haimblich gemerckt / das das arme mägdlein an ihren ganzen 
leib hat anfangen zu ziteren / vnd gleich wol hat bier immerwerende vnd har 
pife ſchmertzẽ von ihr nit das gringſte ach oder weh oder einigen Seüſfzer vermögt 
herauf zu bringen / als alain wie fie dis Muetker gfragt ob ſie fihmergen em: 
pfundte / vnd fie ſolches gar laugnen nit daͤrffte / antwortet ſie / etwas Wie 
nigs vnd waͤren noch wol leidlich / in diſer pein hat fie dieſelbe gantze nacht bei 
ihrer Muetter zugebracht gantz fill / ruehig / vnd vnbewoͤglich. Wie aber die 
ſorgfeltige Muetter den ſchaden den andern tag drauf hat aufbundẽ vnd geſehen / 
das der Khopf des vnſchuldigen Khindts voller blateren auf geloffen / auch ſchon 
zimblich tieffe loͤchlein eingfallen / da iſt ſte wol billich erſchrockhen / vnd wie haſt 
du mein armes Khindt / ſagt ſie zu ihr / die gantze nacht in ſolcher qual vnd 
ein thinen zuebringen? Roſa ſchwig ſtill / vnd auf weiters anhalten der Muet⸗ 
ter hat fie nichts andeyſt geantwort / als das die ſchmertzen mitelmeſſig vnd mt 
gar zu vnertraͤglich geweſen waͤren. Nach dem der barbierer widerumb beruef⸗ 
fen / hat er fie ganzer 42. tag lang vnter feiner Cur gehabt / nit mit ringeren 
ſchmertzen / als fie die erſte nacht bet ihrer Muetter hat müeſſen erleiden. Aber 
es ifi auch dazumal die gedult vnd ſtandthafftigtheit Roſe gleich geweſt der lang⸗ 
wirigkheit des ſchmertzlichen zueſtandts / welche bei kheiner erwachen perſon —— 
vil weniger bei einen fo zarten iungen Khindt der Artzt oder Varbierer ges 
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Eben diſe ſtuͤrck hat Roſa ſehen laſſen in dem ferte Jahr ihres alters vn⸗ 
der eben denſelben Barbierer / da er ihr von inen der naſen hat ſolen ein bonen 
herauſziechen / aber allererſt das dritemal herauſ gebracht / das einer gſchwo⸗ 
ren het / es waͤre Roſa ein leibliche geburt der gedult: Aber diſes waͤren nur 
pic erſte vnd zeitliche vorſpill / wie ſie den leib nit als ihren aignen / ſonder als 
einen frembden khoͤnfftig wurde halten. Jezt aber wollen wuͤr / was noch ybrig 
von ihrer Khindtheit / thüͤrttzlich ertzellen. k vore ff 

Die Erkhantnus vnd forcht Cottes hat fich bei der Noſa in den f uͤnfften ahr 
ihres alters da fie noch gleichſamb zwiſchen den Graͤnttzen der Khindtheit vnd 
Jugent beſtelt war angemeldet aber auf ſonders wunderbarliche weiß / in ſpil⸗ 
len. Der Elter brueder ſpillet mit feiner Schwoͤſter Roſa neben andern thindern / 
wais nit ob es mit fleiß oder angefähr geſchehen / das er mit Kott ihr ſchoͤn liech⸗ 
t es haͤrlein etwas beſprengt vnd beſudelt hat / Ein ſcherttz war es / verurſachet 
ein neües glaͤchter bei der iugendt / aber nit bei der Roſa ! der es nit wolge⸗ 
fallen / dan ſie mer ſcheühte die vnſauberkheit als den Schimpf / abf ónbert fid). 
deſtwegen vom (pill gleichſemb gantz betriebt / ihr brueder ſpilt wider fort vnd 
yber ain weil ſagt er zu ihr / mein Schwoͤſter / ſolſtu dan das ſo hoch empfin⸗ 
den / das ich dir dein haar ein wenig bemackhlt hab / waiſtu nit das der Maͤg⸗ 
dlein ſchoͤne haarlockhen ſtrick deß teuͤffelß fein / mit welchen der Juͤngling vn⸗ 


uorſichtige Seelen gefangen vnd in die Ewige verdamnus getzogen werden: ft: 


derohalben verfichert / das Gott thein woll gefallen hat an deinen haar / wel⸗ 
ches du ſo hoch thueſt achten: diſes redete der (hnab gleiche mb mit Predigmeſ⸗ 
fige gebaͤrden / vnd fuhr wider umb fort in ſpillen / das vuſchuldige Junckh⸗ 
freüliche herzlein aber haben die wort vil tieffer als eines ſolchen redners oder 
alters Crafft ſonſt vermag / durch trungen / das ſie bei ihr thaine wort / ſonder 
donnerſtraich geweſen / welche verurſacht / das das wolfaſſende gemuͤeth zu 
gleich ein vnergrintliches abſcheihen gſchoͤpft der hoͤllen / zu gleich fafte fie die 
weite der Ewigkheit / vnd betracht bei ihr mit behuetſamber ſorcht der Goͤttli⸗ 
chen Maieſtäͤt die abſcheiliche vnglickſeeligkheit der find . Hierdurch gieng ſie in 
fih ſelbſten / haſſet ihr aignes haar / entſettze ſich yber alles was Gott zu wider / 
verdamet alles was zur holen dienete / vnd ſeint mit einen wort in die Seel Ro⸗ 
ſæ ſcharweiſ gleichſamb eingetzogen die ſchaͤtzuͤng Gottes über als / die Khindliche 
Gotts ſorcht / der fii ſelbſt aigner ſeelen fail vnd hoͤchſter greuͤl des ybels. 
Wer (ot ſouil hoche vnd wichtige ſtuck in ſpill vnd Khot geſuecht haben? Vn⸗ 
ter diſen ſtrallen b nit verbliben Roſa / ſonder noch weiter fortgefahren / vnd 
augenſcheinlich er hent / das ihr die hilff Gottes forderiſt vonnotten vnd durch 
inbrinſtiges gebeth zuer werben (tiv Dahero hat gleich der Eiffer des ep in 
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tbe anfangen zu 8 das fie durch ſelben duterwißen diſes ſchus gebetleiu 

offt widerholet: Jeſus feye gebenedeiet / Jeſus fei mit mir Amen. Dermaſſen 

verſ efte die lefftzen vnd das hertzlein der Junckhfrauen diſes gebetlein / das fie 
nuch im ſchlaff deſſen nit unte vergeſſen / fo gar hate ſchon die Inerſiche fin 

vnd gedancken Roſe die gegenwart Gottes eingenomen. "nem 

Entlich bei ſolcher früetzeitigen vnd groſen erkhantnus Gottes fpürte die finf 

Jaͤrige Roſa deutlicher / wie das die Hl Catharina Senenſts fie zur nachſolg 


des anfangs ihres Gott fesligen lebens ziehete / deſwegen fie nach ihren Creme 


bel gſchwindt das glübt der Jückhfrauſchafft in dem erſten herr glantz ihres al⸗ 
ters / nemblich in den fuͤnffte Jahr Gott dem herren aufopferte / auch e 

ſelbſten wie die Seraphiſche Junckhfrau gethan / die haar bifauf die blofe haut 
ahne vorwiſſen der Muetter abgeſchniten / das nur bein ſtrick ſolt ybrig fein / 
mit welchen fie gegen ihren ſchon verlobten vorhaben der Junckhfrauſchafft 


mochte ziehen / oder zum Eheſtant gezogen werden. Das war nun der auß 


gang vnd End des Khinderſpil Roſer nit allein wunderlich / ſonder auch gluͤckb⸗ 


i; . dan diſe gnad / org Roſa von Khinderſpill fo augenblicklich 


x. ‚gebogen zu fo ernſtlichen gebrauch ihres vernunft / das fte zu gleich hat gewuſt zu 


2 


ſchaͤtzen die höhe Gottes / den wert der Ewigtheit / vnd die verborgne fuͤrtroͤff⸗ 


ligkheit der Junckhfreilichen vainigeheit / widerfart nit offt vnd Jederman. 
Eines aber mueſ ich nie vergeſſen / das die Jenige / welche hernach der Junsfb- 
Frauen gewiſen fleiffig erforſcht haben / gar vernuͤnfftig darfür gehalten / das diſe 
obere anraittzung goͤttlicher gnaden diſem Khindt eben vnter ſelbigen erſten ahn 


Flak der anbrechenden morgenröht de verkanbefgeftcallet / wan fch em le. 


Ver mentſch feinen vermögenvnd der ficherſten lehr nach ſchuldig ift zu Gott als 
den hoͤchſten guet zu wenden. Es fen diſem wie ihm woͤl / ſö if es Roſe nit ſouil 
ein aufgang geweſt ihres verſtants / als ein Mittag / in dem fte dermaſſeu erleuͤcht/ 


vnd enttzint (i worden / das fie den weg / welchen fie wandlen ſolt / ſchon khoͤn⸗ 


te erkhenen / vnd noch mer war es / das fie deſſelbigen wegß den fie einmal er» 
thank hat / niemals hernach mit ſchwärer verſündigung durch ihr gantzes loͤhen 
verf allet / wie es ſo wol ihre beicheuaͤter einhoͤllig becrefftiget / als auch das 
was hernach wirt folgen / augenſcheinlich betzeuget. 
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daß Müetterliche geboft durch ſolche nachfolg nit verachtete 


8 


een: 
Boſe wunderſchoͤner Gehorſamb / Ehrerbietung 
l forgfäleige treů gegen ihren Eltern. | 
12 Siſt zwar recht vndt vnß geboten daß wür Vatter vndt Mutter gien 
in Ehren haben / gleichwol aber ſeindt wur auch ſchuldig darneben merer 
Gott / alß den mentſchen zugehorſamben: dahers hat Roſa offt ſonder⸗ 


2 . 


lichen fleiß vndt geſchickligkei: müeſſen anwenden / wan beede diſe gebott zu ſam⸗ 


ben ſeindt kommen / damit fie nit etwan eineß oder daß andere thaͤt uͤbertretten . 


Der himbliſche breitigamb zohe fein auferlöfne braut die Junckhfrau durch 


haimbliche ſtraſſen der vollkomenheit vndt heiligkeit zu fich / entgegen hielte die 


vnuerſtaͤndige Muetter daß eintzogne Maͤgdlein zu der zierdt / eitelkeit vndt ge⸗ 
meinſchafft der welt vndt abmartung ihreß leibß / da mlieſte fie mer dan mentſch⸗ 


lichen verſtaudt brauchen / auff daß der gehor ſamb beeder ſeitß vnuerletzt blibe / 


daß fie im wenigſten nit abwiche von der nachfolg ihreß geliebſten 1 Á vndt zugleich 


Auf ein zeit geſchacheß / daß Roſa in beiſein ihrer Muetter von etlichen fra⸗ 
nen inſtaͤndig gebetten wurdt / einem Kranttz von allerlei blůemlein gebunden 
der miten vnder inen auff den Tiſch gelegen / auf zuſettzen . Die ſchambhaffte 
Junckchfrau bát demüetig vrnb vertzeihung / die Frauen aber lieſſen nit nach daß 
maͤgdlein anzuſtrengen / denen auch folgendtß die Muetter zu ehren der Doch⸗ 
ter befohlen fie ſolte im auffſettzen Niemandt glaubt waß ſich dazumal innerlich 
in dem her t zen Roſe für ein ſtreit erhoben / zwiſchen den gehor ſamb / vndt ab⸗ 


ſcheühen aller eitelfeit der welt. Gleich woll die geſchickligkeit Rofe machte 


fridt: Dan zwiſchen den krantt ſteckte fie ein zimblich lange nadel / truckte im 
vil mer ein / alß daß ſie im auffſetzte auff daß haubt / machte ihr zu einer pein / 


me 


waß andere vermainten ihr ein freidt vndt zierdt zu ſein / vndt thet durch diſeß 


mitl zugleich den Müet terlichen befelch volltziehen / vndt zugleich auch den geruch 
ihreß mit doͤrnen gefrönten breitigambß nachkommen. 
Ein anderß. Die Muetter Roſr ließ ihr nit wenig angelegen fein / daß ihr 


Dochter ſchoͤne / zarte vudt weiſſe haͤndtlein imerdar foie behalten: (wie ſich 


ie Frauen deſſen gemainiglich befleiſſen:) Zu diſem endt erfaufft fie ihr ein paar 

wolpiechende / undt darzue ſonderbar gerichte haͤndtſchuech / ſolche zum we⸗ 

nigſten bei der nacht anzulegen ondt zugebrauchen; aber verſchwoͤrt het ſi h einer / 
1 e 
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aß ihren nit handtſchuech / ſonder glůende follen 
er geſehen / wie daß maͤgdlein bato? 
vndt ganttz erſtumbt iſt / weil aber die Mueter mit ſchaͤrpffe ihr aufferlegt ſolche 
zu tragen / kandte die Junckhfran Cd) lenger nit mer watgern / vndt muͤeſte di⸗ 
fe vnanembliche ſchanckung von ihr an nemen; wuͤnſchte aber daybei daß ef ni: 
mermer nacht ſoll werden / nur damit ſie biſe widerwaͤrtige handtſchuech nit 
doͤrffte anlegen; die ſtundt gleichwoll zum ſchlaffen iſt herbei komen / daß liecht 
lôſcht man auß / Sofa legt fib nider; im erſten ſchlaff erwacht daß ſorgfaͤl⸗ 
tige Junchfraulein / empfandt ſolchen ſchmerttzen an ihren handen / daß ſie 
gedunckte / fie trug nit leder / ſonder lauter feür an / vndt muͤeſte ſolche Vul⸗ 
canus felbſt in ſeinem glůenden offen zu beraitet haben / weil fie beede haͤndt fp iaͤ⸗ 
Bici) breneten vndt peinigten s ſeltzamb ift zwar diſe er ſchroͤckliche bratpfan 
der noch dergleichen ſachen vnerfahrnen Rofe: fuͤrkomen / doch hat fie fid) deſſen 
e erfreut] daß fie dardurch gelegenheit vndt veſach bete / ihre finger von ſol⸗ 
cher ſchwaͤren plag zuentledigen. So baldt fie nun die handtſchuech abgezogen 
ſchluegen die helle feit flammen heranß / daß oie ganttze ſchlafftamer dardurch er⸗ 
leuchtet worden / vndt fi? fi einer brunſt beſorgte / feirffeß derdhalben gar von 
fib / vndt in einem augenblick vey ſchwanden die feurige ſtrallen vergieng daß 
brenen ondt aller ſchmerttz. Roſa mit wunderſ uͤeſſer erguickung von himmel 
uͤbergoſſen / begibt ſich wider in ihr ruhe / fruͤeh su morgenß nimbt fie die handt⸗ 
ſchueh / ſteltß der Muetter mit hoͤchſter ehrerbietung wider zue / ertzelt ihr rundt 
vudt einfaͤltig alles / waß ſich darmit hat zuegetragen / weiſt ihr die verbrente 
haͤndt / vndt bit vndterthenigſt / fie wolle doch mit dergleichen pein ihrer ing 
könfftig verſchoͤnen. Die vnglaubige Muetter / weil fie ihr anfaͤnglich einge⸗ 
hildt / ed vire ein geiſtlicher betrug darhinder / beſicht aufß fleiffigeft alle bee- 
de haͤndt / befindt aber in der warheit / daß ſie ganttz auffgeloffen / voller feuͤr 
ubt hietz fein / erſchrack ſeh r darüber / vndt uimbt ihr veſtiglich für daß fie der 
willigen Dochter die zeit ihreß lebenß fein ſolcheß feuͤr mer wolle anſchuͤren 
Es war aber kein geſtaͤndiger fridt diſeß / ſonder nur ein kurttzer ſtilſtandt / 
dieweil die Muetter baldt darauff wider etwaß neüef erdacht vndt angefangen / 
mit dem ſte die Dochter geplagt vndt beaͤngſtiget hat. Sie wolte kurttzumb has 
ben / daß ſte ſich wie andere Juuckhfrauen auf buttzen / mit keten vndt arm baͤn⸗ 
deren behengen / vndt nach gewonheit deß landtß / anſtreichen ſolte laſſen / auch 
mit allen ernft ermante fie daß Gotſeelige maͤgdlein / ihr ſchoͤnes goldtfarbes 
haar (: welches fie dazumal noch getragen: auff zukrauſen / vndt bag. fie 
durch geſchmuck Haidung vndt ſonſt Aufferliche weltliche geberden der natur ſolte 
gleichſamb zuhilff komen; Ja woll auch mit groben worten hernach / mit betroh⸗ 
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ien ent erfolgten ſtraichen vertoife fte ber onſchuldigen Dochter / daß fie ſich p 
gar mit ihren ſchlechten vndt veraͤchtlichen auf zug nit in die welt wolte ſchicken / 2 
vndt ihres gleichen vndt ſtandts gemäß halten:wurdte durch ſolche abgeſchmache 


gleiſnereh vil anſehliche vornemde heyrathen / die ſie ihres gueten humors vndt 
volkomener ſchoͤner geſtalt halber / ſonſten woll zu hoffen hette / verſcherttzen. 
Aber die Junckhfrau / welche ihres vor habens ſtaͤtſt ingedenk war / vndt 


* 


ſich merer ihr ſchonheit zuuerlieren ald zuuermeren befliſſe / horte diſes alles an 
mit nidergeſchlagnen augen vndt hoͤchſten ſtillſchweigen / alß die ſchon ein zim⸗ 
bliche zeit dergleichen Penttz vndt keplkraut pef täglichen klagen vndt zanken der 


Muetter zuuerkochen gewohnt hete / thaͤt nit dergleichen alf ob ei fie angieng / 
ſo lang der außtruckliche befehl der Muetter iſt vnderwegs gebliben / dan diſen 


eintweder gar nit / oder auch nar ſaumbſeelig nachzukomen / hielt die gwiſſen⸗ D 


haffte Junckhfrau für ein gleiches verbrechen: Cben diſes aber war der Mue⸗ 
ter ein gemaͤhte wiſen / von ihr mag fie verlangte zuerhalten: gibt ihr dem⸗ 
nach zu getoiffer git einen von Goldt Silber vndt Seiden koſtlich geſtickten kopff⸗ 
ſchlair / mit ernſtlichen gebott ſolchen zutragen / die arme Junckhfrau wuſte fo 
gleich nit / waß fie ſolte anheben / bitete die Mueter vmb ſovil gedult / das ſie 
zu ihren Beichtvater tuabte gehen: nach dem ſie ihm nun ſolches aa getzaigt / 
hat ſie ſich beinebens vnuerholen wiewol ganttz klein muͤetig gegen ihm verlauten 
laſſen / daß fo fern die Mueter nit weichen vndt ſolches durchauß haben wolte; 
fie noch tone / noch wolle darwider ſtreben / waͤre auch berait eh mit diſer ihr ſonſt | 
fo hoch zuwidrigen topffzierdt auftzutziehen / alß fich im geringſten ihrer natuͤrli⸗ 
chen Mueter widerſpennig zuerzaigen. Diſer aber fo tapifera reſolution der 
Junckhfrauen vorzukomen / vndt ihr von ſolcher anfechtung abzuhelffen / maeht 
fich gleich auff der Beichtuatter / geht zu ihrer Mueter / redt ihr eiffrig vndt 
ſchar pff zu / ermante fie eruſtlich ab zul aſſen von ſolcher vnnotwendiger plag vndt 
vngeſtimigkeit der bloſſen eitlen vndt foffbaren hoffahrt / mit welcher fie biſhero 
daß gotliebende genneth der Dochter ſchier halb vertzagt gemacht: in bedencken 
daß ſie der heilige Geiſt ihme von ihrer tindtheit an durch fein innerliche ver dor⸗ 
gne anraittzung zu einer ſonderbaren groffen eof komenheit bete vorbehalten. Die 
Mueter ließ ihr ſolches zuheregan gehn / wurde hierdurch abgeſchroͤckt / vndt 
legten ſich diſe wellen / auff Sein gehorſamb der Junckhfrauen nit weiter in 
gefahr ſtundte / freywillig von fici ſelbſten. 

Diſem aber allem ſicherer vor zu bauen / erdenkt die vernuͤnfftige Junckhfrau 
noch ein andere weis / durch welche (ie gleichwol der Mueter allen gehorſamb 
föndte erweiſen / vnd dannoch der tonſßigen verwirzung leiblicher vndt welt- 
licher zierdt halber befreit leben; macht fido lang mit ſueſſen freundlichen more 
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. m—— der Mueter zue / biß daß ſie ihr ein Tuncklen ſchlechten 
Nock von gemainen zeug zutragen erlaubt hat: gleich den anderen Erbaren 
Matronen welche fid) der welt vndt heyrathen ganttz entſchlagen / vndt ihrer 
andacht allein abzuwarten verlangen / mit diſer vormaur gleichßfalß ihreß leibß 
vermainte Roſa allen aͤuſſerlichen anlauff der a aa ondt hoffart der 
welt deſto fieglicher zuuerwoͤren. 
Ef, Faͤhlete ihr auch nit / dan vnder bifen Grauen vnd Tunklen fleidt fib fte 
bedoͤckt vndt verborgen big auff daß 20. Jahr ihreß alterß / in welchen fie endlich 
den tauſch mit den weiſſen klaidt deß Ordenß S. Dominici getroffen / da ſie dan 
beſſere gelegenheit hernach gehabt / alle übrige nachſtellungen der welt vndt ei⸗ 
tlen brachtß zuuerſchmaͤhen. So baldt ſie nun diſer ſorg iſt eutbunden worden / 
iſt Roſee ſchon leuchter fürfomien ber Mueter in allen anderen / wiewol harten 
ſtucken / zu folgen. Ein einigeß beyſpill ten will ich ertzelen / aug welchen 
die andere abzunemen. 

Cana iſt ein orth im Koͤnigreich Perus von Pergwercken ondt zrrkgraeben 
(cbr beruembt / wegen der faulen daͤmpff aber vndt graufamben falten uͤber⸗ 
diemaſſen vngeſundt: dorthin muͤeſte Roſa mit ihren Eltern verraiſen: kaum 
ſeindt fie dahin angelangt / da empfandt die ſchwache Junckhfran gleich 
ſtarck die veraͤnderung deß lufftß / in dem ſie dermaſſen außgeſchlagen / daß 
fie ſchier kein glidt mer an haͤndt vnd fuͤeſſen hat rieren koͤnen. Die Muet- 
ter der fach zeirlich vorzukomen / wie fie vermainte / nimbt rauhe heuͤt⸗ 
lein von gewiſſen thierlein / welche alldort ſehr gemain vndt heuͤffig zus 
bekomen / bindt ihrß vmb die glider / vnd verbtet ihr ſolche auffzuloͤſen oder 
woͤck zu thuen: vier tag hatß die willige dochter angetragen / biß daß eß der 
Muetter ſelbſt iſt ein gefallen / fie foll ſehen vndt fragen / wie fie ſich auff diſe 
Gur befandte. Fragt derohalben die verſchwigne Jungfrau wie ihr waͤr / vndt 
wie ſie mit den heuͤtlein ſey vmbgangen? Die Krancke antwortet: beſſer ift eß 
mit mir zwar nit worden / die heuͤtlein aber hab ich noch an / wie mirß die 
Muetter hat vmbgebunden : die Muskter ließ ihr nit ohne verwunderung die 
elnfalt gefallen / loͤſet ſelbſt auff vndt ziehet ihr die heitlein ab / ſthet aber die 
haut voller blatern / ganttz enttzuͤndt vndt hoch auf geſchwollen: macht fie auß daß 
ſie fo vil taͤg vndt naͤcht nichtß geklagt / vndt die heuͤtlein / welche fie dermaſ⸗ 
fen gepeiniget / nit von ſich geworfen het: auff welcheß daß woller zogne futbt 
nichtß anders geantwort / alß das ſie den Muͤeterlichen befehl hab wollen nach⸗ 


leben / ont thuen mag fie die Muetter außtrucklick gehaiſſen / nemblich! das 


ſtebei leib ſolche ohne iht voto: fen nit folte ablegen. 
Ein e zu erfahren oie beibmanigfent diſes ihres ſerg sab en gehor⸗ 
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ſambß / befahl die Muetter der Jungfrauen in rer arbeit / ſie ét eblue⸗ 
men / welche fie datzumal ſtückete / hinderſich nähen wider den modl oder abriß 
den ſte vor ihr hete / vndt alle kunſt des findens. Roſa folgte gleich / wendet 
alle ihre ſtich vmb / macht die bluemen fertig: da ſtelt fid) die Muetter gantg vn⸗ 
willig: Ey ſchoͤne bluemen / ſagt ſie / ſeindt dig: oder vil mer abentheuͤt der 
bluemen: was haſt gemacht? ich vermain du habſt auß lauter faulkeit im ſchlaff 
bife abſcheuͤliche muͤß geburt her fürgedrache? Aber ganttz bultmüetig / eß hat 
mich woll auch geduncken wollen mein liebe Muetter ſprach fie / ef werde 

nit guet thuen / ob woln ichß zu ve nig verſteh / hab mich aber nit vndter⸗ 

ſtehn doͤrffen / anberſt zu naͤhen / alg wie mir befohlen iſt worden / bin auch 
fiben zu friden / wan! ihrß haben wolt / alleß auffzutrenen / vndt wider von ne⸗ 
dien. anzufangen / auff waß für weiß eß eb gefuͤllig wirdt fein. So offt fie deß 
tags zum ſtuͤcken / naͤhen / oder wuͤrcken hat gehn müͤeſſen / thaͤt ſie memalß 
nadel / faden / Rocken / vndt vergleichen eig auß den kaſten nemen / ſonder 
mit groſſer Ehrerbietung von der Muetter begehren / ob eß ihr ſchon nit all⸗ 
ne geweſt / vndt deß wegen auch mit vnwillen vndt verdruß die dochter 
offt augefahren: eß waͤren dergleichen fachen vnver ſpoͤrt / wan ſie nur gern 
arbeiten woll / fet gleichwol ſuechen im kaſten / wo eff die anderen her muͤeſten 
nemen. Mofa verf oͤhnet die Muetter / ſprach / fie koͤnemit ihrer ohne das ſchul⸗ 
digen vndt verpflichten arbeit nit vil gewinen / wolle deroshalben. den gewin ver⸗ 
meheren / durch ſolchen klaren gehor ſamb oder ablegung ihrer gebuͤrenden kiu⸗ 
dlichen ſteier des Muͤeter lichen refpects : fe hoch achtet ſie auch 4 alergering⸗ 

ſte EEE N gehorfamb ; 

Drei Jahr beilauffig vor der Roſe glückeelt gen hintritt / wurdt fe é dirt 
ESdlen Matronen Frauen Maria de Bſatequi des Königlichen Rentmaiſters 
herren Gundiſalui de la Maſſa Ehgemahlin bei ihr koſtfrey zuwonen eingela⸗ 

den / vnd weil die Eltern ſolcheß ůberauß gern geſehen / haben fte ihr aufferlegt nit 
allein fich alßhaldt dorthin zuuerfiegen / ſondern auch den herren Gundiſalnd 
vnd ſefner Frauen in allem zugehorchen / alß inen ſelbſt. Die Jungſrau 
namb an diſe auſwechſlung oder veraͤnderung des hauß / dieweil hedurch 
ſie ain beſſere gelegenheit eiſahe den gehorſamb nit guuerä! ndern / ſon⸗ 
dern zuuermehren / wie fie dan im geringfien ihr memalß in fi hat loſſen 
komen das gleich wie fi auſſer ihrer Eltern hauß / alſo wäre fie auchauſſer 
ihres gewalts vndt aeberf-imb vndterwerffe fib mit eben ſolcher guetwag⸗ 
keit in diſen ſrembden heuß / alß wie fie zhsünb pflegte zu thuen / kom fleiſ⸗ 
fig nach dem befehl / fo woll deß herreuß vndt de r rellen alß auch der doͤchter 
vndt anderen hauß geſindtß biß auff den geringſten ſelauen um hauß. Deſſer klare 
zeignus 
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zeignus findeſtu cap. 5° alwo auch "T wie willig fie fi (i$ in ihren ſterbſtuͤn⸗ 
dlein gegen Gundiſoluum ertzaigt hat. 

Aber was ſchoͤner koͤndte fein / als das ſich der gehorſamb Noſer nach ihren 
todt noh vnneraͤndert hat ſehen laſſen. Die Jungfrau war ſchon verfi en / da 
wurd in dẽ Cloſter zu tima bet St. Catharina auß onachtfambreit der auffwaͤrte⸗ 

- fittaia fi lberner loͤffl verloheen: die ſtiffterin vnd zugleich or eſte dazumal des 
Cloſters befihlt das man an allen obrten ſolte nachſꝛechen / man för alle kaſten 
vndt truhen auff / ſtiert alle winckel auß / aber vergebens / er war maderſtzu⸗ ö 
ie A weiln eß endlich nit mer vmb den werth oder das fiber zuthuen / ſon⸗ 

er vil mer om» den argwohn / das nit etwan eln vnſchul bige in verdacht getzo⸗ 
gen wurdte / wendete ſich die vorſteherin des Cloſters Lucia de SS:Tri«itate 
zu der ſchon ver korbnen Roſe an der wandt hangenden bildtnuß redet fie an mit 
diſen werten: hör mich an du Gortſeelige Roſa / ich beſihl dir vnder den gehor⸗ 
ſamb / den mic alle in diſen Cloſter zu laiſten ſchuldig fein / das du verſchaffeſt den 
verlornen filbernen Löffl / fuͤrwar ich beſchwoͤre dich diſe ſorg auff dich zunemen / 
damit der loͤff fuͤhr kom vnd verhanden fep / wan ich auß der Kirchen von der 
Veſper wirdt wider komen. Nach volleder Veſper kombt fie zuruck / ſuecht auff ein 
. meheo ds loͤffl / ſcha uet hin vnd her / vnd gaͤhling erſicht fie im au ffir tiſch ihr Bor 
der naſen ligen / vnangeſe hen er zuuor nit nur einmal / ſonder zehen vnd zwain⸗ 
— ift dort geſuecht worden. Ein ſolche fuͤrtreffliche mainung vndt önfälbas 
ke einbildung ihres gehorſambs hinderlies Roſa bey iedermentglich das ficher 
geglaubt iſt worden / (iz wurde ainer ſolchen obrigkeit auch nach ihrem todt ge⸗ 
hor ſamben / der fie in ihren lebßzeiten nie vndterworffen geweſen / vnd bei ihr / 
ſolchen befehl anzunemen / gnueg ſein / das fie aldork / zwar nur in ihrer bildt⸗ 

s mu ein zeitlang iſt beherbergt worden⸗ 

Aluß diſem allen kan ein ieglicher woll erachten wie émibfta noch in leben Ro⸗ 

fa ihren Beichtuaͤttern gefolgt habe; dan von derſelben zeit an / da fie den habit 
des Ordens S. Dominici angelegt / ergab fie fich fo gar den willen onbt gehaiß 
ihrer Geiſtlichen Vaͤkter / das waß fie von inen gehoͤrt / wanß inen ſthon ni it ſo 
gar ernſt iſt geweſen / namb fie auff / nit als einen menſchlichen / fre als 
gleichſamb einen götlichen befehl. Auff ein; eit leidete die Jungfrau nach lang⸗ 
wiriger Lergieſſung der vilfaͤltigen zaͤher ein febr. groſſen / vndt gefarlichen 
ſchmerktzen in Kopff / wolte ihr aber deßwegen michtg abbrechen von gewoͤhnli⸗ 
then wachen: wie ſolches der Keil utter inen teorden / hat er ihr au fer legt / 
das fie zum wenigiſten nach miternacht vier gantze ſtundt ſolte ſchlaffen; vie 
Jungfrau darauff beftiſſe ſich zwar moͤglichſt ſolchen befehl nechzutomen / eh fie eß 
ue prone tano: fie das vorgef Khrignejlüte zil weder mit ſchlaffen noch aut 


Y auff⸗ 


ü 


auffwachen erraichen / vndt diſes war ſchon wider umb genueg ein efie angſt bel 


ihr zuerwecken / als ob fie das gebott des gehorſambß wurdte uͤbertretten. Di⸗ 
ſes haben inen ſonderlich gemerckt die ienigen die neben ihr wohn eten / vnd wan 


„fie Roſam darzue bringen wollen / das fie ein Artzney den leib zu milderung der 
ſchmertzen zuelaſſen oder felben fonft ein wenig ein Rueh vndt etwaß guets ans 


thuen ſoll / gaben ſie vor / der Beichtuatter habes befohlen / vndt gleich ohne 
ainige wiberred wie ein frombeß gehorſambeß Kindt war fie damit zu friden. 
Ich tome aber wider zu der Muetter. Das Mofa offt drei oder vier tag nichts 
getruncken / hat man auß diſen abnemen fónen / das fie ihr ſelbſt / fo lang fie 
bey ihren Eltern geweſen / dife regl geſezt hat / keinmal zutrincken / biß das 
ihrß die Muetter nit außtrucklich erlauben wurdt / wan dan die Muetter biß⸗ 
weilen ihr beſtaͤndigkeit zuuerſuechen auff ihr begehren mit fleiß ſtillgeſchwigen / 
hat ſie gemainiglich noch andere drey tag gewart vnd durſt geliten / wolte ehender 


nit truͤncken / eg haiſſete fie dan die Muetter / ia ſte beklaget fib gar deſſen / das 


ihr die Muet ter ſolche erlaubnuß nit oͤffter thaͤte abſchlagen. Atte. 
Was anbelangt die übrige Ehrerbietung / lieb vndt treuͤ gegen ihren Eltern 


kan ſolche memalß wuͤrdig gnueg beſchriben werden: wie ſorgfeltig fie geweſen 
mit ihrer handtarbeit all ihrer vorſtehenden not zu begegnen / mit mof für freidt 
vnd tro; fie inen in ihren Krauckheiten auffgewartet / bei inen verharret / Art⸗ 


tznei vnd alleß waß inen vonnöten verſchaffet / wie behuetfamb fie geweſen im 
hauß / damit weder Vatter noch Muetter von iemandtß beldidiger wurde / wie 
fie die gemůeter verſoͤhnt vnd verainiget / die widerwertigtelten geſtilt / bezeuͤ⸗ 
gen vaſt alle blaͤter in dem gefertigten Proceſſ ihres (ebeag ; Der Koͤnigliche 
Rentmaiſter Gundiſaluus (; vom welchen eben vnd hernach oͤffter :) verwun⸗ 
derte ſich imerzue bei ſich ſelbſten / das die ſchwache vndt durch die arbeit des gant⸗ 
zen tags abgemate Jungfrau / nichts deſtoweniger big in die miten acht fo beſtaͤn⸗ 
dig fortfahren koͤndte in ihrer arbeit. Sein gemahlin da fie einſinals er ſehen / wie 
das fie vor ſchwachheit allbereit vmbſincken wolte / auch ſchier kein atem mer ſchoͤp⸗ 
ffen kundte / redet fte ihr etwas ſcharpff zue / aufß wenigiſt ſolle fie iezt des an⸗ 
vermoͤglichen leibs mit der arbeit verſchonen / vndt ihme ein Rueh vergonnen: 


aber die arbeitſambe J ungfrau entſchuldigte fich mit diſem: das ſie eB vor Gott 


nit wurote konen verantworten / wan ſie ihren lieben Eltern in ihrer not ließ 
etwas abgehen. Noch wunderbarlicher ijt / was Ludouica Vrtado de Buſtamen⸗ 
te des Bartholomei Alphonſt de Lambrera geweſnen fendrichß hinderlaſne wittib 
in Proceſſ bekent hat / das Roſa vneracht fie fo vilfaͤltigen heiligen uͤbungen bei 
tag vndt nacht ergeben / durch ſo vil Kranckeiten verhindert / mit ſo vil goͤtli⸗ 
chen haimbſuechungen vnot verzukunzen aufgehalten / hab fie doch in nt iie 
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zweifflen wolt / ob eß durch menſchliche handt vndt fleiß / oder 


2 


Y € i 4 ] ALS e i . 64% 
weiß hab künen gemacht werden. Noch waͤr mit diſem allen die ſorgfeltige lieb 


vndt kindliche treu der Roſer nit begnuͤegt / dichtet vnd trachtet imer weiter wie 


fie ihren beduͤrftigen Eltern moͤchte zu hilff komen. Zu diſem endt hat fie ihr im 


16 ! al ſchier " 


ich natuͤrlicher 


haußgar ten etliche petl zuegerichtet / auff welche fie veielein geſaͤet / ſolche aufß⸗ 
beſte verwahrt vnd ver ſorgt biß fie her fuͤr gewachſen / hernach hat ſie eß biſchlen 
weiß auff den plattz geſchickt vnd durch ein dienſt magdt verkauffen laſſen / das we⸗ 


nig waß fie darauf gelöſt / trueg fie alſobaldt der Muetter zue. Ein gaiſtlichen 


thet fie auff ein zeit befragen / waß fie doch für ein gewin oder nutzen ſchaffte ihren 


Eltern durch diſe ſchlechte bluemenhandlung: Ein geringen gewin zwar an ſich 


gelbſt / gab ſie im zurantwort / fete fte darvon / aber ihr himbliſcher breitigamb 
in ſchon anderwertß durch verborgne ſonderliche mitl erfeste, ; 
Wan etwan ber Vatter oder die Muetter ſich uͤbelauf befanden / da war der 


fromen dochter kein ſach ſo augelegen / das ſie nit alles ligen vnb ſtehn ließ / vnd 


— 


inen dienete; fie gieng vmb artzney / richtetß mit ihren haͤnden / brachiß inen / zer⸗ 


ſchnit die ſpeiſen / raichetß den Krancken broͤcklein weiß / ſchlug inen kuͤhlung vmb / 
gab inen imerzu labnuß / kein menſch koͤndte fie ſolche nicht ſchlaffen bringen / 
bey iiten blib fie ſit zen / machte inen das beth ſelber / onbter ließ in gringſten nichtß / 
waß fie nur kundt inen zu troſt vnd guetem erweiſen. Sie vergaſſe aber beinebenß 
nit ihr gebett / ihre ſeuͤfftzer ende innerliche begirden in die hohe zuſchicken / vnd 
zwar nit ohne nutt / welches gleichwol fuͤeglieher in der beſchreibung ihrer wun⸗ 
der werck foll ein gefuͤhrt werden. ja d „ 

Ain zeugnuß allein kan ich alhie nit verſchweigen / ber gar ſonderbaren lieb / 
tren vnd euſeriſten mitleidenß gegen ihrer Muetter. Da Roſa gleich iezt ihren 
ſeeligiſten geiſt ſolte auffgeben / vndt gantz dahin laͤg / ſahe fie ihr betruͤebte 
Muetter vor ihr ſtehn / gedachte woll waß für ein vnbeſchreibliches laidt von we⸗ 
gen ihres tobtf fie wurdte überfallen / bat derohalben ihren himbliſchen breiti⸗ 
gamb ( : vnd ift diſes gebetlein ihr leſter athem geweſt:) er wolle doch ihr liebe 
Muetter durch feineg goͤtlichen troſt ſtaͤrcken vnd erhalten / damit fie der vner⸗ 
meſne ſchmertzen ihreß todtß halber / vndt gar zu groſſeß herttzenlaidt sit auch et⸗ 

wan inß beth wurſſe / vndt villeicht gar hiurichtete, Gleich wurdt erhoͤrt Ro⸗ 


Los 


rs goͤtlichen troſtß von 
geeſigt / es Ry ihr! 
Neetche ſueſſigkeit 


he ttzli N P ei N 
Jungfrau ſeeliglich 


elt auf : 
bleiben fete eß i angefangen aufßuſpringen / vnd dermaſſen vor groſſer 
freidt zu klopffen / das ſie eben in demſelbigen gemach der Verſtorbnen Rofe ein 
abgeſondertß oͤrthlein hat muͤeſſen ſuechen / an welchem fie nur ſicher vnd gnueg 
kundte verſchnauffen: man hat fie woll in das nechſte zimer beruffen / thailß da⸗ 


mit man fie von den traurigen ſpectacl des todten leſchnambs weck braͤchte / thailß 


damit fie die erſtarte Aloyſtam in ihrer verzuckung mit anderen ſolte ſehen: aber 
fie wolt durchauß nit weichen / vnd ſo gſchwindt verlaſſen das ohrt / welchem 
ihres her tzenß troſt allein bekandt wär. Gewiſlich keinmal / als diſes / hat die 
imbrünſtige lieb Rofe gegen ihrer Muetter / ſelbe fo ſorgfeltig / fo toſtlich vnd 


reichlich ge labt vndt erqutcket. 


I V. M 


Ko ſa durch daß Exempl der Heiligen Catbarinc von Senis 


bewegt / nimbt an den Orden der driten Reg! 
deß Hl: Vatters S. Dominici. 


ea es ee Nderſchioliche vnzalbare weg / vnbgaͤng vndt ſtraſſen ſeindt / 


2 De welche die ewige weisheit ſeine auſerwoͤhlte Seelen fuͤhret / 
E 2) den hohen guͤpffl der vollfomenbeit zu erſteigen / aber vnſer au 
Be: d. ſerwoͤhlte Roſam hat fie ihr laſſen gefallen / durch den tuͤrtzeſten 
WE e ee N weg der H. Seraphiſchen Cathar ine von Sents auff ein ſon⸗ 
X derliche weiß dahin zubringen: vndt zwar zu ſolcher zeit / da 


die menſchliche weiſheit(: welche gemainiglich der geifier ein vntaugliche erwegerin 


iſt:) die Jungfrau auff andere ſtraſſen vndt berueff hat ziehen wollen: dan er⸗ 

ſtlich war fie von kindtheit an von der Muetter nit ohne zunblich gegruͤndte hoff⸗ 

nung zu einer vornemben heyrath verordnet / eß ermanglete auch darzue weder 

die außbindige geſtalt / weder der guete vernunfft / vnd andere annembliche ſitten 

vnd gebaͤrden:entgegen bildet ihr veſtiglich die vnſchuldige Roſa ein / ſte habe durch 

die (refe obſchnet dung der haarlials wie vorzeiten die H. Catharina von Senis:) 
ö f zu 


P d 


mal das hertz gleichſem zu eng worden felche vnauſprech⸗ 
nal zufaſſen / vnd als ob ed nit mer verſchloſſner wolte 
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zu gleich auch die hoffnung der Muetter / ondt das bandt der Eh ganttz vnd gar 
zerſchnitten; befliſſe ſich ohne vnderlaß den roſenfarben glantzz ihres angeſichtß mit 
ſtaten faſten zunertreiben / ihr ſchoͤne / aufrechte leibsſtellung mit einem ſchlech⸗ 
ten vnformblichen kleidt zubedecken / die augen der menſchen zu fliehen / vndt 
deß wegen ftà t im hauß zuuerbleiben / das fie auch die ganttze vier Jahr / welche 
fie mit ihren Eltern zu Canta hat zuegebracht mit ein fueß auß dem hauß geſetzt 
hat / ſo gar den anreinenden luſtgarten wolte ſie memaln beſehen / auſſer einmal 
auß befehl ihrer Eltern hat fie etlicher Matronen doͤchter / die Indtaniſche muͤll⸗ 
werck alldort zubeſichtigen / begleiten müeſſen / ſo baldt ſie aber dahin komen / 
(eate fte fich in ein wincke l allein / verblib die ganttze zeit vnbeweglich in denſelben / 
vnd lieſſe ſich auff lein weiß zu ſolchen furmitz bereden / daß fie diſe wunderbarli⸗ 
che neuͤe Werck heſchauet het. Mit diſem allen gleichwol fónbte Roſa nit gar ver⸗ 
hieten / daß nit ihrer vil / thailß durch ihren ſchon auſgebraiten tugentſamben 
wandel / thailß durch die holdtſeelige ſchöne geſtalt deß leibß mit liebß flamen 
gegen ihr enzuͤndt wurden / vnd folgendtß ihrer zur eh begerten. 
Vnder diſen war einer vornemben Matronen einiger ſohn / welchem fin Muet⸗ 
ter Roſam zur gemahlin / ihr aber zu einer ſchnur aufß allerinſtaͤndigſt begehrte / 
verhoffte durch fie ein groͤſſeres gluͤck vndt guet zubetomen / als fie ihr zugeben 
het / nemblich thren einigen ſohn ſambt der völligen erbſchafft. Beeden thatlen 
war augenemb diſe herliche gelegenhait / inſonderheit aber den Eltern Roſer / 
welchen fo vil an mitien / ſo wenig ermanglete inen an Zall der Kinder / deren 
noch zr. im leben waren: allein die eintwilligung der Jungfrauen here man noch 
zuerwar ten / welche ieder zeit ihres geluͤbdcß ingedenck / auff die ainige meldung / 
der leiblichen vermaͤhlung bis in todt erſthrack / gleich woll aber die brfach welche 
ſie freywillig dauon abhielte / der Strengen Muet ter nir offenbaren doͤrffte / was 
deſſenthalben für ſchmach / anfethtung / verfolgung vnd widerwertigleiten / von 
Vatter / Muetter / vndt befreundten dtegedulttge wehrloſe Jung frau hat aue 
ſtehn muͤeſſen / kan memandt im lebhaffter einbilden vnd begreiffen / alß der fib 
deſſen erinert / waß ſich mit der Hl: Catharina von Senis vnd ihrer Muetter 
ALappa zuegetragen / wie ſie von ihr in gleichen ihres vorhabenß halber hart ge⸗ 
halten / geplagt / mit rauchen worden ange taſtot vnd gum öffern geſtrafft iff wor⸗ 
den ; auſſer daß Roſa noch ů ber die böͤſe wort / ſchlaͤg / ſtoͤff vnd ſtraich von der 
Muekter hatzannemen wueſſen: Endlich hal doch den ſig noch erhalten bei der 
ſtandthafftigen Jungfrauen duß ebenbildt ihrer Seraphiſchen Lehrmaiſterin( : dan 
elo pflegte ſie die l= Cacharinam von Senis zunenen: ) die fie ihr von iugen⸗ 
auff zur nachf g ihreß ſtandeß / klaidun vnd tugenten erwoͤlt here / wie auß⸗ 
fuͤerlich in Proreſſ betenf der 8. ug. Immitelß ließ eß fid) anſehen / alß ob inß 
€ e 
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geſambt alleg dahin fete zuſamen geſchworen / damit Roſa nur das Ordenß faits 
der ee eee, mm 
lang verlangt / vnd tuͤeffen ſeuͤffzern vnd groſſen onfoften der 

ſuecht heta dan vnverſeheuß lombt ihr die geiégenf a fin vn antenne 
ſtandt anzunmen / welcher anch ſonſt mit nich ten het koͤnen muff allen der tt. 
feetigen Jungfrauen / wan ſie nit waͤr ainig 2 
der Hl. Catharinæ non Senis verordnet geweſen: Eben; 

an zu bauen em neuͤeß Cloſter S. Claræ zu ima famen iron ‚ein 
rechte Schattzkamer aller Heiligkeit / aller Geistlichen! Sani 

men heit.: die ſtiſſter in deſſelben war die Hoche a be uy nah Maria de er 
deren Muetter Brueder / eben der senige weltbe n ae se | 
Erenbrfchoffze tima / tjm aed rleben re Cra Turibius (: deſſen 

gedacht werden cap. 1. 2) welcheß groſſer eiffer in ſeinem otio — 
ſouſt wunderthatigeß heiliges leben billich die höch der Rum: po 


ſchen Kirchen er fordert vndt mit nechſten erwartet: uiti 


ſtandtß wurdte fortgefezt der bau tef Cleſterß / vnd Roſa T 925 i 
hin / alß gleichſamb in einem allein wuͤrdigen garten einer ſolchen bluemen / ein⸗ 
geladen / in dem ſte eine vnder den erſten Geiſtlichen grundtlegerin deſſelben y 

ſein / erwoͤlt / benent vndt beſtaͤtigt iſt worden: fe baldt fie deſſen in Erfahren. 

heit komen / war ihr maiſte ſorg / den Goͤtlichen willen vor alle uerfor⸗ 

ſchen a fiebL derohalben den allmaͤchtigen Gott zu Fuͤeſſen / 3 T 

hoͤchſten· vndt beſten Schidman difes gehaimbnuß ihreß neuͤen beruoſff / 

bietung / daß fie zu mererſicher heit ihrer Jungfrauſchafft / vndt befri 

Mores angebornen eyfferß zu einem terne keien? eee 

leben deß bemelten Cloſters hertzlich gern wolle "ips n Mtis wall 


der welt / der Eltern / abe cee ee / vndt vor 
der welt fid) ganttz vndt gar duſichtbar machen. che vorſtchtigtei 
handlete haimblich dargegen / "ubt zwar durch die Muetter. Vor gewiß hielt 
man / daß die Muetter am allererſten wurde darein der willigen / nit allein in 
anſehung eineß ſo fuͤrtrefflichen manß vndt Erttzbiſchoffenß / ſonder auch weil fie 
der Kinder mer / vndt diſe Dochter fo leicht ohne ainige auſſtcuͤrung viemblich 
Xónbte anbringen: gleichwol war fit darwider / mit vot wandt der taglichen hauß 
noturfft / welche Roſa bißdato mit ann wie nit 
we alger ihrer erlehten vndt imer dar krancken Muetter / deen ainig vnd 
* Uefa alßtihrer wehrten Großzmuetter Buß wartet /, vnde lalhrengöthen 
eiſtundte; noch andere einen bracht ea 


19- 


Speicher diſe unnbergleichliche- Roſen durch ſo mancher lei vmbſchtvaiff den bluͤenden 
Maſengarten deß Hl: Vatterß Dominier allein wolte vorbehalten. Solcheß aber 
an tag zubringen / muͤeſte der Himmel zway zaichen ſchicken : daß erſte begab ſich 
wie folgt Alle die Roſam kenneten / vndt wuſten wie begierig ſie waͤr zu allen 
himbliſchen vndt Goͤttlichen dingen / wie embſig in Geiſtlichen uͤbungen / vndt 
wie ganttz vndt gar fie: der Einſambkeit / leibß Caſteiung vndt verachtung der 
welt ergeben / ratheten ihr vnablaͤſlich / damit ſie deſto beſſer ihrem goͤtlichen 
eiffer abwarten moͤchte / ſie folle ſich in ein Cloſter begeben; welches auch ihre 
Beichtuatter / vil gelehrte / vndt in geiſtlichen ſachen Hocherfahrne maͤner guet 
haiſſeten / deren einhelliger matnung vndtvrthail wolte die demuͤetige Mofa en⸗ 
blich folgen vndt nachleben: verſuechte auch ſolcheß · werckſtellig zumachen / doch 
mit willen vndt vorwiſſen ihrer Großmuetter / durch ihren leiblichen Brueder / 
aber allzeit den goͤtlichen willen / wie zuuor gemeldte / in allem ich ergebendt: Ge⸗ 
ſchwindt hat ſte durch ihm die zueſag bekomen aller Cloſterfrauen des Cloſterß der 
menſchwerdnng Chriſti / vndter der Regl S. Auguſtim / vndt ift die ſach ſchon 

ſo wett komen / das nichtß mer uͤbrig / als daß fle haimblich ohne groſſeß gepr ang 
auß dem hauß ihrer Eltern in daß bemelte ihr ſchon offenſtehende Cloſter / mit 
den anderen Schneweiſen geiſtlichen kilien alda fich zuuergſellen / verfüͤegen fol te. 
Macht ſtch derohalben den folgenden Sontag / welchen ſie zu diſer geiſtlichen flucht. 
ſouder lich beſtimmet / mit froͤlichen gemuͤeth auff / in beglaidung ihreß obbemelten 
leiblichen Bruederß; wie fie nahendt ſeindt zu der Kirche S. Dominici komen / wolt 
ſte zu vor in der Capellen vnſer lieben Frauen vndter dem Titl deß allerherligiſten 
Roſentranttzeß von Marin der Muetter Gotteß den muͤeterlichen Seegenalß ein 
aller taͤuglichiſte / zu diſer ihrer vorgenomenen Raiß / labnuß vndt zehrpfening 
abholen vndt begehren: kaumuſt ſie niderkmet vndt hat ange fangen zubeten / da 
war ihr nit anderff / alt ob fie nit mer auffſtehen / vndt von der Erden ſich erhe⸗ 
ten koͤndte / vnder werenden ſolchen langen gebett / wurde dem Brueder die 
tüeil zu lang / ermanet fie weiter zugehn / im Cloſter hete ſie ſchon gelegenheit 
wider zubeten: Rofa er ſchrack bey ior. felbft / wurd ſchambrot / daß ſie vonden 
ort nit komen kundte / verſuchte eß zum oͤfftern vnuermerckt deß Bruederß / aber 
vmbſonſt / wie dan hernach / da er zum anderen vndt driten mal ſie abgeholt vnd 
weiter zugehn bey ihr angehalten / leſtlich auch mit ſeinem armbeu ihr auffhelffen 
wollen / er ſie gleich einer vnbeweglichen fel ſen / oder ein laſt von vil Centner bley 
gefunden hat. Da ſchlieſte⸗ Roſa vndt: vermerckte baldt / waß eß auff ſich hete / 
daß nemblich ihrem: himbliſchen breitigamb diſe vorgenomene raiß in eit fo» für- 
nembeß Cloſter keineß wegß gefalle / vndt daß er in feiner: Goͤttlichen rath ihreß 
ſtandtß halber ein anders vorſehung gelhan habe / mit eimem wort / erwarte e 

̃ x & 2 die. 
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die Hl. Catharina to Genie ichen Noſen / & mié 
doͤrnern folte vmozaͤunen. ——— noch verſpricht ſte der 
Himmelß Königin vndt Roſentrantzeß Patronin Maric / den geraden weg von 
danen wider amo nach hauß zugehn / vndt fo langeß ihr gnädig lich wurdte ge⸗ 
fallen / in bem itn en en ene verſchloſſen zunerbletben. Waß ge⸗ 
ſchah? in einem augenblick / die zuuor ſchwaͤrer alß len / wurdt ringer dan ein 


feder / ſtundt ohne hilff auff / gieng f erzellet der Muetter / alleg waß ſich 2 


mit ihr het zuegetragen / erfindt auch mit chrer ver willigung an Ratt der Cloſter 
lichen ſpor / ein andere im hauß / von welcher gehandelt wirdt am ro. Capitl. 
Dag andere zaichen war diſeß. Gleich wie vmb dima herumb vil Papagei 
effc auch fein andere wanderſchoͤ ne vogel zufinden / welche man Somer doͤgl nent z 
dietzochheit vndt ſeltenheit der farben halber mit anderen voͤglen bii) vmb den 
vorzug ſtreitten: deren einer (: da villeicht Roſa die doplete farb deß Habith 
ihrer Seraphiſchen dehrmauſterin etwaß auffmerckſamber inerlich beſchauete / 
vndt ſolchen anzulegen bey fich rath hielte: gaͤhling daher floge vndt ento die 
Jungfrau herumb / gezaſchnet mit bloſſer ſchwar ter vndt weiſſer farb / auff ' 
welcheß fie baldt verzuckt / vndt leichtlich abgenomen / waß eß bedeute; nem⸗ 
blich daß eß der endliche willen Gotteß fe / daß ienige waß fie ihr ſchon fo lang 
vorgenomen / den Orden der Schweſtern von der Driten Regl S. Dominici an 
zunemen / iezt einmal in daß werck zu ſtellen: thaͤt derohalben ohne verzug alß 
nunmer ganttz verſichert eruſtlich darzue: vndt wurdte nit lang dar auff nach bei⸗ 
gelegten allen verhindernuſſen eee tii fie ein zeitlaug zuuor 
vnbeweglich verbliben / von den Ehrwuͤrdigen Mag:ftro F. Alphonſo Velaf- 
quetz Ord. Præd. Ihren Beichtuatter( : welchem ſolches der p. prouintial für 
difmal ubergeben:) mit dem zweifarbigen tfaibt / daß ihr vor allem wegen ihrer 
Senenſiſchen dehrmaiſterin lieb war / deß Driten Ordenß S. Dominici eingetlaidt / 
vmb daß Jahr Chriſti 1606. am tag deß Hl. Laurentij: daß man hirzue nit vnge⸗ 
raimbt ziehen kan / waß Tibullus ſagt l. 2. eleg. G. at laurus bona 8 | 
gaudete. Ein guetß zaichen war an diſem tag des lorber vndt lob wirdigften dau 


rent / deſſen man fid) billich yuerfrciten hat. Atemandt aber hat ff mitefeehualg : 


Rofa / in dem fie ſich geſehen in gſtalt der himoltſchen braut vmbgeben mit ma⸗ 
nigfarbigen klaidt: mit Laurentio ſteng fie an auff ein neues zu brennen / ihr ber iei 
zer ſchmolttz vor ſuͤeſſen troſt / vndt hielte für daß hoͤchſte glück / daß fie ihreß int. di 40 
brinſtigen verlangenß einmal gewert vndt thailhafftig iſt worden / fon: nit den 
Jahren iſt diſeß verlangen bey ihr erwachſen / fratemal fie noch in den fünfft: 
Jahr ihreß alters ſich hat der Hl. Catharinæ- von Senis auffgeopffert vndt erge⸗ 
bot / wie der andezte emt tan 22, gſte zeug in dem offt Siunm Proteſſ "MC 


| 2i 
daß fic ſolches auß dem mundt Roſer ſelbſt gehöre heten: wie ſie hernach zu hauß 
ihr wunder licheß heiligeß leben leſen gehoͤrt / merckte fie ſo vnuerwendt auff / als 
ob man ihrß allein vor leſete / ſchoͤpffte auch inerlich ein ſolchen eiffer vndt Duft 
demſel ben nachzafolgen / daß ſie ihr vorgenomen nit ehender zu ruhen / biß das 
ſte diſer ihrer Maiſtertn vndt fuͤehrerin / ſo wol taf den auͤſſerlichen aufßzug / als 
auch die in erliche zierdt der Seelen anlaugt / wie einem treůen zuchttindt gebůrt / 
Aang gleichſe beg wurdte d non 
Aber iſt eß hart hergangen / daß Roſa endlich im 20. Jahr ihreß alterß nach 
ſo vil außgeſtandnen hindernuſen vndt vngelegenheiten / den heiligen Habit er⸗ 
halten / ſo iſt fie eß gewiflich nit vil leichter antomen ſolchen big zu endt ihreß le⸗ 
benß beſtaͤndliglich zubehalten : dannoch hat fie fich erwoͤhrt vndt denſelben be⸗ 
halten / vnangeſehen fie auf villerlei weiß verſuecht vndt angefochten wurdt / das 
fte. einen anderen ſoll ann men / vndt die leuͤt / denen diſer Goͤttliche ratſchluß 
verborgen / mt ablieſſen ihr andere gelegenheiten vorzuſchlagen / bey welchen fie 
beſſer vndt volltomener Gott wurde dienen koͤnen. Zwai allein will ich erzellen / 
die ihreu ſtandthafften gemuͤet am allermarſten ſeindt angelegen geweſt. 

Der (rome Gottſeelige man Gundifaluus Koͤnigl. Rentmaiſter / welchen die 
ihme anuertraute Jungfrau in hoͤchſten ehren hete / vnde in allem gleich ſumb ſoi⸗ 
nem befehl nachlebete / eintweder Für ſich ſelbſt / oder aber anderſtwo her ange⸗ 
ſtifft / beredtete Roſam ſtarck / zu dem iuͤngſt Reformierten Carmeliter Orden / alß 

welchen er ihrer naigung am allervortraͤglichſten zu fein vermainte / ſezte hinzu / 
daß ef ihr vil ruͤemblicher fein werdte / in einer ſo loͤb ichen geſellſchafft der bar fuͤeß⸗ 
ſigen Jungfrauen / alß peter. den meutgen Driten Regl Schweſtern Gott zu die⸗ 
nen id) guffhal ten / da wurdt fie vil beg uember den goͤtlichen betrachtungen ihrem 
Min nach koͤnen obligen / waß bie einſteůr ung darzue belangte / ſolle fie nur im 


die ſorg uber laſſen / vndt ſich deſſenthalben nichts bekümeren / er wolle ſchon al⸗ 

leg dahin richten bey der Geiſtlichen Obrigkeit / daß ein Chrwuͤrdigeß Conuent fie 

ſolle mit freiden an vndt aufnemen. Ein mächtiger vorſchub war diſeß / daß hertz 

Roſæ zu bewegen / ſonderlich weil auch die Muetter nothalber im hauß ſchon 

befridiget war / vil auch frome F per ſonen hiörzue einſtime⸗ 
i 


ten: vndt ob woln Sofa in ihrem herttzen ihreß beruefß halber woll beſtaͤtigt vud 
verſichert gebliben / hat fie ſich doch nit atgenfinig ergaigen / vil weniger fo viler 
fromer gelehrter leuͤth guetherttzigen rath vndt mainung offentlich verwerffen 
wollen; begehrt allein diſeß / daß man die fach) durch vier auß ben vornembſten 
Theologen deß Prediger Ordenß zuuor beratſchlageuſolte laſſen / vndt waß die 
merern auſſprechen wurden / bey demſelben wolle fie verbleiben: dan fie wuſte woll 
daß Gott nimermer wurde zulaſſen / daß fie überein ſolſen komen / vndt fie von 
ae - | i dem 
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ttm. onaebsc tnen eg ihreß bemüietigen ſtandtß / welchen ihr Serapßiſche lehrt. 
ſterin (o glůckſeelig iſt vorgangen / abfordern: waß fie ihr hat eingebild / daß iſt 
auch geſchehen / dan auß ſanderbarer ſchickung Gotteß / haben fib. exfe vier Got⸗ 
tlicher Schrifft hocher fahr ne maͤner niemalß dahin oͤnen vergleichen / daß nit al⸗ 
lemal gleiche wahlen feinbt. herauß komen / zwai auff eine / zwat auff die andere 
ſeiten / mit ihrer ſelbſt aignen hoͤchſten verwunderung daß keinem thail et waß 
wick tiges gnueg wolte einſallen / durch welcheß die beſtaͤndig inſtehende verſtandtß⸗ 
wag mochte vnderſchiden werden: erhielt deß wegen widerumb das feldt die ſtaudt⸗ 
müͤetigteit der Jungfrauen / welche darauff auch etwaß behertister / doch mit 
hoͤchſter beſchaidenheit / dem Gundif aluo vndt anderen ihren ratgebern geantwor⸗ 
tet: ſie hete zwar ein graſſen luſt gehabt / zu der biirenden ihr anerbotnen Car⸗ 
melitaniſchen Einnödt / ſolcheß aber vollzubtingen ware der menſchliche rath allein 
nit genueg / ſonder werde hierzue die Göttliche eingebung erfordert / der Geiſt 
deß herren bertiere den / dem er wilt / die wahl ſo wol / alg die veraͤnderung eineß 
taugluben Geiſtlichen, ſtandtß / ſtehe nit in vnſeren willen oder macht / ſondern 
ben der barmherzigteit Gottes / weilen fie nun biſhero feinen anderen innerlichen 
antrib oder berueff gerſpuͤrt 7 . (Lait auſweiſete / müeſt vnodt 
wolte ſie leben vnd ſter ten in der ihr allerangenembeſten gſtalt. vndt zucht der Hl. 
Catharinæ von Senis / die eit. werde! gleichwol geben / daß man ein ſolches Clo⸗ 
ſter zu fima erbauen wirdt / ob fie aber ſolcheß erleben fot ſtehe noch bey den 
Göttern. freilich war wuͤrdig. Carmelus einer ſolchen bluemen / vndt diſe blue⸗ 
men eineß ſolchen Gartenß; / wan nit ſchon lengſt zuuor der fruchtbringende 
€ieift Gotteß bie Roſam den Roſenpflanttzenden Orden hete zue geaignet : 
Nach auſgeſtandnen Met aero beta hen ern het. ſie noch zugewar⸗ 
ten einen wil gewaltigeren. Dan haimblich vnder dem ſchein der demuet / wur⸗ 
de mit ber zeit daß herttz der ferafülridt Jene een eee, daß 
fit ſich vil zu vnwuͤrdig hat angefangen zu ſchaͤttzen beg ſchneen eiſſen klaidtß der Hꝛ 
Catharinæ von Senis / vndt ihr eingebildet / das, auf kein weiß zu ſamen (timete. 
daß lenige waß fie mit ihrer auſſerlichen tracht thaͤte erzaigen / wit dem waß ſie in 
ihrem hertzen verborgen trueg / hielte fich für die gröſte ſůͤnderin vndt glaubte ve⸗ 
ſtiglich / daß niemandtß mer alß ihr abgieng von dem waß die rainigkeit ihreß. 
klaidtß erforderte / waͤre alſo der ienige Habit welcher bey ihrer Geraphafchen: 
Schrmaiftern. ein offentliche bezeügaing geweſen iſt ihreß tugentſamben gottſeeli⸗ 
gen waudelß / bei ihr nicheß anders alg ein bloſſe verſtellung vndt augenſchemlt⸗ 
cher betrug der nie gehabtenheiligkett. Waß diſe forcht noch gröffer machte war 
diſeß / daß ſie ſich imermer beſorgte / ſie wurdte durch diſes weiſſe klaidt dem ge⸗ 
mainen lob vndt geſchrai weitere anlaihung vndt vrſach geben / in dem 1 
Me tek fet . 
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AfelcbeB von anderen Kelten deſto baͤlder erkent koͤndte werden / vndt ihr entgegen 
nid hoͤher zu wider / alß daß fie jedermann begehrte zuſehen / die Kinder auff der 
gaſſen mit finger auff ſie zatgeten / die fürbber gehende ſowol alß ſeillſtehe nde fie 
lobten / vndt vilmalß ber Hl. Catherine von Senis verglichen. 

Eß war diſeß ein fo biterer brocken der ſchambhafften Jungfrauen zuuerſſchluͤ⸗ 
cken / daß er billich het ſollen rinen grauſen über daß heilige klaidt bey ihr erwecken / 
vndt verut ſachen daß ſie auf mit hvndt weg trachtet / wie ſte ſolcheß erſtlich: mit 
gueter manmier verbergen / ondt endlich gar von fib legen moͤchte.: aber ſo baldt 
fie ihr gewohnliche zueflucht zu der aller ſeeligiſten Nuetter Gottes Marian ber 
offternenten Capellen dep heiligiſten Roſenkranttz in welcher fie daß Orverbiklaidt 


empfangen / genomen / at ſie von ſtundt an erhoͤrt vnd ihr geholffen worden: dann 


wn werenden gebett tmendt an dem ſtaffel deß Al tarß wurdt ie verzuckt / die an⸗ 


weſende andere Schweſtern derſelben Driten Regl / welche auff fie ſonderbar acht 


heten / vermerckten daß ſie Fein aug von der Hl. Bildnuß verwandte / vndt baldt 
taͤm inen daß angeſicht Ro ſæ ganttz blaich fur / wie ein weiſſe Reſen / baldt ganttz 
rot / wie ein rote Roſen / uͤber ein weil ganttz gelb wie ein brinnende Roſen mit 
ſonnenfarben ſtrallen / auß welchen fie leicht abnemen koͤnen / das etwaß ſonder li⸗ 
cheß ſolche veraͤnder ung auff fi habe / vndt diſe wunderſelttzambe dreymallige 
entfaͤrbung nichiß anderß auſſweiſe / alß die dreifache gehaimbnuſen deß aller Hl. 
Noſenkranttzeß / welche durch bi (e drei farben vnderſchiden werden. Eß waͤr auch 
diſem nit anderſt / dan je baldt ſie zu ihrer vorigen geſtalt vndt zu ihr ſelbſt ift wi⸗ 
ber komen / ſprach fie voller freuͤdt zu den vmbſtehenden: wolan meine liebe 
Schweſtern / mir tönen Gott nit znurgſamb loben vndt dancken / daß er ſich 
twuͤrdiget auch vnß geringe Schweſtern der Driten Regl mit dem bandt Feiner 
vollkomenen lieb ihme zuuerbinden / vndt ſtaͤcß mit eng fid) zuuergſellen; vnd ob 
ſchon diſe wort an fi) ſelbſt etwaß dunkel geweſen / habenß doch baldt die ienige 
aſſzumal verſtanden / welche wiſſen ſchafft getragen ihreß vorigen inerlichen 
ſtreitß / daß ſie michtß anderß waͤren / alß ein danck oder Triumph geſang / von 
wegen der erhaltnen victori / vndt uͤberwundtnen gefährlichen verſuechung / 
welche ſie der geſtalt veriagt hat / daß fie [75 bey ihr die zeit ihreß lebenß nit mer 
hat doͤrffen blicken laſſen. d. new 1 | | 
So vil muͤeh muͤeſte anwenden die heroiſche obſigerin Roſa / den tatnen Habit 

der Seraphiſchen Jungfrauen Catharinæ von Gents zuer halten / vndt biß an 
ihr endt befiändig zubehalren. waß geſtalt fie aber mit demſelben zugleich voll⸗ 
komentlich ihrer &brmaifterin tugenden an fid) genomen / bexeuͤgt zum bſchluß 
Diſeß Capitlß gnueg ſamb daß ſenige / (z weil in hernach folgenden Capitlen mer 
oll hievon gehandelt werden:) waß dem Beichtuatter auf ein ee 
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lich begegnet / in dem er Roſam / vnvermerckt ihrer / mit hoͤchſker vertdunbe⸗ 
rung geſehen / dem angeſicht vndt der ganttzen leibßgeſtalt nach / tvie eß daß 
wahre natürliche contrafe der Hl. Catharinee von Senis mit ich briugt / vndt 
"alg wan die lebendige Catharina Cxnenfis vor ihm 


anderſt im mit geweſen / 


ſtundte. 
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Roſc erſcheint nichts anders zu fein als ein imer⸗ 


As gene Leben | 

S wereude bemüehang / den waren geundt der demuet / vndt erkandtnuß 
ſelbſt aigner vnvermoͤgenheit zu legen. Nit gulleg war cB Rofe daß 

fie wie ein magdt / nit wis ein dochtee im hauß die verächtlichefte dienst ber⸗ 


richtete! fontes wolt noch vil geringer onbc ſchlechter alß ein Diern gehalten 


werden . Ein- Indtaniſcheß Bäuri 


ein zeitlang in dienſtẽ bey 


Bauriſcheß Mägdtlein mit namen Mariana ift 
den Eltern Roſe geweſt / diſe hat fte zum oͤfftern auff ein 


ſeiten gefüert / fo lang gebetten ende angeſtrengt / daß fie alf wie einen 


fueßhader die Jungfrau 


hinundther auf der Erden hat müeffen herumb zte⸗ 


hen / nut Fheffen tretten / ta gar verſpeien / von ein ort zu den anderen 


ſtoſſen / ſchlagen / ende nichtß omderlaffen / waß 


klicheß zum ſpott kundte widerfahren: wan aber etwan Mariana ihrer wolte 
verſchonen / oder mur gleichſamb ſcherttzweiß mit ifs ombgehn / da hat Ro⸗ 
fü mit auſgeſezt vndt aufgehört zubiten / wolte auch nit eher auffſtehen von 


der Erden / big daß fie von ihr erhalte 


» 


ir / waß fic bey ihr vndt durch ſie ge⸗ 


ſuecht fete. So offt Re von der Texter, den bruͤedern vndt geſchwiſterten 


geſtrafft enbt geſthmaͤhet iſt pr wegen ihrer ſonderlichen weiß zu fes 


ben / bekraͤfftiget fie nit allein 


olcheß / ſonder befenete noch darzue / daß fre 


wol ehöhfah ig vetat her: les NE weng doch wan ahr laut 
Abel außdentete 7 pflegte Tie noch vil ärger emot groͤſſer zumachen / nur 
damit fie memalidt fur vnſchuldig / ſonder für ein ſolche die dergleichen 


verfolgung vnbill vndt 


verächtung gar woll verdient het / halten (olet. 


Die ſtaͤtte vndt ſchwäre Kranckheitem welche ihr ſßihwacher abgemather leld 


muͤeſte 


l 


nur einen menſchen erden⸗ 


mũeſte / auſſtehn kundte fie fo manierlich verbergen / das man ihr nit leicht hat e& 
‚oa konen aukennen oder ein hilffleiſten. Wan aber die ſchmertzen fo groß geweſen / 
das ſteß nit (enge hat toͤnen verhalten / hat fie fein aufrichtig be kent / was 
groſſe qual ffe muͤeſte laiden / aber zu diſem zill vndt endt allein / damit andere leuͤt 
inen hiedurch gedancken ſolten machen / mag Roſa für ein abſcheuliche ſunde⸗ 
vin vor Gott fet. muͤeſſe / welche er imerzue mit (o vilen ſchwaͤren krauckheiten 

thaͤte ſtraffen . Difeg war die mainung Role von ihr ſelbſten / wünſchte auch 
bon her teen das ſolches andere leut von ihr glauben folten N 

Eben deſſenthalben hat fie ſich zum oͤfftern bey ihren vertrauten vndt gueten 
freinden verlauten laſſon: fie föne ſich nit hoch gaueg verwunderen / daß doch 
Gott der her: nit Lena ſchon die vngluͤckſeelige welt hab laſſen verſincken / die. 
weil fie ein · ſolche ſchwaͤre Suͤnderin thaͤte tragen. Widerumb sfie het eB wol 
hundertmal verſchuldt / das (je Gott in den aller tüeffeſten vndt aͤrzſten abgrundt 
der holen ſolte verſtoſſen : fie e) der allerznichtigſte Laft der Erden / ein abſchen⸗ 
liche ſucht deß me nſchlichen geſchlechts / ein onflätige muͤſtgrueben / die nit wert 
ft» / das ſie die liebe Sonen ſolte anblicken / das ſie (of den geringſten lufft 
ſchoͤpffen / das ſte ber Erdtboden trag / ſie verunrainige die Element durch ihre lai⸗ 
dige gebreſten / fie beſchaͤwre daß Erd treich mit ihren laſtern vndt verbitere daß 
meer :zu diſem allẽ ſchrib ſie ihr vnfalbahr zue alles vngluͤck (o offt etug iſt entſtan⸗ 
den / eß waͤre gleich inerhalb oder auſſerhalb des hauß / das fie eß durch ihre 
groffe verbrechen fete verurſacht: vndt weil fic ſolches nit allein ernſtlich fagte / 
ſonder auch veſtiglich glaubte / hat man fie höher nit Foren betrieben / alß wan 
man tfr nit hat glauben wollen / noch weher thaͤtes ihr / wan man ihr bewufke 
vnſchuldt thaͤte einſprengen / vndt dergleichen reden ihrer ſchon gnueg betand⸗ 
ten demnet zueaignen: begegnete ſolchen mit dem / das man ia ihr am ſicherſten 
zu glauben habe / als die ſich ſelbſten am beſten werde tennen.. Wan man aber 
˙ſo weit iſt komen / das man zu gegen diſer ſelbſtaignen verachtung ihre herliche 
tugenden vndt lobwuͤrdigen wandel herfuͤr hat geſtrichen / da iſt die arme Jung⸗ 
frau nit anderſt erblichen vndt erſchrocken / als wan fie waͤr vom doner getrof⸗ 
fen / bezeugte gnueg mit ſtillſchweigen vndt ſeuͤſßzen / wie hart fic empfundt ders 
gleichen reden 1 ETUR 
Auff ein zeit hat ein vornember bomobere mit namen Michäel Gartzes den 

Königlichen Nentmaiſter haimbgeſuecht / vnder werenden geſpraͤch / wie man 
pflegt von eum: zum anderer zukemen / wurde er auch etwaß wenigß mit ihm zu 
redt / von den wunderbarlichen herligen leben der dazumal ſchon eben in dem ſel⸗ 
ben haus wonenden Geistlichen Jangfranen Roſce / von ihren ſtrengen baeß⸗ 
wercken / Caſteiungen ihre leibß vndt anderen vilfältigen tugenden: nit weis 
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daruon in einen kaͤmerlein iff Roſa geweſt vndt hat mit hoͤchſten verdruß ein zelt⸗ 
lang můͤeſſen zuehö ren / waß man von ihr geredet / in die leng aber wolte fie durch⸗ 
auß biſes ihr lob nit dulden / luffeilendtß sov groſſen herttzen laidt dorthinweck / 
gieng zu dem doͤchterlein des herren Rentmaiſters Michäele in ihr ſtuͤblein / huͤeb 
an biterlich zu wainẽ / auff ihr vnſchuldige brd zuſchlagen / ihr ellendt vnd vngluͤck 
zu betauren / ſich ihrer ſelbſt zu ſchaͤmen / vndt damit ſſe fic an ihr ſelbſten raͤ⸗ 
chete vndt ſchmerttzen mit ſchmer ttzen vertrib / ſchlueg fie ohne vnderlaß mit der 
fauſt fib ſelbſt zum kopff / an daß ienige ort / wo fie die doͤrnere Eren ( von 
welcher am 8. Eapitl meldung geſchicht) verborgner mit ſcharpffeu ſpittzen hat 
ſtecken gehabt: das niemandt mer ſoll zweifflen / das Roſa hab nit hoͤchſten iner⸗ 


lichen troſt alle verachtung ſchmach vndt ſchaͤndtwort angenomẽ / eil ihr (o hart 


vndt ſchmerttzlich gefahlen / ihr aignes lob ein fo kleine weil zuertragen: in di⸗ 
fem aber will ich mich lenger uit mer auff halten / ſonder weiter ſchreiten. 
Nach dem Exempl der Hl. Catharinæ von Senis wolte ſie ein gewiſſe über 
allemaſſen harte vndt dapffere / aber ſehr gefährliche that verſuechen / wie fiebant 
ſolche auch vollbracht hat: die Frau Iſabella Mexia / welche woll wuſte wie 
ſchaͤdlich ſolches der Jungfrauen ihrer geſundtheit / gieng hin auß forgfültigen 
mitleiden zu ihren Beichtuatter P. M. Alphonſo nn / 
das er wolle ernſtlich Roſam deſwegen ſtraffen / vndt bou ber gleichen vermis (nen/ 
auch ihre kraͤfften uͤberſteigenden wagſtuͤcklen / abmanen: der Beichtuntter Hat 
eß gethan / weil er noch nit verſtehen hat koͤnen auß ben vmbſtaͤnden / waß maſ⸗ 
fcit die Jungfrau deſſentwegen vil mer lobens als ſchaͤndens wuͤrdig: vnderdeſ⸗ 
fen aber war Roſe lieb vndt nambß gar für bel andt an / daß fic uͤbel gethan feli 
haben zn ein fo heiligen werck / bat vmbuerzeihung / vndt verſprache ſich zubeſſern / 


| erfreute ſich zum aller hoͤchſten / das fie in diſem geſtrafft waͤr worden / in demie 


fic) ſouſtt hefftig eineß eitlen lobß vndt ehr beſorget 
So offt fie iſt niderkniet vor ihrem Beichtuatter / ergoſſe ſie aus ihren augen 
eiu ſolchen wolckenbruch der zaͤher / ein ſolche aͤngſtigteit deß herttzens thaͤt fie 
erzaigen / erhebte auß dem grundt ihrer Seelen fo tuͤeffe ſeüͤfftzer daß einer het ge⸗ 
maint / es waͤre die alleraͤrgeſte Buͤeſſerin in dem beichtſtul. Alß gleichſamb ein 
andere fünderin in der Statt Dat fie fich geſtellt / mit hoͤchſter ſcharubhafftigkeit 
geſchlagen an ihr herttz / angefangen zu ziteren / alß ob fie die erden gleich 
gleich wurde verſchliken: da doch der Beichuatter bep diſer fo groſſen zerknuͤr⸗ 
ſchung deß herttzens nit allzeit wateri gnueg gefunden / uͤber welche er ficher die 
abſolution hat ſprechen koͤnen. Gewis iſt eß / waß hernach ihre Beichtuaͤtter 
e ſhellig befent haben / das fie fic vilmals bemuͤehen muͤeſſen / wie fte in einer 
ſo groſſen rainigkeit ihres vnſchuldigiſten lebens etwas mochten — Ü | 
welches 
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welches aigentlich in die Beicht geßerig wär s Herentgegen iſt Rose ihr groͤſte 
prie: wie fie folge auch die allergeringefte faͤhler onde mengel nur hoch 

ueg angeben / vndt durch reuͤmͤetigeß weinen vndt ſeuͤffzeu gerzeihung mit 
fferlegung einer hailſamben bueß begehren. Bey diſem aber verblib ſie noch 
irem ſtelte neben . beichten in der wochen ein taͤgliche auch an vor 
dem heiligen Varter Dominico / in welcher ſie / gleich wie in den Ordenß Gas 
pitlen gebraͤuchig / dein Hl. Vatter alle müͤndeſte ſchulden vndt übertvettungen 
mit hoͤchſter ſchamb vndt demuet bekente / nachlaſſung derſelben / vndt mitl zur 
beſſer ung NS lebenß / durch ſein heilige fürbitt allerundter chenigſt von ihm 
begehrte. 
Bezeügt hat die gemein Gundifalui Stau Maria Vſategut das Roſa die 
drei Jahr welche fie zuegebracht in ihrem hauß / ſich iedermeniglich (o gar entera 
worffen / daß fie nit allein dem herren vnd der Frauen / ſondern auch den klai⸗ 
nen kinderen / ia den dieneren vnd maͤgdten / den inß hauß gehoͤrigen Scla⸗ 
nen / wan ſie ihr nur gewinckt / oder ſonſt zuuerſtehen geben / waß ſte haben 
wollen / gehorſamb war; für ein gnadt thaͤt ſie eß ſchaͤttzen / wan ihr etwaß 
befohlen wurdt / (: als welche auß lauter barmbhertzigteit vndt vmb ſonſt im 
hauß wohnete:)deßwegẽ fie auch Imb erlanbnuß einen friſch en trunck waſſer zu⸗ 
thuen dem hauß herren Gundifaluo / wan er nur gegenwaͤrtig geweſen / zu fuͤe⸗ 
„fen gefallen iff, Vil merer aber vndt noch wunderlichere Sachen hat daß hauß ge⸗ 
ſinndt Gundifalui von der ſanfftmuͤetigen bemuet Nofz erzelt / auß welchen 
lis aber nur diſes allein noch will herzue ſetzen. 8 
Kurttz vor dem todt / ba fie ſchon ganttz vndt gar dahin gelegen / wolte man 
! tr ein koͤſtliche herttzſtaͤrckung eingeben / aber eß war ihr ganttz zu wider / vndt 
kundte man ſolche durchauß nit in fie bringen: wie man ihr aber geſagt hat / der 
herr im hauß wolle eß mit gewalt haben / gieng ſte al ſobaldt in ſich ſelbſt / eria 
nerte fid ihrer vorigen vndterthaͤnigkeit / namb die Arttznei vndt trinckte fie 
auß / bitete darauff mit leuſen worten / daß man den herren Gundifaluo ſagen 
ſoll / daß ibz ſey moͤglich worden auf feinen befehl das ienige / waß ihr ſonſt ohne 
»diſem vnmoͤglich geweſen war; wolle auch ihreß ſchuldigen gehorſambß gegen 
ihme nit vergeſſen / fo lang ihr ein athem in ihrem leib wurdte verbleiben. Mit 
waß nun für herktzbrechender anmuͤetigteit fie gleich darauff von den p 
henden vrlaub genomen / fie angeredt vndt ſamentlich auf daß oemüctigfie vmb 
verzeihung gebetten / ſo fer ſie etwan ein oder den anderen im hauß mit worten 
wercken oder gebaͤrden moͤchte geaͤrgert vndt belaidiget haben / erfor derte ein 
langere beſchreibung / wan nit fo vil noch übrig wäre zubeſchreiben. - 
Von einer geraumen zeit her hat ihr Roſa PARA mer eingebildt / auch nij 
1 D acht 
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acht gehabt / ech etwaß am ihr noch in geringſten feta ſolke / welche igen 

kent gefallen / oder von ihnen für anche cr tpi Gens 
dlich ein Frau zu ehr komen / huge cha ihre hänot i-is e dan in diſem 

gemaimglich fuͤrwuͤttztg aot auff nerckſambf indt: iſtillſchweigendt beſehen / 
nach angefangen zu loben / die bluͤehweiſſe rainigteit j f ebürfiche laͤng 

wollaußgethailte glidtmaſſen uͤberaus zu ruemen; "über velcheß geringes 
vnxerſeheneß eitleß lob die vor ichtige Jungfrau dermaſſen erſchrocken / daß 
gleich hin iſt gangen vndt beede haͤndt mit friſchem kalch dergeſtal t 
fie waiß uit wie hoch auffgeſchwollen / vndt die haut allenthalben voller runttzle 
worden / mit ſolchen ſchmerttzen vnd ſchaden / das fie fi) breiſſig gant zer tag 
lang ſelbſt nit hat anlegen koͤnen / ſonder die magdt Mari jilff nemen 
müeſſen / welche hernach diſes geoffenbatet / nach dem die Jungfrau ſchon ver⸗ 
ſchiden / for ten ohne allen zweiſfel / e n greffe ſachen ebnet 
Moſee / auch waͤre verſchwigen bliben. eee e ene 

Schon lãngſt zuuor hat fid) die demuͤe fefige Zungfeanmöglihftsefiffen ] wie 
fie ihr angeborne geſtalt vndt farb deß angeſichtß möchte verlieren / damit fie nar 


memandt in der ganttzen welt ſolte gefallen / brachte auch mit der weil fo vil zu⸗ 


wegen / nit allein durch ihr ſtrengeß faſten vndt Caſteiung des leibß / ſonder 


auch nnt eißkalten waſſer / welches fie ihr vilmalßz über den m ib abge⸗ 
goſſen / daß man in dem abgezerten / vndt eingedörten angeſſcht nehtß mer ae 
ſehen / alß haut vndt bein. Nach dem (ie aher vermerckt; das man hierdurch 


in erkandtnuß ihreß ſtaͤtten faſteuß vndt Strengen lebeus formen / auch deſſent⸗ 10 


halben fie hoch hielte vndt verehrete / foͤrchtet fie fic) vil mv vor ihrem aignen 
p vndt eitlen ehr / alß vor der vorigen gehabten ſchoͤnen geſtalt / rueffte su. 
Gott vndt bate im / daß er ihr doch wolle ein ſolche geſtalt verleihen / welche 
ihme allein gefaͤllig / vndt ihre faſten bueß werck vndt leibßkaſteiung den menſchen 
nit thaͤte verrathen. Ein wunderliches weſen! t fau ift fie auffgeſtanden vom 
Gebett / da bekamen die wang wider umb ihr vorige lebendige farb / daß ange⸗ 
fibt wurdt von neuͤen ganttz voͤllig / die ſtirn ganttz glat / die augen hell vndt 
friſch / daß einer ſich verſchworen het / eß habe Noſa niemal etwaß erfahren 
von der faſten. ö . 
Eben derentwegen ift woll zulachen baß ihrer etlich fürwützigen vndt 
muͤefſgen gaſſentretern geſchehen / welche am heiligen charfreitag vor der Kir⸗ 
chen thuͤr beiſamen geſtanden / geſchwaͤttzt / vndt Roſam mit ihrer Muetter 
auß der Kirchen gehendt ſonder lich beobachtet haben: dieſelbige gantze faften- 
tzeit erhielt ſich Roſa mit bloſſem waſſer vndt brot / abſonderlich die leſten taͤg 
in der heiligen wochen / da hat fie ſchier gar nichtß geeffen / vnot noch Bar am 


* 
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Kt. Srhensererftäg ift fie von morgens frueh an / biß auf den mettag scheiben 
folgenden charfreytag⸗ in der Dominicaner Kirchen verharret wachendt vndt be⸗ 
tendt vor dem Hochwuͤrdigtſten Sacrament deß Altarß / welcheß nach gewon⸗ 
heit deſſelbigen orths ſchon dazumal in daß darzue auffgerichte grab getragen 
wirdt : hat auch diſe faſt dreyſſig ſtundt durch nit ein einigen biſſen brot oder ein 
troͤpfflein waſſer verſuecht. Die obbenente ſchwaͤttzgeſellen aber / wie fie die Roͤ⸗ 
ſelete vndt gleich einer morgenroth herfuͤrgehende Jungfrau mit ihrer Muetter 
ſo friſch / tapffer vndt wollgefaͤrbt erſehen / haben fi gleich einen argwohn ge⸗ 
ſchoͤpfft / ſie muͤeſſe bey einer koſtlichen mahlzeit geweſen ſein / ſpoteten ihrer fein 
koͤck vndt laut: ſihe / ſihe / ſprach einer zu dem anderen / wie ſich oi fe Non heuͤt 
angefühlt hat / man ſicht ihrß woll an daß fie nichiß ſchlechiß wirdt geeſſen ha⸗ 
ben / hab ich doch vermaint fie feyheillig ? fo ehuen die heiligen alſo faſten? 
2 Muetter iſt woll über diſeß vermeſne fraͤuentliche vrthail über allemaſſen er⸗ 
bitert worden / aber der nidertraͤchtigen Roſc hat eB im grundt ihrer ſeelen 
wollgethan / daß ihr faſten nunmer ſowoll verborgen war / daß man fie allbe⸗ 
rait für ſchlecker ig vndt gefräflig halten wolte. Ein ſtachel war eß / welcher 
Noam aber nit verloͤzet / ſonder vil mer ergözet hat. 


Nit weniger ſorg vndt fleiß wendete ſte an ⸗ die uͤbrige ſchaͤttz der Goͤttlichen iow 


gnaden vor dem lod der menſthen verborgen zubehalten. Dahero kombtß / daß 


hre maiſte herrliche werd / offenbarungen / ubt innerliche erquifusgen BE 


geiſtß mit der decken der ſtumen demuet fo gar verhuͤlt feum bliben / das auch die 
Muetter / die Beichuaͤtter vnd ihre vertrauteſte gefpanin / die doch fonftfleie 
fig auff alleß achtung gegeben / nur gar ein wenig haben wiſſen vndt erfahren 
könen 5 ö ! . 

Ein andächtige berfiembre Geiſtliche perſon trueg ein lange zeit groſſeß ver⸗ 
langen / wie fie doch auff den grundt möcht komen der goͤtlichen gnaden / welche 
nit leicht mer in dem woll vndt weitriechenden Roſenfeldt ihrer Jungfrauͤlichen 

tugenden ſich dazumal verbergen lieſſen: ſezte demnach beiſeitß alle andere mitt 
vndt gelegenheiten / vndt beredete allein den Beichtuatter darzue / durch daß 
groſſe anſehen / in welchen ſie bey ihme war / daß er ſich ſolte befleiſſen durch 
allerhandt weitſchichtige fragen fo vil ihm möglich von ihr her auß zubr in gen 
vndt zuerforſchen. Der Beichtuatter / der im woll einbilden kundt wie hart eß 
her wurde gehn / hat lang ſich beſunen vndt gewaigert / doch leſtlich die gele⸗ 
geuheit erſehen / die Jungfran mit dergleichen verdeckten fragen von weiten zu 
verſuechen: aber in eim augenblick hat fie gemerckt wohin er zillete⸗ vndt allen 
weitern gefprád) von diſer materi zeitlich vorzukomen / ſprach fie mit diſen ſanfft⸗ 
mirerigen worten zu ihm; Euͤr Chrwuͤrden verhalte ich nit / daß aich von meiner 
* . Kindtheit 


Kindtheit an Gott bem herren für diſes inſtaͤndigſt gebetten hab / damit er nur 
nit vnder die leůt fol komen laſſen / was villeicht fein grundtloſe barmbherzig ⸗ 


keit / in dem ver ſchloſuen gemach meiner ſeelen wurde gnaͤdiglich aufangen zu⸗ 


wuͤrcken / ondt er / dem vnſere herttzen offen ſtehen hat mich erhoͤrt: deßwegen 

bemuͤhen ſich cůͤr Ehrwuͤrden nur mit weiter / vndt laſſen ab von fererer pei 
forſchung / dieweil eg einmal alles wirdt vergebenß fein / verhoffe auch / weil 

ich die gnadt der gehaimb von Gott dem herren erhalten / eß werde mir ſolche 
keiner feiner diener benemen. Hernach gleichwol da fie etlich mal auff ihr gewiſ⸗ 

fen von ihren Beichtnaͤttern / vndt von dem herren Doctor Joanne de Caſtillo 
(: woruon andren im 14, Capitl:) Ihreß Geiſtß halber befragt iſt worden / hat 
fie vil hohe vndt wunderbar liche ding offenbaret / weil fie hat muͤeſſen: Auſſer 
dem aber / waß man ſie gefragt / fete fie fein einigeß wort ohne ſonder baren be⸗ 
dacht vndt vorſichtigkeit verloren. Derentwegen vermaine ich / daß allef daß 


, Venige / waß fie derzeit hat muͤeſſen wider ihren willen mit hoͤchſter ſchambhafft⸗ 


igkeit eroͤffnen / fei ſchlecht vndt gering gegen dem / waß Roſa in der von Gott 
ihr verlichnen gehatmb vndt ftifle der demuet verborgen bshalten⸗ : 
Wunderbarlich hat auch die allerſeeligiſte Gottes gebaͤrerin vndt Jungfrau 


Maria ein Spiegel der demuͤetigen diſe tugendt befuedert / in dem ſte ihr die 


werckze ug ihrer bueß werck vndt Caſteiung deß leibß fo fleiſſig hat helffen verſte⸗ 
cken: welcheß ſich alſo hat zuegetragen. Ihrer gewonheit nach gieng Roſa in 
die Prediger Kirchen / in werenden gebett fiel ihr ein / daß fie die gaifí von 
vilen ſpoͤrlein vndt ſpiczigen fetfen in ihren vnuerſchloſſnen zimerl / wo eß leicht 
tem andt der nur hinein tear gangen ſehen kundt / vergeſſen het / da erſchrock 
übt befümerte fid) über allemaſſen die arme Jungfrau / auff das nit etwan ſol⸗ 
che gefunden vndt fie verrathen moͤcht werden / wie uͤbel fie ihrem leib pflegte 
auſzuwarten: wendet fi) derohalben alſobaldt zu der allertroſtreicheſten Murt⸗ 
ter / bat ſie inniglich / fie wolle ihr doch in diſer ihrer not vndt gefahr beiſtehen / 
dieſelbe bueßgaisl dahin legen / wo ie in ihres ſinn verlangte daß fie ſeia ſoll; 
vndt (De von ſtundt an wurdt fie ledig von aller forcht / ſtundt auff nach offerta 


dien gebett / gieng nach hauß / vndt fande dieſelde gaiſl nit mer an dem ort / 


wo fie eg vorher gelaffen / ſondes an dem / wohin ſte eß begehrt het von Ma⸗ 
ria der Mzetter der Goͤttlichen Gnaden. \ 

Solche groſſe demuet hat frärß beglaitet bie annembliche ſanfftmnet vndt 

holdtſeelige freindligteit gegen iedermeniglich / daß alle die temige / die Roſam 

gekent haben ſich muͤeſten verwunderen daß niemalß auß ihren mundt ein ainigeß 

vngeſchaffneß / raucheß / pochertſcheß oder vngedultigeß / vil weniger ein ru⸗ 

ehmſichtigeß wort gehört ift worden z is allem ihrem thuen prot laſſen war 
5 n 
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nit daß geringſte zu ſpͤeren / daß fie einigen verdruß oder wider willen 
zemaln thaͤte erzaigen. Ganttz freindlich / guͤetig vndt liebreich war fie / 
achtet ſich ſelbſt nicheß / vuderwarff fid) vil mer allen mit einander. Zweifflen 
het man woll moͤgen / ob fie warhafftig ein Roſa ſey / dieweil fie (o gar ohne 
tachel geweſen: gedult euch aber ein wenig / vndt in folgenden vier Capitlen 
ſuechet nach / da werdt ihr ſtachel vndt doͤrner gnueg finden / mit welchen ſie 
ſelbſt ihr aigneß fleiſch ohne maß verlezt vndt belaidiget hat | 


wr V Lo 
o efe wunderbarliche mäffigkeit vndt vnge⸗ 
waohnlicheß faſten. 


Ach gelegten (o tuͤeffen / veſten vndt wolner ſorgten grundt / iſt eg woll 
: 9 bet niüef) wert vndt ſicher auch geweſen / groͤſſere / hoͤhere vndt anſehlt⸗ 
chere andere geben darauffzufuͤhren. Vnbeſchreiblich iſt eß / waß von 
ihren vngewoͤhnlichen faſten vndt wunderbarlicher maͤſſigteit / aber zimblich 
maͤſſig iſt fundebar worden / dieweil fie (ꝛ wie ich gemeldt:) daß maiſte bey ihr 
ver ſchwigen vndt verborgen behalten. Diſeß inf gemain waiß man von ihr . 
daß fie dem Exempl der Hl. Cachar ina von Senis uach ihr faſten vndt abbrnch 
ſo weit gebracht / daß eß natuͤrlicher weiß vnmoͤglich geweſen waͤre / daß der 
leib dabei het koͤnen beſtehen. Eins nach dem anderen (oll ordenlich erwifen 
werden. j 8 85 
Kaum iſt daß kleine Kindt auß den teindtlein vndt der tdiegen komen / vndt 
eng ſchon dazumal an ( 2 welchen bey den Kinderen hart vndt ſel tzam iſt: ) von 


allen fruͤchten ſich zu enthalten. Die Muetter namb eß zum oͤfftern wunder / 


daß daß maͤgdlein dergleichen geſchleck fo gar nit achtete / dan ſobaldt ſie etwaß 
von fruͤchten / fiewären gleich fo fief oder ſchön alg ſie wolten / belomen / that 
fie eß geſchwindt vnder andere Kinder außthallen / wolte daruon auch nit daß 
aller wenigſte ver ſuechen. Im ſechſten Jahr ihreg alterß hat ſie angefangen am 

Mitwoch / Freytag vndt Sambſtag (z ef wäre dan daß die Muetter oder der 
Medicus ein anders haben wolten x ) alle gekochte andere ſpeiſſen zu vermeiden / 
vndt fich allein mit waſſer vndt brot zuuergniegen. In dem fuͤnffzehenden Jahr 
ihreß alterß verlobet fie die zeit Ahreß lebens fein Fleiſch zueſſen / ſo laug vndt 

vil 
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6 me 
eit itr felckeß die niae uelaffert wurter 


horſe mben müeſte. Eo verf 


zuentziehen begerte n 
Doß witzige Kindt wwuſte entzwiſche 

chen / daß die Muetter lange 

inen hat werd 

fuͤrnemhern Frauen zu goft geladen / we 

te / dieweil ihr der geruch vem fleiſch ga 

nich tß dar für / die Muetter tool 


8 e durchauß / dei fi 
Fleiſch foll nenen hu pon man ihr Kis Ei 7 


hoͤfflich erzaigen / ondt biedurch gleichſarnb zuuerſtehen geben / alß ob ihr dit 


ſpalſen nit recht waren: die traurige ocbrer hat wol der Miuerser gefolst/ mit 
waß für pag. aber vndt vngelegenheit teg magenß / welcher ſolcher ſpeiſen nit 
gewohnt / hat ſie hernach erfahren / da fit alſeß mag. fie alſo ubermacht hat hi⸗ 
neingeſſen baldt drauff mit höͤchſter pein vut abmattung der leibßkraͤ ten / wan 
(Ic gelegenheit gehabt heimblich von fich hat. brechen müeſſen.· War aber d 19 
tur zuſchwach / daß fie Die widerſtandne ſpeiß mt. mer funbt auß den magen brin⸗ 
gen / da ſtige ihr die angſt vndt hittz auff / vndt ließ fich anfehen alf wäre ein fie⸗ 


ber vorhanden. Alſo ergieng eß br auch / wan ſie die Medici nach außgeſtaud⸗ 


LÀ 


ner kranckheit / vndt noch verbleibender ſchwachheit in den glidern / die kraͤfften 
deſto baͤlder wider zuer holen / zum Fleiſch eſſen anſtreugeten / dan mer ſchaͤdlich 
atf nuttz iſt eß ihr geweſen / in dem fie taum ein biſſen Fleiſch inß maul gebracht / 
vndt al ſobaldt alß ob fic gift bekemen het / namb fie: an leibß traͤfften ab / wur⸗ 
de ie laͤnger ie ſchwaͤcher / vndt dar urch nit die krancke / ſonder⸗ nur die 
tranckheit geſtaͤrckt. Erfahren hat ſolcheß der Medicus welcher ſie von einer 
gefährlichen treudfeit curiert hat / dan auff feinen befehl / daß ſie etwaß we⸗ 
nigß von fleiſch die ge ſundtheit zuerhalten genieffen ſol e / hat fif verſuecht vnde 
ein wenig genomen / aber in einem augenblick darauf eur fie ganttz krafftloß⸗ 
ziterte an al en glidern/ ſiel in ein ohrmacht in die andere / vndt empfand te ein (ola 
che beſchwaͤrnuß vmb daß berti / daß fie gleich ſomb nit mer kundte otf in gnueg 
fangen. Vndt riſeß leiden der Jungf rauen hat etlich ſtundt gewert / etlich taͤg 
aber hernach hat die arme Roſa keinen tritt gehen / ia gar auff kesnen fueſſſtehen 
tönen / bekam auch eh ihr vorige geſundtheit nit / biß daß ie wider den 
volligen gewalt vom Fleiſch fici) zuenthalten / erthailet hat. Dan wie «aff ge⸗ 
mach hat angefangen beffer zuwerden / da hat man fie mereinmal zum Freiſch⸗ 


eſſen gezwungen / gleich wider waren verhanden die vorige zueſtaͤndt / vat 


* 
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hulff ten anderß mitl / old das man fle hey leer gemöhnfiihen ſpeiß / beim brot 
vndt einen krunck waſſer lieſſe verbleiben. An der Schiatica oder Huff weh hat 
fie dermaſſen gelidten / daß fie manichsmal vor ſchmerttzen vermaint / eß muͤeſſe 
ihr die Seel auſgehn / in ſolchen ſchmerttzen hat jie vil taͤg ſambt den nächten ohne 
ſpeiß oder getcanck zuegebracht.; fp baldt diſe ein wenig nachgelaſſen / ſprachen 
ihr gleich ote frame haußgenoſne zue / daß ſie etwaß wenigß von einer fleiſch oder 
henenbruͤeh ſoll nemen / aber Roſa bedanckte fib hoff lich / hatt allein vmb ihr 
ordinart / vmb ein friſcheß trincklein waſſer vndt bab ein ſtücklein brot toan 

man ihr dan diſes gebracht / da hat ſie daß brot genomen / vndt tag waſſer ge > 
Zückt / auch fi damit ſo woll erguickt / daß fte baldt darauff von bet it guffgeſtan⸗ 
den alg waͤre ffe bey der allerkoſtlichiſten mahlzeit geweſen „Zwei oder dreimal 
hat achtung geben Gundiſaluns / vndt augen ſcheinlich vermerckt / daß Nofs 
zunamb vndt ſtaͤrcker wurde durch diſe nit zarten maͤgen / ſonder groben [eto 
Ken dientiche mediein / kundte aber keinmal begreiffen / wie eß moͤglich waͤre / daß 
ſolche faſten die kraft der nahrung in ſich foit haben. Mam 
Ein andersmal eben itz ſelbigen hauß hat Gundiſaluns der Haußherr ver⸗ 
ſpuͤrt / daß uͤber eſſen der Jungfrauen die angſten auffitigen / legt ihr derohal⸗ 
ben ein fligel von einem gebratnen vogel für / vnd wolte durchauß daß fie eB eſ⸗ 
ſen ſolle / auff daß der magen etwaß zuuerdaͤen hete; wiewol nun Moſa mit ihrn 
ſthaden gnuegſamb erfahren / wie eß ehr zuergehen pflegte / hat ſie doch deß 
herren befehl nit wollen verſchmaͤhen / ber fuecht vndt koſt etwaß dauon / kaum 
«ber hat fie ein wenig hinunder gebracht / da mpeſt fie ſich ſtillſchreigendt vom 
«gif machen / weilen ihr vorgangen wie eß ablauffen wurdte / begab ſich in daß 
nechſte Zimmer bey dem betkſtuͤblein vndt verſpoͤrte fid) deinen bib gar zu der 
nacht / wie ſie alſdan ihrer gewonhett nach ift her fuͤr komen / aber ganktz bl aich 
vndt ſchwach an glideren / hat ſie dem herren vndt der Frauen auſtruͤcklich de⸗ 
kent / daß eß an einem klatnen (ey geſtanden / daß ihr daß kleine broͤcklein / deß 
ſie vom vogel verſuecht / nit habe daß herttz abgeſtoſſen. 
Auff diſe vndt dergleichen (o angenſcheinliche alg gefaͤhrliche eingeholte pra- 
ben truege der Rentmaiſter Gundifaluus ein heritziicheß mitleiden mis 
ihr / vndt ſprach ihren Beichtuattern / Mediets vndt Eltern ernſtlich zue / je 
that fie gleichſamb beschwören / daß fie hinführo die Jungfrau mit Zwang zum 
Fleiſch eſſen nit mer in die oüfferfte gefahr deß lebenß ſetzen ſolten: man bete 
nunmer traurige zeugnuß ondt beyſpill gnueg / vndt auch teie willig vndt ges 
horſamb (id) Roſa in diſem jederzeit / wiewol übermache / erzaigt hete; ef mà» 


Te vnuerantwortlich vndt augenscheinlich Gott zuwider / wan man daß grinaſte 


Ang komftig toider ihr gewöhnliche abſtinenttz vndt maſſigteit / durch welche al⸗ 
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lein fie beim leben erhalten wurdt / ſoſt bornemen vndt handtlen. Neben einen 
ſolchen Aduocaten bekam anch 3Rofo ein gröfferg hertz den Medicis vorzutomen 
vndt fie zuermanen / daß wau ſte ihr anderſt ihr geſundtheit vergunneten / ſol⸗ 
len fie ihrß nut wiberwaͤrtigen noten zum Fleiſch effen uit wider benemen / verfio 
cherte fie noch darbey / daß (te hinfuͤhro auch von feiner beſonderen ſpeiß mer et⸗ 
waß ver ſuechen wurdte / weileß Gott alſo gefällig / deme daß geſattz der natur 
ohne daß nach feinem willen muͤeſt vndterthaͤnig ſein Ich vermain eß habe Ro⸗ 
fa geredz auff die erscheinung / deren fie ſich villeicht damalß erinnerk / in welches 
ihr Shriſtus halb freiadlich vnd halb ernſtlich ift vortomen / ondt ihr zuuerſtehen 
geben / daß er wolle von: ihr mit folcher ſtreugen faſten vndt abſtinenttz beſtaͤn⸗ 
dig herehret werden / er wolle ihm ſchon laſſen angelegen ſein ihr leben vndt ge⸗ 
ſunßtheit / fie folle nit ziöeifflen / er der für fie am Creüttz geſtorben / der fie 
fo tefie mit ſeinem koſtbarlicheſten bluet / biß zu vergieſſung dep leſten tropffleinß 
ertaufft / der mit ſo groſſen ſchatz der Goͤttlichen gnaden vndt gaben ihr feel ges 
ziert het / werde auch endlich noch diſes thuen / wie er dan wuͤrcklich thaͤt / vndt 
ſie mit ſeinen waren fleiſch vndt bluet in dem allerheiligiſten Sacrament deß Al⸗ 
tarß auff erden ohne andereß fleiſch oder ſpeißt erhalten. Waß wolt dan ZF(cu- 
lapius gif wunderß machen? fort mit ihm vndt allen Mevdicis } dan Goͤttlich 
iſt / nir natürlich waß ihr an Nofa ſehet. Alßgemach onbt mit harter muͤeh 
hat ſich die Muetter uͤberteden offen } daß ſie der dochter ein ſolche Strenge 
weiß zu leben hat zuegelaſſen, So offt daß liebe Kindt etwaß vngewoͤhnlicher 
bfaich ſchwach vndt Kraͤncklecht hat auſgeſehen / da warff ſie ihr gleich vor ihr 
ynheſchaidneß faſten / wurdte ganttz vnwillig über fie / vndt eben mit ſolchen 
oder dergleichen worten / wie vor zeiten die Muetter der Hl. Catharinz von 
Senis that fie die dochter anfahren 7. fic fete ein aigenſinniger widerſpenſtiger 
fovf/ werde ſich noch ſelbſt vmbß leben bringen: aber wie ſte vermerckt / daß 
(td) diſeß die gedultige Jungfrau nit vit anfechten lieſſe / fo befahl fie ihr mit 
ernſt / daß ſie hinfuͤhro taglich mit ihr vndt dem Haufgefinde zu tiſch feft gehen / 
fie woll wiſſen vndt ſehen ſelbſt waß vndt wieuil fie eſſe. Auff di ſeß fiel der Muet⸗ 
ter daß Gottſeelige Kindt zu fuͤeſſen / vndt bat fie entgegen wider umben / daß 
fie ihr zum wenigiſten ſolche ſpeiſen ſoll kochen vndt zueberatten laſſem / welche 
ſte mit allein möchte einbringen 7 ſonder auch verdauen. Da fie nun deſſen ainß 
worden die Muetter vndt die Dochter / has fid) die verſtändige Jungfrau 
defliſſen / wie ſie die Köchin Marianam auͤff ihr ſeitem fónbte bringen / vndt 
nach langen anhalten ſo vil gleichwol bey ihr erhalten daß ſie ihr alle mittag⸗ 
mahl ein ſuppen machte von puren waſſer allein / vndt ü berdlibnen ſtüͤcklein brot 
fund einer haudtuol kreůter doch ohne ſalttz oder andereß gewuͤrttz / etlich we⸗ 
nig 


nig wemborlelleß fie darunder nemen / damit die Muetter ihr thaͤte einbilden / 
fie ſatze waiß nit wie ſtattlich / in dem fie imereinmal ein ſolcheß boͤrlein mit ci» 
nen rot bekomen: die fach aber an ſich ſelbſt verhielt ſich gar vil met ] 
dan die kreüter welche bie Jungfrau zu hrer ſuppen mit allem fleiß zu ſamen ge⸗ 
ſuecht / waren ſo bitter vndt haͤrb / daß fe ihr haimblich daß maul zuſamen 
gezogen vndt allen geſchmach benomen haben: diß ſeindt ihre ſchleckerbuſlein ge⸗ 
weſen / vnder welche ſie auch biſwailen / damit nur nichtß an gewür ttz erman⸗ 
glen ſolle / aſchen vermiſchte. n : 
Nit lang iſtß angeſtarden / daß ſie iſt inen worden / wie in dem nechſten waldt 
noch vil ein ſchärfferß vndt bittererß traut chat wachſen / alß fie bishero gebraucht 
hete / gleich Hep. fie ihr Haimblich folcheß bringen / ande hinführo da mit ihr 
fpei zuuerichten; Auff daß ſie aber iußtoͤufftig darmit verſehen waͤre⸗ hat ſie 


ſolcheß in ihr gaͤrtlein gepflaatzet / dem felben fleiſſig abgewartet / vndt die 


Muetter beredt / daß eB furtrefflich fen zu der Arttznet über ein kleine weil 
hernach fandt vnuerſehenz die Embſige Muetter ein hafßen voll bitterer ſchoff⸗ 
gall in garten miten vndter dem geſtraüß / gleich hat ſte errathen / wer eß dorehin 
geſezt hete / ruefft die dochter / befragt die Abaß fit alldort per borgen! 
vndt worzue fief brauchte? Noſa weil fie kein aufflucht mer koͤndte finden / be⸗ 
gente / daß fie eß brauche zu ihrer fuppen. Nit lang hernach kombt man weiter 
in erfahrung durch die magdt Martana / wie Roſa alle morgen / wan fie zur 
Hl: Communion hat gehn wollen mit diſen grauſlichen ſafft zur gedachtnuß deß 
biteren leidenß vndt ſterbenß ihreß Erloſers die leffttzen in vndt auß wendig be⸗ 
ſthmieret habe. Sonder lich aber alle freiräg / gleich alf wolte fie fab zu ihrem 
an dem &veütt mit eſſig vndt gall gelabten heilandt zu gafl Laden / bat fie ihr 
von derſelben gall vndt einem ſtierlein brot / welcheß fie zuuor mit dem ſchaͤrpffe⸗ 
ſten eſſig vndt villfaltigen zaͤheren woll gebäft / ein frembde latwergen gemacht / 
dteelche fie Gaſpackos auff ihr ſprach / parumb daß ſie eß kalter genomen / hat nee 
nen wollen. Da (ie aber von der gall nichtß mer gehabt / hat fie an ſtatt derſel⸗ 
ben etliche bläter von einer uͤberanß biteren ſtauden genomen / dieſelbe zerbiſſen / 
vndt bey fo biteren ſafft den uͤbelnermiſchten Hyſſop deß duͤrſtigen Jeſu vor ſei⸗ 
nem endt betrachtet f | „„ 

IJIn ſelbiger Lädtſteſier der Indianiſche Inslen / die gegen vndergag der Sönen - 
ligen / findet man ein ſeltzambeß gewaͤchß / welcheß man in ſelbigen laͤnderen Gras. 
nadilla haiſt zben tup aber / alß wo eß lange zeit vnbekant geweſen / wůſte ich ihme 

kein aignen namen zuſchoͤpffen / alß wie mang in gemain bey po in Europa nen⸗ 
net / die Paſſion bluemen In diſer bluemen ast wunderlich die kunſt der na⸗ 
tur zuſehen / an dem die maiſte inſtrumenten deß leidenß Chriſti / vndt zaichen 
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vnſerer erföfi ung Ut eliter fo kleinen beſchrancküg genttz deütli chin fitit fim 
zwiſchen den rot vndt gleichfamb. it bluet beſprengten blätern ſchꝛeſt herfür ein 
füntele/. Vie ienige bedeũ tent / an welche Chriſtus in ſeiner gaiſlung gebn 

ift. worden / vndter der ſelben ſicht man ligen die doͤrnene kron / ohen her ſtecken 
die drei nagel / mb die bläter herumd hangen zuſamben geflochtne faͤdlein wie ein 
gaiſel in der mit findt man gauttzfſuͤeſſe ent wollgeſchmache törnlein! fete: a 


| fer geſegneten blumen luſtele Roſam / nit zwar der füeffen frucht oder koͤrner / 


ſonder ord Krautß oder laubß halber! seite eb eß fon vnuergleichlich bit⸗ 
ger / hat ſe eß doch gleich woll gekochter emo fo vel deſto lieber eſſen wollen / weil 
fie dich deſſen biteren faft-/. vndt nechſter verwandtſchafft mit der blue fi ehen⸗ 
der deß abendtmalß / welcheß Chriſtus am Creutz volleudet / alg einer an deren 
irkeſchen malgeit rtinnern toͤndte a Pes | nm 


Jezt wäre vil noch von ihren ſaſten zuſagen ſo ſteh ich abel bilich an / ob ſte 


der bitere hunger oder folche bitere fpeifen fein härter ankomen: die ienige welehe 


von dem tugentſamben leben Roſce nach ihrem toot haben zeugnuß geben / mel⸗ 
den von zweierley falten die ſie im brauch gehabt: die erſte war bey ihr die ge⸗ 
maine / wan fie nur einmal im tag vndt zwar zum abendt etwaß wenigs vom brot 


vndt waſſer gensſſen: die andere aber / welche ſie ihr faſten nenne t / wan fie ein 


ganttzen tag vndt nacht gar nichtß verſu echt hat Die erſte iſt ahr ſo gemain ge⸗ 
weſen / daß fle woll beffer ein tagliche fet Sollen genent werden / vorauß die (efte 


Jahr / die ffe in dem hauß deß herren Rentmaiſters Gundiſalui gewont hat :. 
Ein andere aber hat ſie noch alle Jahr gehalten / nach außweiſung der ſattzun⸗ 


gen deß Prediger Drbeng ſiben ganttzer Monat lang von feft der erhoͤbung beg. 


Hl. Creuͤttz big auff Oſtern. Durch diſe ganttze zeit hat fie ihr · von tag zu tag mer 


. 9o mer abgebrochen von brot vndtrantern / biß gegen der gewoͤhnlichen Kirchen⸗ 
falten / da fie Bb gantz von broteſſen enthalten / vndt ſich allein mit koͤrnlein auß 


den gvanatöpfflen durchgebracht / fo geſparſamb aber / daß fie nit mer alß alle 
Freytag fünife genomen / ſambt einen truuck ſchoffzall / damit fie bey einem fo 
söftlichen mal der Fuͤnff Schmerttzhafften wunden Chriſti ihreß erloͤſerß niemaln 
folte vergeſſen; die andere taͤg im Jahr gebrauchte fie fid) woll des brotß / ſo maͤſ⸗ 
ſig aber auch / daß fie nit in acht tagen hat auffgezehrt / waß man vermaint het / 
eß wur de ihr nit einen tagen erklecken Da Roſa noch die einnodt / von welcher 
hertrach erzelt fell werden cap. 10. in ihrer Eltern hauß bewonere / hat ihr die 
bauſfrau Gundiſalut wochentlich acht kuͤchlein von Rocken weel gepflegt zuſcht⸗ 
cken / dauon ſie (oU zum wenigſten alle tag eineß verzehret haben / aber uͤber acht 
tag / wan man ihr widerumb friſche gebracht / hat man geſehen daß 9tofa kaum an⸗ 
derthalb von denſelbigen acht kleinen kuͤchlein die ganttze -— ver⸗ 
a : braucht 
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Y 


herauß gehend 
erhalten / deſſe 
1 dingen, a à 
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Auff ein zeit d 


iſt fie einmal genoͤtige 

aber der magen nit tondte bey ſich halten / hat ſie ft 
ber geſtrafft vnot für ihr bneß ihr aufferlegt ein faſten eben ganttzer tag lang. 

So gar am waſſer hat ſie gefunden / waß ſie dauon den mundt vndt appetie 
koͤndte entziehen : dan vilmalß iu der groͤſten bita hat (sé die ganttze wochen kein 

tropfen getruncken / vndt wan fie hat trincken wollen / fo nam fie lein fri⸗ 
ſcheß waſſer / onder ließ eB zunor ganttz laͤblet werden / damit nur den leib der 
geringſte fuf nit geſtattet warde / ſo man ſie aber hat deſwegen anger det / wen⸗ 
bet fie deſſen ein andere vr ſach vor / nemblich ſte thue folcheß den ſchlaff damit zn 
vertreiben / welchen fle ſonſt durch einen kalten krunck waſſer gar leicht her zue 
e io | 

Aus diſem allem ver main ich kan gnueg fam ein ieder ſchlieſſen / wie weit Ro⸗ 

fa in ihrem wunderbarlichen vndt vnnachfolglichen faſten / maͤſſigkeit vndt ab⸗ 
ſtigenttz die kraͤcften der natur überſtigen habe / daß eß gar vnnotwendig etliche 
ges ingere ſtuck hienon noch zuerzellen :? daß allervornembſte / welches die hauf 

gens ſue auch am hoͤchſten wunderte / iſt diſes geweſen / doß Roſa inen alzeit vil 


^ dfe 


‚wol zumercken daß fic (: wie mir an feinem ort beſchreiben werden:) auch 


| SH unglaublich ſcheinet eß zu fein / Daß fouif kraͤfften foll haben 7 der 


ww... | 
ſtͤrtker / geſunder vndt völliger iſt fuͤrtomen 7 wan (ic ein zeitlang fich a 
hungert vndt gefaſtet / alß wan fie ein ſpeiß genoſſen hat: diſes aber hiebe 


gnadt gleich ihrer Hl. dehrmaiſterin Eatharina von Senis / empfangen fa 
ihren durſt zu loͤſchen in der verwundten ſeiten ihr eß anfermölten breitigamb 
Chriſti Jeſu / war auch auff Erden nichtß auſſer dem / mit welchen der um: 
liche durſt diſer Heil. Zuchtmuetter (o woll alß auch ihrer gluͤckſeeligen Zuchtdo⸗ 
cher het klonen geſtillet werden. ; | 


VII 6s. 


Kofs zaumet ihren zarten leib mit haͤrenen klaidt / 
Gaiſlen vndt Reten. 
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durch (o ſtrengeß villfaͤlltigeß faſten abgematte vndt außgedoͤrte leib ein ai⸗ 

nigen ſtraich noch oußzuhalten / oder einigen bluetstropffen von fib zu ge⸗ 

ben / nichtß deſto roeniger war Roſa fo begierig diſen ihren vnſchuldigen leib auff 
daß aͤrgſte zu Caſteien / daß fie die Beichtuaͤtter dauon mt gwalt vilmal haben 


abhalten muͤeſſen. Vom anfang / wie fie den habit der Hl. Catharinæ von Senis 


angelegt / war fie mit gemainen ſtricklen nit zufriden / machet ihr ein gaifl von 
zwei eiſeuen ketten / mit derſelben hat fic. dem Exempl nach threß Hl. Vatterß 
Dominici ſich alle nacht ſo grimmig vndt grauſlich zerſchlagen / daß man daß 
bluet an den waͤnden / auf den boden vndt an ihren vnterkleideren hat ſehen koͤ⸗ 
nen / vndt diſeß mur für ihre aigne ſuͤndt / für daß gemaine antigen aber der 
Chriſtenheit / welchcß ſie ihr höͤchſt ließ angelegen ſein / thaͤt fie auch nit weniger / 
ſchlueg fio erbaͤrmblich / damit fie für andere barmbherzigkeit erlangte / brau⸗ 
chte diſes mitl alß wie vor zeiten ihr Seraphiſche dehrmaiſter in den zorn Gotteß 
zu ſtillen / die gerechtigkeit zuuerſogen / vndt ſtraich mit ſtraichen ab zu wẽden. So 
offt man ſich etwan in dem Königreich. Perua ihrem Vatterlandt einer 
neuͤen Goͤttlichen ſtraff heſorget / zoge fic gleich herfuͤhr ihre eiſene ſchar pff fet- 
ten / ſtraffte ab ihren aignen leib ohne ainziges mitleiden / wolte dardurch die 
ſtraff deß Baterlandeß verhieten. Der Seelen uu Fegfeüer hat ſie auch ſonder⸗ 
lich nit vergeſſen / fuͤr welche fic ihr deſto merer ſtraich gegeben / A ver⸗ 
| offte 
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hoffte durch fo häuffige vergieſſung ihreß blutß inen eln gueten thail der erſchrö⸗ 
lichen flammen auſs zulöͤſchen. Nit weniger ſtraich hat fie geſtanden die lieb 
welche ſie getragen gegen den ſterbenden / inen den ſelben leſten gefaͤr lichen aus 
genblick an welchem hangt die gantz ewigkert zu helfen, Waß fie weiter noch 
Für die (ibt der menſchen / zu erſettzung der ſchmach vndt vnbill welche der 
oͤttlichen Maieſtet von boͤſen leuten angethan wird / für betehrung der fuͤn⸗ 
der / fuͤr bueßwerck verrichtet / wie ſie taͤglich deſtwegen ihren leib zerhauen 
vndt iamerlich zerſchlagen hat / fan gnuegſamb nit auß geſprochen werden / dan 
fie hat ihren rucken niemalß wollen feirem laſſen / wan ein ſetten geſchwol⸗ 
len war / fo müͤeſte die andere her 2 ſo lang big die aine ein klein wenig hail iſt 
worden / kaumb kondte die geſchwulſt vergehen / fo war fre ſchon wider daruͤber / 
wechſlete auf ſolche weiß embz nit ohne vnglaublichen ſchmerttzen / dieweil imer⸗ 
zue die vorige wunden am leib noch offen gebl iben vnd niemalß rechtkhaben zuehat⸗ 
fen tönen, Alle nacht haben die hau ſgenoſne an einem haimblichen orsh (: wie 
wol vnwiſſendt der Jungfrauen f) diſen getümel der ſtraich zuegeloſt / einmal 
aber ſein ſie gar hefftig er ſchrocken / da Roſa ohne ainige erbarmbnuß vndt vnder⸗ 
ſchidt per verletzten oder vnuerlezten ſeiten zuegeſchlagen / waß fte nur gefönt hat / 
ond ſchter nimer auffhöre wollẽ: die vrſach deſſen war ein gaͤhliger au ffruhr in der 
Statt fima wegen eineß ſchlechten weſſenß / wie eB offt manichſmal auß muͤſuer⸗ 
ſtandt pflegt zu geſchehen: der Apoſtoliſthe Prediger vndt deß Seraphtſcen Or⸗ 
denff ſonderbare Zierdt P. Franciſcus Solanus / der fo woll im leben alß nach 
ſeinem todt ein wunderthaͤtiger vndt heiliger man von iedermeniglich gehalten 
iſt worden / hat auff der Cantzel etwaß gemeldt / welcheß daß volck anderſt alß 
er gemaint / auffgenomen / gleich folgt ein geſchrat vudt forcht in ber ſtatt / 
alß ob der P. Solanus auff offentlicher Cantzel Prophezeier hete / die Statt dis 
ms wurde in wenig tagen vndtergehen / ba erg doch nie gedacht / vil weniger 
auſtruͤcklich geſagt hei: So baldt Roſa difeß erfahren / ließ ſie ihr ſehr zuhert⸗ 
gem gehn die gefahr thailß beg gueten nambenß eineß (o getfecítgen manß / thailß 
auch den vnruhigen ſtandt der beſtuͤrttzten ſtatt / ſuchte eilendtß herfuͤr ihre er⸗ 
ſchroͤckliche bembß! der ſcharpffen gaiſlen vndt keten vnde wolte nichtnachlaſſen 
die ganttze aufgehende maeht durch dife finſtere wolcken mit ihren roſenfarben 
bluet zuuerſtreichen / biß daß der muͤſuerſtandt auffgehebt / vndt die auffruͤhr 
deß gemainen oo (f gänttzlich geſtillet wurdt⸗ a VT 
Der Jungfrauen Beichtuatter M. F. Joannes de forégane köndte in die [eng 
nit mer gedulden ſo ſcharpffe Caſteiung deß ſchwachen vnuermoͤglichen leibß / be⸗ 
fahl ihr in diſem ihren bluet durſtigen eiffer ein gewiſſe maß vndt beſchardenheis 
zugebrauchen; auff welchen Roſa vnablaͤſlich gebetten / vndt fo — bey 
a ihme 
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alle ſteiſſig aufgemerckt vntt zuſemben gerechnet / hernach auf die folgende 
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ihme er halten / daß fie ihr inerhalb etlich gewiſſen tagen hat ooo. 
dorffen geben / zu ehren der icatgen ( ꝛoie man anztaͤchtig vermuetet daß ihrer 
vil geweſen ſein:) welche Chriſtus in ſeimer ſchmerttzlichen gaiſtung hat befi 
men . Nach dem fie diſes erlangt / da iſt fie abermaln in ſorgen geſtanden / das 
rait fie nit ettran die galt ůberſchreiten / over aber nit recht erfüllen thaͤte / hielt 
der shalden al zeit von neden an vmb er laubnuß bey ihme / wan etwan daß allg 

unaine anligen / oder ſonder bare not deß nechſten zu gröfferen mitleiden fie be⸗ 
wegte / ſolche vorgeſchril ne zal zuuermeren: vndt wan (ic ein oder den anderen 


tag veu wegen ſchtwachheit deß leibß vie zal vit hat erratchen tonen / hat j bie 


felbige caͤg / welche fie die gewonliche leibß Coftetuna ontertoegfi muͤeſt. n/ 
NL 
gethallt / vndt nit allein daß waß die erlaubte zall der 3000, ſtraich beloffen 
hereiugebracht / ſouder auch von der beſtimten zall der tag lichen ſtraichen nich tg 
vnderlaſſen. Gleichen gehor ſarnb hat fie erwiſen ihren Beichtuatter wie er ihr 
die ſcharpfſe eiſene kettes / in ein gemaine gaiſl von ſtricklein oder atten. doch 
voller kno yff vndt ſpoͤrlein / veraͤndert hat / de mit fie ſich hiedurch den gema - 
nern brauch vndt gewonheit ihreß Ordenß gleichfoͤrnig erzalgen ſolte / daß billich 
gezweiffelt kan werden / ob Roſa fci vol komener enot lob wuͤrdiger geweſen / in 
dem / daß fie diſes ſcharpffe pfluegeiſen ihreß ruckenß gebraucht / oder in dem / daß 
fic ef auß gehor ſamb von fi geleget hat. es ; 
Die ſonder bare natgung Nofa zu allen bueßwer cken betreffendt fi folche ſchen 
gnueg ſamb auf villen vorſpillen noch in ihrer tindtheit verfpüret worden. Vier 
Jahr war ſie alt / vndt fieng ſchon an ihre ſchultern zubeſchroaͤren (z weil das 
vnſchuldige kindt noch kein erkandtnuß gehabt der gaiſlen vndt feren :) baldt mit 


rauhen harten ſtainen / baldt mit einen ſchwaͤren jeher holttz / als wolte fie chon 


von ſelber zeit an ihren mit den ſchwaͤren Creuͤtz beladnen Jeſu auf den fueſs | 


nachfolgen Niemãdt wuſte dazumal etwaß davon als die dienſtmagdt Mariana / 
diſer allein vertrauete das Gottſeelige Jungfrauͤlein all ihre gehaimbnüffen / 
Führer fie demnach iezt an ein verborgens winckel im garten / iezt etwan vnders 
dach im hauß / kniete nider vor ihr / bat ſie inniglich / das fie ihr (z weill fie 
ſelbſt noch auß mangel der traͤfften (o vil nit vermoͤchte 9 etliche groſſe ſtein ſol⸗ 
fe auffladen / not ihre aͤchſelein damit beſchwaͤren / vnder ſolchen laſt verhar⸗ 
rete fie darnach ein guete zeit / aber endlich ohne getümel ließ fie ihrs alsgemach 
durch die magöt wider hinweck nemen / damit nit etwan die Muetter darzue 
taͤm / vndt dergleichen verſtolne andachten inß konfftig verbieten rin 
Etliche andere mal hat Roſa ihr in der gehaimb ein engebáuren ſchwaͤren 
bloch aufbürden laſſen / dabei allen ihren (ere Kräften n i dien 
| (tene 


- ejje / vndt wo fic den (tif vaszue ſuechen ſelte nit mer miffen töndke Gnd: 
* E | | i $ Lh | 


| At 
instan fafE auff en ſhuktert fo any gubehnlten/ bißdas fe ire fangioiio 
d eem tet alle miteinander verrichtet het · Ofſt hat das in Goͤtt⸗ 


ſchon gantz entzündee arännlein darunder angefangen zu fforsit^ 
n zu fein gleichwol aber ſo lang vndt vil fie getóubt ſich gewöͤhret / 
big daß fit endlich fed) geben müeſte / vndt damit zu boden finden... Das war eln 
anf ang def ernſtlichen Getſt licher ſtrei d fi welchen l gleich w ie ſte ihr im in herk⸗ 
zen mit der zeit vorgenomen / alſo hat fie auch ſolchen den leib ſchon dazumal 
angekündet / vndt ihme damit getroßete — — 
Noch nit vierzehen Jahr hat ſie gehabt wie ſie verrathen if worden / daß 
(lc vnder anderen bueſwercken zu nachtß mit bloſſen fůeſſen ſeye vmb den gautzen 
garten ferum gangen enn (angeb (dtoiveg Grehti auf Brema iem getragen 

u offtern mit denſelben hart zu boden auff ihr knie gefallen / vndt al ſo den rau⸗ 
en weg ihreß erlöſers auff den bers Caluartes! ſe wol mit leiblichen fueſtriz⸗ 
ten / alß innerlichen mitleidigen ſeüſſtzern auff daß allerandaͤchttigſte ermeffen : 
eß ſei gleich fo grobeß kalteß vndt vngeſtimes wetter geweſt / alß eß fein föndzer 


geälte es 9tofe gleich / ließ ſich nit abwendig machen / diſe vndt andere allerlet 


beſchwärguffen / die fie unt erdencken möchte / rem zarten Jungfraulichen 
leib auffzutragen⸗ P 


3 Bunor if fon etwaß gemefeet worten buf iprbieei fen teten vndterſagt / 


vnd im ein andere gemalne gaiſl verwendt (ft worden: fir aber die Jungfran 
gat diſeb auſgelegt nit alß ob ihr verbotten / daß ſie ſolche gantz vndt gar 
nit brauchen / ſonder nur allein fich damit wit ſchlagen solle: nam derohalben 
Rieſelbe / bandte ſie drei fach vnd den leib herumb / ſo ſtarck als fie gefönt hat / 
die eüſerſte glider der fetten that ie unt einem ſchlöſlein verſporen / vndt den 
ſchlüſſel darzue verwerffen ( daß freiem fele mt mer hat finden koͤnen: Vndt 


diſe neue Caſteiung ehreß leibß hielt feta t olcher gehainzb / daß nit alle in ande⸗ 


ſondern auch fo gar der Mariana 7 welcher ſie doch ſonſt ſchier alleß ver trau ete / 


wolte ſie es verhalten / aber Gott hatß nit gewolt / fonber auff folgende weiß 
ihr endlich offenbar gemacht. 


Auf einzert in der nacht fieng an wisernrab Kofa erbärmblich zu leiden an 
chren zueſtandt der Schiatica oder hüfftweh / die armferlige Jungfrau wa 
woll daß die fet ten am matſten dran ſchuldig waͤre / welche durch die vmb vndt 
vun verſehre heut diuo fei plot eingeionchfn unt Duschbie Fü e 

eifeng vnguf ſprechlichen ſchnertten / en den lenden vndt nieren / verurſacht e 


M 


Aagſt vndt pang war Noſr daß ſie die teten auſſzuſprengen allein nit ver 


zwischen 


yretfen hat imerdar zuegenomen der ſchmerttzen / vndt zwar fo $4818 / das 
fie nach langwirigen ſeuͤſſtzen daß wainen nit lenger hat mer verhalten konen 

endt Mariana dardurch auffgeweckt: welche dan geſchwindt aufgeſtanden / z 
der krancken gangen vndt [ie gefragt / waß ihr waͤre maf fie haben wolt / wi 


vndt in wem fie ihr tónbte beiſtehen ? da hat woll müeffen die frombe Jungfran 


der magdt / daß fie geſehen dergleithen ſchloͤſſlein in der eil mit gewalt auftfchte, 
gen / geht derohalben hinauß ein ſtoin zuſuechen / die klainmůetige Mofa entgegen / 
weil fte alleweil in ſorgen geſtanden die Muetter möchte gerueſſen werden oder 
fur fich ſelbſt femen / gebrauchte fido au Katt eines ſchluͤſſel deß gebettß / vndt 
eröffnete dart den himmel vndt daß ſchloß / dan wie Mariana mit dem ſtein 
hinein tft komen / hörte fte wunderbarlich das ſchloß ven fid) ſelbſt guffſpringen 
mit einen großen ſchnaltzer / machte derohalben ohne verzug die teten eom 
leib nach vnde nach loß vndt nambß hinweck / aber nit ohne nenen ſchmer ten / 
die weil ſieß ſchier allenthalben auß dem ſſeiſch mit gwalt hat muͤefſen herauß reife 
ben / alſs daß die haut vndt bluet iſt nacher gangen: Nach vollendten di 
f ſKargrutzel hat fic) Roſa wider zu rueh begeben ſeinbt ihrer getreuen nothel i2 
rin Mariana / tuorgeuß fi geh iſt Ge au kgeſtanden vndt zu ihrer gewöhnlichen 
arbeit gangen / alß wan ihr nie kein laldt var wiber ſo res. 
Kaum aber hat Roſa die offne haut zuewachſen laſſen / da hat fie ſchon mere 
einmal ihr eiſene bueßtetten herführ gezogen / dieſelbe auff neu vmb ihren leid 
geguͤrtet / biß leſtlich der Beichtuatter (: waiß nit auß weſſen angebung : ) ſol⸗ 
cbeß erfahren / vndt alfobaldt der Jungfrauen aufferfegt / daß ſte ihm die ket⸗ 
ten / wie fie ef von ihren leib wurdte nemen ongefäuberter folte zueſchicken. 


Die Jungfrau thaͤt wie ihr befohlen / namb die ſchon wider tief in dem fleiſch 


Y 


ſteckendte ketten vom leib / - axd(cte fie ſambt dem ſchloſſ in ein tuechzuſamen / 


ende bradheß eilendtß dem Sacriſtan FrBlafio Martinetz Lm bic ‚ermolles 


$ 


den graden meg zu ihren Beichtuatter tragen Der Saeriſtan aber / weilen fie 


Zimblich ſchwaͤr / hat ihm eingebildt eg waͤre ein guldene fetten / oder le 


dere fölkliche kleinodien / vndt nach dem die Jungfrau ift fort geweſt daß | 
auffgemacht / vil aber einen anderen ſchattz alf er verhoffet darinen geſ⸗ | / 
nemblich die noch mit friſchen bluet beſprengte / vndt an vilen orte t ntle⸗ 

benden ſticklein haut vndt fleiſch vermengte eiſene ketten. € ider el⸗ 
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Frau Marta de Mutant / deß offtertnelten Königlichen Rent⸗ 
gemahlin / nach ihren kodt ben ſich behalten / welche einen wunder⸗ 
ielícben / vnerten liehen aber ehr lieblichen geruch iedermzeniglichen von fk ge⸗ 
geben / ondtchiedurch bezeugt / daß ſie den bluetigen ſchwwaiß oder ſofft auß den 
vnſchuldigen Jungfraßlichen leib Nofe in ſich geſogen beten ; o noo 
So gar die aͤderlein vndt neruen en ihren armben fat. fte nit vngebundtner 
de vngeplagter fein laſſen wollen: ſolche zupeimgen thaͤte fie ihr ge wiſfe ſchnuͤr⸗ 
lein richten / dieſelbe zoge fe ſtorck vndt eng zuſamten / daß fie auff ſolche weis 
imerdar geſpant laiden müeſten / ſonderlich dazumal empfandt ſte den gröſten 
ſchmerttzen / not fpängten f die flächß vnde bern am aͤrgſten / wan fie etwas 
von der Er rauf heben / oder aber die armb hat uber ſich ſtrecken wollen. Bel 


en verborgnen ſchrwerttzlichen banden betrachtete Sofa ihren hart gebundnen 
reitigamb in dem garten Ger femant 7 vndt beg laidete ihm ven danen in daß 
É 1 Pilati. Diſe aber wietvol veſt vnde eng zuſamen 


den mäeſſen diewefl der rücken Refe (14- offen / vndt ionge über ein wenn 


(fem rauhen 


allertöſtlichrſte purpur vndk toͤnizliche klatdung wäre: vndt ob er ihr ſchon au⸗ 
Fungß rauch vudt ſcharpff gnueg / ſo iſt er ihe doch endlich / nik adie ſie gern ge⸗ 
habt her / weit ondt brait guueg geweſen / alß kaum zwai (pannen braut v: hiß 
rt baraujf baldt ein anderß dergleichen haͤreneß klaidt auß freygebigleit einer 
k Par 


— ^ 


Geiſlichen per ſon verehrt iſt worden / welches fie dan noch vil höher erfecliet 
vndt völlig zu ſriden geſtellet hat. Diſes bete Ermblen / vndt gieng ihr von 
rucken biß üͤber die knie: war ganttz rauch von den aliergröbeften. vof: rſten cie? 
ineinander gewebt / ubt faſt fo ſchwaͤr alß ein rechter erſener pantzer. N 
ſer ſchrrore ſcharpfſe vndt beiſſende bueſtock / welcher auch den allerſtaͤrckeſten buͤ⸗ 
eſſer za ya einer leibß Caſteiung dienlich anueg waͤre geweſen / (ft gleichwoll Roſe 
noch zu gering vortomen / dan zrwiſchen den groben beiſſeuden haaren thaͤt fle libto. 
rall furttze ſpitzige naͤdlein einſt ecken / vndt ihr nuder klaidt ſolcher geſtalt ſelbſt 
auff taf ſorgſaͤltigiſte tiber fie bewaffuen / daß fic eiten iggel gleicher ( cl einer 
Som geſehen: vndt hielte die Gorfeelige Jungfrau auff diſen ihren grob 
ende wilden kotzen mer / al auff daß heſte goldtſtuck / brauchte ef au lange 
Jahr aneinander / biß daß fie endlich nach vilfaͤltigen bluetauſwerffen / von 
denen die ihr zugebieten heten dahin gehalten iff worden / daß fic diſen gräulie 
chen vndt ſchãdlichen harniſch hat ablegen muͤeſſen. Cpu 
Bnangeſehen deſſen hat fie nit ruhen wollen / ſonder geſchwindt etwaß ande T | 
erfunden an ſtatt des vorigen / mit melden fie haimblich ihren leib koͤndte Cae 
ſteien / welcheß obß zwar der gſuudtheit nit gar fo ſchaͤdlich / fo war eß gleic 
wol dem leib nit weniger beſchraͤrlich. Ern hewet / oder vil mer einen fadt in 
gſtalt eines hemels hat fie ihr gemacht ende ſolchen eingefüllt mit den allergroͤ⸗ 
beſten baͤrſten vndt haaren / auf daß fie aber hꝛer innen uit ertapt wurde / tha 
fie die ermbl vorn her mit gar zarter leinwat uͤherzichen: vndter difen (aff bey 
hit; vnde taͤlten bur dte die krafftloſe Jungfrau de maſſeuabgemattet / daß fre mit 
harter müel hat gehen koͤnen: fie ſei gleich geſeſſen oder gekuiet auff der erden 
(o kundt fie ſchwaͤrlich auffſtehen mer / alle auch die geriugſte bewegung ct ahr 
weh / alle glider brachen ihr von einer ſolchen gleichſamb vnertraͤglichen. ürde⸗ 
vndt war ihr anderſt nit / alß ob fte den leib nit haar ſonder eee auf: 
geladen : Die vnderiſte ſolen an den fuͤefſen waren noch auſgenomen / we 
der daß haͤrene klaidt / weder die gaiſlen / ketten oder ſtruͤcklein beriieret fen s 
aber auch für diſe erdachte die ſorgfaͤltige zaumer in ihreß fleiſcheß etwaß / NP 
welcheß fie auch ihren agnen vudt beſondern ſchmerttzen ſolten empfinden / 
fo offt man den bachoffen im hauß gehalze: / hat Roſa ihren vorthail erſehen vndt 
vnuermerckt deß hauſgeſindtß hinauff geſtigen / vndt zu oͤbriſt wo die hittz am 
gröͤſten iſt vnbewo glich mit bloſſen fuͤeſſen ſtehender perbliben / dabei mit forcht 
vndt zitern betrachtet die erſchꝛoͤckliche brunſt deß hoͤlliſchen feuͤerß / mit gewiſ⸗ 
fer einb ildung / daß fte ſolche ewig zuleiden woll verſchuldet hete / ließ ſolcher 
geſtalt kein oͤrtl auß an ihrem gauttzen leib von der fues folem an big auff die 
fait deß 5 welcheß (ie mit thail hafftig machte diſer ihrer freywillig auff 
ſich genomenen ſchmerttzen. Dißß 


45 
Dies war das fteindliche Hebtoſen vndt zärclein Roße ( welchen (ie Iren 
i wachen vnd ich aͤte kranckheiten (z wie hernach an feinem ort zu eben =) 
chr uͤbelgep lagten leib anthaͤte / ia fie haͤte luſt noch wol vil mer zu⸗ 
wagen / wan nit die verſtaͤndige Beichuätter ſolcheß verhindert heten / in dem 
nerzue nur guueg abzuwoͤren gehabt vndt zuermanen⸗ daß fie doch be ſchal⸗ 


die leibß Fräfften erwegen / ende ein ordenliche maß brauchen ſolle. En⸗ 


dlich kan ein iedtweder auß diſem abnemen / wie wenig Roſa ihrem leib zu lieb 


ubt gueten gethan habe dieweil die alleruorſichtigſte Jungfrau ſo gar die iner. 
leche ergotzung N e mit hat wollen auch durch den nuindeſten auſſerlicher 

rof den leib zuekomen laffen : welche forgfältigteit bey wenig dieneren pdf 
freinden Gotteß zufinden: von den ainigen Gregorio Lopetz auß Mexica hat 
ſolcheß Roſa gelegen / vndt ihr gleich vorgenomen dem ſelben nachzufolgen. Mit 
einem wort hat Rofa halt auch in diſer allerreineſten abſo nderung deß fleiſcheß 
von den Geiſt ihren getreuͤrigten breitigamb wollen gleichfoͤrmig werden / wel⸗ 


cher die glort der Seelen feinem noch ſterblichen leib vndt die inerliche freidt 


. ef obern thailß dem vndern oder aͤuſſern durchauß mi geſtattet hat / auff daß 
frin Hl. &citen mit teurde verhindert: aífo auch Sofa wan fie (doom verfpüret / 
Baß ihr geiſt gants vndt gar verfücffet mit dem vorgſchmach ber hincbliſchen glo» 
ri / vndt daß herttzmit Göttlichen troſt völlig uber ſchwemet war ſo hat ſie 


doch gleich woll ſo vil ahr aur moglich geweſen darneben werbietet / damit auch 
nit daß geringſte von diſer himbliſchen malzeit des geiſteß den armen leib zuthail 
tvurde / welchen ficque pein vndt marker allein ver damet hete / vndt alſo wean 
chon der koͤnig die Geelfn weinkeller gef uͤhret hat / fo müefte gleichwoll der leib 
berauß vor der thier warten: daß ich nit vnbilich barfür halte / diſe eutſchal⸗ 
dung deß 7 deß leibß fei getocft eineß auß den haubſtucken diſer wunder 
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Capitl | : a 


Voz foc ein ebarpffe ſpitzige Exon auff uud 
ſie rieff in daß baubt. — A 


| A ſſdemach hat tf ſich nunmer gebuͤhren wollen / daß tic embſige vndt fchol! 
Wein zimbliche zeit wollgeükebte zehrdochter der Seraphifchen kene 


Catharinæ von Senis in der gedult ſchuel / die Eron auch einmal wach den 
ebenbildt ihrer Maiſter in befomien ſoll: aber fo ehrgeizig ſeindt tederzeit bie Here. 
lige Gottes geweſen / das fie in diſem iemmer thal detz zeitlichen lebeng vil lieber 
bie pörnene Cron Chriſti / alß ein andere guldene oder Eolgſtainene haben tra⸗ 
gen wollen inſender heit aber vnſerer Kofz mát ſonſten etwaß abgangen an ihrer 
siert vndt ficher hett / fo fern fle ſich mit einem ſolchen doͤrnenen zaun nit Sete 
woll verſehen. f Pr 
Aber /auffäirlichron der ſach zureden / ſo hat daß mitleidige hertz Roſee 
von ingentauff nech gantg eingenomen / tbt tieff verwundet / bie ſowell anſ⸗ 
ſerliche alg innerliche beſchauung einer andaͤchtigen bildtnuß deß mit doͤrnen ges’ 
lroͤnten feifanbt der welt) welcher ſtillſchweigendt gleichſemb rueffte I Bece 
homo /fibe o menſch. An diſem borngeſtaudt / welcheß daß haubt Shriſtt ta⸗ 
merlich durchſtochen blib hangen die geiſtreiche Jungfrau / ließ ihrſhoch zu bert 
Ben gehn bndt ſchaͤmet fld) vnder einem rauhen haubt ein zar teß glidt zu ſein 
Macher ihr dero halben dazumal die erſte Cron (: von der anderen geſchitht her⸗ 
uach meldung:) von verzinten blech / mit vil ſtricklein vndt dornrietlein hart 
ineinander geflochten / ztorſchen welche fie auch zu gewiſſen zeiteirHeine / ein. 
wer eß aber febr ſpitzige nágele geſteckt; diß war iht eoſtbare haubt yterbt / welche 


fie hamblich nit ohne ver ſehrung deß haubiß trägen. tibt barmit vor Givi o 


ihren breitigamb / gleich wie vorzeiten daß gefrönte brandtopffer tedeßmal er 
ſcheinen wollen. N aoi 8 
Bil Jahr dat die frome Jungfrau dirk beſchwaͤrliche dorngeſſvaͤuß auff 
ihrem Kopff gehabt vndt übertragen / welcheß aber nur gleich ein geringeß prob⸗ 
fuͤcklein vndt verſnechung deß ſchmerctzenß geweſen ift / welchettſte von der att» 
deren mit neun vndt keünttzig ſchar pffen ſpitzen zueberaiten Kron hernach zuge⸗ 
warten fete, Dif hat fic ongefahr zehen Jahr vdr ihren ſeligen Endt / daß 
iſt / baldt nach dern ſte den Orden deß Hl: Vatterß Dominici angenemen / auff⸗ 
geſezt / vndt mt eher alß daß leben von £d) ge laſſen: die erinnerung der doͤrne⸗ 
nen Rron :S. Catharinck von Seuis / welche ihr Chriſtus auff daß haubt ge⸗ 
ftat: / hat ihr herttz ſo ſtarck ber nert / daß fie mit ruehen wolte / ch waͤre dan ſach⸗ 
ſieltvurdte ihr auch an diene gleich / ia fie tuns te ihr nit einbilden / daß ſie den 
völagen habit ihrer Seraphiſchen zehrerin an trueg / wan fie nit auch zugleich 
die Börnene Kron auff ihrem haubt fete. | 
Dafero.aufnehen eiffer enbt begier dt u leiden ließ fic ihr auß einen Silber⸗ 
ken Schin ein rundeß raͤfflein machen / welcheß inwendig her uenb in drei krai⸗ 
flein voller ſcharpffen ſpitz von eben diſer materi verthailer war / alſo daß ein 
ierwedereß kraiſlein drei vndt dreiſſig ſpitz in fi) begruͤffe / nach ^ ie der 
- ahren 


——— À— — m 
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aj 


heist deß herren die er ein menſth für ung menfthen verzehret bat 
weit. Domit, aber daß haar“ welcheß nach abfehneivung Khen 
ij berfür gewachsen“ nit folte barzmifhen.tomen) emit die fpità 
en daß fie mit tieff gnueg eingehen köndten / hat ſie ihrs wurttz big 
iff ole haut nt emen fermer abgeſchoren / doch am ftirn hat fee ein fiet» 
nes ſchoͤpfflein fuͤrgehn laſſen / mit welchen ſie die Kron bedeckt / damitß die 
Muetter nit war nemen toͤndte: wiewol ſie hernach auch ſolches zu einer ande⸗ 
ben neten leibß Caſßetung gebraucht hat / von welcher in folgenden Capitl / in 
welchen von den wachen Roſe kürttzlich gehandlet wirdt. e 

| "Wie barbie chert zaͤndt diſsß ſchmerttzlichen tranttz eingebiſſen / vndt 
an allen orten daß deckte haubt der Gottgeweihten Jungfrauen gepeiniget ha⸗ 
ben / worzue ein aimge nadel genueg ware geweſen / kan man auß diſem leicht⸗ 
lich erachten / daß diſe Silberne dor n nit alle auff einmal / ſonder ainer nach 
dem andern / baldt zwen / baldt drei vndt merer witsinander ſeindt eingangen 


durch die bloffe. haut / ondt nach begebender onderſchid licher bemögung / auch 


ſchidliche wunden verurſachet. Gar nit zu zweifflen ft / das vader 


eo 


en ſtechen den geſtraͤuß deß fo vilfaͤltig geſpizten raͤffleins die Jung⸗ 


3 


frau daß reden hab meſſen über alemaſſen hart antomen, wie wirdt es aber erſt 
hergangen fein / wan fic hat hueſten oder nieſſen muͤeſſen / oder wan ſonſten der 


leib mit gwalt zum aufiserfjen bewegt ift worden? | 
Danmoch iſt dißeß alleß der Roser nur ein kurtzweil geweſen / erdacht baldt 


wide vumb ein neben fundt wie fie die ſchmerttzen möchte vermeren. Wo die zwa t 


chail der Kron oder deß Silbernen raiffleinß zuſamen fein, gangen / hat ffe 


Crenitz welß bánbre eingezogen / nis nur allein zu diſem Endt / daß fie eß koͤndte 


d 


Fehen nach ihren belieben / wofern Re etwan nachließ vndt zu weit wurde / oder 
zul herauß oder auff einer fetten ſtunde / ſondern auch desnit ſie den ſchmert⸗ 
ten derdurch gleichſamb ſpanen koͤndte wan fie wolte: die freytag vor deriſt tbát 
fie ihren luſt buͤeſſen / zu ehren ihreß mit doͤrnen gefränten breitigambs / mit 


diſen ihren entfettzlichen marterkranttz / in dem fie die bemelte bänder fo ſtarck 
duſamen gezogen / daß weder daß Daubt den ſcharpffen ſpitzen / weder die ſpittz 


„ 
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€ der gleichen Kron bnder bag waihf nit füeglich tourdte verbergen konen / vnde 
ein ſpittz daruon dort / der ander de wurdte herabhangen / vndt alſo ihrer mats 
nung gar vil benomen fein / tot ſte nit alle zugletch miteinander eintrucken kon⸗ 
te. Leß (ib derohalben mit den bemelten Silbernen / inwendig fo häuffig ge⸗ 
arpfften raͤfflein begiiegen / welcheß fie anfänglich auch derentwegen von Sil⸗ 
ber hat machen Laffen / dieweil eß ſolcher geſtalt veſter vndt glater der haut thaͤ⸗ 
te anligen / vndt deſto beſſer vndt ſtaͤrcker die ſpittzige zaͤndtlein bartnen halten. 
Wie eß dan folgendß auch die erfahrnuß gegeben / in dem der Goldtſchmidt / 
welcher nach dem ſeeligen hintritt der glorwuͤrdigen Jungfrauen berueffen iſt 
worden / etliche ſpittz von detſelben herauß zunemen ( ꝛgewiſſe andaͤchtige pers 
ſonen die ſehr darumbes verlangete / villeicht damit zuuerehren:) die ſelbe fo Veſt 
haltendt befunden / daß er ſie mit der Zangen zwar biegen / aber keinem heranf 
hat bringen fóne / auß welchen augenſcheinlich zueſchlieſſen daß wie wenig Re 
fa dendörnern/ fo wenig ſelndt and) die doͤrner der gedultigen Roſæ gewichen. 
Roch gleichwoll hat diſe tägliche plag fo vil Roſam nit mögen erſaͤtigen / daß 
fic nit alle tag ſich beſliſſe / daß haubt mit nenen friſchen ſchmerttzen zubelaidigen: 


| Wan ſie zu morgenß diſe ihr Kron hat wollen auſſſetzen / hat fit ef nie an daſſel⸗ 
bige ort geſezt / an welchen ſie den vorigen tag iſt geſtanden / ſonder allzeit auff 


ein andere ſeiten / die noch rt beriert vndt verwundt iſt gweſen / damit ſieß me⸗ 
ger empfinden / ubt der ſchmerttzen verneüͤert foll werben. Bber daß hat ſie dle 
Kron alle Freitag auff daß gindere thail deß haubtß bi uͤber die ohren her an⸗ 
der gezogen / daß zaͤrtere ſletſch vb die ſchhaͤff herumd abſonderlich an ſeſben 
rag mercklicher zuzaumẽ vndt hoͤfftiger zupeimgen: diſes that ſie auch alle Sanib⸗ 
ſtag zu ehren vndt gedachtnuß der Schmerttzhafften Jungfrauen vndt Muerter 
Sotteß Mariæ / deren Seel daß Schwerdt deß mitleidenß in dem leiden ireß 
geliebten €obnf durchtrungen har É 

Die verwandte vndt hauſgenoſne nit allein / onder auch ſo gar die Mueller 
ſelbſt / haben lange zeit von diſen er chroͤcklichen dornkranttz nichtß getwuſt / dan 
wer het mercken oder ſuechen ſollen ei n ſolche grauſamde pern vnder ber vorſichti⸗ 
gen Jungfrauen ihrer hauben vndt ſchlair 2 der Beicht natter felbſt / der Roſæ 
diſeß haimbliche bueſwerck erlaubt hat (z ohne deſſen verwilligung die gehor⸗ 
fambe Jungfrau auch nit daß geringſte thaͤte vornemen:) het gleichſamb nur 
von weitem ein wiſſenſchafft diſer ſcharpff ſpitzigen tracht / woe er auch die Kron 
eiemalf geſehen / vil weniger ihm eingebildet ein ſolchen wunderbarlichen fundt / 


den Roſa erdachte die zandt deffelbigt nractet zeugs wider ihr ſelbſt aigneß haubt 

fo unbarmherzig zuſchaͤrpffen. Die vorſichtigteit Gotteß aber hat kenger die 

boch nit wollen ver borgen (ein laſſen / fonder ein fo vor trefflicheß exempl der tue. 
gendt 
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gend vnder die felit auſgebraitet / vndt zwar auff folgende weiß. Der Natter 
mit der rueten bat geſuecht ven brueder der vnſchuldigen Rofe / ihme einer ge⸗ 
toiſſen boſheit halber zuſtraffen vndt zuſtreichen / ba tam Rofe gleich darzwiſ⸗ 
chen / bat für ihren brueder / wolte ihm verſohnen vndt abhalten eon der rait 7 
dar dem aber der zor gige Vatter die abwöhrende dochter in der gehe von (i-o 
geſtoſſen / hat er fie ohngefaͤhr mit der haudt ein kleinwenig jum Kopff se⸗ 
troffen eben an daſſelbige ort / alwo fie die verborgne Kron ſtehen gehabt 
alſobaldt ſloſſe daß bluet reichlich hernach auff drei ſeiten über die fern / 
auß welchem leichtlich zuerkennen waͤr / waß fuͤr ein igel vnder den weiſſen 
ſchlair der Jungfrauen niſtete: der ſtraich hat Roſam bey weiten ſo vil nit ge. 
ſchmertzt / alß wie die gef ahr / daß fie dardurch verrathen wardt ſein / machte fich 
derohalben eilendtß bauon voller ángten vndt ſorgen in die ineriſte kamer in 
matnung die (ac moͤglichſt zuuerpergen / bie roit namb fig, vors erſte herunder 
vom Kopff vnot thaͤte den bluetigen ſchwais aufß aller geiaueſt abwiſchen / die 
offne haut mit tuͤechlein bedecken / die hauben widerumb auffſettzen vndt 
daß haubt mit den ſchlair widerumb vermachen wie zuuor: aber mit aller diſer 
kluegen geſchwindigkeit hat fie gleichwoll der ſorgfaͤltigen Muetter fo weit nit 
entgehen / vndt bie f. d vertuſchen koͤnen / daß fie ihr nit auff den fueß ſambt 
der dienſtmagdt Mari, na iſt nachgefolgt / vndt durchauß wiſſen wollen / waß ſie 
für ein wunden auff den fopff bete / war umb daß bluet ſo haͤuffig auff einen ge- 
ringen ſtoß herfuͤr ſen geſchoſſen. Roſa eutſchuldigte fid) fo guet fiz gekondt / vndt 
wolte cg der Muetter auff alle weiß auſreden: eß halff aber nichts / fie muͤeſte die 
Hauben auff! oͤſen / vndt daß bloſſe haubt der Muetter weiſen: ſo baldt ſie daſ⸗ 
ſelbe geſehen runde herumb fo er baͤrmlich zerſtochen / hat fie ihr leicht einbilden 
koͤnen / waß diſe zattchen / nit zwar an den geſtirn deß himmelß / ſonder an den 
eſtirn ihrer ester bedeiteten: ſchwige nichtſdeſto weniger (iE / die weil fie woll 
gewuſt / daß wan ſie die dochter wurde anhalten / den ſcharpffſpitzigen raiff 
oder kranttz zuzaigen, oder ihr ſelben gar hinweck nemen / wurde fie 
baldt waß anderß vuot vil leicht woll . aͤrgerß erfinden daß haubt damiz 
noch weiterß fort zu peinigen. Thaͤt derohalben dazumal nichtß dergleichen / nur 
allein ben kopff waſchete fie ihr ab mit warmen wein ſo lang alß eß die offne 
wunden ihren geduncken nach erforderten; entzwiſcheu gedachte ſte auff ein ande⸗ 
reß mitel / diſe grimige Rrou zuuertilgen: gieng ohne verzug zu einem auß de⸗ 
nen Geiſtlichen Vaͤttern / deren ratf) vndt vnderweiſung Roſa in allem folgete / 
erzellet ihm den ganttzen verlauff / vndt bate daß er ihr doch ernſtlich dieſelbe hin⸗ 
fuͤhro mer auffzuſetzen vubterfagen wolle: der frm D. Ioannes de Villalo- 
bos deß tunt ſichen Collegij der Societet Jeſu der zeit Rector war eß / ein ber⸗ 
5 ; | e uͤembter 
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fic entgegen auch in aller demnet ihre vrſachen vorgewendet / vndt endlich die⸗ 


se 


hem^ter Set che men vrtoftto(lafáfjener ſoegfüͤhrer der Seelen durch bie 
ſicheereſte ira ſſen dera s'ó'tomcibetts- Werren diſes von der Muetter verubm⸗ 
men befahl er gleich alſobalot, ter Roſer / alles daß ienige waß fie. biſhero ge⸗ 
braucht het / che haubt [o- ſchmerttzlich damit zupelatgen / The gibt: agen / 


„die willfaͤhrige Jungſ rau qieng ohnuerwaigert haumb vinbabr Kron nam aite 
gar nit jo vilzeit / daß fir die bluetige fuz het abwaſchen koͤnen : wie, ſoltbeder 


frome verſtandige man in. die haͤnet betomen / hat. ar fi nit wenig mt it groſſeft 
mit leiden. daruber entſezt / vndt, im erwegung einer fo. ſchwacben z arten detur 


vndtrakterß durchauß nit mer gedulden wollen ein ſalche,ſcharpffe graußambe b 
Gefteiung g: verſuechte diſem nach durch- wichtige vn ider ſchidlichen vyſuchen die 


Jungfrau dahin zubereden vndtzuuermoͤgen / bof. fie bey lerb rergleichen gar 
zu vnnulceinſtrumenten vndt. bueßzuitl leines egg mer brauchen oder ergreifen: 
"folie. So baldt aber die Jungfrau gemerckt / daß er ant mit gantzen ernſt vndt 
» fonder. nur mit, bene glichen. vrſachen an ſte. ſetze / hat 


fach beederſeltß zwiſchen. inen dahin verglichen worden / daß Noſc auffeihran⸗ 
ſtaͤndigeß anhalten ihr X con miderumben ſoll zurgeſtelt werden y^ 4 aber gelindere 
vndt abgefgiiter: wie dan der vorſichtige vndt beſcheidne ma 8. oke Fal. im wuͤr⸗ 


| cklich bringen laſſen / die. ſcharpffe forts damit ſo gurt vndt vil ci gekont abgeri⸗ 
den vndtſtumpff gemacht / auch fic mit diſem verguiegen lo ſſen / daß er zum 


wenigſtenetwaß / wan gleich nir alleß / dardurch erhalten beres. Wer ab er: war 


froher alß Raſa / welchenhr. Kron mer, alß ein Koͤnigreich ſchaͤtzte / daß fe «q. 


zuruck betormen ohne verletzung der zall der vorgehabten ſpitz / wiewol etwaß ger 
ſchwaͤcht durch daß fatlen viet. ab reiben , erdacht deſwegen baldt. widerumbet⸗ 


waß neuͤeß die vorige Sehmerttzen zuerſetzen / vndt weilen dae baͤne er / mit wel⸗ 


chen fie. zuuer dz e Kreu veſt ondt ſturek zuſamben gezogen / nit gnuegſamb mer 


wüͤrcken wolten / ſchlueg fie bif weilen mit allem gewalt auff die Fron / dieſelbe 


dardurch teer, in die haut zudringen / die weil. die. ſpitz fo gar nit haben to» 
nen weckgefailt vndt geſtimelt werden / daß fte nit gleichwoll daß ahrige thaͤten / 
vndt noch unergue daß haubt Roſc verwunreten : mee dan dazumal klaͤrlich 
erſchinen / da Roſa gähling gefallen / den kopff mit der Kron ein wenig am 


tiſchſchamel angeſchlagen⸗ s agfrefuct. AME MM e e 


rücken gefloſſe n 
Von der dornenen Kron hriſtdeß Herren " int die Siriftiche —€— 
Kirchen: Fern Spina, cuius ac ulei vire$ Medi s Regis MEIST? 


daß iſt S 
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vita) mn «à teilte groſſe ſtaͤrck vndt Krafft genommen haben in verhafft 
RD eM usc ͤ ͤ ͤ Como emt st eut. 
Mit -afeufjee wur ckung wurde auch die dornene Arıt vnſerer Roſe begnad't, 
daa [o offt der böſe cit mit vnflaͤrigen vnteinsgedancken die pnta fro hat wor⸗ 
len antaſten / hat ſte thm eit von ſich zulagen keineß andere gewohr bedorfft / al 
daß ſie drenual mit dem finger auff ihr Kron zu ehren der aller Keillgiſten Drey⸗ 
faltigtert geſchlagen / welchen trumelſiraich der kebiſel kerinaffen geſchihen vnot. 


Di 
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gd oͤrchtet / daß er niemain ſtandt halten wolte / ſon ern augenblielich fid) in die 


flucht begabe. 3i nem löcher vil eicht iſt ef duet wun zem / map man von 
Krafft difer Ron altererſß wahrer Junsfreuen test erfahren dat. Ein Sette 
‚ferliger ſremer man kame in daß bo tg Guncttaluiteß Rentm dep / nit lang 
nach dem ow Ehr wuͤrdige Nos. deut HE werten ! deren halber / dah er die 


untrunsantei oder peinzen g ut welchen Rojathren Juugfranliche leib in lebz⸗ 


zeiten geßzumet / mochte an ed bt ge lch beriereſi. Man bracht ihme herfuͤhr die 
granſambe ſpitzige Fron ſembt deu gotlichen mahl ug: dann bat org in die 
huͤndt genoma / da ſtieng er wer ſehenß an vor inwendiger Dica der gotlichel 


lieh zuſchwitzen / alß wolte chm hertz vadt Seel zigleich verſechmeltzen emp- 


gandteannerlich ein ſolebe vnguſſpree liche Caef gkeit deß bern ztürlichen Gogt⸗ 


lichen frojte/ daß er um andert micht jeindilden tone te / alß hete er wetntrauben 
NB Par adeiß don eben pen folia dörne n / vier fegen von den diſtlen acf mblet 


vndt nerſuechet. Von diſen wunderſoerk aber geſchicht noche umal meldung in 
em 11. Capitl / alwo abſonderlich von den mihlring Dior gehandlet wiror: 


für deſmel ſei aß geaueg daß wor angezaigt haben waß fur groffes vo ol Nel 


len der himmel fell ob eer Kros gehabi habe / in dem er zu ohren ort flora 
fen verw aachen gs ein fo lieglicheß innerlicheß troſtſalbaeen von oben herab hae 


r OY orc orb Pine , 
Ich will nit hoffen daß iemandeß Befchmärfich fallen foll daß dorntragende 
f&beneríot Catharine von Seais noch ferner zubeſhauen / welches ihr Mofa fo 
Veſt mie ihrer dornenen Kron hat eingedrückt / daß ſt⸗ deuſelbea nit allein gleich / 
ſonder derfür (fl. het touen gehalten werden 1 deſſen mercklickr uguuß / ſo 


be) der Noſer beyraͤhnuß in acht genoma iſt wor den / kürzlich zunernemen . 


Der todte teubaomb Rose ig allberait Ehen in der bar: die Goͤttliche vor⸗ 
f tab obe (z bey wel cher nichtg vnuerſehenß ge ſchehen mag ) ſchicl te wun⸗ 
dorbarlieh daß man uirgendtz einen bluemen fronts kondte auftreiben / welchen 
man der gewonheit nach der verſtorbnen Jungfrauen ſolte auffſe ten: die ſtundt 

nahete her zue daß nran die leich gode zur begraͤbnuß tragen / die ice c blen 


w^ 


"ite is 1 H 2 ; aber 


noch ein lebendiges contra 


beiligen gekronter geßehen worden in dem hunmel damit ieder meniglich wiſſen 


52 


aber tarer alle flichtig / vndt ſchatze een fico gleich ſamb vil 

ter fen barnbliſche Roſen zukroͤnen / in diſer verwirrung t 
hin daß andere her geloffen / iff man endlich (z nit o de 
deb heligen Geh tef zu ter getrnten bildnuß der henlige 
"s femen; welche Roſa in ihren lebzeiten mit ſonderen fleiß 


von derſelden namb man die überal befante diſer heiligen c 
Kron / ſezteß ihrer bieten geiſtlichen zuchtdochter auff / nt 
cher auß dem hauß Gundiſalut zu ihrem ruehbetlein / auff daß ſte a 


cher fie im leben ſo lel ⸗ 


AL mererer beſtaͤttigung der Jung 


olg wie morjafiris die Goteſselige Roſader Hl. Catherine von Semis y 


nacktomen hie vndt dort: vndt diſes wurdt auff ſolche weiß kundbar: Ein 


perfon groſſer Hetligteit vndt namen ſahe in ihrer entfuͤchrung von den leibli⸗ 
eben Gunen gleich nach dem gluͤckſeeligen hintritt Roſe die Glorwuͤrdige Schaar 
der Hl. Jungfrauen beglattet mit vil tauſendt Englen dem Thron ver Aller 
beiligſten Dreyfaltigteit zuestfen zin miten diſer vnſchuldigen heerſchaar glant⸗ 
dete Reſa herauß mit einen palinzweig in der handt / vndt einen ſchneeweiſſen 
klatot / aber noch nit gerröns war ſie / oli wie die anderen / fratemat auff den 
obreſten ſtaffel deſſelbigen Göttlichen Thronß die Aller ßeligſte Jungfran eret 
Gottes Gebaͤrerin Maria ſtundte / vndt diſe Jungfrauliche wunderſchoͤne Pro⸗ 


eeſſton erwartete haltendt inibrer rechten handt ein überauß koſtlich verſezte 


ande ſchimerete Kron / mit welcher fie Roſam zu zieren vndt zukroͤnen fid) ſelb 

bat würdigen wollen. 91 emblich auff eben dieſelbe weiß / wie vorzeiten auch die ; 
Hl. Catharina von Senfs in dem himmel nach dem fe die welt eee. aile | 
gen iſt worden / daß diſemnach ia zwiſchen der behrmaiſterin vndt ebrtiabt - 
von der doͤrnenen feeon buß zu der guldenen fein engläihhett oder v erſchidt 
mex zu finden. O woll glückfeelige döͤrner? welche vmb ein ſolcheß ong 
Sarei ile. aon vertauſcht vndt verwerlet ſeindt worden. 
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| O hochließ Noſa ihr angelegen ſein die Jaumang ihreß [cif / daß fle auch 
| ſeiner deß nachtz nit wolte verfhonten/ beraitete ihr deſſentwegen ein ſol⸗ 

| cheß berh / welches beſſer den ſchlaff zuuertreiben / als herbei zubringen 
dienlich gemefens Ja fo weit iſt fie komen mit let gert vndt ſich ſouil beworben / daß 
ihr daß beth wan fie Ub ſchlaffen gangen nit ſo vil ein ruehſtatt als ein 
folter iſt worden Mit einem wort wolte ſie halt gar dem vorhin gnueg ge⸗ 
plagten leib nichtß zueleſſen / vndt waß fce arm ſchl af er ſparrete / verzehrte fie 
mit dem gebett / Bei zeitẽ hat ſchon getraumet der auſſmerckſamden Muetter / wo⸗ 
hin die dochter Zillete / dieweil fie ſchon gleichſamb von ihrer kindtheit an war⸗ 
genomen / wie eiffrig fie fid) gewoͤhnete hart zuligen / vndt wie maiſter lich ſte 
ſolcheß kundte verbergen: diſem allem derohalben vorzukomen befahl ſie ihr / daß 
fie ein zeitlang bey ihr ſchlaffeu ſolte / welcheß auch Roſa gethan / mit ſol⸗ 
cher verſchlagenheit aber / daß fie weder den ver dienſt dez gehor ſambs / weder 
den verdienſt der bueß in ſelbigen mireterlichen beth verſchlieffe: dan fo baldt 
die Muekter iſt eingeſchlaffen / da hat die Jungfrau gemaͤhlig den thail deß 
bethß von ſich geſchoben auff dem fie gelegen / biß daß fie auff die bloſſe bretter 
mit dem leib kommen iſt / an ſtatt beg Polſterß hat fie ihr eintweder ein fcit 
holtz / oder aber einen verborgnen ziegelſtain vnder gelegt / gleieh der Hl. Ca⸗ 
tharinx von Senis welche bey ihrer Mueter eben ſolcheß hat wagen mſieſſen. 
Wie aber Nofa vermerckt / daß ihr der handel doͤrffte angehen / iſt ſie et⸗ 
waß beher tzter worden / wolte nit mer nur auff den bloſſen brettern allein ligen / 
ſondern bemuͤehte ſich gröbere ſtain zufinden / welche fie ihr koͤndte vndterlegen; 
in dem ſie aber in beſten vmbſuechen begriffen / ſihe da erwacht die Muetter / 
ſindt fie auſſer deß bethß / tombt hinder alleß / macht die arme dochter auß / alß 
het fit wai nit mag fur ein bel geſtifftet / ver wiſe ihr mit hoͤchſten vnwillen / 
daß lie dergleichen falſcheit vndt eigenſinnige weiß gegen ihr thate verůeben / vndt 
wan fie doch die Muekter auff folche weiß zubetriegen geſinnet ſeye / ſolle fie hinge⸗ 
hen wohin fie wolt / vndt ihr hinfuͤhro gleich woll nach ihre beliebẽ bethen / zum we⸗ 
nigſtẽ etwaß linderß vnder den kopff / vndt fiber die bretter ein einfache deck nemen. 
wiewol nun diſeß die Muetter auß gaͤhen zorn vndt vnwillen zu der dochter gt» 
fagt / hat fib doch Rofa deſſen in grundt ihreß hertzens erfteitet / vndt alleß 
WES ſonbt dem geding für die gröſte freindligckeit angenommen wit Pong 
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54 , 
tanc gegen ihr für ſolche ertfoiétd guat. Quia ohne be tzug fort / ſuechte 
ni er nege etliche bretter in ihr lamerlein / richtete ihrß in ein wincklein zuſa⸗ 
nen / vntt siebetc ein grobe Del daruber zan Kuͤs hat fie auch für einen 
(hem darneben gelegt / vndt ſolcher geßtalt daß berheilenntg gemacht / wie ihrß 
di Nuet ter zuegelaſſen tubt he ben hat wollt. E o offt aber die nacht herbei iſt fos 


men / da hab en die Ruſſen we ehen michen einen engebobfeten harten blech / die 


ſtainlein welche fre beim tag vnder zem beth verſteckt/ herfuͤr / vndt ordenlich v; 


die breiter enter der deck gelegt werden/ de mit der leib nie vngepeinegter ruehe⸗ 1 

te / vndt ihme die wiewol rauhe / doch glatte vndt gleiche bretter mit gar zu linet 

wurden. Wie ſtl wer tylich nun diſeß herle ligen auff ben weit von einander geſtra⸗ 
— ift leichtlich taraußabzunemen / 


ten ſyitzigen ſtaͤinlein die Roß mantemen 
daß man die zaichen ber ſtainlein / alß waͤren fie eim ehauen / in dem holtz hat 
ſehen foͤnen / welche guuegſete bezeugt haben / durch fo Abeffe pndt vilfaͤl tige 


gruͤeblein / wie match vyst Lino die ſchon zuuet oußgederte Noſa auff inen ge. 


legen fir Werlen aber die voneinander gen raͤte vndt kuglete ſtainlein gar leicht⸗ 
lich ha den reichen konen / toan fie d) et van auff ein andere ſeiteu hat legen wol. 


len / muͤeſt fie wider umb auff ein andere manter gedencken / wie fie diſe ur mar⸗ 


terbin beſſer verſaͤrcken vnot beueſtigen mochte Zu ſolchem ende namb &c v rei 
srode / knö pff ge / krumde Hölzer / legte fie auff die bretter / vntit a wiſchen 
den zuſambenfüe gangen derſelden lues fie z leine tall ein vndter der decken j 
damit die blocher nit weichen ſolten : beim lag aber hat ſie ſolche herauß geno⸗ 
neu / vudt vnd ter dem bech versteckt / nur daß die Muetter nit drüben iſt fos 
men / vndt von wegen der. vngleich ligenden deck daß iemge vermutet / waß 


eh an im feieften waͤre. Die einge dteuſtmagdt Mariana iſt eß endlich innen 


norden / welche fie gleich woll fo kruͤfftig befebmoren / daß ſie die dach ben ihr ala 
lein de halten / vndt wan fie die kamer hat auſteren muͤeſſen / diſe ficco eint⸗ 
weber an ſein : mort ligen laſſen / oder ader fo baldt fie ifi ſer rig worden „ider 
dahin gelegt hat. Ein guete seit namb die eißrige Roſa mit diſen vmmuiden mar⸗ 
terſtock vor guet / hete ihr auch ſolchen lenger gefallen laſſen / want f renger 
gelveſen waͤr / daß iſt / wan er fie ſchaͤryſfer vnd: au allen orten het angegrißen / 
aber zwiſchen ben holtzern tft alleß lahr vndt nichtg geweſon / welcheß die durguff 
Kgende Jungfrau ihren verlangen nach get guuegſamb gepeiniget. Exfande deſt⸗ 


wegen nech ein andere neue vudt die lezte weiß / daß bech auff daß alleraͤrgene 


toider den leib außzuriſten. ber die engziſomen gefiegte brertex Bat. fiegiben 
ſcheit ter zimolich reit voueinander gelegt / dieſelbe mit lideren riemen Jodcase? 


zuß men gezogen vndt angebunden / daß fie mit haben auſweichen tonen, Die 


nahe aber oder den platz zionſchen den dolthern that fie mit feinen jp gen eg 
1 eim 


l 


— 


LJ d 
cr 
& 
) 


trimlein mit dreieckigen ſticklen 1115 den zerbrochnen erdenen g hien fol 
cher geſtult anfilen / daß die fe i£5 al (gegen. den rucken ſtunden vr zwar it 
pi e daß leiner auß hat ſchlipffern fénen / dan vnde; m 
. Baier die engzuſe ad halende bretet Mn buttbfoton bad auff den fetten 
hielten die hM tee kart unſtinerordtuung hal nieſſe en verbleiben. Wer 
1 kau im aber eindzlden / daß eß möglich geweſen More in einen ſolchen 
eth bülkedlatben owz zurnehene nit Bil. ongleich ) dtjen Us mit folem 
Feen richten, Seco auch daß haut At} geweſen von welcher aber Hernach 
et ſeinemort. Der nuberzug uber daß beit) war ein deck enot zwar leilae cher von 
A: her zarter materi wie nan an fio vndt kratzhürſten daraaß zumachen 
J wel, che die ſchmert; liche ſtacheß zwar auſwe A verdeckten / aber 
S» dig ien ni: di ma nihri wer hin. erlich / in: iber vil iet vertit ich wa⸗ 
1 Zac haubt des berg hatte noch über diſes ein ejt erlein vol mra l 
0 vndt ehe IN nit ſchlaffen. gangen / biß' bal: ſie utor die keſßzen 
mit diſen biteren fant benczet / darbei ihres mit myhren vndt gal 1 den 
breitigambß ee zige enten Mit der zeit hat Roſa bekent / daß 
ihr diſeß bitere geſchleck aufs iglich wan fie . e zu beth (fi gangen ſo 
widcrwertig nit vortomen ſey / alß . wie h beinah wan ſie er wacht it druͤber / dan 
biz an daß zaͤpflein im. alg vermerckte fi p dazumal daß ihr. der ſchlundt einge⸗ 
trucknet war / alſo daßeſie vor dare offt die zungen nit rieren hat koͤnen / vndt 
von wegen groſſer entzuͤndung der mandlen mit harter much ein atem ſchoͤpffen. 
Vt deſſentwe gen kein wunder ; daß Roſam: (: wie man hernach 1 hat:) 
ob ſte ſi h ſchon font in allem vnerſchrocken erzaigt / offt ein rechter ſchaur vndt 
entſetzung iſt ankonmen / wan ſte an ihr ſo grau ſambeß bech nur gedacht hat / 
vndt wan fic nur guff der ſeiten ein wenig hu zue iſt komen / da hat fie ver. forcht 
ſchon. angefangen zu zitern / vndteſtunden ihr vor grauſendie⸗ haar gen berg / 
dieweil ſie in friſche r gebaͤchtnuß hete / waß ſte fur f federn vndt pflaumen erwar⸗ 
teten / wie wil truzige feindt ihr wurden ote fpits: bieten / wie offt pe ſich von 
einer ſeiten auff die andere wurdt weltzen muͤeſſen // von wegen der gröffe der 
ſchmer tzen / vndt endlich dt. . gar zu gewiß bey ihr geweſen / daß ſie 
mit anderſt vombeth wurdte auf fſtehen / alß amgautzen leib zerſchlagen vitet 
gleichfamt geradtorecht: s: da Gerd ie einet frawen welche ſie nach vilen Jahren in 
vertrauen gebetten / fie ſolle ihr doch ſagen / wie uhr moglich geweſt fep nur ein 
einige nacht an einern ſo er ſchroͤcklichen beth zuuerblerben / gar holbt ſeelig wie 
fie pflegte zur antwort gegeben / ſte woͤlle verhoffen daß ſolches ihr fis gen der 
Alächerge Gott wurdte auffgenomen eben ie ſtatt b RA a Aen far 
eim iegliche auß ihren kiebſten Sefunptin. s i00 os | 
d Give 


wars 


E. 
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Viſweilen iff Noſa vor ſchrocken vndt abſcheuhen ein zeit lang gar angeſtau⸗ 
den / ob fie in diſeß marterbeth ſteigen ſolte: Chriſtus der herr aber iſt der zwelf⸗ 
fel haltigen vndt ſchier halb verzagten Jungfrauen beigeſtanden / in eiuer ſicht⸗ 


barlichen ganz lieblichen geſtalt ihr erſchinen vndt fie angeredt mit dergleichen 


fretuclicken ea troſtreichen worten: Gedenck mein dochter wie vil 
enger / haͤrter vndt erſchroͤcklicher daß beth auff den berg 
Caluarir geroeſen iſt / auff welchen ich toͤdtlich für dich 
entſchlaffen bin; waiſtu nit waß dir zu lieb ich fuͤr ein bite⸗ 
ren rrunck da ſelbſt beſchaidt hab than? erinnere dich der 


[pits nit von ſchermen oder ziegelerimlein / ſonder von 
ſcharpffen eigen / welche meine haͤndt vndt fuͤeß alldort 


durchtrungen / biß daß ſie ſo gar mein geliebte Seel mir 
auſgetrungen haben. Diſes alleß betrachte vndt erwege 


eff mit demem ſchmertzlichen becb / (o wirſtu woll ſehen / 


vndt wirdt dieß die lieb ſelbſt geben / daß vnſer bet hlein 
gebluͤemet iſt. Cant. 1. Vnglaublich iſt cß / wie tieſf der Jungfrauen diſe 
wort zu hertzen ſeindt gangen / wie vol komentlich fie dardurch geſtaͤrckt vndt 
deſtaͤtiget iſt worden / in ihrer angefangenen harten uͤbung der gedult: dan 
ſechzehen gantzer Jahr lang hat fie vnuͤberwindlich getauert vnot geſtritten auff 


ein fo grunmigen kampffplatz / auch (: waß noch mer iſt: ) nach dem die 


Muelter ſchon alleß gewuſt / ſolcheß zwar vngern gehen / ictod) nach 
fehen hat muͤeſſen. Verſuecht hat fe woll etlich mal / wie fie die dochter 
von einer (o unbarmherzigen leibtzucht köͤndte abwendig machen / ia im» 
exeinmal woll luſt gehabt daß greuliche beth in ſtucken zuzerſchlagen / aber 
der allmächtige Gott hat inerlich ihr hertz vndt gemuͤeth berieret / daß fie fib 
nit getrauet ein handt anzulegen / oder in geringſten hier innen etwaß zubeſeh⸗ 
len: uͤber lieſſe demnach ſolcheß alleß ihren Beichtuaͤttern / welche eben fo wenig 
ſich vndterſtanden in einem ſo nachdencklichen werck etwaß zu ſchlieſſen vndt vor⸗ 


zuſchreiben / welcheß ia ein tlar genuege an zaigung geweſen dep Goͤttlichen 


wollgefallenß / daß nemblich die auſerwoͤlte Roſa mit ihrem gefichjten breiti⸗ 
gamb gecreuzigter auff den holtß ihreß harten bethß felle verharren. 

Nun kome ich zu ihren haubtkuͤß. Vermoͤg deß exemplß der H. Cathar ing 
don Senis hat Rofa nach vndt nach alleß daß ienige zuflichen getrachtet / waß 
dur ein wenig zu einer linderung dienste / befliſſe fich dero hal ben vnuermerckt 


der 


a 
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frain vnder ihren fopff zubriagen : vnde enfan⸗ 
grobẽ tuech angeſchopt an ſtatt eineß Polſters ges 


121 4 ac nut 


u vngeſchlachten vndt vmb vndt vmb zuegeſpizten ſtain / den 
ter / gleich alſo baldt fie ſolches vermerckt / der dochter ver⸗ 


vndt 


ch mainung der Muetter / ſonder mit ſpaͤn vndt hobelſchaitten / vndt legte 


im vndter daß haubt smte lang up angeſtanden / daß auch diſes die Muetter 


hat inn n worden / vndt widerumb der dochter hinweck genomen / mit ern⸗ 
ſtlichen! 


fehl der Muetter / wie ihre wert gelautet haben: dan daß küß hat ſie mit 


geſteckt vnot verborgen / welche die Noſem im ſchlaff fo haͤs lich gerfrigt / daß 


die Muetter zwar ofſtermalß dergleichen zaichen im geſicht an ihr gemerckt / 
aber lang nit drauſt hat komen koͤnen / wo her (le ſein muͤeſten / ſintemuln fe 

ſchon verſichert geweſen / das ſie den polſter auſgelaͤhret vndt mit wohl nach 
ihren willen het angeſteckt: endlich kert fie einmal ungefähr mb den polſter / 

erwiſcht den fcinot in feiner hatmblichen hinderhalt / tonot ziehet mit hochſten 


vun willen die ſprislein alle miteinander herauß. Wie aber fie angangen iſt bete 


Nachher einer hoͤren ſollen / wie ſie der fromen dochter auſzewartet / nit an⸗ 
derſt alß wie vor zeitẽ fappa die Muetter Catharine Senẽſts / waß für ſcl mach 
ö | ( alten / iſt nit zu 
ſagen doch alles diſes zuüberſtehen / hat Roſa kein einige beſchwarnuß emp⸗ 
funden! als welche nichiß anderß / dan ven ſuechte. Von ſelbiger zeit an 


wort fie ihr zuegefüeget / vndt von ſchlaͤgen fid) kaum entha 


hat aufferlegt die Muetter 

ſoll auſſaͤhren / vndt ohne ainigen anderen 0 
ſie ſich allezeit ehrerbietig gegen der Muetter erzaigte / war auch in bifem ges 
horſamb vndt nur gar zu vil / dan noch einmal ſouil alß zuuor hat ſie wohl 
genomen / den polſter fo veſt übereinander damit angeſchopt / daß er gleicher ei⸗ 
nem hiltzenẽ / alß wohlenẽ ijt worden; wie gue i 
hat / alß bete fie witerumb ihren vorigen hiltzen 
ir lengſt janor die Muetter ſchon weckgenomen. Eß war aber diſer kein an⸗ 
derer / alß eiu bloch von einen baum / den die inwohner deß landtß pacay ne⸗ 
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ach aberbalpt einenloffen zegelfain/ pudteudlich noche 


ein laͤhre kuͤſßiechen darfuͤr vorgeworffen hat. Roſa namb 8 
beigends an die kuͤſziechen fuͤllet fie ein / aber ait mit federen oder wohl 


efehl / daß fie den hiltzenen vnradt herauß ſolt raumen / vut die. 
ziechen mit wohl anfußßen. Die gehorſambe dochter kaͤmb fleiſſig nach dem be⸗ 


bf augefült / zwiſchen der wohl vndt der leinwath aber / wo fie mit dem 
cht gelegen iſt / hat fie etlich ſpriſlein veu einen alten zerbrochnen korb ein. 


n 


der dochter beim geporfamb / daß fie ten polſter 5 ; 
zueſatz mit wohl anfuͤllen. Rofa wie 


fa ſelbſt nit anderſt vermaine 
en polſter befemen welchen 


" $i M : iuba * 3 qf T" * 
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E widerum baldt venie tominiguot Han; vertilgerz lerlich ber wie : 


fie diſen fo hart mit wohl angeſteckten palſter gegriffen / da hat ſie nit gewuſt 1 


waß ſte ieztmer anfangen fell nut der dochter: fleiſſig biſtu gehorſamb geweſt 
mein Rose | fptad ſie zu ihr / ia nur gar zufleiſſig / dan in der warhei 
finde ich daß du nichtß anderß im polſter gethan haſt aff wohl: nun mer bin 
ich vergvuͤegt vndt nur mer alß zuuil / weil ich doch ſihe / daß du auch die 
wohl ga haltz vnd (tain richten tanſt / was wolt ich dir weiter mer auffer legen ꝛ 
mainſtu ich mercke deinen anſchlag nicht / warum du ſo vil Nhan. 

vndt ſelbe fo veſt aufeinander geſtoſſen Daft? damit man dich utr nit zeihen 

ſolt / alf heteſtu deiner Muetter gebott verachtet: hinführe magſtu khuen 


vloſtu wilſt / tein wort wolt ich mer derenthalben verlieren I wan ich auch 


wiſſen ſolt / daß du dich vmbß leben thaͤſt bringen. 
Ern guete zeit hernach iſt einmal doch tomen. der ee 
9 / daß bie Muetter mit erlaubnuß der Jungfrauen ihrer Beichtust⸗ 
ter hat doͤrffen daß er ſchröckliche Marterbeth ihren gefallen nach einreiſſen vndt 
zerſchlagen: dan drei Jahr angefaͤhr vor ihrem tobt / haben die Patres, 
denen fie ihr gewiſſen auuertrauet / mercklich geſpuͤert / daß die traͤfften bey 
Ur dermaſſen abgenomen / daß den durch fo ſtaͤtteß gaiſlen / faſten / vndt vil⸗ 
fal tige auſgeſtandne tranckheiten vorhin ſchon gantz abgesebrten leib / nit mer 
moglich fete / ein ſolche ſchwaͤre pein. in dennrauhen ſcharpffen beth auß uſtehen / 
vndt weil man font auch von labnuß oder Artznei nichtß in fie toͤndte dringen / 
haben fie zum wenigſten bie ſchwache Jungfrau von gar zuſtrenger Caſteiung 
abhalten vndt felbe linderen mitt. Geben demnach daß funſfzehen Jahr 
ſchmertz bringende beth Roſte der begierigen Muetter preiß / aber mit waß 
fur her tzen laidt ber bueßmer alß deß lebeußliebenden dochter / ift uit gufa gens. 
die Muetter alf bere fie daß zaichen zum angriff gehoͤrt / vndt alß wolte fie 
deß feindtß veſtung eine ſtirmen / fo grimig. hat fie gleich drauff diefelbe mars 
ꝛerbin vo nein ander geriſſen / blöcher vndt ſtainer weckgeworffen / die ſchar⸗ 
yit ſpitzige ſchermtrimer mit ohne verſehrung der finger herauf geklaubt vndt 
gezellet / vndt aw der zall deren nit vil weniger / alf dreihundert befunden / 
welche ſte alle her aach in daß nechſt bey der ſtatt vor über flieſſende waſſer hat 
fti ten. laffen / damit fie ſolche nit etwan wider zuſamen ſuechte / vnd von 


neuen anfieng zu brauchen ⸗ 
Au 
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| (ben noch ſtrohſack noch matrazen leiden wollen / ſon⸗ 


L e 2 


hr ihreß lebzenß in dem hauß bep herren Rentmaiſters Gundiſalus 


jh gantze nächt ſitzendt in einem miberen hiltzenen ſeſſele zuegebrocht / vndt alein 


Daß haubt ein kleuwenig an die bethſtatt iu welcher die klteneren kinder gele⸗ 
ges / angelainet: maf diſes für ein ſueſſer oder lang wirtger ſchlaff hab (ei 
möeſſen tan tederman felbft vnſchwaͤr erachten /. ſonderlich zu winters zeiten / 
is fäfte dermaſſen gezitert / vndt an den gantzen leib erſtarret gewe⸗ 

it manchmal] wan fie hut weden aufftehen? tum einen fue 
hat rieren tönen. Vnderweilen wan die fal te fo gar groß war / hat fie etliche rofe 
zin zweiglein beim liecht angezündet vndt bey solchen augenblicklichen 
fein ſich etwaß zuer warmen geſuecht. Difer angeborne haß ihres leibß verur⸗ 
VVV 
arbeit eintweder ſtehender verrichtete / ſo lang fiegetónt/ oder aber wan fe 
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Vuderdeſſen aber fundte fie ihreß vorigen beths nit gar vergeſſen lag ihren 
Beichtuãttern ſtãtß in den ohren / vndt betlagte fi / daß ffc gezwungen wurde 


vnderwegß muͤeſte lafſen / ſie feie nummer beraubt alleß verdienſt der gedulr durch | 


die allzugroſſe mildigteit ihrer ſeelſorger / fie höre alle tag ihren Heiligen 


bezrfieſſen 7 weil man ihr aber die gelegenheit zur gedult benomen / ſeie 


fie anietzo noch ein Roſen / noch ein dochter eines ſolchen Heiligen 

Vatterß / waͤre derohalben bitenshalber / daß fie ihr zum wenigiſten etwaß 
Abelß zu leiden / weil fle doch ſonſt nit vil guetß thaͤte / vndt den leib zuſtraf⸗ 
fen vergöneten. Mit difen worten hat fie gleichwol fo vil auſgericht / daß 


einer auß den Beichtuättern ihr zueließ / die gantze faſtem deß ſelbigen vndt 


deß könfftigen Jahrs Cs welcheß auch daß lezte geweſen iſt ihreß lebenß: ihrer 


vorigen gewonheit nach auff bloͤchern / ziegel vndt ſchermtrimern von neben 
zu ligen. So baldt nun diſes Roſa erhalten? hat fie ich nit weniger befüſſen 
waß ihr iff zuegelaſſen worden ing werck zustellen / alß auch ſolcheß in höchſter 


gehaimb zuhalten / alfo zwar / daß auch nach ihren todt (: dan dazumal hat 
mong erſt inen wor den:) diſeß zum andertenmal zuegerichte marter beth / nicht 


amber e dan Bod) dennman ihr ihre bretter hat widerum: 
alten verſchliſnen tepich drauff gelegt / vndt alſo nunmer ole 


iber rueben {offen . Gleich wellaber it nach ondt nach auch dies 
lende bechlein ihr zu linde unde frio vortomen/ bafero fit die 


eit halber fitgen mücffe / ſich eineß har ten bretß oder ſtocks bedienete. 
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fft gefunden worden. Eß iſt woll zunermueten / daß ſie eB ſel bſt / gſchwir de 
wie bie erlaubuuß fambt der faften verſtrichen zerlegt / die ſcherm vnd t gea 
gel trimer ſambt ten hol tzern beizeiten vertragen / auff daß nur niemandt 
dauon ſolt wiſſen / wan fie ſchon fleiſſig im hauß / wie ſo woll der herr Rent⸗ 
mwmaiſter / alß auch hernach ihr Muetter gethan / nachſuechen wurden. 
Sea ſtarck angelegen iſt biſer eiffer hart zuligen der Diofe geweſen / daß ſie 
ſchon allberait mt einem fueß im grab dannoch dauon nit weichen wolte. Dan 
wie ſte fion gantz dahin Im tobtbeth gelegen / ift ihr nichtß ſchmer zlichers vor⸗ 
komen / alß daß fie mit den linden vut ihren harten peinlichen beth keinen 
tauſch mer treſſen tunot: dan wer het wollen ein ſolche folter der allberait fiera 
denden vnſchuloigen Jungfrauen zuerichten Zum wenigſten bat fie für diſeß 
inſtondtalich / daß man fie doch von dem linden beth auff ote bloſſe erden legen 
ſolle / vndt aldort ihren geiſt auffgeben laſſen. Wie fie aber gefehen / daß fie 
auch diſes von den binbſtehenden mt koͤndte erhalten hat fie ihren leiblichen nes 
ben ihr ſtehenoen brueder endlich erbet ten / daß er ihr dig brüeberliche lieb vndt E 
tren zu gueter [ers erwiſe / vndt die vndter ihren haubt ligende poͤlſter herauß 
Stehete: welches ſo baldt der brue»er verrichtet kan memandt gnueg aufs 
ſorechen ivic ſich die ſterbende Roſa erfreüet / diergeil fte empfunden / daß ſie 
mit dem hinderen thail bif haubtß an dem holtz der bethſtatt thaͤte auligen 
waͤr ſchon mit diſem befridiget / daß fie threr vermoͤgenheit nach mit ihren ge⸗ 
kreizigten herren an dem har ten holtz kond te ſterben / wie fie dan auch baldet 
her aach ihren glüͤckfreligen geiſt in eie haͤnot ihreß erſchafferß gotſeelt lich hat 
auffgeben: daß teet verblichne angeſicht aber der *kcufecuen i etlichen 
fuͤrtomen / alß wie die rechte naturliche bild nuß deß ſterbenden Sa 
an dem Creuͤtz / welches auch an der Hl. Catharina von Senis / zu einer an⸗ 
deren zeit aber vnot gelegenheit / nemblich wie ſie zu beth iſt krauck gelegen / 
vennerckt iſt werden ge EE UIT TNI E A 
Jezt der main ich ſoll ein zeglicher ſelbſt / auß biſer fo fti mertzlichen vner⸗ 
börtea weiß vndt geweahelt zu ligen / leichtlich ſchlteſſen tönen) wie ſtreng 
ſie dem wachen ſeie ergeben geweſt / ſintema l ihr teg Lech fo ger ſelbßt den ſchlaff 
benomen. Die Serephtſche Jungfrau Catharina hat auff ein zeit ihren 
Veſchtuatter dem Seel: P. Raymundo béenzet / tof fie mit teinem feinde 
fe vil vndt eit zuſtreiten gehabt} alg mit cem Schlaf welchen lie endlich 
gleichwoll (o weir getriben / daß er mit jai unden ollein fid) hat müeen ab⸗ 
fertigen ise. Quifa ein Embaige zachtdachter Catharme wurdt ebnet maſ⸗ 
ſen vos bt fer finde ſtarek angefochten ; cbügte aber auch a ufi gleiche weiß uber 
ihme / in dem fic auch chren ſchlaff nur eut zwaiſtundten e 0 15 
: c . ö cma 


e 


8 P y 
i . 7 N ; 


4 


Cl i af 


* 
» 
35 
S 
E: 
S 
ee 
d 
bu 
: 
SS 
2 
Es 
3 
S. 
nii 


: ; iſtige feindt aber hat auch nichtß verſaumot / womtt er die Jungfrau / 

Jonder lich k 

zum (Hay moͤ gen. Genueg hat Roſa fit zuwöhren gehabs / dan hat fie 
auf der eroen kniender gebettet / ſo iſt ihr worden / alß hete fie bley an den aus 
genbraunen hange :/ welches ihr dieaugen zuezieheze / ift Ge aufrecht geſtanden / 8 
hat ſie der ſchwoͤndel angefohten / ijt fle auſſgeſpanter auf der erden gelegen / 
hat ſie der haubtman lentz mit gwalt überfallen / quartier begehrt / 

Wie von bauen unt mer vertreiben wollen laſſen, Fuͤr den groͤſten fpoté 

aber het Otofa gehalten / wan fic einfotcher ſchwacher vndt fauler fendt übers 

wunden ſolt haben / begegnete ihm dapffer fo wol ligend alß ſtehender / lieff 

mit dẽ kopff an die wand / ſtoſſere fid) in die ſeiten diſen vnuerſchambdte einſchleie 

chenden gaſt zuuerſtoſſen / wie fie dan endlich auch den ſig erhalten / neh 


chtebringen. 


. ac vtro meas au 


1 


ohne ſchmertzen / am Creütz : in ihrer ſchlafftamer hat fie ein hiltze 

Grudfir in der höhe eines mans gehabt / die haͤndt an denſelben waͤren uus 
zimblich groſſen vndt ſtarcken nägel angeheftet / daß ſie ein lebendige perforg — * 
eichtlich kondten ertragen / an bife:shät ſich Roſa mit beeden Händen auffhan⸗ 


gen vndt ſtreitete wider den ſchlaff / lieſſe auch ſolche mit auß vndt ſchwinget ſich 


ſo lang hin undt her daran / biß daß fie die tagzeiten vnſer Lieben Frauen vol⸗ 

lendet fete durch bite nagl vertrib fie die vngeſtimigkeit oeß ſchlaffß / ver⸗ 
: dlibe wacht ſaneb Creuͤtzigte den feindt / ließ die auſgeſtreckte armb von ſo lie⸗ 

den handthabern ihreß kampffß bälder nit fof / biß daß fie nit vollig hat übero 
wunden: victoriſterte auch auff fol). weiß / vndt truege den Palmzweig 

daruon / wiewol mit ſchwirigen vndt bluetigen haͤndee mn. 
Aber noch ein andere weiß hat ffe erfunden in diſem ſtreit · In die wandt 
ſchlueg ſie ein langen dicken nagel in ihrem zimer / (bier ein gantze ſpan hoͤ⸗ 
ber alßdaß fie ihm erraiches kundte / an diſen hat fle daß übrige wenige haar f 
welchen fie die Kron auff den haubt zuuerbergenſtehen gelaſſen / ſo ſtarck alg ſe 
dermogt eingeſtochte / vndt rais ſolhen neůen gewoͤhr gleichſemo auff die wachte 
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gezogen auch neben verrichtung ihreß gebettß darbei mit diſem alle habmibliche 
nach ſtellungen vndt einfaͤll deß feindtß verfietet . Weiten aber fo wenig h 


lein gar zu ſchwaͤr fein wurde in die leug den gantzen laſt beß leidß allein zuer⸗ 5 


tragen / ift ihnen Roſa mit beeden fuͤeſſen zuhilfftomen / auff die zehen geftan“ 


den ſo langſ ihr moͤglich geweſen / hernach weil einer nach dem anderen ſtaͤtß 


auſgeſchlipffert / hat ſie vmbgewerlot / vndt ein zeitlang den rechten ein zeit⸗ 
lang den lincken fueß gebraucht: auß welchen ſo ſtrengen mitlen tef. ſchlaffs 
fib zuerwoͤhren der günftige leſer ſelbſt er wegen tan / wie haͤfftig ſolcher der 
vorſichtigen Jungfrau muͤeß zuegeſezt haben / daß ſie ſich gegen ihm in beth 
mit ſpitzigen ſcharpffſchneideten ſtainlein / vndt auſſer deſſelben mit ſtarcke 
rauhen naͤglen hat müͤeſſen verſehen; mit einem wort / €f habe gleich Nofe 
geſchlaffen oder gewacht / fo hat ſie geliden. b 
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Boe einst im hauß / fluchederferaffenunge 
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(5 deich wie vorzeiten die lieb der cinnónt die Hl. Catharinam Senenſem / 


wie fie noch klein vndt iung geweſen / ſo weit gebracht / daß fie ihr vmb 


ein hölle hat vmbgeſehen / ebner. maſſen hat Roſem dieſelde lieb ſue⸗ 


chen geleßret / hajmbliche vndt abgelegne winckel im hauß / vndt alle ge⸗ 
meinſchafft der welt zu meiden. Die maͤgdlein in der nachbarſchafft ſeindt offt 
zu ihr inß hauß komen / in mainung mit ihr zuſpillen / wie die Kinder ſonſt 
vnder einander pflegen / ein iedwedere nach ihrer angebornen art braͤchte ihr 
docken auffß beſte geziert vndt beklaidet / zaigten fie der unſchuldigen ſtilen 
Roſe / wolten ihr dardurch anlaitung geben / daß fie entgegen auch die ihri⸗ 
ge ſolte weiſen / Roſa aber beruͤeret fie gar nit / ſprach fie mog fein docken haͤ⸗ 
ben / weil ſte einmal gehört bete / daß der boͤſe feindt durch eine dergleichen 
(: €f kan wall villeicht ein al teß goͤtzen bilde geweſen ſein: geredet habe. fie 
derohalben ihre mitgeſpaͤnlein allein mit den docken pillen / fie aber verbarg 
fib in ein haimblicheg winckel / alß het fie ein ruhigeß oͤrtlein vonnoͤten wich⸗ 
tigen ſachen nachzudencken / biſweilen hat fie ihr brueder gefunden vndt an 
geredt / waß fe allein in eim fo ſtaubigen vndt floͤhigen winckel mög hocken 7 
wapumb fie nit zu inen gieng vndt wie die ndern kinder kurtzweil trib: zu⸗ 
0 es 


r Ü k . N 4 
*1 3 "i c 1 d T E E 
: P d Pr : * 8 
7 . u 63 
{ 
Y E 


ine ep für ein bernůͤnfftige 
ſprach bey vnſeren herren hie 
ter eũieren docken auch vnſeren herr Gott 
t / ie mer hat ſie ſich der einoͤdt befliſſen / 
neben der mauer im garten / vndter etlich 
men ＋ an 1 ſie ihr mit gift mus 


s grieneß engeß platzl war eß ! welches fie mit ge⸗ 
lerfei: ſtauden vmb vndt vmb hat eingefangen / vndt 
boͤgen gewelbt.· Darinnen richtete fie ihr ein einfaͤltiges 


} uͤerbauteß Kirchlein / fo gar hat ſich die liebe Roſa in diſes. 
bt / daß ſie offt manichen gantzen tag ift darinen verbliben /. fo 


deten / zu betrachten / daß getimel im hauß / vnutze geſchwaͤtz vndt ande⸗ 
re vngelegenheiten zuuermeiden / Gott allein vndt ihrer Seelen abzuwarten / 
o (ft ihr auch nirgenotß beſſer geweſen / alß in diſem ihren Paradeiß / daß 
auch ein gemaineß ſprichwort im hauß iſt aufftomen; wan du die Roͤſelein 
ſuecheſt / ſo gehe in garten. Dieweil fie nur aber zuzeiten vies ſo angenemen 
troſts toͤndte genieſſen / elg hat fie: von der Muetter / wie ſie etwaß gröffer ift 


worden / ein anderß zimer im hauß erbetten / in welchen ſie abgeſondert von 
den anderen kindern allein hat doͤrffen ſchlaſfen. Ein zeitlicher vorbott war 


diſes alleß in einem ſo; j ringen alter deſſen 1 waß he Aae qun AME 
wurde vndt érbemdem. — * 

Wie ſie num ſo wol dem leib alß den berſtandt S etwaß mererf erwach⸗ 
"Me iſt / vndt táuglig geweſen die Mueter zubeg laiten / wan ſie hat wollen auſ⸗ 
gehen die fuͤrnembere matronen der ſtatt zubeſuechen / da war der einoͤde 


liebhabenden dochter ihr hoͤchſtes Creutz / daß ſie hat muüͤeſſen zu leuͤten vnd : 


leüt zu ihr komen / hielte auch deſtwegen inſtaͤndig an bey der Muetter mit 


.. Lamentirtidyer bit / ſie ſall ſte nur nit mit ihr aufführen, Verwunderet hat 


. fid die Muekter vndt tft angeſtanden waß es fein. müeſſe /: daß ihrer lieben 


Rofer ſo gar zu wider daß ienige / waß andere maͤgdlein fonjten ſo hoch ver⸗ 


langen vndt ſuechen: befahl ihr vneracht deſſen zu vnderſchidlichen maln daß 
mit ihr ſo ll aufgehen / bone woll e daß fie ihr im geri E^ nichtß 
egte 


auff / auff welchen (re ein Cruciſix von dicken papier mit 
emlein vndt fraͤntzlein geziert / ſtehen gehabt / vndt naß 
deren hat toͤnen zuſamen bringen / daß trueg ſie alleß fleiſ⸗ 


- Balbtfe zun morgenß nur aufgeſtanden gſchwindt nach bem eſſen zu mitag vnde 
zu nacht / war ihr erſter gang in diſe ihr allerliebſte Einſidlerei / alldort zus 


PPA 


LES — a 


LS 


7 


metes fi 


u ‘en 
ande Jungfrau erdacht / der 


ſte gemerckt / daß man ſie holen 1 
ugenbraun vndt die andere haut 


lieber die einſa 
damit beſtand 
die fad) vont 


ria de Oliua 
9/ an weissen fie zuſemeu komen / ein iegliche 
teinander zu der fuͤrnemen ·wallfahrt vnſer lieben 
rato fahren wolten: Der tag iſt her bei temen / vndt 
die Frau fubouica fanbt ihrer dochter Iſabella Alexia vo 


r dem hauß mit der 
ließ nur allein die 
geſchwolnen vndt gantz 
eig nit ſchaffen tondte / daß fie 
an den lufft fomen ſolte / thaͤt 
Frauen fubpuica vndt ſchoneſt 
afft: vnderdeſſen aber fónbt fie in ihre 
ainiglich die fluͤß in die augen ſtzeten z 
weder um hauß suempfengen / oder auff 
diſſel⸗ er 


gutſchen gewartet: die Mue tter war ſchon gantz fertig / 
Roſam ruͤeffen: eilendtß war fie da / aber wider mit 
feuͤer roten augen / daß ia die Muetter vernuͤn 

mit einen ſolchen ſtarcken fluß auffahren vndt 
fich derohalben hoͤfflich eutſchuleigen bey der 
fis bedancken der anerbotuen gefertſch 
kopff nit bringen / daß der dochter gem 
der zeit / wan frembde Frauen eint 


3 


dieſelben in beige leiden wären + gedacht hin gedacht her / waß eß 
doch ſein muͤeſſe / endlich beſichtiget fie daß angeficht vndt augen der Jungfra⸗ 
uenr t allen [tig / vndt befindet daß nit auß angenomener weiß / ſonder war⸗ 
hafftig vor bitetkeit deß ſchmertzenß / vndt groſſer entzündung die augen ihr 
vo er waſſer ſtunden Naigete ihr derohalben auß muͤeter licher lieb vndt tre 
daß haubt / wolte auß dem geruch den fluß erkennen / wie fie ihm dan auch 
al ſobaldt erteut hat / vndt darüber auch die augen der dochter geleckt vndt 
auß den bitzlen auff der zungen vermerckt / waß für ein ſcharpffe ar tzner zu 
ihren augen bis hero fie gebraucht hete. : 
Da het einer ſehen follen wie fie ber armen Jungfrauen hat auſgewartet 
waß fie für ein leben / für ein geſchrai / für ein ſchandt / für ein handel vers 
fuehet hat! Zu waß ſolle / ſprach ſie / all diſe dein verdambte betriegeret ? 
waß helfen dich ſolche heimbliche vngereimbte vortheil? haſtu ie mich wollen 
verblen den / waß daͤrffſtu dich ſelber fo liederlich in die gefahr geben vmb dei⸗ 
x ne fe bit aigne augen zutomen? haſtu dan ſchon vergeſſen wie neulich ein leib⸗ 
al ner des herren Ferdina di Peretz eben durch ſolchen Müsbrauch deß knob⸗ 
"1093 vndt Pfeffers fein geſicht verlohren vndt ſtock blindt iſt worden? auff 
welcheß die beſchaidne Jungfrau nichts anderß geantwortet / alß diſe einge⸗ 
zogne kurtze wort: Mein allerliebſte Nuetter / vil tauſentmal fiütyer vndt 
beſſer ware eg mir / wan ich ſchon gantz blindt wurde / ſo doͤrffte ich nit fo 
vil eitle vndt weltliche ſachen vor augen haben. Nit wenig hat di ſe rede 
die Mnetter beſtůrzt / aff daß fit bet dochter hierauff erlauben thaͤteuerbor⸗ 
gner im hauß zubleiben nach ihren gefallen / allein foll fie der augen mit diſem 
gefaͤhrlichen ſtup hinfuͤhro verſchonen. So theüer hat Roſa muͤeſſen die hart⸗ 
hergehende erlaubnuß ihrer verlangten einſambleit bezallen / welche gemifs 
lich wenig vnder dea doͤchtern ieziger zeit mit ſolchen ſchmertzen erhandlen / die 
maiſte aber wol vmb etwas ringers vertauſchen wurden. 
Ein ſo gar groſſes wollgefallen erueg Roſa gegen ihrer Einſidlerei 7 vnde 
müsfallen gegen offentlichen ſtraſſen / daß fie nit allein frembde häufer vndt die 
gewohnliche ſchauſpill in der Statt auff alle weiß geflohen / ſondern / auch der 
allgemainen vornemben Proceſſtonen vndt anderer volckreicher zuſamentunff⸗ 
ten in Gottshaͤuſern thaͤt fie ſich völlig entſchlagen / mit vorwandt / daß fie allein 
daß vnutze geſchwaͤtz der weider / daß uͤberfliſſege gepraͤng (o woll in koſtlichen 


klaidungen vndt geſchmuck / alß auch in den eitlen gegen einander gebraͤnchlichen 


ceremenien beſtehen ot daruon thaͤte abſchroͤcken. Noch aber ein groſers latot het 
ſie / daß nemblich fte fo gar in ihrer verborgnẽ einſamkeit im hauß deß haimbſue⸗ 


eng nit fónbte befreiet bleiben. Die Muetter het zwar Schon nachgelaſ⸗ 
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dechler zuſehen verlangegen / deren nam ſchon uberall / deß lieblichen gerud 


* 


ſen die Rofam außzunemen mit ihr vndt zugeſel ſchafften zuführen / aber fle wolt 
halt deſſen auch befreiet lebẽ / daß ſie võ andern nit haimbgeſuecht wurdte / koͤnd⸗ 


te aber ſolcheß nit gar verhietẽ:dieweil ihr angeborne freindligkeit / Sanfftmuet 
vndt annembliche erbarkeit nit zuelieſſe / daß wan die bekandte Frauẽ der Muet⸗ 
ter bie ehr thaͤten vndt fle beſuecheten / daß fie nit auch vor allem diſe ihr liebſte 


ihreß tugentſamben vndt wunderbarlichen lebenß halber / gegen ihren willen 


berůembt waͤr / auch bey den vornembſten lehren . So kundt man auch ſolches 


begehren nit leicht ihuen abſchlagen / wie tieff ſich auch Roſa vertriechen mote 
te / der nit vmd anderß ſouil / alg vmb den verluſt der Edlen zeit zu thuen 
ge weſen: dan ob anan ſchon weiter nichtß / alf Goͤttliche ding hat vorgebracht / 


ſo hat fie doch gnuegſamb zuuerſtehen geben / wie vil lieber ihr ſeye mit Gott 
felbſt alß von ihme zureden. 
Auß innerlicher eingebung 
glichere weiß auſzeſunen / wie ſte fid) aller diſer vngelegenheiten moͤchte ent⸗ 
baͤrden: erſuechte ihre liebe Eltern allerundter thaͤnigiſt / daß fie doch geru⸗ 
heten / ein abgelegneß oͤrtl zu euͤſeriſt deß Gartenß ihr zuuerſtatten / an wel⸗ 


Gotteß derohalben hat ſie noch ein andere tau⸗ 


chen fie ihr ein kaͤmerlein möchte bauen / welcheß nit höher oder weiter fein 
ſolle / aff eB ihr ainige perſon erforderte / mit einen kleinen fenſterle / daß 


Liecht zuzeiten hineinzulaſſen: den ſchluͤſſel darzue ſolle die Muetter allein ( ſo 


fern fie ihrs wurdte belieben laſſen:) bey ich haben: alldort wolte ſie ihrer ar» 
beit / ſambt dem gebett / verſamblung deß gemuͤetß vndt betrachtungen auff 
daß embfigiſte / ohne verliernng einiger zeit / oblige. Braͤchte beinebenß 
auch vil vernuͤnfftige wichtige vrſachen vor / wie ihrß dazumal Gott vndt der 
eiffer ihm zu dienen hat eingegeben. Die Muetter aber hat ihrß gleich rundt 
abgeſchlagen / wolt auff tein weiß zuelaſſen / daß fie fich folder geſtalt gleiche 
ſamb lebendig ſolte vergraben. | 
abſchlaͤgige antwort hat Roſa ihrer gewonheit nach hilff ge⸗ 


Vber ſolch 


ſuecht bey Gott vnd 


t feinen heiligen / fiel Jeſu vndt Marie zufueſſen / vndt 


bat imbrinſtiglich / daß doch die Muetter von oben herunder beweget wurde / 
ihren begehren ſtat zu thuen / vndt ob ſie ſchon gar nit zweiffleu thaͤte / daß 
fie erhoͤrt wurde werden / wolt ſie doch gleichwol auf inerlichen antrib ein ge⸗ 
wiſſes pfaudt deſtwegen von Gott zu merer ſicherheit begehren vndt erwarten / 


tw̃ie ſie eß dan auch wuͤrcklich bef omen / vndt beſtundte ſolcheß in dem wie folgt. 


Eia betten oder Roſenkrantz von roten Corallen hat fie gehabt in ihren gei⸗ 
ſtlichen Schatz / mit welchen ſie die bildtuuß der allerſeeligiſten Muetter 


w 


| QGetéeg Marlæ in der Kapellen deß allerheil. Noſentrantzeß dox 
TE Y geſe 


1 


e 


geſehen hete / überantwortete im derohalben zuſolchen Ende einen dekandtes 


geiſtlichen mit bitt daß er ihm ohne verzug der Muetter Gottes an halß wolle 
hangen: weil aber der brueder ſo gleich fein latter gefunden welche ſo hoch hi⸗ 
i nauff gelangete iſt ſolches daſſelbige mal vnderwegen gebliben: den nechſten 
"fag darnach wie toa mes zu hören it indie Capellen zomen (ondt thsen geopf 
: s Roſentrantz nit an dem bildt gefehen / gieng fie geſchwindt zu bens 
5 er ober Sacriftan / wie manß pflegt in orden zunenen / hielte infánotg, 


— 


bey ihm an / daß er doch ſelber den Roſenkrantz vnſer lieben Frauen an hasß 


wolle hangen / eß lige ihr vil daran daß ſolches geſchehe / dan mit diſen 
allerangenemeſten bandt! wolle ſie ihr die Muetter Gotteß fo ſtarck verbin⸗ 
den / daß ihr oller ljebſter Sohn ſelbſt dar fuͤr guetſprechen vndt bůrg mueß wer⸗ 
den. Diſe leztere wort hat woll dazumal der Pater nit verſtanden / aber 


| 1 der Roſer willen erfüllet / die laiter bringen laffen ſelbſt hinauff ge⸗ 


igen / vndt mit groſſer mieh den Roſenkrantz der gnadenreichen bildnuß Dias 
riæ vmb den halß gebracht / vnd die laiter widerumb an ſein ort zutragen be⸗ 


fohlen. Auf den beſtimbten rag hernach / au welchen Roſa den buͤrgen ihrer 
verlangten gnadt zuerkenen in die Kirchen S. Dominici geeilet vndt in die 
Roſarij Capellen komen; da ſahe fie ſchon von fern den Roſentrantz abge⸗ 
loſt von dem halß der afferfee ; Muetter Gotteß / vndt offentlich herab bans 
gen von den händfein deß allerliebwerteſten kindleins Jeſus: welches auch 


andere geſehein + die dazumal in der Eapellen geweſen ſeindt / niemandeß aber 
daß gehalmbnuß derſtanden / dan ein ieglicheß hat ihm eingebildet / eß hab 


fie der Sacriſtan ſeldſt der Muetter Gotteß wider vom halß genomen 7 vndt 


dem Jeſus kindlein in die Hände gegeben: Rach er fahrung aber diſeß wunder⸗ 


& 


wunderen fönen/ wie eß doch zue müeß gangen ſein / dꝛeweil er vergewiſſet 


riert von der zeit an / da er solchen der Hl. Bildnuß Mariæ bipb den hafß 


war / daß weder er / noch ein anderer der ſeinigen den Roſenkrantz hete ange⸗ 


geehan, Roſa allein wuſte waß diſes wunderzaichen bedeutete “ [cate ef bey 
ihr 


jc ſelbſt haimblich auß! frolockte inerlich in dem geiſt / vndt war ſchon ge⸗ 
troͤſtet / daß ſie augenscheinlich geſehen / wie die Koͤntgin deß allerheil: Ro⸗ 


proi. demetigeß begehren erfóret / die gnadt welche fie ſo inſtaͤndig 


i ey ihr geſuechet / verſprochen / der Sohn auch fuͤr die Muͤetter buͤrg wor⸗ 


den / in dem er daß Corallene pfandt von ihr / alß gleichſam nummer ihrer 


* 


verbindtnuß entlaſſen / an / vndt zyrſich genomen het. N 
Nach bem nun die Jungfrau durch dife wundergeſchicht gnuegſamb verſi⸗ 


chert / vndt itzreß begehren R gewehret war / hat fie. 
| i 2 den 


verdi it er ſelbſt hahin zomen / ſslcheß geſehen vndt fi nit gauegfamb bero 


nd — — — 


— — — A 
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den vornemben P. F. Ioannem de Lorenzana ber H. Schriffe De 
Prediger Ordenß / wie auch herren Gundifaluum de la Maſſa fónigfi 


Rentmaiſter vndt fein gemahlin Frau Mariam de Víategui erbetten / 


ſte durch ihr anſehliche fuͤrbitt fo vil bey der Mue tter zu weg ſolten richten / | 


daß fie ihr daß ienige doch einmal wolle zuelaſſen / waß fie ſch " vor ben ihr 


ſelbſt het angebracht wegen erbauung eineß fümerleing im garten. Gleich an 


dem Feſt Marie reinigung ſeindt diſe drei namhaffte abgeordnete zu ber Muet⸗ 
ter kemen / vndt nit fo vil bitendt alß gluͤckwaͤnſchendt / daß inſtãndige begehren 
ther liebſten Rofz ihr vor gebracht / wie nemblich fie in aufferbauung eineß 
engen vndt entlegnen huͤtleinß im garten mit bero Muͤeterlichen erlaubnuß 
gern fortfahren wolte / in welcheß memandt ohne wiſſen vndt miden ihreß 
Beichtuatterß fie anzufprechen ſolte zuegelaſſen werden. Die Duter id 


che big auff gegenwärtige ftun^t haͤrter alf ein felſen geweſen / iur einen ila. 
Den dergeſtalt erwaichet worden / daß ſie kein minuten bedacht zunemen 


gehret in einer fo ſchwaͤren fach / ſonder ohne ainigen auffſchub voͤlſig zuge⸗ 


laſſen vmb waß fie in namen der dochter angelangt haben. Auff ſolche weiß 


kombt Gott feinen verſprechen nach / wan er einmal die buͤrgſchafft auff fich 
thuet nemen / der nit weniger daß hertz der Muetter / alß die Corabene bet⸗ 


ten der dochter in feinen haͤnden getragen. 


eee Tal 
Vnglaublich ift. mag Noſa für groffe, freudt hieruber erzaigt hat / daß 


fit ihren hertzlichen wnntſch nach allein abgesöndert zuleben erlaabnuß 
erhalten bete / daß man ihr zueaignen damalß woll koͤndte / waß von 


dem alten Simeone eben an dem ſelbigen Feſt geſungen wirdt: Reſponſum 
accepit; Sie hat ein antwort bekomen fie ſelbſt hat koͤnen nachjingen mit 


heller ſtim fein froͤlicheß ſchaidt liedlein Nunc dimittis: nun laß dein dies 


nerin / o herr / in dem friden fahren: dieweil fic ſchdu gleichſamb daß ge⸗ 


ſtatt ihrer begierden erraicht / vndt hinfüro haimblich vndt gelegenſamber 


wurde pflegen koͤnen der lieb ihreß himbliſchen breitigambß / welcher feine aus 


ſer wolle ſeelen in ein wůſte fübret / vndt zu hertzen freindlich mit inen redet: 
eß gedunckte mit einem wort Roſam alß hete man ihr den ſelbigen tag zuege⸗ 
17 in dem erſten Re lponſorio; adorna Thalamum tuum Syon: 


daß iſt: ruͤſte zierlich zue dein ſchlafftamer du dochter Syon: dan gewislich 


nichts anderß alß diſes hete Roſa vor mit diſen ihren vorgenomenen ban: 


nur allein daß war ten biß auff den morgen deß folgenden tags hat ihr ſchier wol⸗ 


len zufchtoär fallen / les kaumb anbrechen den anderen tag / an welchen fe dörffte 
4 


arbeiten / vndt mit höͤchſter begierdt trueg Re bie bretter in garten vndt andere 


e nidr. 


notwendigkeiten zuſamen vndt machte daſſelbe anzuſehen fedi : 
e : \ Wee vndt de 


E 


m 69 . 


vudt enge doch ihrer haimblichen andacht fer bequembe geben in wenig 
tagen ferti Daß gantze hitlein iſt nit lenger alg. fünff / vndt wir 
braiter aß dier ſchuech gewefen / daß es mer einen groſſen kaſten / alß einem 
zimmer b wan nit daß ainige ſchmalle fenſterlein auff der ſeiten waͤ⸗ 
re. Einer auß ihren Beichtuättern / kam von weiten zuredt mit ihr / von 
wegen der enge diſes geben / die Jungfrau begegnet ih me mit gewoͤhnli⸗ 
cher holdtſeeligkeit / ſprach ef wäre gleich weit genueg / daß ſie vndt ihr aller 
liebſter darinen platz beieinander heten: dan eß iſt / wie ich geſagt hab / ein 
ſchlafftaͤmerlein geweſen / welcheß die Jungfrau aff ein dochter Syon für 
ihren himbliſchen breitig amb vndt fie allein hat zuegeruͤtet 
In diſer einz dt der nunmer gluͤckſeeligen Roſer hat fie ihr diſeß am allermai⸗ 
ſten angelegen fein laſſen / daß ſie nur kein minuten der edlen zeit vmb ſonſt 
verzehrete / dort blib fie den gantzen tag vndt den maiſten thail der nacht / da 
thailet fie ihrem gefallen nach auf die ſtunden zu vndterſchidlichen übungen der 


andacht / da erhob fie ihr gemüet nunmer gantz ungehindert zu Gott durch 


huail ſambe betrachtungen dergeſtalt / daß fie offt ſelbſt nit gewuſt / ſey fie iner 
oder auſſer deß leibß. Baldt nach dem fid) die Jungfrau alſo verſchloſſen / hat 
ſie ein gar gortſeelige ſrembe matron in verzuckung geſehen in geſtalt eineß 


hellglantzenden ſternz / deſſen ſtr allen vndt uberall herauf ſchlagendeß liecht 


daß enge dunckle orci nit hat uerhuͤlen tönen „Die Statt tum / welche an⸗ 
derſt auch die Statt der Koͤnigen genent wirdt müͤeſte auch ihren Stern haben / 
durch welchen fie gleichſamb ſtillſchweigendt zu der engen krippen ihres erloͤſers 
gezogen vndt eingeladen wurde. Vndt iſt hiebei woll zu mercken / waß ihrer 
vil an Roſa beobachtet weil ſte gelebt / daß ſie nemblich cin ſehr groſſe 
freidt gehabt in anſehung deß haitern himelß / alſo daß daß vnerfahrne maͤg⸗ 
dlein einiger ſternkunſt offt einen gueten thail der nacht vnuerruckter in bez 
ſtchauung dep ſiemaments vndt Stern zuegebracht hat: der rundte platz in 
der hoͤhe geſiel halt über alleß diſem neuen Stern der Koͤnigen / dahin ſtundt 
all ihr verlangen / diſes war ihr ainiger her tzen troſt / vndt koͤndte man diſes 
zum himel geneigte vndt geborne gemiet ſchwaͤrlich von betrachtung diſer him⸗ 
bliſchen facklen abwendig machen: bekent hat fie / daß ef, ihr ein re⸗ 
chte labnuß vndt ſtaͤrck gebe / ie lenger ſie ſich thaͤte auffhalten in ſolcher be⸗ 
ſchauung deß himelß vndt der Stern / ermante auch derentwegen andere bars 
zue mit bezeugung / daß kein beſſereß mitl ſei den geiſt uͤberſich zu Gott zuer⸗ 
heben / alf die lieb vndt anſehung beg ſchoͤnen Haren firmamentß : daß al ſo nit 
geiret hat iene frome Gottſeelige matron / welche Ro ſam ein fonderbar e liebz 
haberin der Stern in geſtalt eineß Sternß erkent vndt geſehen hat / deſſen fir⸗ 
am ö EEE e: ud A, 8% ma⸗ 
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mament ſelbiger zelt geweſen ift ihr enges klaineß Hitfeim. — 

Vndrerdeſſen enſtunde nit geringe verwunderung bey vilen / denen der ſonſt 
fo imbrinſtige eiffer der Jungfrauen in beſuechung der Kirchen vndt beiwo⸗ 
hnung der Gotteßdienſt bekandt war / daß fie jezt in ihren verſchloſnen kaͤmer⸗ 
dein imerdar allein verblib / vndt an wercktagen fier nie in die Kirchen gien⸗ 
ge / ijt auch dar vomwegen von iemandtß angeredt vndt gefragt worden / wie 
fic doch ſolches uͤber ihr ſonſt (o Gotts forchtiges hertz köndre bringen / daß fie 
nit zum wenigſten alle vormittag ein heilige Meß thaͤte hoͤren / vndt ſo lang 
ihr angenemeß huͤtlein darweil verlaſſen / welches ſie nach derſel ben gleichwol 
geſchwindt wider koͤndte bewohnen? Hoͤre mit verwunderung die auffrechte ein 
faltige antwort der Jungfrauen : Meinen kaͤtnerlein / fprachfie / mueß man 
derenthalben fein einige ſchuldt zuemeſſen / ſonder den vilſaͤltigen geſchaͤfften 
im hauß allein / welche die Muetter (: mit der ſie anfaͤnglich auß befehl ihrer 
Veichtuatter allein hat doͤrffen in die Kirchen gehen:) verhindereten / daß fie 
nit alle tag zu einer Hl. Meß komen koͤndt: der guͤetige barmherzige Gott aber 
het fie darumb dannoch nit verlaſſen / ſonder ſolche gnaͤdige vorſehung gethan 
daß fie nit nur eine / ſonder gar vil meſſen hab taͤglich ſehen emet hoͤren tönen: 
nach dem man a ber begehrt zuwiſſen auff waß für weiß ſolcheß geſchehen / hat 
man erfahren / daß der Jungfrauen tife groſſe gnadt verlihen it worden / daß 
fie im geift (: nit anderſt alß wäre fie dem lerb mad gegenwaͤrtig >) die meſſen 
alle taͤglich gehoͤret hat / ſo vil in der nechſten Spital kirchen beim Hl. Geiſt 
geleſen ſeindt wordtẽ / vndt nit allein dieſelbige / ſauder auch die man in der we⸗ 
nigſt vier oder fünff gafſen weit dauen entlegnen Sx Auguftini Kirchen ge⸗ 
halten. Ein ſonderbarer wunder licher troſt «ft diſes obuc allen zweiffel der eine 
geſchloſnen Roß geweſen. ö j | 

Ein andere gnad aber oder vil mer dienſt hete ker diſeß die allberait halb 
Einſtdleriſche Sofa von den ſchnacken oder muggen. Daß kaͤmer lein in wel⸗ 
chen fie ſich ver ſchl oſſen / iff an einem ſolchen ort geſtanden / an welchen ſich ein 
vnglasbliche menge der muggen vndt ſchnacken wegen feuͤchtigteit der erden 
vndt zugleich herumbſtehenden vilen geſtreüͤff thaͤte auffhal ten uſt nun ein thier 
dem meuſchen zuwider vndt beſchwaͤrlich / fo iſtß diſes / welcheß mit beiſſen / 
ſtechen / vndt zugleich imerwerenden verdrieslichen herumbſauſen den meris 
ſchen plagt vndt die rueh benimbt: deren muͤeſte Roſa ein gantzeßheer oder 


ſchwar xa in ihren engen hůtlem beherbergen / ſonderlich gegen den abendt vndt 


vmb mittag / wan inen die bits der Sonen oder der ſchaͤrpffere nachtlufft nit 
wolte taugen / vnder welchen doch allen ſo vil tauſendt war nit eine / die nur 


eim sinigeß mal hete Roſam in ihren tamerlemm beruͤert. Alle * ſeindt 
ihr er 


L] 
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cchrer voll geweſen / hauffen weiß haben fie dterühr vndt fenſterlein eingeno⸗ 
men / ſeindt hinundt wider baldt ein baldt auß geflogen / aber nie keine auff 
Roſam / bu heten fie ein (rib gemacht mit ihrer hauſwirthin. Wan nun die 
Muetter oder andere frombe Gottſeelige leuͤt mit erlaubnuß deß Beichtuat⸗ 
terß die Jungfrau in ihrer einödt ein geiſtliches gefpräch zuhalten beſuecheten, 

a fiel ſie gleich feindlich an beim fenſter oder bey der tuͤhr defes vnbeſchenone 
Wader / beſtzeten baldt die bloſſe Hände / baldt den halß / daß angeſicht⸗ 
vndt wan eine wurdte abgetriben / da ſeindt gſchwindt andere vier ober fünf 
verhandten geweſt / thaͤten iezt an diſem baldt an einem anderen ort die bloſſe 

haut auffſtechen vndt daß bluet herauß (augen / alſo daß mentglich dy net 
guuegſamb kundte verwunderen / wie doch Roſa miten vndter einer folchen 
Sgyptiſchen plag den gantzen tag vnbeweglich toͤndie ſtilſ ſitzen / noch mer aber 
hab fie wunder genomen / daß nit ein ainiges aufßgefarneß blaͤterl oder ſonſt 
daß geringſte biſſzaichen diſer uͤberlaͤſtigen thier lein weder in ihren geſicht / noch 
an ihren baͤnden zuſehen wär. Die Jungſrau laͤchlete hierüber / ſprach zu 
der Muet ter vndt anderen: ſo baldt ich daherein bin gezogen / hab ich von 
‚Kunde au einen bundt vndt freindtſchafft mit diſen thierlein gemacht / nem⸗ 
blich fie ſollen mich vnuerwuͤrter vndt vnangefochtner laſſen / herentgegon 
hab ich inen auch veſprochen / das ich inen im wenigſten kein ſchaden ober (att. 
woll zuefuͤegen. Bis dato iſt diſer vergleich vndt freindtſchafft zwiſchen ung 
noch beederſeitß beſtaͤndig gehalten worden / vndt wohnen mir vnder einen 
tach nit allein ruehig vndt fridlich beieinander / ſonder fie helffen mir auch 
noch darzue ihrer art vndt weiß nach gar Leiſſig daß lob fingen Gott meinem 
rp Wee eß dan auch in der warheit nit anderſt geweſen: dan fo offt Roſa 
ey herfuͤrglanzender morgeuroͤth daß thärlein der duͤtten vndt daß fenſterle 
auffgemacht / hat fie alle muggen welche zroifchen den breteri vndt an den waͤn⸗ 
den ihr nachtleger gehabt zuſamen ber ueffen / auff auff keine geſpaͤn zum lob 
vnſers allmächtigen ſchoͤpffers: gleich in eim augenblick machten ſich alle zu⸗ 
gleich auff / hueben ag vnder einander zu bromeln / flugen kraißweiß mit (o 
zierlichen fauffen vndt ſchoͤner ordnung gegen einander / Vaf einer mochte mai⸗ 
nen es wäre ein ſchaar der abgerichten finger oder tantzer / welche der vernunffe 
* führte vndt regierte. Nach verrichtung deſſen / ließ Roſa fte auffliegen ihrer 
nahrung uach / abendtß da ſie wider alle nach hauß komen / befahl inen auff 
ein neuͤeß die Jungfrau / daß fie ihr ein weil widerumben daß lob ihren allge⸗ 
mainen er ſchaffer ſolten ſingen helffen / ch fie ſich zu rueh begeben wurden: al⸗ 
ſobaldt gieng wider umb ſchaarweiß daß bromeln an / auß allen winklen (He 
melen ſie zuſamen / big endlich Roſa daß zaichen zum ſtillſchweigen gegeben / 
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s inanis eee een eee eee ene 
über welcheß ſich auch kein einige mer doͤrffte hören laſſen. Di er grec : walt 
uber auch diſe fo ſchlechte A eee een en der oft ad N2 
behalten geweſen / aber Reſa hat ſolchen fo nahendt erraichet / daß fie ü 
ihrem eiu mben hůtlein nit anderſt gewohuet hat / alß wie der erſte menſch 
im Paradeiß. na dd sind die ee 
Ein Sch weſter mit namen Catharina de S. Maria auch von bel Dri ten 
Regl deß Hl. Vacterß Dominier / welche (ld) bey der Frau Eleonora de Gas 
ſtro vil Jahr auffgehalten / beſuechte Roſam in ihrer Einſidlerei⸗ alß aber 
die muggen gar zuunuerſchambt worden vndt fie vnwillig gem acht / hat fit eine 
auff der handt er ſchlagen / Rofa alß wolte fte fid) ihrer annemben fprach zu 
ihr: waß iſt daß mein allerliebſte Schweſter? bringſtu mir meine gáft vmoß 
leben? vndt Catharina: ia erbare gaͤſt ſeindt diſeß l [cit peiniger vndt feind 
kanſtuß woll billicher nenen / dan fie nur wieuil bluet mir diſe einzige mug⸗ 
gen auß meiner handt gefogen: fol dan daß vil ſein / antwortete Roße ein ar⸗ 
inch thirlein mit vnſeren bluet ergötzen / wan vnß dargegen ihr ſchoͤpſſer taͤ⸗ 
glich mit feinen aignen fleiſch vndt bluct ersaͤtiget: bit dich dero hal ben / E 
wolleſt nen hinführo nichtß laidtß mer thuen entgegen verſichere ich dich / 
daß du auch vor inen fridt wirſt haben gleich wie ich / wie eß dan auch geſche⸗ 
hen / daß mt ein einige mer Catharinam dort geſtochen oder belatdiget hat, 
Eben diſes ifl der Muetter / dem herren Rentmaiſter Gundiſaluo / à feiner 
gemahlin / vndt anderen widerfahren / daß lein zweiffel mer übrig l. die vn⸗ 
ſchul dige Roſa habe wunderbarlich den völligen gewalt über diſe ihre inwohner 
von Gott erhalten. Ein andere Schweſter auch der Driten Regl S-Domini- 
ci, Eranciſca de Mentoga hat auch ſolcheß aber auff ein wenig andere 
weiß erfahren. Dan enter werenden geiſtlichen gefprác) mit Roſa in dem fie 
diſeß Dungerige Muggengeſck romter wahrgene men / hat fie ſich ſchier drůbet 
ent ſetzen wollen / ſo baldt eß aber Roſa geſehen / ſprach fie ihr kroͤſtlich zue; 
ſorchte dir nit mein Schweſter / dan drei muggen afein ſollen dich heut ſtechen 
zu ehren der ollerheiligiſten Dreyſaltigteit / hernach wirſtu ſreiſtin von inen 


wie ich. Waß ihr die Jungfrau verſprochen / ift auch geſchehen / dreimal 
hat Francifcam ein muggen gebiſſen / vndt ſolgendtß weder denſelben tag 
noch ein anderſmal ift fle mer von ein einiger in beiſein Rofe geplagt 
worden. Daß diſe rey vndt ſicherheit der al maͤchtige Gott den einſemben 
ruehtaͤmerlein feiner Dienerin erthailet / iſt nit ein ſchlechte ſach / daß aber 
auch ſolcheß SR ofa, au felbigen ort hat anderen onen mit thailen / iſt gewislich 
etwaß ſondeeliches vnd groſſ e. 
Dielezte drey Jahr vor ihren todt hat ihr die Jungfrau vaſt ein gleiche 
Witz 
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bt in dem hauß deß herren Renkmaiſters beſtimet / in dem 


abgeso nderten bettſtůͤbel im hauß ver⸗ 


e auffgeha (ten / oder aber in dem aüſeriſten Zimer daſelbſt ſich derge⸗ 
gleichſamd earargtfeccalorerto quot vermacht / daß nit leicht iemandtß 
Ma fat komen konen. Biſwetlen iſt ſte ie noch iz ihrer Muetter hauß mit wiſ⸗ 
p^ vabt willen ihrer Beichtaͤtter vnot beß herrea Gundifalui gangen / auff 
tliche tag den [uit E zubͤeſſe en in ihren vorigen allerliebſten Eluſidler huͤtlein t 
gar offt hat; sie ihren vertrauten ſchmertzlich geklagt / daß ihr nichtß weher 
thue / aff ig fle ſich ſtandt vndt derleüt halber nit doͤrffte in den wil deſten 
j gebürg eteie hen vndt dort ein hole ihr auſſaechen in welcher fie abgeſoͤn⸗ 
dert von aller genstiaf. Hafft der welt ihr leben möchte zuebringen: ohne vita 
der laß rueme te fie die afüdfee(tae sett der vorigen alten Einoler / ia ein ſtich 
tena ihr tuß hertz / wan man nur etwaß wenigz von der wüeſten nicrre oder 
Eus melbete / vndt ift mit einem wort / damit ich mich hier inen nit zu 
lanz augbaíte / daß feder der imbrinſtigen begier de in der wuͤeſten gu mones 
d ber 9h C. acharinze von Senis Ain Ken wider von neuen Wiesen 
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bein der aller hoch wůrdigſten engl, 


Vsnigin Marir. 5 his 


vz den am sichten deß leben er Hl. Catharinx Senenſts ;fat Hof ge⸗ 


vr 17559 00 wie otfe Seraphiſche Jungfrau alg noch eln ſterbliches creatur 
" Theiſto ihrem himdliſchen breittgamb auff wunderſeltzamde weiß fo 
bermähiet worden. Bemſiethe ſich deſſentwe zen auch den geruch deß breitie 
gab; mie diſer t gluͤckſeelig⸗ om rant durch ihre fees ſtapffen nachzzeilen: aber 
fie, verlangte beg ihr ſelbſt ni $68 mer a951325 
Diegerin der Sraat , ote weil bie tue f in (fr gezrüadte Demut durchauß ffe 2 
nit gedenken ließ an ein fo vazergleichlichen hohen vugt allerwaͤrdigtſten 
eheen Aal / eim Braut Christi genent zu werden: Nichts deſto weniger waͤr 
oſa in ihren innerlichen Schotztruchlein mit den koſtbarlichen kleinost der. 
Jule aulichen ee 
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en als eta nachtretterin vndt 


demuet [hos legt wie 
1 1 | wel⸗ "m. 
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toc[ def die aller nechſte zueberaitung ondt daß alkerbeſte heyratguet fg 
chen hoch zeiten / dardurch auch geſchicht / daß die allerwuͤrdigiſte himm 
£5ntain Maria den Jungfrauen ben dergleichen Seltnen vermaͤhlungen v. 
rechrz wegen beiſtandt latſtet / aff welche ihrer hoͤchſttu reinigkert vndt de⸗ 
iet halber biiſech genenet wirdt Virgo fingularis , ein ſonderbare Jung⸗ 
frau j teil fürnemblich in difen rweiſtucken 2 obwoln auch in den ans 
deren / fie threß gleichen memalß gehabt hat. Von der demuet Roſeriſt eitosf 
ci 5. Capitl gemeldtet worden / iezt wäre ihr reinigkeit zubeſchreiben / an 
ſtatt eineß kurtzen begriffs aber derſelben feu genueg deß ienige / waß ihre 
Heichtnaͤl ker einhelltg auſgeſagt haben fo. vil deren ihr beicht vom gant⸗ 
n leben gehoͤrt haben / vadt ſeindt ihrer ailff geweſen / 6 auß den Pediger 
Orden / vndt 5 auß der Societet Jeſu / welche alle beſonderß alß gleich me 
auß einen mundt bey ihren Prieſtert ichen gewiſfen bezeugt baben / das Dept 
ein ſolche vnbefleckte Jungfrau ieder zeit vevbliben / das fie auch nit den ge⸗ 
ringeſten lasli (hen wuerwilen iemals verürot / ta [o gar kein vnzchetgen aes 
dancken die zeit ihres lebens gehabt habe. Ein rechte burg Rofen iſt fie ge we⸗ 
fen welche die kotkaͤffer nit haben bemacklen knen 

Diſe groſſe gnadt derohalben fo. ſonderbarer reinigkeit vndt demuͤckigen 


Jungfrauſchafft / welche fie in ibrer tindtheit noch mit $ Jahren durch 


L3 


ein gelübdt Jeſu Nazareno ihren binenden breitigemb hat auffgeopf 
fet wur der fronty onit die Ehſteüer zu diſer könfftigen hochzett fo bed) 
aber Sofa die filiem vnder den doͤrnern liebte / fo vnwuͤrdig deren ſchaͤtzte 
fie ſch ſelbſten / vndt mũeſte durch wunderwerck zu diſen geheumbnus bernef⸗ 
ſen vndt zur ver willigung geſtaͤrcket werden. Das erſte (r auſt dem was man 
hat erfohren koͤnenz) war diſes. Der Schwartz vndt weiß geſtraunbte ſemmer⸗ 
vogel / von welchem oben am 4, Cap. nach dem er herab auf Roſam geflogen? 
iſt er ein zeit lang geſehen worden auff der lincken seiten der Jungfrauen he⸗ 
rumbhupffen / bis er ſich endlich gleich gegen ihrem hertzen uͤber zidergeſezt 
hat; all dorten hielt er ſich ettwaß lenger auff vndt thaͤt ſich mit ſonderbaren 
luft beschäftigen / nit anderſt alß meis die emoſige imen wan fie bof honig ma⸗ 
chen / wendete ſich auff ein ſeiten anf die andere⸗ alß wolte er etwas mit cie 
nem bembſel entwerfſen. fach fo vollbrachter arbeit iſt er verſchwund en / vndt 
fihe auff dem t£ «ibt Roſer erf inte die geſtalt eines hertzens gantz kenlich vndt 
rolltomen von dem vogel gemacht vndt hinder le ſſen / welches alle maͤgdlein / 
tie miteinander in dem ſelbigen imer ge rbettet / mit verwunderung geſehen / 
rerſtanden aber haben fie nit was diſes der Jungfrauen angehengte hertzzat⸗ 
chen bedeüten (ote / Roſa allein hoͤrte(zwiewol nit [o gar veliti "mu 
ric aw 
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ihren geliebſten 5. gib mir dein hertz. Sie hielte dar fuͤr / das 

je durch oiſen z wal arbigen vogel nit allein berueſſen wurdte zu dem gleichge⸗ 
falten habit ver Hl. Cath rie von Senis / ſonder auch gezaichnet mit tem 
denigen gnadeubildt des her tzens / welches der eingeborne Sohn Gottes vor⸗ 
uen mit feiner Senenſiſchen Braut vertauſchet hat. Gleich woll hi diſes 
alles noch vilzuweit dauon geweſt / das es bey ihr ein einige einbildung oder 
phoſſnung het ſollen erwecken eines fo vornemben breitigambs / in dem eg doch 
an ihm ſelbſt nichts anders ware (z wie man hernach geſehen:) alß ein rechtes 
vor (pill zu diſer allergluͤckſceltgiſten vermabtung. Lx 
Etwas deutlicher ift das andere das volat - Nach dem Roſa ſchon ein zeit⸗ 
lang den weiſſen Habit der Dy en Regl Schweſtern S. Dominic! angetra⸗ 
gen / iſt ihr einſmals bey der lacht im ſchlaff ein geſtalt einer über auß hören 


vndt erdaren manſper ſon voftomen : es wolte fie ſchier geduncken es rare ein 


himbliſches geſicht / ta der Schonſte vnder den menſchentindern ſelbſt / als 
allein der aufzug thaͤt fie Drtriegen / weil er gleich einem ſteinhauer geklat⸗ 
det war. Vnot in der war heit iſt eg niemandt anderer geweſen / aber demals 
ſtelte er ſich gantz eilendt vnd verliebt vndt alß ober ihme ein Jungfrau zu 
der ehe alldor ten außzuſuechen bete . Noſa / der fonſten auch in traum kein 
gedancken vom hehrathen dj ein gefallen / wurdt in vendig bewegt zugeden en / 
wie das ſie die zeit ihres lebens kein groͤſſeres glück fone erwarten / als diſe fo 
hocherwantſchte heyrath: die gnadt nemblich beß aller hoͤchſten ſtunbte mit ein 
vao; lehrete Rofum zu lieben die gehaunbnnuſſen / welche ſie noch nit erkenet 
hat. Giot derohalden ihr wort von ſich das aller keüſcheſte tuͤrtl taͤublein / vndt 
nach gelsbter ehlichen treu enot lieb namb diſer hulbtreiche breitigamb / als her 
er ein notwendige raiß vor ihm / ſeinen abſchtot: Zunor aber hat er ein ge⸗ 
wiſſe anzall der marmelſtein diſer feiner neben gemahlin allda vor geben / wel⸗ 
che fie vnderdeſſen aufbauen vndt verſertigen ſolte / biß das er wider mb nach 
Haug wurdte komen. Fuͤhrte iht beurebeng zugemüet / das vernsg der Shli⸗ 
chen (eb vndt verbindtnus fie werde Vatter vavt Muetter verlaſſen müeſſen / 
vndt fie zwat in einem ſleiſch ſein: die ſorg der onzterhaltung ihrer Eltern 
ſolle ſie hinfkhro von fid) legen / er wolle inen ſchon auderwertß vorſehen aß 


inen nichts wurdte ermanglen. Uber ein weil kam er als gleichſamd von eiuer 
weiten raiß wider zu ruck / Noſa betümerte vndt fbémbte ſich / das fie die⸗ 
weil oic anbefohlne ſteinarbeit mt völlig aufgelhucht het / gedacht auff aller⸗ 
lei eutſchuldigung / ft» waͤre ihrer Eltern not halber noch verhindert wer; 
den / zu dem [et ſte in diſer kunſt gar nichts erfahren / habe auch dergleichen 
den werdsbilderen vnge wohnliche ar beit nie geüebt / ſender bishero fid) allein 
758 ü Weihen eee 


EL x 


56 


bes Spinen / ſticken bndt nähenihrer moͤgligkelt nach gebraucht / aber 
himbliſche breitigamb gants freindlich / laß dirß vergehen / ſpracher / 
mein auſerwolte gemahlin das du vermainſt bu ſeieſt die erſte vnder den 
weibebilderen / die zu ſolcher harten arbeit von mir geſtelt (jt worden: vndt 
eroffnete gleich darauff die nechſte (bücr / zaigte ihr ein groſſe weite werckſtatt / 
voller jlein vndt marmel / in welcher lauter Jungfrauen auf das alerfleiſſi⸗ 
giſte arbeiteten / an ſtatt der nadel heten fie ein «mer vndt jremetfen in hätte 
den / rauhe harte ſtein lagen an ſtatt der leintvabt vor inen / ſolche zu brechen / 
gleichzumachen vndt auff das zierlicheſt surifbten bemüethen fie ſich mt allen 
ihren kraͤfften / mit abhauen / ausholen / glatt machen vubt abreiben waͤ⸗ 
ren fie hart beſchaͤftiget / vndt damit die eiſen befto lieber ſulten eingehen 
in die harte ſtain / haben fie dieſelbe mit ihren vnſchuldigen haiſſen 
Zzaͤheren ohne onderlaß reichlich befcuͤchtiget. Bey ſolchem Mectacl tff Kofe 
am aller ſeltzambeſten fuͤrkomen / das bey diſer ſtaubigen arbeit vndt groben 
ſteinhaͤuffen gleichwol ein ted wedere Jungfrau ein toſtliches glanzenbes vndt 
feiertaͤgliches llaidt anhet / nit als ob ſie inein fo muehſembe grobe werckſtatt / 
ſonder zu einem berlichen hochzeitmal oder ſonſt zu einem fuͤrnemden freidenfeſt 
berueſſen waren, Es wolte ihr in fexto nit eingehen / das die Jungfrauen 
unt folder vngewonlicher arbeit muͤeſten vmbgehen / aber es tft ihr hierdurch 


die tugendt vorgeſtelt worden / welche ſich harter ding annmdt: wie fie hernach 


aller diſer kunſtlerin (hon auſgehaute / ver fertigte vndt beſonderß gelegte mate 
mel beſchauet / hat fie dieſelbe fo fauber vnot fleiffig auſgearbeit befunden / das 
nit das geringſte daran zu dadten. Baldt darauff ſthauete Roſa auff ſich ſelbſt / 
fandt ſich sen mit dergleichen ſchoͤnen klaidt vmogeben / wie die andere Junge 
frauen angehabt: an ſtatt ihres weiſſen Ordens klaidt / welches allein bis he⸗ 
o ſie getragen / ſtundt fie da in einem goldtſtuckenen rock mit perlen vndt 
Edel geſtaim verſezt. Was groſſe gehaimbnuſſen Rofe in difem geſicht ſeindt 
offenbart worden / wirdt anderſwo angezaigt werden / iezt eilet nur allein 
die feder den volligen ver lauff der angeregten ehuerlobnus mit den hoͤchſter⸗ 
nenten ſteinhauer zubeſchreiben. f N g s T 


Nach ſo mancherlei derohalben vorberaitungen iſt noch übrig geweſen dis 


it ſes / das ſich der himbliſche breteigamb der wachenden Stofe vnuerdeckter 


vudt augenf heinlich zu ertenae geben / ote geſtalt des ſteinhauers ablegen / vndt 
die Jungfrau außbrucklich zu ſolcher vermaͤhlung mit ihme einlaben folte s 
welches auch geſchehen auff ſolgende weiß vadt ordnung. Am Hl. Palmſon⸗ 
tag nach vollendter Palmweich thailete der Sacriſtan den Jahrlichen ge⸗ 
7, xu) nach die Palmzweug auß vnder die Geiſſliche im Chor vu ot ** 
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ker Kirchen zu der gewöhultchen Proteſſtan deſſelbigen tagß. Noſa erwartete 
bey den anderen Driten Regl Schweſtern auch ihren Palm kniendt in der Ro⸗ 
ſenkrautz Capellen: aber es fet ger) auß vnacht ſambkeit vndt eilen des Cao 
eriſtan geſchehen / oder es habes Gott abſonder lich fur diſmal alſo haben woͤl⸗ 
len / (3 welches ich woll eher glauben voit ) fo hat halt Roſa kein Palm⸗ 
zweig betomeny vndt diſes hut fie Bit nit wenig befremb det vnot geſchmer tzt⸗ 
weil man fie ſonſt die vorige Jahr in auſthailung derſelben / ale ein Ordens 
Schweſter / gar nie hat uͤberſehen, Macher ihr darüber allerlei geoancken / 
wie dan der gleichen forchtſomde gewiſſen im brauch haben / beſorgte ich / fie 
mochte villeicht ein iuerliche vnrechte meinung in ihrem her tzen getzabt haben / 
durch welche fie fic) ſelbſt vnwuͤrbig gem cht oiſe grüene andaͤchttge Proteſſton 
zubeglaiten / gleichwol gieng ſte her auzb mit den anderen and aͤchtigen void ; 
aber ſehr betruͤebt vndt klainmueteg: nach geendten vmbganz hat fie ih wi⸗ 
der umb den geraden weg an ihr ruehiges oͤrtlein in der Capellen des aller hei⸗ 
ligiſten Roſentranczes ber Muetter Gottes Marie gemacht / dort hat ſie ihr 
hertz ergoſſen vor den fà efieu der aller ſceligiſten Jungfrauen / mit hauffiger 
vergieſſung derzaher / klagte ſich an / fo fer fie villeicht gar zu ehrgeizig 
geweſen wäre in erwar kulg des Paluß / ober zu Saumbſeelig in abhol ung 
deſſelben : Sahe darauff mit naſſen augen die bildtnuß ver allerliebreicheſten 
gevaͤrerin Gottes an / vndt vermerckte das bieſelbe fie vil freindlicher vndt 
AHueblicher als ſonſten entgegen thaͤte auſchauen / faſte der ohalben wider ein 
hertz vndt erfreůete ſich nunmer ber diſes / was ſie zuuor geſchmer tzt hete: 
ey / fotad) Bey ſo will ich vonnanan keinen Palm mer von einen ſterblichen 
menſchen annemben / du o allergnaͤbigiſte Frau / on hocherwachſner Palm in 
Cakes wirſt mich hinfuͤhro begaben wit einen vnuerwelchlichen meia. Auf 
welche wort fie von ſtundt an geſehen wie die himmel Roͤnigin Maria ihre au⸗ 
gen wendete zu ihrem allerliebſt en hdi weichen fie auff der ſchoß gehabt / 
vnot von ihme hinwider und / als bete. fie guete audienz erhalten / zu ihr / 
aber noch einmal fo freinolich als piov; Roſa voller freiot erhueb auch ihre 
augen zu ben allerhalotreicheſten Jeſulein / Sahe in gleichen / das er ſie her⸗ 
ziglich tbáte anlachen. Auff diſe nan beede himbliſche honigſlieſſenoe geſtal⸗ 
ten ließ Sofa vnauff börlich ihre augen hinunot wiber ſchieſſen / von eim zu 
den anderen / baldt ant dem angeſicht Jeſu / valdt mit dem angeficht Marte 
thaͤt fie ſich erquicken / vndt ie piter fie ſolche hat angeſehen / ie lenger ie 
mer ſeindt fie ihr eins ſo woll alß daß andere allzeit freindlicher aot holotſeeli⸗ 
ger vorkomen. Eß hat woll oͤffter ſonſſen diſe heiltge bildtnuß (: wie hernach 
o genet werden s ) Roſem in chrem hebel e nas Ireznd lichen aublirt gewuͤrdi⸗ 
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get / aber niem lz mit ſolchen über ſchwencklichen troſt vndt ver ſüefſung ife: 
hertzeaß / mit ſolcher gnadenreicher freindligkeit vndt augenſcheinlichen vor⸗ 
glantz ihrer inerlichen gewogenheit / als dazumal: demnach tante fie lei 
erachten daß etwaß groſſes vndt wichtigeß der al maͤchtige Gott in ihrer S 
bolte tcuͤrcken / vndt ihr geliebſter Steinhauer nit weit von ihr mer waͤre : 


begierden ſeindt diſer geweſen / zu dero beſchreibung die vngeſchickligkeit der 


menſchen noch teine wort erfunden. jt 
Aber waß darffeß vil? daß kindlein Jeſus iſt endlich her auß brochen mit 


der Sprach / revet e. an mit diſen worten: Rofacordis mei, tu mihi 
Sponlſa eſto; daß it: Roſa meineß hertzenß / du ſolſt mein braut fein. 
Bnglaublich iſt wie die Seel Roſe diſe wort durchtrungen haben / daß ſie alß 


gleichſamb halb todt zu boden gefunden / vndt fete das vnderlegne gemüct 
einer ſolchen wundergroſſen wuͤrdigung bey vermiſchung der demuͤetigen 
forcht / vndt geringſchaͤtzung ihrer ſelbſt / vndt zu gleich fo vner gründlichen 
freict fein antwort gewuſt zufinden / wan nit die wort der allerreineſten de⸗ 


muet ihr wären zu ſtatt komen: be ich bin ein magdt deß herrens: Sthe 


ſpr ach ſie / o herr dein Dieuerin / ſihe dein a o Konig ber ewigen 
glori / dein bin ich / dein eerios ich mich zuuerbleiben / dein veg ehr ich zu⸗ 
ſterben. Mer wolte ſie gern reden / foaote aber nit weiter fori komen mit der 
ſprach / nur deſſen gieng (i18 der monde über / maß das hertz voll mare : 
dife aber welche ſich auff der hochzeit zu Cana in Galilca vorzeite cer verjitis 
gen hat angenomen / die allerſeeligiſte Muetter Gottes Marta / hat auch bey 
diſer hochzeit uit ſtilſchweigen wollen / ſonder lich weil fie allein ald brautſuͤeh⸗ 
re' in darbei geweſen / viot ver Hofe ſelbſt ihren geliebſten Sohn zu einen 
* ;eitigamb ervetten: redet derohalben diſe neue Braut an: Sehe / ſpr ach 
ſie zu ihr / mein Roſa / waß für ein groſſe gnaot mein allerliebſter Sohn oU 
erwiſen hat! ein hochzeit liedt war eß / welcheß nit Dauid mit feiner harpffen. 
ſonder die Muetter deß breitigambg mit ihren aignen mandt geſungen hat. 
bey welchen auch Nofo ant mer gewuſt wo vat wie ihr waͤre / vergieng halb 
vor freuden ont mueſte erfahren wie warh luftig lener gereunot habe: Sir 


licet ignis amor, non leue pond as habet; : 


Die lieb fei gleich dem Feier zwar 0205 
Doch iſt ſie nit ohn bſchwaͤrauß gar. 4 ec 


wergäffe auch leicht in ſolcher liebß angſt vndt hitz tef Palmzweigß / fuͤr wel. 
Hen fie belomen ein fo toſtliche allen im thall · Von hertzen hat ſieß erftrůet / 


- 
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eben an einem tag vndk ort fle muͤeſte deß Palmß zugleich vndt auch der 
Roſen hinfuͤhro / daß iſt ihrer ſelbſt ent rathen / dan nach diſer ihrer vermaͤh⸗ 
lung wolte Roſa nit mer ihr ſelbſt / ſonder allein ihren geliebſten zuegehoren « 
Die morgengab vndt hochzeitliche praefenten ſeindt ihr von diſen alluermoͤ⸗ 
glichen breitigamd auch gleich darauff zue geſchickt worden:dan in ihrer beſra⸗ 
gung (: von welcher unden am 14. Cap. :) hat fie bekent / daß ſie mit fo vn⸗ 
zalbaren himbliſchen gnaden dazumal auff ein neueß von der vnermeſt né freyge⸗ 

igkeit ihreß Edlen breitigambß begabet vndt geziert fei worden / daß ſie durch 


bloſſe ermanglung der wort / wie fie ſolche zuoffenbaren iſt angeſtrengt tuere 


den / ſich hat entſchuldigen muͤeſſen . 

Außff daß fie aber ohne vnder laß die gedaͤchtnus einer fo groſſen wol that vor 
augen hete / hat ſie ihr vorgenemen / daß fo baldt (ie wurdt haimb komen / fie 
ihr woͤlle laſſen ein maͤhlring machen / vndt ſelben offentlich am hertzfinger 
tragen zu einem ewigen angedencken diſeß ihres allergluͤchſeeligiſten Ehretagß: 
zu ſolchen endt vnoteredete fie ſich mit ihren leiblichen brueder / vndt ver tra⸗ 
uete ihm ihr vorhaben / daß gehaimbnuß aber verhielt fle ihm. Der brueder 


ergriffe geſchwindt den Circkel / meſte ab den finger / vndt riſſe ihr die groffe 


des rings auf papier / ein rundeß blaͤtlein auff welches die Schweſter daß Kin⸗ 
dlein Jeſum wol kh ſtechen laſſen müeſt er ihr auch darzue ſchneiden / welches 
oben auff ven ring foll komen. Wie fte fid) aber der Schrift halber / welche 
inwendig in die rundte herumb geſezt ſolte werden / beratſchlagten / ſahe Ro⸗ 
fa ihren brueder an / vndt erwartete fein mainung. Der brueder bedenckt ſich 
gar nit lang / nimbt die feder / vndt ſchreibt / alß bete er ein Beiſtandt abge⸗ 
den bey diſer fo gehaimben vermaͤhlung / vinb den ring herumb eben diſe wort: 
Roſa cordis mei, tu mihi Sponſa eſto. Roſa meineß her tzenß / du 
ſolſt mein Braut fin. Er ſtumet (ff die Jungſtau vndt gleichſamb vor (retis 
den verzuckt worden / in dem ſie geſehen / daß dem brue ber gaͤhling ohne eini⸗ 
geß nachſinen ift eingefallen eben der ienge fpruch / der ba geweſen iſt der voͤl⸗ 
lige inhalt deß gantzen werckß / den Chriſtus ſeldſt mit ſeinen aignen mundt 
angeben vndt altergnaͤdigiſt hat auſſprechen woͤlen: gewiß war eg bey ihr / 
daß natürlicher weiß weder der Brueder noch iemandtß anderer daß geringſte 
dauon hat wiſſen koͤnen / bildete ihr derohalben gleich ein eß ſeie ihm von oben 
herab eingegeben worden / vndt frolotete von neuen mit ſtillſchweigender vers 
ehrung exor füffung der mit ihr haimblich ſchertzenden handt ihres geliebſten 
in diſem widerholten wanderwerck. Den ring welcher ihr deſtwegen noch ein⸗ 
is fo lieb geweſen hat ſie hernach den folgenden grnenen Donerſtag mit ihr 

die Kirchen getragen / vndt den Patrem Sacriltan geectten / 5 " den⸗ 
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felben die drei tag / an welchen man daß hochwuͤrdigiſte Saerament 
beſonderen ort pflegt beizuſetzen / den todt vndt begraͤbnuß vuſers erlöſe 8 
mit zubedeuten / daſelbſt auffhalten wolte. Vergrueb al ſo gleichſunb ein 
zettlang difes pfanot der lieb mit ihren verſterbnen breitiga md vndt erwar⸗ 
tete ſolches mit ihm auff ven tag feiner glorwürdigen auſſerſtehung: bezeugt 
bat fie hierdurch wollen ihren geltebſten / daß Ge auch nach vem todt nit i o8 w 
Fein von der verbindenuß ſhreß nang , Am heiligen Oſtertag hernach iſt ut 
wider umb / alß nõmer durch ein fo heiliges ort geweicht / mit hochſter ihrer freidt 
dregeſte l et eben vor denſelben heiligen Roſentrantz bildt Marie der Muet ter 
Gotteß / vndt an den hertz finger geſtecket worben / nit ohne neneß wun⸗ 
ber werck / bieweil diſe cerimoitt: fo haꝛmolich vndt (fill vo bracht iſt worden / 
daß nit daß wenigſte bie nechſt ben ihr iinenbe Muetter hat mercken tonen / die 
doch (out auff alleß ver bochter fleiffig hat achtung geben. v; f 
Nach ableiben ber Jungfrauen iſt diſer ring mit dem venigen mof fie ders 
laſſen der hauffrauen Gunotſalut verbliben / mit welchen ſich diſe merckli 
geſchicht in dem hauß bemel ten herren Rentmaiſterz zuegetr agen A —— 
$m MoiratGebruartj. Der flbige frome man (; beſſen meldung geſche 
oben am d. Cap. :) nach dem er der verſtorbnen Nose dor nene ron auß «i 
dacht beriert / hat er den ring / welchen ihme gedachte Frau Marita de 25 fas 
tegut eingewickleter in papter zugleich gegeben / etwaß leuger in haͤnden be⸗ 
halten. Nach vndt nach aber hat diſer Jungfraͤüliche mählring noch vil 
ſcaͤrcker aie daß iemnge bey ihm gewurckt , waß er durch anrterung 
der doͤrnenen Kron empfunden / ourch gewaltige doch liebliche onst zarte 
entfuͤehrung von sedifihen dingen / durch vngewonliche hohe vndt fuͤrtref⸗ 
ſliche erleuͤchtungen / durch erweckung eineß fo imbrinſtigen goͤttlichen 
eifferß daß ihm das hertz het mogen zerſchmeltzen. Ein bſchaidteſſeu 
vermain ich fen eß geweſt von den himbliſchen hochzeitmal / deſſen Das 
zum el Roſa ſchon genoſſen bey ihren geliebſten. Nit lenger koͤndt ſich 
halten biſer getreue diener Gotteß / ſonder außiner lichen antrib feng er an 
Gott zu loben: Gebenedeiet fet Gott der herr / der ſo wunderlich üt in ſei⸗ 
ner Roſa . Gelobet (et die aherheiligfie Dreyfaltigleit / ben welcher fico Nor 
ſa in dein hochſten tron der glort vnber cen vornemeſten inwohneren deß Pa⸗ 
rabeiß befinbet. O du allerliebſte Roſa ! du auſerwölte Roſen / o Roſa ein 
Braut deß vnſchuleigen laͤmbleinß! groß bitu: hoch biſtu s glorwuͤrdig bie 
“fen l fen vndt vnuergleichlich biſtu in miten der trtympticri chen ſchaar teg 
heiligen. Ned) mer dergleichen andaͤch tige rueff aht er von grundt fein 
hertzeng zum oj ero toꝛeerholen / aber erjtart an ſeinen gantzen leib / dieweih 
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fi inerliche freidt welch im die zungen geloͤſt / die eliſſerliche glider dergeſtale 


gebundtner hielte / daß er vom ſeſſel ſich nit heben tundte / vil weniger ein / 


Hunde oder fueß rieren. Die techte handt in welche er den ring genomen, 
verblib fo ee auff dem geſtel deß Seſſelß / alß waͤr fie angenaglet: die fui 
cke welche er auff die bruſt gelegt von wegen ſtaͤtren auffſpringen de 5 hertzeuß 


ti freien / hat er eben fo wenig mer zu ruck bringen fónen; etlich mal wolt fi 7 
der Gottſeelige man vom ſeſſel aufm en / die fuͤeß e /oder aufs 
wenigſt die armb an (ib ziehen / aber er vermochte nit fo vil. Entzwiſchen, UE. 


et imer mit der zungen / die er allein hat brauchen koͤnen / URS ;ren/balot 
Gott / baldt Noſam gepriſen / da vnderdeſſen der andere gantze leib mit dem 
gewalt deß innerlichen troſts genueg zu thuen hete. Die hausfrau des herren 
Rentmaiſterß wie fie ein guete weil mit ſonderbaren luſt diſem andaͤchtigen 
Spectacl zuegeſehen / hat fie endlich ihren herren geholt / vndt gebetten den 
lieben angenemen gaſt zu empfangen vndt zu search en: nach dem nun der 
n Gundiſalaus hinein kemen vndt diſen feinen vertrauten freindt 


it boten worten bewilltsmet / hat er mit böchger verwunderung ſehen⸗ 


meten daß er im wenigſten ihme nit wolte auff ſtehen / gleich aber verſtan⸗ 
den daß er nit köndte. Eatſchuldigen zwar vnot gegen ihm bedancken wolte 
er fic) gern aber cB war vergebenß / er kundte kein andereß wort herauf brin⸗ 
gen / alß daß lob Gotteß oat feiner Rofe / mit vnauffhoͤrlichene gieften ſeuff⸗ 
dern allein bezeugte er den gewalt der freidt / welchen ihne der Seeligen Ro⸗ 
fz ring antbáte. O fü iffigfeit L. (: rueffte er: ) waß iſt diß Für ein brunſt 2 
waß ſeindt diſes für, ſlamen' wie lieblich brenen ſte ! wie zart ſchleichen fie in das 
marc der gebeiner! o feuer? o wolluſt! o veſte handt vndt erfreiliche bete 
tnüͤpffung der entziuden Seelen. Gundifaluus welcher fich einß thailß zwar 
mit ihm erfreute / doch auch n gleich ſorg trueg / befragte in / ob er den ring 
( der ein vrſach war dir liebß plag:) wolte von fid) geben / damit er von 
ſelbigen verhaff beg ſeſſelß vndt ber freidt entlediget wurde; über welcheß er 
ſich ein lleinß wenig beſunen / vndt baldt darauff den ring freywillig von ſich 
ſelbſt geben wollen: koͤndte aber durchauß die handt vndt eingeflothtne finger 
nit von einander bringe, big daß ihm ber Rentmaiſter mit ſeinen willen zu hilff 
komen vndt nit ohne groſſe verwunderung / den armb deß gueten mong gleiche 
ſamb ganz lam eut vnbendig befunden / die rechte handt mit kalten ſchwaiß 
uͤberloffen / alß wie eß bey ſterbenden pflegt her zugehen / die finger an den 
ring fo ſtarck einwertß ineinander gekrůͤmbt / daß man fie langſamb vndt mit 
gewalt hat muͤeſſen aajf(ofea vndt voneinander bringen: nit weniger mach 
hat eß bedoͤrfft bie Linde haudt von der bruſt ledig zumachen . So blot man 
4j E í X im 
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en nun den ring auß den händen gebracht / da wer auß de freidt / loß vnde 
vngehindert ſtundt er auff von dem Seſſel / der zu lor gleichſamb angeſchmidt 
iſt geweſen / vndt war ihm nach zueſtellung deß rings nit anderſt / alß ob er 4 
zugleich mit ſelben die handt vndt fueß baͤnder bete abgelegt / wiewol er beis 3 
nebeuß beteufe/ daß im darbei vil wöller geweſen / alß bey nunmer beſche⸗ 
Heiner entledigung: nemb darauff vrlaub vndt bate der herr vndt Frau wolle 
ſolcheß bey inenalkein verbleiben (offen, Wan ſolche wuͤrckung gehabt hat 

der maͤhlring Roſe in frembder handt / ift woll hierauß zuſchlieſſen w aß nit 

erſt die verwaͤhlunz ſelbſt in dem hertzen diſer gluͤckßeeligen Brant wirde 

ver ur ſacht haben? h 


XII. Capitl 
Rofa durch groffen eiffer im gebett gelangt zu wun⸗ | 
| derlicher verainigung mit Gott. ex E 


Cw O fern eer Menſch der dem herren anhangt / ein Geiſt mit ihm wirdt / 
I nach zeugnuß deß Hl. Apostel Pauli 1. Cor. 6. it vnſchwaͤr zuerach⸗ 
ten / wie hoch Roſa in Goͤttlicher verainigung geſtigen ſey / welche 
allein an Gott ihrem herren durch höchfte eiffer im Gebett iederzett ift hangen 
verbliben. Die inerliche ſalbung deß Hl. Geiſtes hat ſie ein Kindt noch um ges 
bett vnderwiſen / ein ſolche imbrunſt iu ihr er weckt / 058 auch thre traum im 
ſchlaff nichtß anderß geweſen alß gebett: dahero man fie gar offt gehoͤrt im 
ſchlaff bey der nacht / eben dieſelde Gebetlein vndt fo vil derſelben widerholen / 
alß ſie deß tagß wachender zubetten pflegte. Mit den Jahren hat auch die an⸗ 
dacht zuegenomen / mit der höhe deß leibß wurdte auch daß gemüer zu Gott 
erhebt / in dem fie noch in ihren kindlichen Jahren ſchon den Betrachtungen 
(ft ernſtlich obgelegen / vndt ſo eilfertig hier inen zuegenomen / daß fie vmb 
daß zwolſfte Jahr ihreß alterß den lenigen ſtaffel deß Gebetß ſchon erraicht / 
welchen die Geiſtliche dehrer vnitiuum / daß iſt die verainigung mit Gott 
neuen. Diſes iſt erfunden worden in ihrer auſſag / von welcher hernach am 
24. Cap. f | 
Zweierlei weiß aber hat fie gehabt zu beten: die erſte vndt vornembſte / 
kan fte ſich gantz vndt gar mit leib vno Seel zugleich vndt hindanſetzung ale 
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ker anderer gefchäfften in ihr ſelbſt indie ufo gefpräch mit Gott an 
geſtellt hat. Die andere:in dem fie auch vnder der wuͤrcklichen handarbeit vnde 
euͤſſer lichen verrichtungen daß gemüet allzeit vnneraͤnderlich zu Gott gerichtet 
behalten. Die erſte weiß zuuͤben / hat Re (s wie oben gemeldet:) weniger nit alß 
12. ſtundt eineß natürlichen tagß angewendet: die andere ließ fle nie auß fü vil 
menſchlich möglich geweſen / atf allein wan fie etwan auff ein ſtundt durch 
inerliche kleinmüetigteit (: von welcher im hernach folgenden Cap. :) 
dauon iſt abgehalten worden. Ein abſonderliche not hochuerwunder⸗ 
kiche gnadt tft diſes geweſen der allmaͤchtigen handt Gotteß / daß Roſa 
niemalß vndt an keinen ort die gegenwart ihreß erloͤſerß / fie hab gleich 
geſchlaffen oder gewacht / auß den augen ihreß hertzenß verlohren: fie hab 
gleich geſpunen / genaͤhet / bluemen geſtickt / mit anderen geredt / geefferg 
geleſen / ſie ſei gangen oder geſtanden / in der Kirchen / im garten / im hauß / 
auſſers hauß / auff der gaſſen / in ihrem kaͤmerlein / fo hat fie ohne vnderlaß 
mit ihren inerlichen augen der Seelen ( aber gleich alß durch einen Spiegel) 
betrachtet die ienige allerliebwuͤrdigiſte Maieſtet / welche die Engel bedienen / 
vndt fou vnd Mondt ob ihrer ſchoͤnheit fid verwunderẽ Vndt waß noch mer iſt / 
fo hat diſe Goͤttliche gegenwart den verſtandt / die gedaͤchtnus vndt den wil⸗ 
len 9Rofze eingenemen ohne merckliche verwuͤrrung der aͤuſſerlichen fin / alfo 
daß fic zugleich innerlich mit Gott hat reden / vndt deſſen vngehindert euſſer⸗ 
lich gleich wol auch andere gefchäfften im hauß verrichten koͤnen: auff alleß hat 
fie ordenlich zierlich endt vernuͤnftig geantwortet / war vnnerdroſſen in re⸗ 
bem; willig jn dem waß ihr im hauß if anzuordnen oder ſelbſt zuuerichten be⸗ 
fohlen worben / po geſchpindt / auffmerckſamb onds fleiffig war fie in ihrer 
arbeit / a einß deß den zeitlichen geſchaͤfften allein abzuwarten gewohnet iſt. 
In diſer Goͤttlichen gnadt hat ihr ebnermaſſen vorgelelkbret die Hl. Catha⸗ 
rina von Senis / welche ihr miten vnder den vnmuͤeſſigen kuckeldienſt / zu dem 
fic die Muetter geſtelt / gleichwoll ein troͤſtlicheß vnzerſtraͤteß ruehkamerlein in 
ihreß her tzenß einoͤdt erbauet / in welchem kein einige euſſerliche verwirrung 
koͤndte platz finden. Solcher geftaft iſt Roſa gantz herauſſen vndt gantz das 
rinen geweſen / in dem ſie ſich euſſerlich mit Martha befleiſſigte mit embſigen 
dienſt / vndt inwendig gleichwoll mit ihren himbliſchen breitigemb in dem ver⸗ 
borgnen ruehbethlein ihres hertzenß erluſtigte. Nit einmal haben die 
doͤchterlein deß herren Rentmaiſterß an ihr gemerckt / baß wan ſie vnder we⸗ 
renden nähen oder ſticken den faden mit der nadel in die hohe gezogen / ſey auch ze 
das gemitet der Jungfrauen dergeſtalt uber ſich verzuckt worden / daß fie erſt T 
über ein weil die gleichſamb in sich MA: zu der are. ; 
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, "bett herunder ließ / vndt boch deß löchleinß bey welchen fte anffgeßert im tt 
| mufamüvwerfübfete, ^^ ^ 70 ot * 

g eben diſem hat fie noch ein andere nit weniger ver wunder liche gnadr ge⸗ 
habt / daß fe indem gebett nit leicht verwirret iſt worden durch euſſerliche ſa⸗ 
cher welche fie nit angiengen / alß ob die fin der Rofe allein zu diſen hart tha⸗ 
ter ſchlaffen. Dahero ihrer vil andachtige Frauen bey ihr gar offt ia acht ge⸗ 
men! daß wan fie einmal in iner Kirchen ihr órtef gegen dem hoch Altar 

iber ihr gebett deſto andaͤchtiger zuuerichten Dat eingenomen / iſt ſie etlich 
ſtundt aneinander alldort kniender verbliben kein aug vom Altar verwendt⸗ 
einen menſchen furüber gehen ſehen / im groͤſten getreng vmb fie herumb hat 
fi fib in geringſtẽ nit beweget / ia wan man ihr ſchier gar vor der naſen herumb 
it gangen / hat man mt ſpuͤeren koͤnen daß ſie ein einigen blinſer mit den au⸗ 
gen gethan hete / daß man fie fuͤr blindt gehalten / der fie nit gekent / vnan⸗ 
geſchen ſie dazumal vil mer ein recht ſchar pffſehender Aoler geweſt in be⸗ 
ſchauung der Gottlichen Sonen mit vnuerwendten augen. Daher iſt eß auch 
komen / wan fie in der Kirchen / in der Roſenkrantz Capellen oder bettſtü⸗ 
blein im hauß hat angefangen zubetten / daß man ſie nach vil ſtunden / offt 
nach einem gautzen tag / ia woll manichſmal nach zwo nacht finde den tag / 
eben an denſelbigen ort vndt auff die weiß wie ſte ſich darzue begeben vnueraͤn⸗ 
derter gefunden hat. Alſo hat Roſam zuweilen die hauſfran Gundtſalui 
nachmittag vmb 4. vhr tnien geſehen eben an dem ort welcheß ſic vor etlich 
ſtunden zu igter betrachtung erwoͤhlet het. Deß gleichen it fie in den Gotts 
hauſern / wo man eintweder daß 40. ſtuͤndige gebett gehalten / oder aber ſonſt 
daß hochwuͤrdige Sacrament herauß geſezt hat / an den ienigen oͤrtlein ver⸗ 
harret fie big in die nacht / an welchen ſte anfaͤnglich in aller frueh iſt niderge⸗ 
kuiet / alg wäre fie angemauert / ohne aß ohne bewegung. Deſtwegen 
hat ſie auch die Frau im hauß ſo ſchoͤn gebetten / wan ſie fib in der hauſtapel⸗ 
len am grnendonerſtag zu morgenß eingeſpert / biß auff den Char ſambſtag 
; biß weilen woll auch biß auff den heiligen Oſter tag 2) daß fie dieſelbe gantze 
zett eß möchte gleich fur fallen mag da woll / fie nit hinauß ſolte ruͤeffen laſſen / 
vndt wan ſchon ihr leibliche Muetter mit ihr wurdte zureden begehren: dies 
peil ihr dieſelbe zeit (: wie fie der Rentmaiſterin auſoruͤcklich Ode auffrecht 
betendt hat:) die fuͤeß ſo ſtaͤr wurden / daß ihr nit moͤglich wuͤre vom pflla⸗ 
fer auffzuſtehen vndt die tfiv auffzumachen/ wan iemandtß klopffen ſolte. 
Drei ſtundt im tag hat ge ihr auſgezaichuet / welche fi: zur bloſſen danck⸗ 
ſagung Gott ihren herren fuͤr alle empfangene wol chaten gebraucht hat / eine 
vortzittog / nachmittag vndt abeudts wider uiub eine. Vnder dir zeit that 
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Pe mit imgligkicher hertz ergteffung affe ihr erfaifte graden vndt gaben durch 
"Fein mildreiche handt in betrachtung ziehen / mit hoͤchſter verwunder ang ante 
„pereheung folcher groffen täglichen ghete vndt frengebigksit/ teren ic ein 
gantzen hauffen in dem ſchreibraͤffele ihrer auff merckfamben danckbarkeit de:ſa⸗ 
men hete vndt affe tag von nenen zuſamen brachte, a 
Seonſt hat Re auchein abſondectzche hocherleüchte weiß gehabt zubetten / in 
welchen ſie alle herrliche Gott algenß zue ſtaͤndige titlen erzelet / vndt einen 
dedwedern fein beſondere dadt Gott alleingebüecige ehr augethan hat. Da⸗ 
mit ſie aber in diſem ihren verftauct allem nit zuuil trauete / hat fie einen 
fromben vndt gelehrten Patrem auſ der Soctetet Jeſu zu rath gefragt vndt 
gebetten / daß er ihr alle diſe Göttliche u men auß der Heiligen Schrift in 
ein regiſter zuſaamben ſetzen wolle / welcheß er anch gethan / vnd deren vil 
zuſamben gebracht / nit aber fo vil das fie der Jungfrauen groſſen eiſſer ge⸗ 
nueg waͤren / die nit ein buͤſchleiu / ſonder einen gantzen buſchen verlangte; 
erbate deroholben den Erwördigen P. M. F. Io. de Lorenzan a/ daß er ihr ei⸗ 
nen groſeren zuefatz gemacht / vndt die fumma biß auff 150. gebracht hat. Diſe 
Hat fi? hernach in funſßzehen geſaͤtz auſgethailet / vnd nad) einen iedwederen 
den Vers darzue gebettet: Ehr feo dem Vatter / c. Alß er war im anſanz / ꝛc. 
daß diſe weiß zu beten den höllſchen Geiſtern uͤberallemaſſen zu nader ſey / 
bat fie nit einmal beteuet / welcheß fie gewiſlich nit wurde geſagt haben / wan 
ſie ſolche nit ſelbſt erfahren het. So tiff ſeindt eingewurtzlet en ihren hert⸗ 
zen diſe Göttliche namen / das fe Gott dem herren zu einen ieglichen ſtich 
beim nähen ein neben Ehrentitl koͤndte geben. 5 A 
Weiter hat man erfahren wie die Jungfrau den Gebert fe gar ergeben gez 
weſen / daß auch die wort welche ſte zu anderen geredt / gemainiglich ein 
haimsblichen verſtandt deß Gebetß in ſich heten: alß zum exempl / wan Roſa 
mit anderen Frauen iff in gartẽ gangen / vndt die Frauen etwan den garten fei⸗ 
ner zier vndt ſchoͤgheit halber gelobt, antwortete Roſa: eß iſt woll ein ſchs⸗ 
ner annemblicher garten / Gott mehre ihm die bluemen. Sie hat aber den 
gar ten der Seelen vermaint / dem fie non Gott bie vermehrung der bluͤenden 
tij en wünſchte: gab alfo weis lich zwazerlet mit einen ſpr uch zuuerſtehen / 
eli war die antwort auff die reden / daß andere iſt ein gef praͤch mit Gott ge⸗ 
weſt. Vndt diſeß hat man gar offt an ahr in acht genomen bey vndergheolichen 
che fie nit maiſterlich gez 
ſtandt zu ziehen / damis 
komen foll / alß purlauteres gebete. 
gewiſſen tag / nach dem fie ft haunb 


kowen 


diſcurſen / deren wenig gefuhrt ſeindt worden / wel 
wuſt hat / auff diſe Gottſelige wriß vndt dopleten ver 
nur aus den Munde 9tefze nichts anders 
Eß hat ſich begeben / daß auf einen 
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kennen von der Kirchen / ſich etwas übel auf befunden hat / deſwegen !| 
fic ihr ein warne Suppen zu kochen / vndt holete auß e nen anderen hayße n 
Erinendeg ſcheit / feuer zumachen: in dem fle nun iſt zu ruck komen fat. fle 
ven oem öbriſten ſtock bei hauß ein voͤgele laut hören fingen / Roſa ſtundt 
ein weil ſtill / ließ ihr daß geſang deß vogelß / alß ein lob Gottes ihres 
mainung vndt des vogelß art nach ſehr wollgefallen . Daß vöͤgele fuhr imer 
fort / veraͤnderete fein ſtimle'n auff vilerlei weiß vndt ſthrie von aen am ug 
kra ten: gähling erſchrack Roſa bey ihr ſelbſt / ſchaͤmte vndt ſtraffte ſich; fo 
(A peach Ber) bifes arme thierlein feiner ſpeiß vergeſſen / e 
ſchaſſer ſo emöſig loben / vndt ich entgegẽ mit zuebereitung der ſpeiß onibgeben? 
vadt waß ſolt eß ein / maf der vrheber der natur diſen kleinen thierlein gibt ? 
gleichwoll Lobteß ihm ang allen ſeinen kraͤfften vndt auß gantzer feiner eel 
vndt dancket im darumb / ich aber gedenck nur auffs eſſen / vndt tbue 
mich wenig bekumeren vmb daß / waß ich dem herren ſoll rergeften /.— ür 
alle feine wolthaten am mir? von danen wendet fie. ihre augen auff den 
brandt / den fie noch in der handt gehabt / ſihet daß er gantz vndt gare fo 
loſchen. / kundt fib aber nit gennegſand verwunderen / wie eß mitg lich jet 
daß fie fo lang dort (oil geſtanden fein / daß der gantze branbt darweil hab ab⸗ 
gehen koͤnen / da fte doch geduncket / daß. ſie nit gar ein halbe viertlſtundt des 
vögeleinß geſang zuegehoͤrt hete / in demes villeight woll ein gantze ſtundt ge⸗ 
weſen iſt. Gieng der ohalben auff ein neu eß in ſich / vndt ſieng auch piu 
M 


zuloben / mit füicher imbrunſt / € fer. ono t andacht / das [ie in sergurfung. 
gerathe.,r / vndt biß gegen abendt dartnen verbliben / da fle doch morgenff eneh / 
drei ſtunot dor den mittag hat angefangen dem voͤgelein zuezuloſſen 1 
Vngereimb t waͤrees / wan Mofa ihr ſelbſt nit hete gerathen / was ſie aun⸗ 
dere fo eruſtlich ermanet hat: nemblich das ſie ein luſt vndt lieb ſolten peg» 
ffen zum gebett. In diſe ſchuel vndt uͤbung hat fie vnder anderen ihren Br ie⸗ 
der Fer dinandum berufen / vndt ihme hierauß ein febr. groſſen nutzen mit 
geringer meh verſprochen / aber ob woll er des nutzenß halber bein zweifel 
here / fo iſt ihn dock die müeb vil harter vorkemen / alß ihmß die C dn [ior 
tiotot t te: waß fie von der leichte diſer hoilſomben übung geſag t! hat er für 
lauter laͤhre einfaltige wort gehalten / aber Noſa ſezte gleichwoll git auß 
rnrerweſe den drueber ohne verdruß / wie vndt waß geſtalt er auch miten vnd er 
den weltlichen gefbäfften / ein vnzerſtruͤteſ gemint in Gebett koͤndte behaltet 
Ge iſtliche bůecher fo vil ſie erfragen könen / die vom. gebett handlen / hat ſie mit 
gleicher ſorgfaͤltigteit für fib ſeilbſten geleſen / vndt deren zuleſen aufſß 
aller treuherzigſtte gerarhen. Vuder diſen war ohr der Geh kreiche Su. Mex 
; - V3 jue 
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Ludouicus Granatenfis am allerangenembften / deſfen buech vom gift: : det 
betrachtung fie ohne vnder laß durch geblaͤtlet / vndt auff alle taͤg in barzuaıhen, 
thr auſgezaichnet vndt gemerckt / was ſte hat leſen motieu, Deffenchallzen hat 
‚Fe auch die Beichtuaͤtter fo vil fie ihrer hat antreffen koͤnen eiffrigiſt ongeſpro⸗ 
chen / daß fle doch ihre Beichteinder auff alle weiß dahin ſolten halten vndt be⸗ 
grachten lernen / mit vorwandt / ots (ci die aller bewer teſte artzuet wist 


daß gifft der Suͤnden / durch vifes inerliche gebett werde der Geiſt gerainiget / 


die wunden der Seelen gehailt / die ſoezerei kamer des himbliſchen breitige mos 
eröffnet / vndt der menſch gewaffnet wider alle feine ſeindt: ia nit allein bie 
Beichtuaͤtter / ſouder auch die Prediger hat fie erſuecht / das fie inen doch 
wolten angelegen ſein lafſen / daß volck zu hailſamben betrachtungen zuerinas 


nen vndt in denſelben zuunderichten 3 zugleich auch den groffen nutzen / ſueſ⸗ 


ſigteit vndt vortreffligkeit diſes gebets aufß beſte vndt nut allem fleiß ihren zue 
hoͤreru (o moll auff oſfentlicher; Cantzel / alg auch bey anderẽ gelegenheiten vndt 
gefpraͤchen vortragen. Dahero ihr auch vndter allen gebettern teines fo wol ge⸗ 
fallen / alß daß gebett des allerheiligeſten Roſenkrantzeß / auff die weiß vndt mas 


nier / wie ſolches der Hl. Vatter Dominicus enr) eingebung der aller ſee⸗ 
ligiſten Muetter Gottes Marie eingeſezt hat / nemblich mit der betrachtung 
der Sehalmbuuſen vnſerer er löͤſung / zwiſchen einen tenmseneren geſaͤtz s biſes 
gebett liebte (le inniglich / darum daß fie alda beiſamen het daß in erliche vndt 


auſſer liche geferác mit Gott / ſaubt allen darzue gehörigen ſtucken / alß 
die bit / daß Soͤttliche loß / die danckſagung / ꝛe. Deſt wegen trueg (ie ſtaͤtß 
an ſtatt eineß armbbandtß ein kleineß Pſalterle / an welchen ſte imer zue ein 
graͤlele fallen ließ wan ein Aue Marta iſt außgeweſen / auch wan ſie wuͤrcklich 
hat muͤeſſen bey der geſellſchafßt ſein: diſes fo fuͤrtreffliche Exemel Roſcr vndt 
treumatnendeermanung hat dergeſtalt gefrucht bey vilen / das fie ſich auch 
nach vudt nad) gewoͤhuet haben zu ſolcher hailſamhen andacht vndt Embſigen 
Tob Gottes i Ä FS 
Ja diſer imbruͤuſtige eiffer zum gebett in Roſa hat gar die vnempfindliche 


baum / bie vngeſchl achte eme holzer daß lob vndt ſchuldige ehr Gottzuer⸗ 


weiſen / wunberbarlich zu biegen vermoͤgt. O3Uerfortift wwaß ich erzell. Zu 
Morgens in aer fruͤeh wan Roſa ihrer gewonheit nach in ihr Einſtoler huͤ⸗ 
tlein ift gangen / vndt die thuͤr deß gartens auffgemacht / da hat ſie die baum 
von weiten angeredt / alleß geſtreuß / Kraͤut lein vndt gewaͤchß eingeladen / 
daß fie mit ihr loben ſolten den allmaͤchtigen Schopffer: Benedicite vniuer- 
fa germinantia in terra Domino: Ihr alle grüenenve ding auff erden lo⸗ 


bet Gott den herren. Vudt (ie von ſtundt an bewegten fid) alle aͤſtlein / alß 


wol⸗ 


| 


wolten fiz ein geſang anffimen / dle gruene zwelglein ſchluegen gegen einun⸗ 
der zu men / auff allen ſelten ließ ic) daß froliche gerauſch der blaͤter hören / 
bie lraͤutlein / bluemen / ſtauden vndt reben wurden auffgemundert mit diſen 
lieblichen endt daß lod Gottes bezeugenden gemurmel / durch vilfaͤltiges be⸗ 
we gen threr sciet / einzuſtimen . Aber eß blib nit bey biſem / die baum nai⸗ 
geten zugleich ihre zweig biß auff den boden / «Lg wol ten fie gleichſaub die er⸗ 
den kuſen zu ehren ihres erſchaffers Auff ein zeit Gt gar ein Gottsforchtige 
per ſon mit der Roſa ins arten gangen / ſobalot fie hinein ſeindt omen / da 
haben ſich angehebt auff die gewohnliche einladung der Jungfrauen alle baum 
mit einander zubiegen / alſo daß (te mit dem gipffel die erden erreicht vndt auſ⸗ 
ehrerbietung Lie erden alſgemach durchſtrichen haben. Wunderlich ift es der 
vattgefétttn Raſer ſürtomen / fonzcrfid) wie fir gegen / das ſolches der Zunge, 
frauen wichte ſeltzameß oder neiies mer war / dan anderweriß hat fie ſchon 
zunor von bien wunderwerck gehort: alſo das es Roſa nit moͤchte meo kon⸗ 
pre verbergen / das allein fagée fr darauff: waß geduncket dieh? vermain⸗ 
fiu nit der wunderbarliche Maiſter der welt ſey wirdig zuliebenꝰglaubeſtu iezt 
wie hoch mir verpflichtet ſeindt die aller hochſte Ersige Maieſtet zu loben / zu 
verehren / vndt anzubetten / welche daß gewaͤcks / das gruene holtz vndt al⸗ 
leß was da bluͤehet auff erden nach feiner muͤgligkeit lobet vndt bebienet, 
Noch ein diſem nit vil ongleich vuot willß darmit beſchlieſſen. Das lezte 
Jahr des lebenß Roſee tft durch die gantzefaſten hindurch taglich wan die Son 
ſchier hat wollen vndergehen ein nachtigal nahendt zu ihren kaͤmerlein komen 
uot gleich gegẽ über fid) auß einen baum geſezt / als wolte es das zaichen zu ſin⸗ 
gen von der Roſa erwarten. Wan nun die Jungfrau diſen ihren vorſinger 
erſehen / hat ſie ſich auch geſchwindt zu dem lob Gottes gerichtet / vndt das 
voͤgelein gelockt mit den reim / welchen fie abſonderlich barzue verfaffer / auff 
vnſer ſpc ach vaſt alſo lantendt: : | | 
Nachtigall laß heren dich / nit verhalte deinen Klang 
Sing vndt tue oußfmundern mich / ſchrei nur laut wie ichs verlang; 
Preiß den Schoͤpffer deiner art / der mich hat erloͤſt ſo hart: 
Laß vns loben ihm fein baldt / weil er vns noch beed erhalt: v 
Spitz dein ſchnaͤblein / brauch dein ſtim / dan es gſchicht zu ehren ins. 
Mach einander (agen mir / feng das ander mache irr. 


Gleich darauff fieng das voͤgelein an zu dichten vndt zu pfeiffen / baldt auff 
das lieblicheſt zuſingen übt ein lange zeit aneinander zuſchlagen / bib d i 
| NET muel 
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der Jungfrauen das comgere fiberficfte, So baldt nun 
das vogelein ſtill itt worden / da ließ fich Mora hoͤren / fuhr fort in dem Got⸗ 
bichen kobgeſang mt ihrer alleranemblichiſten hellen tim aet allerſchoneſten 
kiebſpruchens kaum bere Roſe ihr geſang vollendet / da war ſchon wioer umo 
mit feinen daß voͤgeie ver handen / ſchlueg bepelt ſo laut / wur fea zartes 
lein taufentfach über einander / baldt wider boot hoch / mit den aller» 
berzigiſten trälerlen oorunder führte es auß feine co laratuten / vnot gaͤhling 
alß heit es die panſen erſchen / wurde cB widerum tem 3x6 vnn moro 
guit ihrer ſtim gleichws der oem vogtlein aach / erneuerete daß flolocken J pꝛel⸗ 
fet: die vnaufſprechliche volkomenheiten deß allerhoͤchſten / «tbebte ihren Ge 
wurote von lauter woßredenten ſeuͤſſzern enücbt / vndt gab durch gaͤheß kills 
Achweigen ihren Cher Maiſter noch weitere anlaitung zu fingen. Auff feiche 
peo deti ab in ven lob Sot tes auen ander Stofa vndt das vogele / vndt di⸗ 
eee weil / ſonder ein geſchlagne ſtundt / mit ſolcher beſchai⸗ 
Larhett vadt oraneny / daß Roſ wan bad bögele gepfujen nit het daß geringſte 
geredr “ badt entgegen das auffmerckſ abe vsgele wan Roe geſungen nit den 
Te&fetien pfiſezer getan s hernach ſobalot die ſechſteſtundt bes abentz gehort tk. 
worden / alß 05 eg ſein ambe made dienſt alberait verrichtet het / flug es da⸗ 
uon / berait deß anderen tags bey diſem Soͤttlichen lob fi) widerumb einzu⸗ 
fiens die Slingfran.aber / alt weiche gleihenusrfheng Geile rri 
etnfielen machte den ſchluß mit faſt der gleichen Berfeng n 


Zu lieben dich mein Gott vndt herr 
Thuet mich ermanen waß da lebt: 
quim Dan bu mein Schöpffer ta vil mer j 
HE alleß waß auff Erden Schweot, 


Rott zu ihren mitgefpänkein ſprach fies 


Das voͤgele verl aſſet mich / 
Mein finger fliegt gar wert: 
Der bey mir bleibt beganvigiid), 
Gott / &i gebencocit. 
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In Deutfcher (prat tan mauß fo guet ait geben / wie Rol die wort in Sede 
Spaniſchen Muerterſprach auff daß ai y hrs 


tit oifea allein wollen mir (nj Dergai 


erztersichtte hat geinanber But / 
egen laſſen / das das gevezt Siofe je 
W kräle 
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Lebenß. 24. NE 
s der ofen tem zoldt If / be Ki den gerechten vndt aufermwälsen ble 


5) tr&eb[sal] ab ſonder lich wen zu bejorgen ; das die hohe oſſendar ung den 
menſchen überheben dorſſten. Diſer efen iſt Pauls / iſt Nefe von 
Gott zuegehatzot worben / aber mit vnderſchioltchen feier / dan ihme hat 
der ſtachel ſeineß ſteiſches die halßſtraich zu wegen gebracht / diſe aber iſt inden 
gliienden ſchmeltzofen der merlichen derlaſſung geroſtet worden: beede haben 
zu Sott gerueſſen / beeden ift die himbliſche antwort erfolgt; of dich benüe⸗ 
gti an meiner gnadt. 2. Cor, 12. dan mein £roffc vndt gnadt iſt in der [imos 
cheit maͤchtig vndt ſturc kk — — 

Die fat) an ihr felbft tjt bif geweſen. Nach dem die Jungfrau den hoͤchſten 
grad oder ſtaffel der veratnigung mit Gott ſchon erſtigen / da hat fie zugleich 
angefangen taͤglich zu gewiſſer zeit die er ſchrock liche verſinſterung des gemueiß 
zu leiden / melde nit geſchwindt fuͤroͤber gangen / ſonder gema tuiglich gente 
ze ſtunden die arme Jungfrau sermoflen geaͤnſtiget / das fie ojſt mit waſſen fue 
te / ſey ſte in ber Hol / im Fegfeuͤer / oder ſonſt in waiß nit weg ür erm 
abſcheulichen kercker. In einem augenblick befanote fi Roſa der orten / da 
man kein einige gedaͤchtnuß het oer himbliſchen ſueſſigtett / kein geſchinach der 
Goͤttlichen gegenwarth / nit ein einiges zalchen / ſchatten oder meldang cef 
miadelen troſts. En wüeſte war es voller fimternuß / ſchwachheit vuot 56s 
truebnuß / en bandtſhafft des todch / ein nacht der ſchmer tzen / ein grueben 
der aufferiſten muͤeſeeligkeit / in diſer war die Jungfrau fo weit von ihr 
feo / aß Cet ven der Jugfrauen. Bader diſen vnertraͤglichen laſt der 
fünffernuffes log bie berrübte Roſa / koͤndte ihr gemnet Feines wegß zu den 
uber autül ches oiuge ../ da ſo gar kit zu den natürlichen mer erheben Der 
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litt beitifichte f) woll anffä wenkgſt etf Heine flacklein von Gate 
Eu en / aber es war das inreliche liecht foam gaaty verioſchen; der 
e aber alle die kräften wären erſtart vudt eingefroren: die 
achtuuß verfuechte der Seelen zum toenigften ein einige bilotnuß der fo vil 
gehabten guaden vndt [iebB zatchen voszuſtellen / aber dermoͤchte es nit. Die 
gedächtrius allein ſehwebet ihr vor augen zu vemwerwag ihrer marter / aber 
ils gleichſamb in einem Trhchen gef / daß fle einmal Gott gefennet vndt 
geliebt Here / aber tege war ihr nit anderſt / als ob fie ihm weder fennete noch 
klebte / fentem al ſße ihm als gleihfamd nur wie einen Pilgr ams / abweſenden 
— ling n namen allein nach von weiten bekant / kaum Nuff einen 
ick ben lor koͤndte behalten / vnde diſes chat Fear maiſten trade 

bas fle fo weit von der ent andtuuß iht eß geliehen i Ellendt müeſte her une 
en. Endlich hat ße ihm ſuechen wollen in feinen geſchöpffen / aber ut 

ein einigen fueß Rappen koͤndte fie antreffen der gewöhnlichen gleichfo raigkeiß 
der ereatusen mit ihrem Schöpfer. Bnderdeſſen hat imer zuegenomen bie. 
vndt die bekumernuß: das betchebte hertz ſchrie auff zu Bott: Mein 


tt / mein Sort war umb haſt u nich ‚serlaffen? 2 aber in den laͤhren grundt 


ihrer Seelen hat giemandtß kein antwort / fo gar kein eccko nit geben. Don 

nenen wolt fie ſich wider urnben auffinunderen / aber aller eiffer der iner lichen 

begier den wär leugſt verſchwanden / der vernunfft wär geſpoͤrt / aller luſt⸗ 

gi einiger andacht bete kzeff in ihr eingeſchlaffen. Was hat in ſolcher zuall 

dle arme (o woll von ihr ſelbſt alß von ihren breitigamb ee junge. 
anheben wollen? 


Das aber aͤrgeſte noch zu allen diſen Schmerzen iſt geweſen / daß es das an. 


fehen gehabt / als ob fe ewig weren wur den / vndt diſes elendiß fein ende 
mer zuhoffen ſeye / wirgendtß a ein auſgang diſes irgar teuß erblicken / 
es ſcheinte als ob alle auſflucht mit elner eiſenen mauer vribfanßen ware / das 
deſtsegen Bie ſchwarmuͤetige Rose ztwiſchen ihrer vnglickſeeligkeit vndt der 
(aif der eerbombten / welche beſtehet in der beraubung des Goͤttlichen an⸗ 
geſichtß / kein einigen vnderſchidt bondte finden. Doch endlich wolte ſie ſchier 
diſen traurigen troft ſchöͤpffen / das fie iht einbildete fte wurde is folcher pein 


nach vndt nach vergehen / weil ſte ia fo groß waͤre / das einer ſchwachen crea⸗ 


tar vnms glich ſolche in die eng zuertragen: gleich aber fiel ihr dar gegen ein 
die vnſterbligteit der Seelen / welche zu toͤdten oder zuuertilgen kein gewalt 


der pein / noch die Holl ſelbſt vermochte. Zu zeiten tft es nit weit bauen to 


ſtanden / das ſte üͤberlaut hat wollen anheben zufchreien vndt hilff begehren / 
La m noch gleichwol vaderlaſſen / in V dowd das doch iu diſem elendt 
2 keis 
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kein menſch ihr loͤndte beiſtehen / auch fie nit wort gerueg wurde finden / nie 
welchen fr den nechſten ir not auch nur gar ſeicht mochte beſchreiben ia in 
gantzen welt feta fe gelehr ter vnot erfahrner Doctor an zutreffen ſein / d 
cher vie f waͤre offer pein ko ndte auffinnen vndt begreiffen. l 
gua ehen geſchlagne Jahr dat maeſſen dre Hetzunückge arme Roſa zug 


wenigiften einm el tm cag ta dife dunckle der verlaff ung gerathen / vnot aufs 


mindeſte ein gantze ſtunot (: manichſm al woll tuger :) in oiſem treit ich abe 
maten / vndt tbá: die gewonheit ſolcher er piorod idben. pein fo weng darzue / 
das fie es leichter „sfomen waͤre / daß fie die for cht noch gleichſ m3 groſſer ges 
mache: dan wan die Jungfrau oce anderen tagg ir wioerumb in die tr t 
per wirrang gefallen / iſt ihr yon neuen eben dieſeibe greu iche angſt ourch ein 
tloung einer fo ſchmer tl tchen ewigleit aufſgeſtigen / vnot liege vez troſtloſen 
Jungfrauen oie gebundene gedaͤchtnuß (o vil mit zue / das fie Eh het koͤnen 
erholen / bas fie des tags zuuer auch in derpelden geſteckt vuot daruon eritute 
get (e worden. In diſem elendt wolt wioer umb ihr Seel vor kuer vnde 
ſchmer tzen gleichſ mb vergehen / wider umd verluhr fie alle hoffnung einiger 


auſſlucht / wioerumb wuxote die troſtioſe Jungfrau in ven abgrundt herſtoſe 


ben / vndt war ein rechte Roſen met corner pmogeben / ta. eis ſpitz ger vorat 
ſelbſt in ven tieffen hlundt der tr nebſeeligteitr. Biſwetlen heinete ir dem 
noch citi wenig liecht noch der hoffuung / alg gleichſemb durch eim klumbßen / 
wan ſie ſich beſunen / das diſe murter der Seelen doch einmal ein enot nemen 
mũeſte / vndt nit ewig weren foabte / hielte auch deffentwegen diſes ihr el endt 
vil mer fuͤr das fegfeuer? alß für die holl. Nichts deſtoweniger auch dazum⸗ 
queliet fie ervaͤrmblich die laugmirtae aatocfenbeit ihreß geltebſten / berge 
Maſſen gieng tr zu hertzen die biterc verſtoſſung in ein ſe ſchmertzlicheſß elſendt⸗ 
Pnglauolcch kraͤncket fie / daß ſie ein fa lange zeit allet a mueſte bleiben / vndt 
vou hren breitigemb geſchaiden ſein / vndt waß fie om allermueſten betrůebet⸗ 
war oißts / das flc ſelbe zeit ehr auſſeriſtes tbár / wie fie izm muͤchte tenen vnot 
lieben / aber al eß emó ſonſt : daß ver wirte g met war berblendt / ſchweiſfte 
but irte henund twioer / vndt ſtoſtte ůkerull an in oer fier z der betrüöebte geiſt 
ficte / toptfte / ſcüffzte / not wurd vach nt gehort / der Qr uit des ferte: 
nz war auſgedert / aller luſt war ergangen / kein enge leb haffte bewegung 
ever inerlichen geſchm ck zu Gattlichen ſachen Kant fie mer fpuevené ſo groß 
Qt mit einem wort gewe ſen der grau ſen oi ſer aeta ken vndt fo er ſchrocklich / das 
ob (^on. Roſa ſonſtẽ von tinocbe zt an in allen anderen ſich vnerſchrocken erzaigtx 
(6^ gleichwa / für diſes inſta totg gebetten / nur diſen aller wider wertig eſten 
Eric) voi / hr vua men alß welcher iz len lraͤßzen gar zu bitter / vnat einmal zw 
yer» 
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e: Dahero hat ſte ihren alherhertzliebſten breitlgamb gebetten / 
leb er ſie durch die ordinari oder gemaine ſtraſſen ſeiner auſer⸗ 
/ vnot nit ferner ſeiu tree Dienerin in ſolche tielſe ſincken (afa 
o eis grundt nit iſt. Dan wan hart antomot das ſchaiden cer Seelẽ von 
leib / fo tt gereialid) noch härter die ſchudung von ihr ſel oſt / vndt zum 
allerhärteiien oie traurige ſchaidunz vos dem waß fie [o unbrunſtig geliebt nach 
hon verſuechter ver tagung vnet aller fac ſeſten vmofahung: dieweil (ꝛ wie 
der H. Augaſtinns bezeugt :) Gott der liebhabenden Seel ſo vil iſt / alf owe 
Seel dem eto / vndt tem nach ihr ein ringere hein / wu fie mit geben kan 
jag leben / alß wan fie von der lieb mueß abſtehen over verſtoſſen werden. Die 
Gottes fee / ergriff fie mit tawfferen hertzen offer fel) bes leidenß / 
vndt Prach: nit mein / o herr / ſonder dein will geſchehe: er wartete auch 
wiltg vndt beratt von einem tag zu den anderen diſer greuͤlichen warter / weil 
be mem lz verſichert geweſen / zu waß für einer Bunde dieſe be ware te angehen. 
So entſetzlich / heimblich ondt vabekandt war die geſtalt vnot aigen⸗ 
haft oig verlaſſang / daß mas mi harter meh (o hoch in Gottlicher 
ſetliger Schriſſt erleuchte ondt erfahre geiſtlahe gefunden / welche erwaßf 


7 


Ka derd wanserſeltzm en vermiſchang haben aufſprechen sonen, 


Anfangs har Rosa 5 werſch lube Beichtaätter zu rath gefragt / oo fie: 
pileicht it eran. hlerin ein hilff oder linderunz mu(ten / aber Ge vers 
ſtanden ger git [ ron die Jungfrau durch ein [o fremboe , verwicklete 
$u.t verzwickte beſchreibung haben wolte, Einer gab ihr zur antwort 4 
€8 weren iagter truum vndt einbiloung / ein anderer melt eß für gefpene 

: mot solvergeriter/ der drite für einen teufflifhen betrug vnot ſchroͤ⸗ 
cken. Etliche beſchatdnere verm ineten das es ein gewiſſer aaitoff fin 


mie von der melancolei vndt aufſſteigengen ſchwartzen gas / east daß 


ziſem for cht famben zaghafften aͤngſten der eingang in sal durch fa vil fas 
fica vndt wachen geſwaͤchte hiern gar zu weit offenſtunde / bey entzimsung 


Be$ verlegen nultz / oder verfaulung des varemen geblherj, Weik 


aber Noſa beſſer gewuſt / daß diſe ihr marter keen leiblicher zustande ſey 
ut ſie eß noh wil meer geſchmertzt / daß fi. niemanot erfragen umge / 


der che anligen ertennete , vndt im einem fo. gefährlichen. ſtru el ihr 


die hawot betete / hoertefijste nit wenig ihr onglüceſecrigtert / daß fie aß 
mangel des Herſtandeß ( wi fleo ihr ehaoibns that : enar vngeſchi⸗ 
ckligteit inr reden ihr aneigen nis deurlich genueg mochte klagen vnot vor⸗ 


Kup. Söhiwp verohmans keinem «tocca men ſchen zue / daß ihr nit ge⸗ ij 


foin 


— " 
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Wee alleß aber gleichwoll vner acht / ſo dal dt Mofa ersent hat / daß eß cer willen 


We 


| 


golffen wurdte / alß ihr ſelbſt. Vndt war fep ſolcher beſchaffenheit diſeß 
gleichwoll noch ihr aimget troſt / daß die Nuet ter / alß welche ihr doch 
ohne daß hierin nicht helffen kundte / im ger ingſten nichtß nod) voss diſes 
erſchroͤcklichen plag der dochter gewuſt hat / dan ſonſt het fic ſich gewiſlich 
nit allein hoͤchſt dar über beſtuͤrzet / ſonder auch waiß nit waß alles nut der 
Junzfrauen angefangen. Endlich aber iſt ſie eß doch inen worden / 
net dardurch ein neuͤe plag der Jungfrauen zuegeſtanden: dan wie fie 
vil mal der dochter tm geſtcht an geſchen / daß fle ſich zu gemiger yit 
im tag veränderte / erbliche / anſieng zu ziterg / vndt ihr der kalte ſchwaiß 
auſgieng / hat fie mit gewalt wiſſen wollen / waß diſe gaͤhlige aͤngſten mde 
ren, vudt warumb fie thrß verhielte / wan fie etwaß ſolches haimble 
an ihr bete: ie weniger nun die dochter ihr anligen vorbringen tóuMe 
ie mer hat fie die Muetter angeſtrengt vndt bezwungen vndt gteichfumb 
burd) ein neue Marter diſe inerliche heraus preſſen wollen; die "junge 
frau redet fib auß mit diſen / daß fie ſelbſt nit reckt wiſſe maß ihr ſah / 
ber Mueiter war eß aber nit genueg / fonder beſorget ſich eß moͤchte ein 
haimblicher zueſtandt fein (: ſonderlich weiln auch etliche der Beichtuaͤt⸗ 
ter diſer mainung geweſen :) ſchickt alſobaldt tmb den Medicum / vntt 
gibt die ſonſt mit fo vil diſtl vndt bora bmógcóne Noſam vnder fein beta 
gebue cur. Gebetten hat woll die betruͤebte Jungfrau / daß man doch den 
vnkoſten / muͤeh vndt arbeit auch die zeit erſparen ſolle / dieweil ihr 
kranckeit kein leibliche ſonder ein inerliche geiſtliche wäre / aber cf halff 
nichts berfür. Ju bem fie nun geſehen dag fie nichts auſrichtete / vndt 
man ihr nit glanben wolte / ſchwige fie ferner ſtill vudt brauchte die arta 
znei / die fie woll tufte / das fie ihr für nichts dienen wurde. Diß iſt 
halt noch abgangen ihren ſonſt nur allzugroſſen ellendt / das fie über da js 
ſelbige alß ein halbunſinnige mit ihren hoͤchſten grauſen ſo vil Ar tznei / 
Sirup vndt Pillulen hat muͤeſſen einnemen vndt fo offt vergeblich ader⸗ 
loffen . f 
Vil hat ſich Semiteet Mofa wan fie Bat wollen in vertrauen von diſen 
brenoſen ihrer verlaſſung mit iemandtß reden / gleichnuſen auffzutreiben / 
durch welche fie deuͤtlicher ihr anligen möchte vorſtellen / aber endlich 
muͤeſte fie doch betennen / daß ef alleß verhauſt fep. Für ein kieleß tan 
bielt fie diſes vnſer leibliches feuer / gegen dem daß fie inwendtg leiden 
muͤeſte / dteweil ſolches nur allein auſſerlich bie glider vndt den leib zu, 
peinigen vermochte / daß andere aber auch die Seel. Vaſt dergleichen 
Lat der Hl. Auguſtinus an ihm ſelbſt erfahren / da er fih * von 
* [10 


A i 
SM *, 


i ber Hänbertafe zer oft: wah cbeusfolg 
arpffenſchlagende Kong in feinen 54. Pfalm. welches er die groſſe 
orcht went daß vngewirter geuenet hat / Paulus aber aot fräfftiger daß 
verbannen von Sbriſto. Rom. 9. Wiewol Roſa noch vil mer hat müeſ⸗ 
fen auſtehen in ihren hertzen / alß eife wort thäten aufmeiten / in dene 
fe befent / das diſe efſchroͤckliche vorbildung ein ſolthen ſchmertzen vndt 
beängſtigung verur ſachten / welcher vil tauſent mal mochtig gnueg waͤr 
ihr bte Seel außzutretben / fe auch niemalß fo fari geweſen ſolchen gua 
übertragen / wo nit die allmaͤchtige haust Gottes fie wunder barlicher 
weiß beim leben hete erhalten. Etliche haben ines eingebtlot alf wen 
die vnſchuldige Jungfrau durch den ffaungeu weeg des Hl. Einſiblergs 
Automij von Gott gefuͤehrt wurde / auf welchen ihm vie hol liſche geiſtær 
in den aller greül ichiſten geſtalten iaͤmerlich geplagt haben / aber daſſelbig iſt 
nur ein kanpff / nit zu gleich ein beſchwaͤrnuß vnd t beraubung der träfften 
geweſen. Man haltet darfür daß auch die Hl. Catharina von Senis zu 
eiten dergleichen hab auſgeſtanden / elg wie Roſa: von den Seelt 
Henrico Sufone «t ef gewiß auß der beſchreibung ſeineß lebenß. Hude 
köndte diſer Schmertzen nit vnbillich unt den ienigen vereinbart vubt Here 
glichen werden / welchen ein zarteß gewiſſen empfinds / wan cB mit häffe 
tigen zweifflen getruckt vndt beaͤngſtiget wirdt / alfe daß der himel gleiche 
farb mit riglen verſchloſſen / Gott der her al der hoͤchſte feindt / vndt 
der rachen der holen ſchon oſſen ſtehendt / der auff ein zeit bey ihr ſelbſt 
yditiuci Seel / thuet vortomen. Noch lebhaffter kan vorgeſtelt werden 
ife groſſe forcht ande beſtürtzung Stofe / durch einbildung deß ergrim⸗ 


ten vndt auch den teuflen erſchroͤcklichen an geficheß Christi deß herren as 


dem iungſten tag / da er auſſprechen wirdt daß erbaͤrmbliche vrthail: geht 


pis ihr vermaledette. Ein solcheß eraſtliched geſche ( ein feihe forchs 
undt er ſchroͤcklichen donner ſtraich hat die verlaſas Ro ſa tgerlich er faß⸗ > 
ved in ihrer werenden ſchwachheit / bas fie woll bitch nach 9, vnderſcht⸗ 


dlichen aber miemalß gnnegſamb gereimöten gleichnaſſen . 


5 
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todteß ſtrick haben mich vmo griffen / Palm. TEEN Hs 


Zweimal iſt angehalten worden di 


b rs 20 ee 3 
e Jungfrau / den ſchluß ſol⸗ 
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cher verſuechung zu erzellen / waß nemblich fur ein ber Phe bus nach 
ſolchen trueben wolcken ihr pflegte zuſcheinen / viemeti-e ie mr moglich 5 


fein foͤndt / das der aller troſtreicheſte breitigamd na [o harter vnd 
: - . JUD ad 


spuria finsernuß die gedemäetigte Gi darch je greffrg l⸗ of / me 
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95 
auff daß befie widermnben wurdte laben / erquien vndt ſtaͤrcken. Tuff 
meiches Sofa zwar lieber het ſtillgeſchwigen oder zum wenigſten ein aufflucht 
ge [uec oder von etwan anderen geredt / aber da ſie geſehen / daß ſie nit mer 
aufwerchn Fond e / hat fie demuͤetig vaot aufftecht betent ( fo vil ihr der 
mangel ton acher wort zuegelaſſen:) den vnauſſprechlichen treſt Gottes 1 
we che: ihrer Seelen gach ſolcher ſchmertzlicher pein gitbat wurdte / da fie 
ph wider umô in etuer augeublid befaube in ſelbtger verainigung mit Gott / 
auß elcher fie gefal en oder wenig! g falten zu fern vermaint / vndt ein gantz 
nene rlenchtung vodt eiffer in ihr verſpͤrte. Aber daß folgende Capitl in 
welch en die erſorfhung ihreß Geiſteß beſcheiden wirdt / handlet algenß hienonz 
Eutztiſchen (E ſich LEGI zuzerwunderen / über das fpi! der ewigen welsheit / 
welehe dir auſerwoͤlte Seelen zu ihren gröfferen verdient auf ſolche weiß toͤdtet 
vndt inen daß leben widerumben gibt / fuͤhret in die hoͤll vndt wider herauß. 
1. Reg. cap 2. 


E | X I V. Sapttl 
ON antwortet den gelehrten ihreß Geiz 
2 fif halber. 


£ m, 75 iverliche Liecht der Giót:Tiden grade / durch ET 
D muotheit an gefuhrt iſt worben durch die rechte ſtraſſen / hat ſie prs 
gleich mir feinem wander barlichen gegen ſchein verſichert daß fit Mars 
baſftig vnot odne betrug zu Gott gezogen wur e / alſo daß fie ſicher heit halber 
des rechten weg auff dem fie wär in ger naſten ſich nichtß zu beſorgen hete ; 
bnangeſehea ſoicher weng getriben / vndt Fhmärlich ein zaichen eineß f neſſtey⸗ 
[ren dar auf yt ſehen war. Nichſtdeſto wen ger G ob fie ſel on vergwiſſet:) wolte 
boch die eingezogne demuͤetige Jügfrau Durfür let ange ſehen werdẽ / ſonder vn⸗ 
derboarff fi vabeſchwaͤrt der ſcharſſen vnot zu vnver ſcholich malen wiꝛerhol⸗ 
ten erforſchung ihreß ber neffs vndt geiſteß. Nuder aͤnoeren die zu ſolchem 
examen auß ſchickung Gottes betiumbt ſeinot mor. en waren die vornemoſte 
herr Doctor Ioannes de Caftillo, emt L. Magifter Fr. Joannes de 
Lorenzana / deſſen dire tion Roſa bi an ihr enot nachgelebt bat. ER 
haben woll auch andere / aber nur in Beichtſtuel / ihre iner liche gehaimbnu⸗ 
(ve biſweilẽ auff daß fleiſtigſde er for ſchets aber von ven zwen eren I be 
LIT: 


m 
Vor hero waß twenigß zu melden damit auß ihrer halligkeit vndt [Tent 
deſto heller ‚erfcheige / wie glaubwürdig fee diſe hochreiffe ernfßliche erſor⸗ 
. ng wm Pu TER MET scm uo 412 9 


Doctor Ioannes qe Caſtillo feiner Profeſſien ein wel klicken Nec, 
cus / vem leben aber / mandel vndt Goͤtt lichen eiffer nach in der war heit ens 
Geiſtlieher / 3 ſelbiger zeit zu fima fuͤr einen groſſen diener Gottes gehalten 
worden. Diſer Hocherfahrne Man. fe woll in natͤrlichen ulß uͤbernatur⸗ 
lichen gehaimbnuſen / war feiner zeit vor allen anderen beruͤembt east bey al⸗ 
len gelehrten in hohen anſehen / ſonderlich weil er die tuͤeſſeſten Spitzfpdtig⸗ 
teiten gantz klar ubt deutlich mit gemainen toorten koͤndte auflegen; deſſen 
leben anderß nichts geweſen / alß ein purlauterer Spiegl der andacht / deſwegen 
er auch alß ein man hoͤchſter vollkemeuherr verehret wurde. Die gehaünbnu ſen 
Goͤttlicher H. Schrifft / wie auch die wiſſenſchafft der wůrcklg der gaben deß H. 
Geiſteß in den menſchen / hat er nit nur durch bloſſes ſtudieren vndt Rachſinnen / 
ſonder vil mer durch die wahre leben dige erfahruuß er langt vndt gefaſſet / al⸗ 
daß der zu vnſeren zeiten ſehr ber iembte weegweiſer zum geiſtlichen leben 
Dis Als de Paz der Societet Jeſu dazumal in dem Koͤnigreich 
Perua Prouincial: wis er in verfaſſuͤng feiner herlichen Schrifften vom Ge⸗ 
bett / betrachtung vndt erhebung des geneletß zu Ge tt begriffen geweſen / die 
B man vor vilen anderen zu rath ziehen / vndt in den . Tomo de Con- 
templatione cap. $. an dem ort ! wo er die ſrag abhandlet / ob deß men⸗ 
ſchen will eiwaß pnbcfanbtes verlangen koͤne / iewoll ohne hinzueſetzung 
fim namens einfüren wolen ( iwell er bogumol: doch im leben tor : ) «tf 
«inea ſonderbaren lehrer aller andacht vndt volltom heit. Auff anhalten 
Didaci Aluarez hat hiſer Caſtillus den auſerloͤſnen traetat von deu iner. 
lichen erleüchtungen welche er in leinen beerachtungen gehabt / geſchriben 
über welchen ih der Er tzbiſchoff zu Myren / alß ur der gleichen hocherfahren 
nit gnurgſamb ver wunderen tónen7 vndt gewelt daß er ſolchen den Roͤnt⸗ 
ſchen Pabſt zueſenden ſolte. Welcheß alleß bezeugt vom herren P. Ca- 
ftillo/ der damalß noch im leben war / Petrus de Ortega SotoMaior 
auß einem vorn emben offentlichen lehrer Goͤttlicher Hl. Schrift zu fima: 
dombherr Er tzoiacon vndt Geiſtlicher Rath / endlich Biſchoß zu Truxill / 
zu Arequipa ondt dan zu Cuſci, mit ſicherer vertroͤſtung / daß er noch 
woll andere fuͤrnembere fuck von diſen trefflichen man wolle offenbaren fa‘ 
fern ihm Gott daß leben nach im wurdte verleihen. Jezt etwaß wenigß von 
dem anderen. ii 
Eben diſer Hochwwuͤrdigſke Viſchoff gibt zeugnuß von P. Magiſtro Fr. 
| W "^ loanne. 
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loaune de Lotenzana / daß er nit iu geringerer matnung ber Seiligkel 
dee weutglichen geweſen ſer / alß D. Caſtillo. gat wurden an ihm boch 
geachtet / fe woll ſein Gottſeeliges vnſtraͤffliches leben / alß auch die groſſe 
gelehrtigteit / vndt tundte man ntt wiſſen walcheß man vorziehen: ſol te: 
belſargen here er die inbrunſt in betrachten / vndt die geſchickligteit anderen 
von chen, die gluͤckſteligteit der gedaͤchtnuß / fambt. bct vernumftigen er⸗ 
wegung oc] verſtandtß / die verachtung der welt / vndt zugleich die erfahr⸗ 
na5 in verrichtung allerlei geſchaͤfften. Deſſentwegen er (o: vilen nach vndt 
nad) ſchael en / Eioſtern vnot Proutnizem ift vorgeſezt worden : in der 
orig: Va uerſttet ya tima tft er der erſte vormittagige·ausleger vndt lehter 
beweſt der Hl. Schrifft / vndt verwalter des Peruamiſchen Geiſtlichem ges. 
richt der Inquiſitiom / den. man qualificatorem zunenen pfſegt: eme 
deß Conuenth zu ama Mrier / — die Prouinz S. Ioannis Bap 
nitz: Vicarius Generalis / Endlich Prouincial vndt Viſitator / ein 
man fé woll in geiſtlichen alß weltlichen ſachen uͤberauß woller fahren / tea 
derman fo: woll hohen alß gemeinen perfenen. lieb vndt wert / bey mentglich 
un groſſen ehren vndt anſehen / al ſo das man zu ihm alß gleichſamb zu einen 
abgeet der gemeinen ſtatt. in allen wichtigen face, ſo woll auß den Ertz⸗ 
5:54 (ien / alß auch den Königl. Audienz Rath / vndt anderen geiſtlichen 
vndt welt lichen aͤubtern nit allein in gwiſens iſt ſachen / ſondern auch den 
E aſſerlichen ſtande betreffende. fh: zu. berathſchlagen tomen: ifr. alldiewell 
mam augenſchtinlich an im vor anderen verſpuͤerte die gaab des Dtotbf von 
dem Hl. Geiſt. vndt endlich wie hoch er leucht Lorenzana geweſt fei in der 
ertandtmuß oed. Seil Gottes vndt feiner iner lichen wuͤrckungen ben den 
when / welche man billich die twiſſenſchafft der heiligen tan neuen r vndt 
wiewoll er fahren in ſchůtzung himbliſcher ding / wie ſcharffſinnig vndt bes 
ductſatub in vnder ſchaldung der Geꝛſter / wan ſonſt nichuß máre ſolches zuer 
weißen / todr: (fon genueg bif allein / daß ihme vor allen anderen die vor. 
ſchtigleit Gottes den Geiſt Rofe zu verwalten hat anuertrauen vndt uber 


geben wollen Hierzu ſollen auch gezogen werden die nit weniger lob wuͤrdige 


aner // P. Didaciis Marrmez auff der- Steictet Jeſu: die PE. Magie 


fri: Fr: Alphonſus Velaſquez, Fr: Ludouicus de Bilbao, eubt. 


Fr. Ioannes. Perez, aber-die. angeſtelte frag der zwen⸗ etſten begreift for 
dil vndt groffe ſachen in ſich / das es em ůterffuß waͤr etwaß von den anderen 
hinz ae zu ſetzen. Nun wollen mir zu der ſach felbſten ſchraiterr. Zu dem tre 
ſteu ex amẽ iſt Ehrenthalben dir Mustter Roſæ vndt Frau Marin de Bſate⸗ 
gui zuegelaſſen morden. In beiſein deren hat Doctor Caſtillo 12 
E 
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ei beet gaser unb lang Tr ein e hun 
— aufgehalten / die bulß der Steeleg auff daß allet uorſichtigſt 
dureh ſuecht / vndt eſſes an perfe ben friſch vndt geſundt befunden. Füͤrß erſte 
fragte er / wie lang eg ſeim mochte / das fit hab angehebt die Goͤtelicht atta 
manungen vndt zer lichen luſt am gebert zuempfinden 7 auffrecht thut Noſa 
antworten: ſie tondte ſich der zeit aigentlichant entfinnen / alldie weil Tie von 
dorem Tuͤndlichen Fügen an din ſouderbare lieb zum gebett getragen / 
dete auch dazumal ſſchon rin über auß Hroſſen du zum betrachten 
geſchoͤ pft / "brit fepe ihr nichtß aunemblichers Porkomen / al wan Te von 
Gott harreden / von Gott g-ormden / vndtmach Himbirföpen. dingen ſtreben 
tönen. Diſeß ſagte ſie deſto frener wor der Muetter herauß / weil fie (chem 
vor wuſte / wie war ales gore / soap fir hiahero het vorgebracht. Meiter 
begrrre er zuwiſſen / waß gaftalt fir in. der aͤbung deß gebe teß vndt der betrach⸗ 


| ungen nach wndt nachchab zuegenomen / ob ſte ſich hab allezemt auff einer let 


weiß taut geſchuckr / ob e e einmal wle den. andere leicht fet ankemen / vndt 
sin zeit wie die andere hieristen verſamblet vndt vnuerwuͤrter gebliben? "big 
auff daß zwölfte Jahrahraß alters / gab ſie zur catioort / fere Tie vnder⸗ 
Force beſchwärkuſen bisweilen gehabt im gebert / awelche doch mit ally ite 
groß / vndt auch nit zu lang gewert haben: gemaitriglich hab ſtemit ruehi⸗ 


gen hertzen tr gebett deerichtet / wwiewol fie zu zeiten darunder ein ſchwach⸗ 
Weit erlitten / oder ahr ein ſchlaff zuegangen one outen mitt aller lei vnab⸗ 


Fwaiff zuſtretten gehabt: aber die folgende Ichr hernach hab fie vil fuer derli⸗ 
Her beten tönen / in her ſie gleich m anfang ves gebertß wermertkt. 7 ba iner lich 
Die gantze Stel mit allenahren träfften von Gott wunderbarlicher weiß übers 
Ich gezogen wurdte / der verſtandt / willen east gedächtuuß der geſtalt in 


Zuͤeſſigkett durch die beſchauung deß Gotz fichen glaatſeß in verhafft genomen / 


daß kein eindildung oder vor genemene beſchaͤfftigung der à ufſer lichen inen fe 


mächtig getor ſen / die Seel von diſen liebh banden vndt tiefer behertzigung 
der allergnadenrticheſten gegenwart Gottes an ihr zu entle agen, Hierauff 


wolte der Doctor wider umb wiſſen 7 ob ſte mit etwan xutzwiſchen Baß die tner⸗ 


liche kraͤcften ſo reichlich ergotzet warben durch ben Wortlichen troſt / die afe - 


Ferlicht fin mit gewalt einhielte / vndt ob te ſonderliches Heiß nico und 
miti mu eſte antenden DiR.alleranemblirhifte erbs bung des genueih quere 
fate ? Noſa wolt ahrer ſeitß nichtß wiſſen von ætuiger bemüeh ung / gewalt 


der fie] wan bie dráften ber Sezen / ſprath Hey folgetea von ſich ſelb⸗ 


Ten ( vabt wendeten ſich al warden fie gleichfamb non einen magnet gezogen / 
an dem Quo ober runde / mit ſolcher Vabligtet / daß vin ernigchh 
dio, 3 2 trópittrim 


* 


wait bitbe Titii. 
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&bpfileit daruon genueg wärs die gantze biterkelt deß meerß zuuerſſetſen: 
hie von breneten hernach mercklich herunder in daß hertz bic aller 
feurige flamen vndt begierden / die ſie uit vermöͤchte zubeſchreiben: dahers 
koͤndte fie ander nichtß ſehen oder finden in dem grundt ihrer Seelen / alß die 
allerliebwuͤrdigiſte / hebe vndt allergüetigiſte gegenwerkigteit Gottes f. 
auch fouf fie nibtg er freien als die gewiſſen zaichen bemelbter an⸗ 
fuefenhere Gottes in ihr. Der Doctor widerumb; ob fie villeicht buͤe⸗ 
cher bon der gleichen geiſklichen übungen geleſen / auß welchen fie die weiß 
vndt kunſt diſer wrderferunz der Seel zu ihr ſelbſt erlernet / oder zum wenig⸗ 
fen die aigenſchafft vndt wuͤrckung derſelben darinen gefunden? fr habe vndt 
wiſſe nicheß von dergleichen bůechern / antwortete bie arme Jungfrau / die 
dloſſe uͤbung vndt erfahrnuß ſet ihr lehr buech / vndt deſſent wegen boͤndte ſte 
auch die gehaimbnuſen ihres hertzenß nit cecht / wie ſie gern wolte / offenbah⸗ 
ren / ſo fern auchdiſes inerliche gebe (£ oder geſpraͤch mit Gott einen anderen 
Fw. namen habe / fei fie bishero vil zuungeſchickt geweſen ſolchen zuer⸗ 
er nen | | 

Auf welcheß Caftillus angefangen / alß in diſer Schuel hocherfahrer / der 
Jungfrauen den gantzen inhalt diſer gehaimben Goͤttlichem beſchauung / 
auſzulegen / nemblich daß die geiſtliche lehrer diſe art ader weiß der ba⸗ 
trachtung / daß gebett der verninigung nenen / zur diſens fone der verſtandt fuͤr 
fib e(t nit gelangen / maͤeſſe von. Gott ſonderlich darzue erhebt werden ⸗ 
thue ſich auch hierinen mit feiner leiblichen einbildung auffhalten / ſonden 
von denſelben vollig laͤhr / werde er mit einer hellſcheinenden reinigteit et⸗ 
ner geiſtlichen geſtalt eingenomen Gott ſelbſt thue allhie den ſcha tzkaſten der 
treuen Seel durch einen iner lichen einfluß erfuͤllen / die begierden. beg. her ta 
jen mit den abfallenden funcken von der Goͤttlichen vnerſchaffnen lieb entzůn⸗ 
den / vndt habe darbei der will des menſchenß dem allergluͤckſeeligiſten vor⸗ 
geſchmach ber zuekoͤnfft igen glori zuuerſuechen Mer andere geiſtliche ſpruͤch; 
von dergleichen materi. Bat diſer hochuenſtaͤndige man hergeſagt / von der 
vnteeraͤnder ung deß her tzenß / vomliecht der rainen auffrechten mainung / von 
entbloͤffung der begjerden / von der gleichfoͤrmigleit . mit dem willen Gotteß 
von der hamblichen einfuͤhrung der Seelen yu ihren geliebſten / von der ent⸗ 
ſchlaffang aller fim in beſchauung der himbliſchen dingen / vom brun bes (ee 
dens / c. Welcheß alles der- mollbegreiffendem Roſe ſolcher fachen ůͤberalle⸗ 
mafſen wollgefallen / auch ahr heruach dienet hat / Ihre ſachen Haver vndt 
deutlicher bey ihren Beichtuaͤttern auß diſem namenbuͤechlein vorzubringen. 

Weitercgt fartgefahren der Dostor ande von biſenrauff den meg der raini⸗ 
" ro | sung: 


; 
À 
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gung keen / ono gefragt: te kung / bie pte bae vil fe reisen heb 
machſtellung der baker / vndt wider die vngezaumbte / muektvillige am sir 
zungen deß gemibetG T auff welcheß die Jungfrau geantivortet Pile e 
kaum gedencke / daß fie dergleichen ſtreik gehabt habet / dieweil fle von iugeut⸗ 
auff durch die gnadt Gottes ein ſenterbat genaigten vndt gleſchfimb ange⸗ 
bohr nen luſt iz ihr verſpuert zu allem giteten / ohne alnige vngelegenheit oder 
woiterfirebumg der eüſßerlichen bewegkkeder? [ei anch p boldeſte Gott ertent 
hab mit der forcht vndt abſchenthen er beer worden / ondt wan 


=. 


ſich etwan ein vnlerſe hene euet hat toiber den vériminft erheben wellen / 
(eor fic in einem augenblick ohne gefecht / vue dle Biest kung der Güte 
lichen gegenwaͤrtigkeit gefüiller worden . Wie ſie befragt iſt worden / A68 fie" 
fuͤr einen troſt Schöpffee auß den creakuren wan ſte biſweilen den ermuͤedten 
geiſt durch flátefl betrachten ein raſtſtundt vergonete vndt unt einer ehrlichen 
ſurtzweil erlabte? hie gab fie zur antwort: fie kon kein ko noch fred fin⸗ 
den in den erſchafften dingen / ahr gantche freidt beſtehe Anni ono gem in 
der verſicherung der gegenwart Gottes in ihrer Seer / fit ihr auch ſchmerlz⸗ 

licher nichtß gefallen / ta ärger alß die bol ſelbſt vörkomen wan fie ders 
beſchauung nur auff einen augenblick hat muͤeſſen entrathen. Welk nun 
zu big ſtaffel der vollkomenheit niemandtß gelangen kan elg durch die 
trübfdal / diſtel vndt dern / erforschte der Doctor von ihr / ob fie nit zur 
wenigſten von auſſen her verfolgungen vndt widerwertigfeiten er li dten hete ? 
welcheß fic wolt beſtaliget / aber auß tragenden refpect gegen ihrer Muetker 
die da zugegen war mit weiter hierinen fortfahren wollen Lallein diſes iuß ge⸗ 
main betente fie / daß fie vel anſtoͤß / vngefegenheit vndt plag zu hauß hab 
auſſtehen muͤeſſen / von wegen ihrer ſondsr lichen weiß zu leben. Von diſen; 
aber hat ſie gleich nachgelafſen vndt zu den er ſchr dcklichen geſtalten / aͤngſtig⸗ 
leiten vndt beſturtzungen komen / von weichen in den vorigen cap. gehaudlee 


iſt worden / vndt den herren Caſtillum in ſtaßsig gebetten / daß er ihr doch 


die art / den vrſprung / beſchaffenhett vndt argne Debefi tug der ſe lben trau⸗ 


— 


LN 


fore 


rigen vertaſſung vndt ſchwaͤren pein wolle eee Gar wil⸗ 
faͤhrig has ſich in diſem wideruzab gegen dee Jungfrauen C aftilfus erzaigt : 
dazumab / ſprach er / "tete Re in felbiger finſternuß gleichwöll einen auſgang 
oder endt ver hoffet / hab ſie die aller ſchmerzliehiſte auffen haltung der armen 
betruͤebten Seelen in dem Fegßener in etwas verſuecht: wie cB aber daß an⸗ 
ſehen bey ihr gehabt keines auſgangß oder ende) fay eß ein beteütung der T 
J MAN Vy RN RR LARA 
ist Fi 5 s ul nen. Ä 


iol 


zu 


Ligerit Gotteß / erbalte den m 
«fle daß goldt : 
macht werben 


j hall der heiligen Solemnirer geſezt ſeindt 
worben :) eben diſes geleſen Hab / wie fie ergelt hat daß eh ihr e ö 
ftit / wie fie auch Gott gebetten / daß er fie doch genãdiglich von einer 
cken erſchröcklichen «nai. vndt tar ter folte erlöfen dieweil fie lieber 
alle audere pein der welt wolten ertragen / alß diſe. So vermain ich 
auch gantzlich / daß die tlagliche wort deß betzücbten Dauid an kuxm 
41 Pfilin dahin lauten; Meine ahraͤnen ſeindt mein ſpaiß tag vndt nacht / 
weil inan zu mir fagt taglich, wo iſt nun dein (ott? an den ror, 
Pfalm. Zilt er wi ber uinb dahin / ba er ſagt / ich bin wie ein einſamber ſpatz 
auff den tach. Quot au den 72, Pfalm. Ich bin zu nichiß worden / 
ubt Hab nit gewuſt. SU edi r. ! | 
Nach nem har er ſie weiter angehalten zu bekennen / wie ihr gewe⸗ 
Ls ſele nach auſgeſtandtner jo ſchwärer angſt vnot biterer verſinſterung ? 
ber welches woll Rofa über allemaſſen erschrocken / die Kim zugleich vndt 
die farb verlohren / weil fie ſchon vorgeſehen 4 wieutl ſie hieuon zuſa⸗ 
gen Hude wie wenig ſie wurdte fuͤrbringen tönen. Der Doctor ſezte 
Bit auß, ermanie fit etlich mal antwort zugeben / aber die forckefumbe 
ungfrau ſtundte da alß wär ſie finm. Endlich braucht er den eraſt / 
ſprach ihr zue / daß fle. gedencken ſolle / daß da dein ort ſetz vil auflucht⸗ 
zuſuechen / oder gar ſtilzuſchweigen / eg (reife ihr gewiſſen an f werde Re - 
etwaß in diſem examen verhalten / fo verlaugne fie dit wohlthat Got 
f / PnM fe fer ſie ihme nit alleß wurdt betenen / waß er von ihr ha⸗ 
wolte /. tóne teiueß bag andere / weder er die Jungfrau / weder fie 
thme zu gnuͤegen derſteßen / noch die auſlegung der ſachen die er ihr tha⸗ 
18 fon gegeben / Haug noch zu geben hete / keinmal recht vélig de. 
BUN z kfchracken ie becrüler Neft / pati, cc 1 0 

Pes à ! t 


* 


Gefftigfele vnbt bite daß man che berge en wole / fo fie bclticht auß vut: 


nerſtandt etwaß vngereinubteh wachte borbetagen / angehebt zu keden 
watz ich fach) (ie / Flagendt vndt wernendt dermain ich fep im der mitte⸗ 
nacht der allerkbeſſeſten fiufteemug meiner bertafkung, ſchon gar ber ſuncken 
da finde: ich mich onuerſehenß in den vorigen mittag der drraintgung mit 
meinem himdliſchen breitigamb in feinen altert jebſten aumben / vnde 
Bomb widerumd dahin / wou on ich vermaint hab / daß ich verſtoſfen f 
worden / entpfinde auch eine feldie geſwalkige ergieſfung der [wopduetins in 


mir / welche ſich weneger / alß ein reiſſender bach bep ſcinen natürlichen 
flug: vergeſſen vnde über alt gebürg nitde feen mit höchſten gewalt bes 
runder ſchieſt / an ſyal ten laſt : darauff gleich waihet mich an ber liebil⸗ 
che gnaden windt vndt trüeffet nur ſein gelrürrz; die Seel wirdt dere 


find’ im daß vierſchöpffliche meer fine. Gotklichen gàctigkir/ kombr 


von ihr felbſt durch ein vnbeſchr zidliche werflärung/ vndt wirdt er ihren 


gel tebſten berwandlet vndt einß mit ihm. Alß fie mas welter znerzelen eto 


ſuecht wordem / iſt ſie auff ein wears wider erſchrock en / dndt mit der 


sprach nit heraußß gemöls J glerch wol noch endlich diſes bebent / daß ber 
bXy fo farcken gaaberrtichen verbündtnuß butt reraingung wif Gore 
ihr anderſt nit ſey / af wäre fie vnbeweglich in Gott gegründ tet / fie 
ner freimdtſchafft völlig verfichert / vndt mm feinen gerade beſtattiget / uͤber 
dies alles hete fie noch dar ze diſem ſonderbaren troft / nit auß der gibt 


Gottes zufallen / dieti denn / der mit höckſten vertrauen geſagr dat 


wer will an; dam num ſchaiden Sor der lade Chriſtr! dan ich din gewiß / 
daß weder toot noch eben /. Rom. C. bargegen bepugte oſſentlich dis 
Jungfram / daß vergleichen die pit ihres lebenß tem wenſch auß ihrem 
mundt gebracht hate / oder bringen ſollen / mom fic mt gegenwoͤrtiger 
angeſtellter ausforſchung. gezwungen wär worde ſtatt pilum / biebte 
auch demtüerigſt am ihr die villeicht aufs fovit oder vnachrfumbleit einge⸗ 
ſprengte fäller auſſyſtellen vudt nit im argen zuuerdench em. Mit Köche 
fen. wollgefallen riembte dem auſſrichtigen Einfal eigen gerhorſamb Hofe: 
der Doctor / ſprach ihr zue / ſte ſolte ſich nichiß beſorgen / habe bisdate 
nich vnrechtß gerrdt / ſoll weiter fortfahren. Bber em weil / aber nume 
mer gantz ſchambhafft vndt gar (tf erzelte fie / baß fie gema iniglich nach 
Felder grauſamben verſiuſterung ſehe angenſcheinlich die menſchheit Christi / 
in elner ſchonen holdtſeeligen geffaldt baldt eineß manß / baldt eineß Jun. 
glingß / baldt ef: Heimen knaͤbleinß; Fans oͤffterm auch die allerwerreſte 
Jungfrau cust Muetizr Gottes Mariam / gantz derlich / ſch 2 liche 
É — 


E 
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t ſchnelle Aberſchei⸗ 
diſer fo vnder ſchidlichen erſchainun⸗ 


r die glormaͤrdige meuſchheit 


P 


r 
ng reden tolle 
aber in ſich alleß begreife / ein z es / 
welche zugleich hechſt verthail nb 1 
iner liche 
g aud) de 


entſpr | fie aber 
& fie der D ſuͤeſſeſte ende 
enckliche freidt difer welt / 

erneüerung deß alten mma 

igen Tuft des gemnetß zu 


allem gueten. N 3 . N - 
Da nun der Doctor mit verw underung gehoͤrt wie vernuͤnfftig vndt 


beſchaidenlich fie auff affe geantwertet / vndt zugleich auch wuſte daß 


in dißr matert ie mer man ſagt / ie mer tan zuſagen hat ſchli⸗ 
eſſete er diſe hohe fragen vndt fám auff etliche leichtere / von ihren Bug. 
wwercken / vndt [ebfcaftciungen ; Rofa weil fie ſolche für gar s vst 


tot 


gemein fele y berhhielte nichtß von (eem fallen / raußen klabungen 7 
geisken undt anderer ſchaͤrpffe die Ge ihren leih pflleg te anz ache dus 
ſonderheit weil die Nurtter nit mer zugegen geweſt ist mit din zue 
gleich vol / daß fie hier inen mt ihren aignen lopff / ſonder der pat arſchrilan 
en welß / ordnung vndt waſſahrer Beichtnaͤtter harre folgen. Endlich nach 
fteuſſiger erforſchung vadt Langen geſnaͤch von den usiſtrauen auff ci 
keuͤfften / vom etffer de gla abeuß / von ſtherheit der hoffaung vrt fe ei 
der Getelichen lied / hat Derter Cattülus den ſchluf gerad / vndt 343 
der Jungfrau dit ficherrſte vandt aller rechteſte ſtraſſen mano cte auſgeſproche n; 
eß lone auch kein betrug deß do ſen ſeindt q dar hinder ſein / ia ſo gar rums ⸗ 
glich / daß ein ſolcher isentsher antr id ee Geufß / ſolche wuͤrckunzen vndt 
hohe erleschtun gen ku ndren herruͤrren von oec verblendung tef Fuͤrſtru der 
ter naſſen Ball öfter hernach Gator dee Fuugfren beſurcht / kit ſo vi 
bey ihr antzeferſchen / alß ves ihr etwaß troͤſtlicheß kuhoͤren / vndt nie non 
uhr gangen / daß er nir erwaß vor neuen lobwuͤrdigeß vndt wunderlicheß ze⸗ 
erze ken gehabt Bu. «c i . à 
Eben diſes 4E auch die mente getweſen prb Ehrw: P. Magiſtride Lo- 
Teuzana., Jo ft er den Geiſt der Juugfras en mit fleiß erforſchet hat. Gar 
36 lang ezidtg wärt eß / alle puneten nacheinander znerzellen / geuurg ver. 
main idu fein zu dem vorigen / daß lei er Roſam hat angehebt auff den 
weeg der üewer lichen erleuͤchtang ter Seeten zunerſuechen / ſie ſolcher g ſtalt 
gef aſtt befunden / daß er Bd über dir antts ort der eiefaltigen vast vnge lehr. 
ten Jungfrauen nit gunegſamb hat verwunderen toͤnen : auff die fragen von 
den aller aer boe zueſten gehainehurß der aller heil. Dreyfaltigkeit / von der 
veratgig eng berdernaturen iu der menſchwer dung Shriſet / von den Hach⸗ 
deiligiſten Sacrament deß Altarß / vor ver freüdt oust wort der auſer⸗ 
woͤlten / vom buech des ledeuß / vnde verortuungzu der Steligleit / von 
der aigen ſchafft vadt natar der Göttlichen gnadt / vndt von anderen ſa wa⸗ 
ren ſtucken dei glanbenß vndt Goͤtclicher heiliger Schrift hat Te fo wollge⸗ 
grunde ſpruch herfůr gebracht / fo der kuͤnfftig vndt beſchaiden geantwortet / 
daß ernenzet Pater Lorenzana vor anderen offentlich betent hat / daß ihn 
die zeit ſeineß lebeuß kein (o geſchickter kopf [ey vorlomen / lobte derowegen 
Gott den Batter alleß liechtß / daß er diſe fo hohe / vor den veifen weht der? 
Kaͤadigen verborgne ding / den einfaltigen / denlüectgen vndt vngrlehrten 
hat wollen offtabaren. Eben dtſeß hat er in ihren beichten init groſſer vero 
wusderung brobachtet in dem fie fo deutliche / wolgereimdte vor bedachte 
ſembe mort gebraucht / daß ip Kotenzana hat eiabilden könen / er hoͤre nit 
m : D . ei 


3 es. 


An weibsbildt ſonder enen langwͤrigen kehrer Mott f cher hl. Schiffer t$ 
iſt die veſach / daß wie er auff ein zeit gerueſſen it worden die Jnngfran 
beichtzu horen / vnot der Sacriſtau zu ihm geſagt / die Ro ſele warte auff is 
bu der Kirchen / er ihme hoch verwifen / daß er fle fo ſchlecht titulieren thaͤte Á- 
du hal teſt oe / ſorach er / nur für ein Roſele ? aber vor Gott iſt Ge ein rer 
chte vndt nur gar ern groſſe S&ofen / glaub mur oa die zeit tomen. wirde / 
daß lecermenig lich tito t: wiſſen mneffen waß für ein groſſe hochanſehliche Ayo 
(ed: ge weſen ede na "n 
Deeglei hen hat auch erfahren Pater-Magifter Frater Eudouicus de: 
Bilbao waner Noſam hat beichtgehort / vndt zu eiten mit einer ober der 
anderen f reg den der der Jungfrauen ver ſuechen wollen / daß er hernach 
bekrunen hat muͤeſſen / das er offtermalß in beichtſtuel vnder den gehaimben 
Bripräch zwiſchen / zen beeden erſtumet ſey / von wegen der tienfſtunigen x 
ver tändigen not walgegruͤndten reden / mit welchen ſie thin auff die ſchwaͤ⸗ 
Cai? vndt vabetandeſte fragen ahne ain:ges nachdencken begegnet iſt / vndt 
dardurch gmeg ſamz zuertenen geben / daß eim anderer hoherer Geiſt auß 
der Ju ygfranen redete. Deſtwegl a üt nie gezwaiff let wor cen bey den fro⸗ 
men vnot Gotz farchtigen die dazumal zu Lime gelebt haben, daß nit der 
Gert, Gottes im Roſa vndt 9tofa durch ihm chäte würden / vndt ſie v 
(imc unt der gat der weis heit ſender lich angeſehen vndt begnadet fec werden / 
wie dan Ludouiea de Melgarego ein irerauftugentkumbe beitige Fre u 
tu erlyegung ceffen. Roſum ſo hoch verehrt hat / daß ſie ihr / wan fie vnde x⸗ 
wenß zufomen ſeindt tomen / zu fueſſen gefallen iſt / emot die Junyfras 
(: wic moii fieaujt kein weiß ſolche ehr on nemen wolte: ) tnicncer empfangen 
für duß bochſte gluͤck hat ſie gehalten / wan fie nur vie fueſſtapſſen Rafe 
wet ihren mundt vndt angeſicht beruͤeren hat toͤnen / vndt wan fie zu der 
abmeſenden ein brießfl hat ſchreiben wollen / hat fie eg. ebnermaſſen iniendes 
auf ber bloſſen eraen geſchriken. tt 
Inſonderheit aber haben einhellig. Caftillus vndt Eerenzana diſezwol 
Rud do hgeachtet / wan ſie biſweilen van den tugentſamben leben Rofe 
mite ner geredt haben : erſtlich daß die Jungfrau durch em fo kurtzen wet 
burt gleichp . md durch ein ſprung den ſtaſſel der erleuchtung vndt zu gleich ben 
Aurel ver verainigung mit Gott dazu: nal ſchon erraichet / da fie den ſtaffal der 
Véurgai in dem beſchautichen leben kaum augetretten hat: der almäch⸗ 
nige Gott halt iſt noch in ihrer undtheit mit ſeinen fücffen ſegen vorfemes./ 
daß ihr hertz ieverzett mit ſolchen · begierden erfuͤcet gebliben / welche tetuer 
N 'ẽ vos einer iroiſchen enjaubericit dor ſt habe n: — 


ge: 


anf Noßs ia derfelbigen er firi ien; andt dem verfahre. atcur nude 
| iden. cim ihrer verfinſterung ein folche ſtarcke / Dapyfardeis Diet ba 
Kändigtei 


Candigteit erzuigen hat tönen / vndt ſolchen ſchmertzen alß een ſcheoache 


Jungfrau nit allein ertragen. ! fonder Sch auch au Gott alfo zureden wa⸗ 


gen dorſßen / doch mit vorhergehender völliger ergebung u den willen 4701» 
des / ob er fie härter peinigen £onote alf ſie verlangete von ihm gepeitiget 
awerden / den ſig vndt vor zug iu allem aber ließ fie den waſſen Goctes » Si 
Af. gewielich die alechereghaftefte | äuſſeriſte / zuplelch aber auch einer fo 
hedenden Seelen höchſtdeſchwärliche verlaugunng feiner ſelbſt / die weil ein ſol⸗ 
che Seel lieber gar nit ſein wolt / alß daß fie mit folce Lieben, Gin vnuerwelchli⸗ 


ber tönen erſtöcken. 


z 


abe Noſen bleibt mit einem wort vn 


fee Noſa / welche dertzletehen do ruer uit pe 


- 4 ; 4 i j H : à 4 TN . i ks. ; 5 
ofa wirde durch vufaͤltige freindliche beſu ung Chri⸗ 
EN / ferner werteſten Muecter vndt der pi Car 
we parie von Senis hocherfreut. ( 
| „Inem hertzen dem bit ter wirdt die Erden / Aft sdeſſ vndt anne: dlich 
deer himel / vndt naiget ſich gleichſamb gegen ihme ſelbſt. Diſes hats 
erfahren die Gettſeelige Roſa / deren wandel allein in dem himel ge⸗ 


weſen iſt. Biſweilen pflegte fic vnder tags geiſtliche büechlein zuleſen / vndt 
der bero ihr aufizufücchen vndt zumercken die Copitl / welche pe ve rmaint ge⸗ 


geuwer tiger zeit vndt ihrer andacht 
eil iſt tomen / in welcher det alerfü 
guete zeit auffgehaltẽ / vndt alte bue 


vortraglicher yufotitz wan e nun auff ein 
Recke namen lelus waͤr / da hat fie ich ein 
chſtaben deſſelbẽ ulß feütige pfeil der Cotto 


Aachen lieb in daß hertz getruckt 2 aber bey oi ſan iſteß nit gebliben ſonder auf 
eben der ſelbigen ſeiten deß blar if daß kleine Jeſustindlein ihr gat 


offt erſchisen / kaum eineß finger 


lang / dort (pagerte die wintzige bloſſe 


heb auff vndt ab / enzuͤndete darneben die Jungfrau mit ſeinen vnauſſetzli⸗ 
chen aller anmzetig vndt freindlichiſten liebaͤuglein: fetta that er ſich“ * 
dahin / alß daß allerwuͤr digiſte wort / welches Noſa mit Hoͤchſtenfleiß qui. 


rof 


ef / melden vei bor gen ! 
Pionairtblióher zb diſez wag folgt. Wa 
fides! da Regit wider imb &5 he / fate fed fein 
Kerl zu ihr ang dag naht / rede zuher den / bietete ihr 
art vn uſorechlichen. her anlächlen fare furize Armblein / 
algo NS er fetae fer ige áuscct auff 
einen gebaͤr den she man ai mcheß ſyüt⸗ 
die naderem bey bie leuten bewuͤrdi. 
für fretdt vo» wollte t hren hertzen enpfumdem / opes der tenigr 
| " 2 wur ach vis 
er faden hat pen £5. c 
albemeil diſe gnadear tfe [ 


9:n / daß Rea in der 
vnd nit zur echter ſtundt ſei⸗ 
nir gewonheit nach tomen zu beſchwa ren vndt zubella⸗ 
fombt mit! zwölf fe Batfj ge⸗ 
o "i$ vngluͤckſeelige / daß ich iezt feiner 
Vt feel igiſte Seel / bey welcher er ſich iet 
lieb en maiſterin ig dei geſangß / hat biz 
rrimweiß geſunz en vaß auff diſe weiß 


Weß mir / wo bleibt der liebſte mein % die zeit (E fon verſſoſſen: 
Kombt gleichwoll nit / laſt mich allein / wer halt im doch ver ſchloſſen. 
Daß hertz laidt q all / due augen not tbaſdt wirdt ich gantz verſchmachten : 
Weil er fo lang auedle. ben thuet vndt gleichſamb mich verachten. 
Auff ein zeit hat Roſa ein wehrhuen dndt zueſtandt beſomen an der Zurgel / 
baldt tombt der teuige / deſſen fehl oder gurgel nach zeugnuß der geiſtlichen 
Braut Cant 5. Qon: seat ec ga neʒ liedlich / befiecht die Jungfrau / 
y vndt ladt ſie ein mit ihm zuſpellen / der auſſpruch waß· eß gelten ſolle / wur⸗ 
bt dem. gewenenden thatl haimdge deile t. Das (pil gehtn / daz glück will. 
der Jungfrauen · daß ge 5 gewumm hat : ſtenvarhafftig auch mit fnul / bes. 
hrt die bezadlung / nemdlich die frucht / von welcher die. Braut im 
Cant. 1. Sein. frucht ift meiner kehhen . sneſſ. vndt mag — etit: 

, T 5 lits 


tuch ber fleret der g 25 Matbielrindit zegehrt sata A 5 

doy; qe Aber vi fée Görcliche g: jest J eid töndte ergleichfamb 41 rm 

t vertochen iſt wider kommen)” Feat auff ein nelheß angefangen zu ſptllern / i» 
1 Ig pruoc gehabt vast der $ängfräuen vap ſpel abgewugen: gleich 

woft er auch von i 8.5 fes! vndt die bia Biene Pnotwere 


a 
mE 
s. br 


" 1 1 bit da ener den en a ihren peo 
e 2 RE Die bur d [4 bsfbt fie < am der 


* ds rir n wolte die Mues 
ee 
| wa an ware} y € 
e x ihreß geliebſten humdliſchen Dreitibambp/ vndt in 
e bius i * E 

: wie vorzeiten dez Hl. S: 3 n nglene - 
uem fé cie ei m Mi P" MS 


Y fet tönen i NS [s einer npe den 77 d s 
* Somit; vnd die auff den fol 
S iht auch iin topff / daß ſte de 
anderen tags / wan es ſchon $ . wäre mit mer mechter (nire 
Wurde. In fan | vo: f dir en führe fie die gefahr eintweder 
daß ſie von wegen leihßſchmg sg aß der mod. fi iier 
lu bn perfino: Emile pud anderen e von nieſſung de, deß Naber 


tg Ugiſten. 
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t die erfabrauß m 
beſſer wor den / iſt wi⸗ 


Kun aber writer. eee eee 
. Wen einer vornemben matten ißt Roſa gemefen im bauß / nach gehalt 
wen geiſtlichen gefpräch begehrt fie ihren brauch nach auff eta leine zelt er. 
lonbru fd) «bynabnecteuynbs ihr gebett zuuerrichten , Shrenhaller ließ 
Pr die Fran begluiten durch ein Sibewaͤriges wägele 1 einer tuo 
, 8*ter im auß. Mie nun bag inägblein gomerde daß Sof gan eni gar 


ver tient war in ihrer betrachtung / Aft fie haimblich dauon geloffen zu ihrer 
Muetter welche in dem nechſten zimmer gearbeitet: über em ſtundt if fie lde. 
tmb hingangen vndt geſehen ob Mofa vom gebelt fa auffgeſtanden / da fiet 
be daß tnäblein Jefum neben der Jungfrauen ſtehen / in einem ſchoͤnen von 
vurpurfarber vndt hunelblauer mater! eingerragnen roͤcklein / von wegen 
ech ona ufſprechlichen glautz aber mit welchen er viubgeben vnde den allenthal 
ben heraus ſchlagenden ſtraten / hat fich daß maͤgdlein nit nahendt hin zue ge, 
&autt / fonber if herauſt gebleben / vndt fid) mit diſen ver gniegen [offen / 
daß fic blfee affer annemiblichiſte fpectacl v fern hatſehen fone / deſſen ge haunb⸗ 
f zwar dacnalß fie alß ein birret noch wit begriffen / auch vor der Ro ſæ tebt 
1.0 o t efferbarrn weten. Gben daſes hat fi) auch in dem 
TESI 18 . 2 ^ beuß 


renti vie her oj 
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ert 
hau der raten Tabella Meaia guegetragen / wie ihr deter Tabella 
die ſolches geſehen erzellet hat daß Rofa auff einzeit in dem binderen Rod 
1 (aug im af herumb ſey gangen / vubt unit ihr ihr liebſter Jeſas in 
iaͤhrigen inableinß / aber vinogebeu mit liecht / wie mit 
— bey der handt fuhrte einß daß andere / alle ihre tritt vuot alle 
tyre gebärden zaigten anderg nichiß an alß zwa imiglich verliebte herzen £ - 
gantz ſtill redeten fie mit einander / teineß joͤndte daß andere genueg(. mb auf 
chauen / alß ob fle aller anderer ſachen veegeſſen vndt deren ſich völlig ente 
kchlagen heten 1 gleichwoll daß tab lein (t etwaß erimthaſfer daher gangen 
alß andere tinder pflegen / mit eiuer abſonberlichen erbarckert / vndt wohin 
rn Lain ind würde 8 daß gants eed nnt vnauſprethii⸗ 
cher glanz er 
Die bea / — — ein zeug vndt eim auſſpeher iſt der recht⸗ 
ſchaffenen lieb / hat dermaſſen / den himbliſchen drertigamb eingenomen f 
daß er teinen mitbueler gedulden wollen / fé gar fein blůemlein nit. Die ſo 
woll dem namen alß der that nach bluͤende Mofa: hat die ſorg auff fib gend⸗ 
men daß gaittje Jahr bie. Altar wit biuemen juuerſehen / yi ſolchem enot bee: 
hielt ſte tr vor etliche betlein im garten / in keren eiue fie oꝛe bluemen Ko 
nigſtrom genant gepflantzet vndt ihrer ſonder lich gépflogéri fat]: dieweil fie 
ſolche dero · KhériBeitonot: sehnansengi Dalberfüt- ein bequembeß opfer hielte 
den vuſterdlichem vndt vuſichtbaren Noͤnig der Ewigkeit. Nit vergeblich iſt 
eu geweſen der ange wesde fleiß diſer gaiſtlichen gartnerin / dau bora 
ſchoͤn vuot hoch iſt ſie her fuͤr gewachſen / vndt deſtwegen auch die Jungfran 
ſehr erfredet: wwie aber die freidt vndt zierdt der bluemen gar baldt ſich eu⸗ 
det / alſo iſt cB auch der Noſck mit ihrer Koͤmgeron gangen / oon wie ße 
ihrer gewon heit nach aiuß tagß zn morgeuß frueh iſt gangen ihr bluemen zu⸗ 
beſuechen / hat ſie dieſelhe mt allein verdert vndt verwelcht / ſonber auch 
mit fanabe der wurtzel augeri gefunden. Bor laiot gzieng fic alsbaldt 
dauen / aber Chriſtus begeanete ihr ſichtbarlich / redete fie freindlich an & 
warumb betumerſtu, dich / ſprach er mein Roſa ? bin ich dan die bluemen 
deß feldtß dit uituill eber / aff. alle Königstronen vudt bluemen deß gantzen⸗ 
Paradeiß 2 dero halben auff daß du mich hinführo fur dein Konigs tron ſolſt 
halten / ſo wiſſe das ich die andere ſelbſt mit aignen handen hab aufgeraufft 
vertilgt vndt weckgeworffen. Ein bluemen biſtu vndt liebeſt die bluemens? 
ſthe da haſtu mich ſelbſt dein bluemen. Maß het nun ofr fonen glück ſceli⸗ 
gers wider fahren / alß daß fie geſe hon wie hoch ihr hem licher dreitigamb 
u a verliebt rd er ſeiſ elſſerſucht gegen ihr i "e 


ug 


SIT. Mri eiat aud han bergie oif, wai. (lé xk übrig onu 
Tee racrreaiiferue Born J fi ein poche greſſe anabt mam fic üt « 
jt E Anis bren mochte J preth zugeben. Auß amice dem ta gnueg. - 
fand erhelet wie car ſu paß · leuige / waß auff tin yh ner Gott ſreli⸗ 
gen Fraues iſt oſpeubates morsen /. welcher Ebriſtug inner verzuck ang 
Sezatger Dot / wie kaß er Roſant inneriſt en feinen: Ges tlichen hertzen 
ver ſchlo ner irnge / dteweil er entgegen wiſſe / daß er auch allein LP | 
ihrem eia frdulidien. her tzen kein annembliche wohnung habe 
ate vine, aber / wie freigvlich bust troſßreich die atiecfecfigiffe 3 
byssliónigtn uch dzmigbigsz ihv Noſem ſicheba rlich zubafnechen / iſt leicht ⸗ 
14 as, dach bunt / af fe beleut / ef fer ihr von den allſſten 
Sal Werd alterß Dj auff bie lezte ſtunec ires. leben keinmal auſge. 
bata. eer buli troſt der aller gnadenretelofteu beſnechung Magie 
det, Nuetter Gottes. In ihrer Noſentrantz Capellen in der Preeigce 
Af en IE kee gleichſans ein iuwaßnmxin; gemeftn / in dem «fie gantze 
ügsahort ver harret mie von der diet. j almo ſte den habit ehr Ordenß. 
SEM. aasee ga, een Hpeſezzammb befame n mit: kö rdte gebracht met weren 
den. Dieſelde Gopeüru auff daß beßfe den zteren / intet alles dar ten rain 
222 Tauber zu erholten ließtſte ahr bach obgelegen fetis: isl eft dat fie; 
ihr zagliches Schräh aut der allerfeligien- Got tes gekͤͤbretin auß gie 
Iggeuheit ihres mögen dtenſts angeſtelt / herentgegen hat auch die ftéxs 
ein der Cuslez ahr dieuermn [o hochgewürdiget / daß ſie gleich 
(gab. he ‚tomss Jungfrau hat abgeben nollen / in dem ße 4Xofcm zu ) 
mergenß frueh (zi bgeu hat auffgewecht: die ur ſach ſelcher groſſen gnavc war 
diſe: von einer Langen gelt au hat die Jungfrau fem aug zu thuen koͤ⸗ 
nen / pni aß zubeforgen gererſt nahen ahr nit geheolffen wurbte / eh 
mochte an andere gefahr liche francthert dar auß enſtehen s derowegen has 
ben ihr auch dre De icht ua tiec befohlen / ſie ſul ee abendiß em ſolat von 
Thlaffenenzadh aui fr uteru eſten / wine zugleich ein gewiſſe zeit zuſchtaf⸗ 
fea eubt sußßz stehen Borgeſchriben. Die Jungfrau wolte zwar biſenn 
allem fog nachhem en / aber von wegen der langnurigen ge wonheit bits 
n cclichen wachenß hat der ſchlaff ſichrgar nit einſt ellen Wollen / er (olet 
gleich komen oder weichen, Zu morgens fruch ſonderlich an die unbe 
herbe fotsra iſt auff u wachen / da ſiengen die Irántec am muß wenigß zu 
wuͤrcf en vadt der Jungfrauen eiu ſchlaͤfftein zue zuziehen. Wan die nun zu 
beſtunbeer zeir wie ſie gern gewylt qud er wachen hat könen / da beker⸗ 
werte Be ſich uͤderdigmaſſen klagte guch ver enchalben diſe ihr gr^ 2 
pum um 
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nuß vndt anfechtung ber aſſertroſtreicheſten Gebaͤhrerin Gottes Marte 
als den wahren morgenſtern / vnde bate fe vmb hilf: pereoͤnlich hat 
Maria Roſam getroͤſtet vndt ihr geholffen: dan von derſelben zeit an / 
wan die ſtundt ii komen auffzuſtehen, war gleich die alerſeeligſte Muet⸗ 
ter Gottes eee rueffte mit ihrer Hoͤnigsuͤeſſen (tim der ſchlaffen⸗ 
ped Dip : ſteh auff zum Gebett mein dochter ſteh auff / dan die ſtundt 
iſt ſchon herbei. Alſobaldt wurdt die Jungfrau mundter / ſahe vor ihr 
ehen (: wie ſie betent hat:) diſen allergnadenuollen ſtern des himels / 
diſe onuergleichliche ſchoͤnheit voller glori vndt herligkeit / diſes lebendige 
Paradeis aller wolluſt vndt freiden von angeſicht zu angeſicht: die ſtim 
thaͤt ſie ſchon fenem / die gegenwart auff das allerhoͤchſte verehren / 
vndt bey ihr ſelbſt haimblich fragen: woher kombt mir diſes / das die 
Muetter meines herren zu mir kombt? o woll ein hundereraufenemaf 
erwüͤnſchteß weckerlein ift diſes. 

Einmal hat es fid) zuegetragen / das Roſa nochtieff geſchlaffen / wie 
die allerſeeligiſte Jungfrau komen ift > ein wenig zuuor hat fie gleich 
eingeſchlaffen vndt war in dem erſtenſchlaff. Die Muetter Gottes med 
te ſie / vndt Roſa gab alſobaldt ant wort / ich (tef) ſchon auff mern als 
lerliebſte Frau / gleich gleich fte ich auff: richtete fib auch wuͤrcklich 
auff im bech : aber der ſchlaff feste ihr fo ſtarek zue / das er die ſchwache 
Jungfrau wider inß beth geworfen. Nit lang hernach tám zum an⸗ 


derten mal diſe treüherzigiſte auffweckerin / berierte fie (; welches zuuor 


nie geſchehen: :) mit ihren Engelrainen haͤnden / vndt mit freindlichen 
ziehen an der ſchlaffenden ruͤeffte fie ihr nocheinmal: fief) auff mein bodie 
ter / fé nicht fo ſchlaͤfferig / fibe du Daft mich erbetten / daß ich dich zu 
deinen gewoͤhnlichen gebett foll wecken / vndt deſt wegen bin ich da: fte 
auff der ohalben mein liebe dochter / die ſtundt ift. ſchon verftrichen ; frei⸗ 
lich wirdt lieber gehört haben Roſa den titl einer dochter von einer 
ſolchen Muetter / alß ihren aignen namen / weil auch der ſchlaff diſen 
allersüeſſeſten vndt gluͤckſceligiſten Ehrentitl gewichen iſt / aber zu 
gleich auch ihr aller treuͤeſte auffweckerin / den wie Roſa die augen 
recht auffgethan vndt ſich vmbgeſehen / hat fie zwar woll noch die allera 
ſeeligiſte Muetter Kottes ertent / aber nur hinderrucks / welche nach 
verrichter fo vnbegreifflicher liebß erzaigung alſobaldt von ihr iſt gangen 
O mag für vngliek verurfacht manichſmal ein einiger kurtzer ſchlaff 
9 wie fatot wirde Roſer geweſen fett / daß fie Fir diſmal diſes Müͤeter⸗ 
liche augeſicht nit hat idi tönen weil ſie ein fo kleine zeit ſich vers 
P meilets 
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teeifet ; die znaden deß himelß ſeindt zart / der fus derſelben dé 
gefdmwintt gebraucht / verſcherzt fie kalt. N 9 N 
Von der zeit an daß Roſa von Chriſto die Hl. Catharinem von See 
nis zu ener geiſtlichen Muetter vadt Lehrmalſterrn (: wie mau hernach 
bat inen worsen: ) bekommen hat / (E diſe ihrer anuertrauten zuchtdochter 
gar vilmals auff erden erſchinen / ſonderlich wie fie in ableſuug der Re⸗ 
gl diſer itrer Serapheſchen Muetter begriffen war. Os vertraulich vndt 
gemain ſeindt diſe zwo Jungfrauen miteinander worden / daß gleich 
wie vor gelten die ſtrallen deß Goͤttlichen glantzeß in dem angeſicht 
Meyſis nach lang gehaltnen geſpraͤch mit Gott auff dem berg verbliben 
fut / alſo iſt auch daß angeſicht Roſe von dem glantz der allerſeelig⸗ 
Ren Jungfrauen Cacharinæ verklaͤret worden / daß fie iht vaſt in allem 
hat gleich geſehen. Dahero hat man ſie auch inf gemain zu Lima die 
andere Catharinem von Senis genent / vorauß nach dem fie ge⸗ 
ſtorben ift / vndt man ſie öffentlich in der todten ſarg hat (eben laſfen! 
Wag aber weiter für greffe gnadt vadt vilfaͤltigen troſt diſe auſerwoͤlte 
Rosa von ihrer Seraphiſchen Muetter empfangen hat / wirdt fic) ſchon. 
oͤffter die gelegnheit geben an feinen aignen orten dauon zu handlen. 


XVI. Capitl 


Boſa ſonderbare reindligkeit mit ihrem Schutzengel / 
vilfaͤlciger ſtreit niic den boͤſen feindt vndt 
ſtaͤtteß obſigen fiber ihm. 


Er Hl. Vatter Beruardus in feiner 12. Sermon über den do. 
Pfalm. haltet die heilige Engleg für daß hertz Gott des herren 
fſelbſten / in dem er die wort deß fremen Jobs zu Gott cap. 7. 
du C dein hertz zu ehm / ausdeutet auff die Endung ber Engden gu deß men 
ichen bewahrung. Nit allein aber Get Roſa an ihrem Engel ein Delhi ttr oder 
dewahrer / ſonder auch einen allerangenemeſten ſchwaͤtzgeferten / caen Bel⸗ 
ſtandt viibt gehaimben rath / auff das fie aus diſem ertenen ſolte / wie fren» 
gebig Chriſtus fein hertz zu ihr gelegt hete . Ein ſolche grofft vertraͤuligkeck 
$33; berwandtſchafft war zwiſchen inen / daß fie ihm pflegte an [hate cim 


. 
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Curierß zugebrauchen “ wan ihr allerher tzliebſter breitigambd zurechter 
ſtundt zu ihr nit komen ift , Sprach ihm reimweiß auff ihr ſprach gantz ſroinde 


lich an / vaſt auff vergleichen weiß: 


Flieg hin du Edler tab in eil N gu vnſern Gott vndt herren: f 
Sag ihm wie lang mir fet die weil / eß ſolß ia niembtß begehren / 
Alſo zu leben ohne hertz: vndt Wafß ſoll [enger weren / 


So muͤeſt ich gwis vergehn vor ſchmercz / es wurdts die zeit ſchon lehren / 


Frag eilendtß ws er bleib fo lang? der Rofe fei ſchon amit vndt pong / 
Bit daß er doch den Buy uaig / zu mir fiy wendt / ſein angſicht zaig / 
Dan ich vor hend fla vndt weh / leidt groſſen qual vndt ſchier ver geh. 


Einſmalß da Mofa zu nachtß bey verſchloſner thuͤr des gartens in ifa 
ren engen zaͤmer lein ihrer gewohnheit nach wachete / hat fir vermerckt wide⸗ 
rumb / daß ſte die leibskraͤfften gaͤhling wolten verlaſſen / beſorgte ſich deß 
ſentwegen eineß grobern anſteß / vndt enſchloſſe mit vorgepflognen rath 
ihres ſchutz Engelß haimb der Muetter zuezueiens die Muetter (zwelche ſtaͤtß 
den ſchluͤſſel zum gartea ben fiy getragen ) ſobaldt fie der Jungfrauen hat 
angefehen / daß ihr ein ohamacht über die ander zugieng / gibt der diern 
gelt / befihlt das fie eilendtß in die naͤchſte apoteten foll Lauffen / zucker / kollen 
vndt ein Indianiſchen tuechen / den tuwohnern da ſelbſt Schoce lata genant 
hollen: (s welche arznei auch ſchon bey daß lezt nit allein in erkandtnuß ſonder 
auch im brauch' iſt / mit einen vierting zucker in warmen waſſer aet laſſen / 


ſtaͤrckt überallenſaſſen das hertz vndt ben magen:) die dochter aber wolte durch⸗ 
auß nit daß Non wegen ihrer ein einiger vnkoſten fo auffgewends 


werden / hielte die Muetter ab mit hertzlicher bit vndt ve rſicherung / 


daß fte vorhinein Scherolass zuerwarten ete z zie Nuerter herentgegen / Die 
ſtu nit ein kat / fore ſie / glaubſtu dan daß ein broſen von einer Schoco⸗ 
lata in vnſsren gantzen hauß verhanden ſeie? daß walß ich wall } mein lieb⸗ 
fie Muetter / antwortete Roſa / aber ich waiß zugleich auch / daß eß atf 
lang wirdt anſtehen / vndt ich werdt edne auß deß harren Rentmaiſterß hauß 


bekomen. Zargen woll fich höeruber die Muetter / waß traumt dir / ſagt 


fe/ ich glaub der woͤlſt mir ſpotten? wer (oll dir fet bey der eitlen nacht ein 
werme Schorolata (Ofen? acer wer wirdeß in. deß Rentmaiſters hauß ſo⸗ 


2 


weit nonhong entlegen gebracht haben / daß du fegäflng erkrancket ſeyeſt/ 


vndt habeſt einer Meoictn vonnöten? bißt ur dan mir allein verſchloſner im gar⸗ 
ten verbliben? wem. haſtu dan hin ſchicken tönen? fait auch iezt v on vnß⸗ 
4 P 2 ren 
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ren leuͤten niemandtß auß den hauß komen / der dem herren Rentmaiſter 
dein not gerlagt hete: hies derohalben die magdt auff ein neuͤeß ſortlauffen 
vnet bringen waß fie ihr zuuor befohlen. Roſa thaͤt wider umb abwehren 
enct beiten das ſich die Muetter ein kleineß gedulden wolle vnet alſobaldt 
werte 60 ote utbot da ſein von bernel ten herren Rentmaiſter mit der verlange 
ten pi. Vndt fie noch in wehtenden geſpraͤch klopft der dtener an / be⸗ 
gehrt eingelaſſen zuwerden / hete von feiner Frauen waß der Jungfrau Hofe 
yarzuffelen. Es war ein ſilberne ſchiſſel voll warmer Schocolata. Die Muet- 
er wuſte nit waß ſie gedencken ſoll vor verwunder ung y Roſa aber fertigte 
ven diener alſobaldt ab / ließ die Frau wiſſen neben ſchoͤneſten banc daß ihr 
diſes pro ſent nit rechter vndt gelegner het komen könen. Entzwiſchen hat ſich 
die Muetter hin vndt her besunnd / viret föndte ntt vnderſchaiden über welcheß 
fic ich bete mer zauerwunderẽ das die Rentmaiſterin bey mitternacht den die⸗ 
ner auß dem hauß geſchickt vndt bie ſchwachheit Kofe erfahren / oder daß Roſa 
die aukunfft deß dieners hat wiſſen koͤnen. Befahl derohalben vnder den gehor⸗ 
ſamb der dochter / daß fie ihr ſagen ſoll / woher fie geruft habe / das man 
ihr zu einer ſolchen zeit eben ein ſolche fpeig auß dem hauß deß herren Gundi 
falui ſchicken wurdte. Auff welches die Jungfrau mit lächlenden mundt der 
Muetter bekent: verwundert euch nit / ſprach fie / mein allerliebſte Nuet⸗ 
ter / mein heiliger Schutzengel thuet mir woll mer dergleichen gefallen. So 
baldt mir in meinen kaͤmer lein iff übel worden / hab ich im gebeten die Frau 
Nentmaiſter in zuermanen / daß ich einer ſolchen labnuß bedoͤrffe / vndt er 
hats ſleiſſig ausgerichtet / wie ich dan gantz daran nicht gezweifelt hab / 
ſonder deſtwegen zu euch herauff gangen bin / vndt vnderdeſſen mich niderge⸗ 
fest / Dig daß der diener die ſpeiß gebracht / welche mir iezt miteinander thai⸗ 
len wolen. Frembdt ift woll billich fürfemen der Muetter diſe ſo groſſe will⸗ 
faͤhrigteit deß Cugelß / aber noch vil mer hat fie wundergenomen daß eß 
der dochter nichtß ſeltzambeß wäre / als welche dergleichen ſchon gewohnt 

vndt oͤffter erfahren bete, N 
Auff ein andere zeit hat fie eben in ſelbigen gartenhuͤtlein Fig Aber die mit⸗ 
tenacht gewartet / vndt vermaint fie wurdt gewoͤhnlicher weiß zum 
ſchlaſfen gehn gerueffen werten: ein ſtundt vor mitternacht pflegte ſonſt die 
Muetter hinab zugehen / den garten auffuſpoͤren / en»; die dochter mit 
ihr haimbzufuͤehren. Daſſelbige mall aber te fte auß vergeſſenheit zu gewoͤhn⸗ 
licher ſtundt nit komen: in dem nun die dochter alſo vergebenß gewart vndt 
mt gewuſt wie fie herauß koͤndte komen / fit fie durchß fenſterle gegen ihr 
uber ein weiſſen uͤberauß ſchoͤnen vndt imer dar ſich bewegenden ſchatten / 
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welcher ſle gleichſamb berueffen thaͤte ihme nachzufolgen Auß den inerlichen 
wuͤrckungen / welche fie van der Hl. Catharina Senenſt erlernet / hat Ro⸗ 
fa leichtlich abnemen Tönen / daß ſich ihr Schutz Engel in diſe geſtalt deß 
ſchattenß verkleidet het / begab xb auch derentwegen gar gern mit ihm auff 
den weg So baldt fie mit einander zu der thuͤr deß garten ſeindt komen / iſt 
ſte ohne fof iffe Laur bloſſe berierung deß ſchattenß von (i$ ſelbſt auffgangen s 
wie hernach diſer führer die ihne nachfolgende Roſam vor ihrer Muet ter zi⸗ 
mer geſtelt / iſt er gleich darauff verſchwundten. Der ſchatten iſt eß meineß 
erachtenß geweſt / welchen geſuecht der ienige / der zu Gott gerueffen: bes 
huͤete mich wie ein augapffel im aug / beſchirme mich vndter den (harten dei⸗ 
ner fluͤgel. Pſalm. 16. So iſt fic auch gar nit zuuerwunderen / daß die En⸗ 
gel des liechtß die geſtalt deß ſchattenß an ſich nemen / wan ſie deſſen ambt 
muͤeſſen vertretten vndt ong menſchen beſehirmen. | 
Die gelegenheit deß Engliſchen Schutz gibt mir an die handt die beſchrei⸗ 
bung folgender kurzen hiſtori / auß welcher vnſchwaͤr zuſehen / wie daß fie 
nit nur gleich ihren aignen / ſonder anch andere frembde ſchutzengel zu ihren 
dienſt oot gefahlen gehabt hat. Ein gefaͤrliche weite raiß here ein gewiſſer 
geiſtlicher vor ihm mit einem vornemben Prælaten / eh er fid auff 
den weg gemacht / hat er zuuor der Jungfrauen hilff begehren / vndt ſich in 
ihr gebett wider alle beuorſtehende gefahr imbrinſtig befehlen wollen. Roſa 
wie ſie doch überbiemoffen guetherzig vndt genaigt geweſen ihren naͤchſten zu 
dienen / verſpricht ihm; ſie woͤll in ihren armen gebett feiner bey Gott zus 
uor deriſt vndt bey feinen lieben Schutzengel fleiſſig ingedenck fein, ? Rit bte 
fen troſt raiſete er ab / vndt verließ ſich nit wenig auff diſe zueſag / weil ihm 
gar woll bekandt / waß Roſa bey Gott vndt bey den Euglen gaͤlte. Im 
werck hat er auch er fahren / daß er nit vergeblich ſich ihr befohlen / in dem 
er von fima an biß gen Potofium vil vngelegenheiten vndt gefahr auſgeſtan⸗ 
den / aber allzeit glücklich durchtomen: aber von danen hernach hat er erfahren / 
wie ihm auff einmal daß gebett der Jungfrauen / vndt zugleich der Beiſtandt 
feines Engelß gemanglet / dieweil er auf der raiß gen Trnxill foiche ges 
fahr erlidten / daß er kaum daß leben ſaluiert hat. Nach dem ſte nun wider 


auff fiae ſeindt tomen / hat er fid) derentwegen ſehr über die Jungfrau bey 


anderen / vndt endlich auch bey ihr ſelbſt beklagt / wie daß ſie ihm mitten 
auff den weg mit ihren gebett habe ver laſſer: welcheß Rofa gar nit vernaint / 
ſonder gefragt / auß wen erß gemerckt habe? von Lima / ſprach er / biß au 
Potoß um bin ich glück ſeelig uͤberal durch komen vndt allen gefahren entrunen 
auß ſonderbaret obacht meineß Hl. Schutzengelß; von Potoſio aber big gen 
vi) Trupiſl 
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Truxill iſt mir ein vugluͤck über daß ander begegnet / daß ich mir anderß 
nicht einbilden hab toͤnen / aff daß Roſa ihreß verſprechens für mich zubet⸗ 
ten / vndt der Engel feiner gewonheit nach mich zubeſchutzen derzeit gantz 
vndt gar vergeſſen heten. Auff welcheß Roſa geantwortet: er hab nit gar 
vnrecht geraten / ſolle aber wiſſen daß alleß diſeß vnharl uͤber ihm fei tomen / 
weil er der ienige nitmer geweſen / der er ift an Jer aiß; erinerete ihm auch 
drauff in vertrauen etlicher gewiſſen vndt ihme allein betandten ſachen / wel⸗ 
che die fo weit von hmabweſende Jungfrau nit anderſt hat wiſſen zoͤnen / alf- 
durch offenbarung Gotteß oder ihreß Hl. Engelß. a 

So hoch aber die Heilige Engel d'ſe Engliſche Jungfrau geliebt vndt bea 
dient haben / ſo ſtanck haben ihr haimblich vndt offentlich nachgeſtelt die hoͤl⸗ 
liſche geiſter vndt ſie verfolgt. Daß kleine kaͤmerlein im garten / aller him⸗ 
bliſchen wolluſt voll if den laidigen Satan ein greül geweſen / föntte 
durchauß nit verſchmertzen diſer hoffertige geiſt / daß ein ſo ſchwacheß vndt 
woͤhrloſes nugdlein alldort allein (id) fo wenig vor ihm thaͤt foͤrchten / ia auff 
diſe einnoͤdt gleichſatnub herauſfoderen . Bey der fuider. derohalben has dtſey 
leätbetrieger die Jungfrau angegeifen / vndt ſich verſtelt in einen groß. 
maͤchtigen ſchwartzzoteten laͤdt hundt / welchen fie fort nit ſehen betonen 4 
waer nit haͤuffig durch die augen / ohren vudt rachen fetter het auſgeſphen t 
auff ſolche weiß iſt er wit erſchroͤcklichen toben vm die betende Raßun bes 
rumd geloffen / graufamblich die Zaͤn gebleckt / vndt die zung init abjihehlichen 
ſchiwoͤffolgeſtanck weit herauß geſtreckt / ohren ſchwaiff vndt daß haar uͤber⸗ 
lich gehalten / alß wolte er fie alle augenblick anfallen / wie er auch gethan 
het vide ihr geſchadet / wan er ſo vil gswalt ge abz fate z als er aber geſe⸗ 
hen das die Jungfrau vnbeweglich verblib vndt feiner nur ſpotete / ijt er in 
fie gefahren /. grimig auff fie zuegeviſſen / auff das aͤrgeſt mit den zaͤnen vuvr 
klauen geſchart / vndt weil er e zuzerreiſſen nit vermochte / ſo hat er fie 
rut gewalt nidergeriſſen / auff der Ewen her umb gezogen / vndt wie einen 
verworfen fneshader fo lang hinundher gebeitelt / li das die Jungſrau / 
zwar wet aug ſencht bod) auch nit aus vermeſſenheit zu ee brettigamb 
gerdeffen: bue woͤlleſt / o hedd / tut den thieren geben die Seelen deren die 
dich loben. erat beßenen / vndt die Seeber deiner armen nit gar vergeffen . 
Dedoͤrffte auch weiter leines brigels diſen vnſimugen koͤllhundt yunertreis 
den / fintemal ex hierdurch fo ſchwach vndt verzagt iſt wor dem / das er ale. 
balst hat nachlaffenvndt endfiafn miefleg: herentgegen hat Roſa fich mit 
secrivsisieran. gautz vnverlezt. befunden ( vndt iſt wir erumb mit frolichem 
Hertzen zu ur gangen „ d TIR AM 
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„Ein dnels d ö Jungfrau ang der Haufcapsllen des herren Rental 
ficca mu das allerhindereſte zimer im hauß gangen / da begegnete ihr der bo 
feindt / verſezte ihr hinderſtellig einen erſchroͤcklichen maulſtreich welcher 
koch mier gebatſcht / als der Jungfrauen wehgetan / wie fie Ein done 
nur gelacht vndt bertit geweſen ihren gegen tail / wan fie ihn het ent, 
ffneil werden auch die andere ſeiten zudieten. Ein ander ſmal vndt anderſtw⸗ 
gemblid) in dem hau der Frauen Iſabellee Merie / hat difer forchrſambe 
feindt hinderruckß / weil er ſich uit getraut vnders geſicht zuſtehen ouf 
vor wer tß anzugreiffen / ein groſſen Rain auff die Jungfrau geworfen / mif 
ſolchen gewalt / das fie hat müsſſen zuboden ſincken: aber Roſa ftum 
bnuerhollen foiberumb auff ohne ainigen fhrotfeneder ſchaden verſpotete 
den Teufel / vndt verachtete diſen feinen krafftloſen zorn. Der uͤbenraͤetige 
geiſt můeſt fid ſchaͤmen Über die tapfferkeit ſeiner vnerſchrocknen obfgerin:? 
vundt in dem er ſich anderſt zit rechen hat koͤnen / hat er ſein gantzen zorn 
b tlicher weiß auſgelaſſen an ihren geiſtlichen buͤechern. Vndar diſen war 
| o das aller liebſte / die betrachtungen Ludouici Granatenfis: diſes 
nam er haimblich / verriſſe eß zuſtucken / vndt wurffes wett an ein gar vn⸗ 
ſauberes ort: vermainte das er watß nit waß Hab auſserichtet / in dem er 
zum wenigſten etwas diſer ſtardtemũetigen hel din von ihren gewoͤhr durch di⸗ 
ſes (o veraͤchtliche diebſtuck hete entzogen. Die Jungfrau aber hat wider ihe 
buech befomen / den hinderliſtigen rauber damit von nelien getruzt / vnde 
ihm nie · anderſt genent / als ein böfen ſchewigen Hundt / Katz oder Sau 
Wider auff errandere zeit nach dem ſie in der bemelten Haufcapellen ihr 
gebett verrichtet / i£ ſie gegen abendt zu hoͤchſt des haus in ein abgesoͤnderts 
Irtlein gangen ? der süeſſigteit welche (ie vndten (or angefangen in we⸗ 
renden gebett zuuerſuechen / noch weiters bey der ftillen betrachtung zuge⸗ 
nieſſen. Aber ein ſolche menge ratzen hat fie alldorten angetroffen / ein fola 
cles gelaͤuff vndt gefecht vnder inen / ein ſolches ſpringen auff der mauer kaͤ⸗ 
Ken vndt tach / das fle vermaint fle (e auff einen cumel oder renplatz komen. 
Sd war auch dazumal tein rueh mer zuhoffen / dieweil die nacht vor fich ſelbſt 
vndt die ſchlieffwůnckel vnder en tach inen nur noch beffer wurde zum handel 
dienen. Dahero muͤeſt Mofa ihren auſchlag weine machen / vndt ſich zu 
vnderiſt im hauß beſſere rueh zu haben in ein Anfteres gemi [b begeben / in vela 
chen man die weingeſchuͤr / koͤrb vndt dergleichen pflegte aufzuhalten So 
baldt Rofa hinein ift gangen / iſt ſie gleich ein rechter graus ankomen / vndt Ph 
vermuetung ber ſchebige hund erwarte ihrer alldort auff ein gefecht 
Aber deſſen wegen Kiss fie ſich im geringſten nit abſchröcken / bate e die 
"Esai B ius 
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Fimübergehende dientmagde/ vinb ein ftebt ? fo 8 
hat fie die diern weiter geſchickt vndt ihr verbotten temädtß im hauß etwaß zu⸗ 
figen wo fie verborgen waͤre / noch fie zum nachtmal zurueffen / wan fie. 
fchon etwuß (enger als ſonſten alldort ſich wurdte auffhalten / taum iſt die 
dlenſtmagdt fortgeweſen vndt Rofa die thür zueſchlieffen koͤnen / hat ſie zu⸗ 
gleich vermerckt / wie der boͤſe feindt auſwendig auch den rigel vorgeſchoben 
v:timig wietede vndt tobete vnder einen groſſen korb. Fuͤr ein ſpott aber hie 
elt ihr die vnerſchrockue Jungfrau das ihr das liecht gleichſamb (olt beiſtehen 
vndt ein hertz machen / blieffe eß auch derentwegen von freiſtucken auß / vndt 
forderte alſobaldt herfuͤr ihren verborgnen feindt auff diſen finſteren platz: fes 
rauf mit dir / rueffte fie / du ſchebige Sau / tomb her haſtuß hertz / hie erwarte 
ich deiner / wageß / wan du dich getraueſt mit mir mag außzurichten / da has 
ftu den gantzen elenden leib / geh mit ihm vmb wie dirß Gott zuelaffen wirdt / 
der Seel wirſtu aufs wenigſt nit ſchaden tönen weil ich deſſen nur ger zu⸗ 
wol verſichert bin von meinen liebſten breitigamb. Mach dich auff du hoͤlli⸗ 
ſche beſtia / komb / woͤhr dich meiner, Dermaſſen iſt über diſe wort der böfe 
feindt verbitert worden / daz er wie ein er ſchröͤckl icher riß perfi hr geſprungen / 
yit das gantze gewoͤlb (z auſſer der Roſa :) erſchittet / die Jungfrau bey 
der miten gefaſt / hart getruckt enbt hinundtwider gewendt / als wan er 
fie wol t inſtucken zerreiſſen / fa fern ſie (id) im wenigſten widerſezte: noch. 
mer forcht hat er ihr vermaint ein uiagen / wie er ſie baldt darauff in alle hoͤh 
ge worffen vndt die zarte Jungfrau mit feinem groben rauchen haͤnden derge⸗ 
ſtalt henundtwider geſtoſſen vndt gebeitelt hat / das ihr nit anderſt geweſen / 
als waͤren ihre alle glider ab / vndt der gantze leib voneinander; das vnbe⸗ 
wegliche gemiüet allein war ſtarck noch in diſem fo fehr geſchwaͤchten leib / vndt 
verlachete alle vnſtnnigteit diſes wietenden hoͤllſchen hundtß das beſtaͤndig 
in Gott hoffendte hertz. Etliche ſtundt aneinander hat gewehrt diſer finſte⸗ 
be ſcharmützel“ aber mit hochſten ſchimpff des feindts / welcher wie er all- 
ber ait an der victori verzwetffleu hat müeffen / zum wenigſten ein ſeuͤffzer / 
oder ein elnigeß zeichen einer forcht mit gewalt von ihr herauß bringen wol⸗ 
len / aber mt fo vil vermágt. Enczwiſchen hat die Frau beim gefindt bus 
bauß nach der Roa gefragt / vndt von der kind iß diern vernomen / wie das 
ſie die Jungfrau im gewolb allein mit dem liecht habe verl affen / inn 
ihr gebetten (ei worden / das nian fte nit zum nachteſſen ſolte holen. Da glang 
die Frau ſelber henunder / ſahe aber nirgendts feux iecht mer / den ri3l mache 
fie gleichtooll auff vndt gieng dauan der Roß erwartendt mit verlangen. 
Emolich hat die mtctenad)t dem freie ein endt gemacht / die ri 
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att eke mauffendt / aber ſonſt gantz friſch vndt froͤlich herauß la ⸗ 
men / ubt dardürch gnuegſamb zuerkennen geben / daß etwaß wichtigß ſich⸗ 
muͤeſſe mit ihr in ſelbiger finſternuß zuegetragen haben. Den anderen tag 
hat die hauſfrau undiſalui ſo lang bey ihr angehalten / das ſie ihr den 
gantzen verlauff erzelt / vndt diſes ſonder lich an ihr verſpuͤert / das diſes har te 
efecht der ſtandthaften Jungfrauen gleichfamb nichißwaͤre vudt die geringſte 
orcht bey: ihr nit verurſächte Auff ein zeit iſt fie in garten zu letzen gan⸗ 
en / vndt ondter den buſchen geſehen ihren wider ſacher ihr entgegen komen f. 
doe: iezt nit erſchroͤcklich vndt ſchwartz wie fonft / ſonder gantz freindlich / 
weiß / vndt vaſt einem Engel des liecheß gleich / ein menſchliche geſkalt war 
es auß der maſſen ſchon / holdtſeelig vndt huͤfflich⸗ Die Jungfrau entſezte 
(id) / daß fie wider alleß verhoffen alldart einen menſchen ſol te on treffen / 
allo fie wuſte daß ſie allein ohne zeugen vndt ohne gefaͤrten waͤre Dis 
d entgegen: fieng, an don fern ſich zuerklaͤren durch vnder ſchidliche gea 
zaͤrden für einen auffwerter der Jungfrauen / wolte ſte auch frecher weiß an⸗ 
greiffen vnde auffhalten. Die ſchambhaffte Jungfrau aber verfluechte 
alſobaldt mit heller ſtim diſes teuͤffliſche geſpenſt kehrete im den rucken / 
undt welche zuuor im allen kampff iſt ritterlich geſtanden hat ſich in 
mſem (: weil es die keuͤſcheit betraffe;) mit der lebwurdigen flucht 
ſaluiert “ vndt als fie: mer fliegendt als lauffendt it. zu der thuͤr des 
gartenß komen / ift fie vnder dem nechſten ſchwibogen mit ihrer: eiſenen ketten 
herfür / den bloſſen rucken iaͤmerlich damit zerſchlagen / vndt mit haͤuffi⸗ 
ger vergieſſung des bluetß vndt der zaͤher ſich gegen ihren⸗ breiti⸗ 
gamb betlagt / das er ſie hete verlaſſen vndt in diſe aͤngſte komen laſſen / 
dan wan er bey ihr wäre verbliben / bete fic) diſe vnreine verſuechung niemals 
anmelden doͤrſſen. Der glorwuͤrdige breitigamb aber ift gleich der betrüeb⸗ 
ten Jungfrauen erſchinen / zu ihr gefagtz hör mein Roſa / wan. ich nit 


toär bey dir geweſt / vermainſtü woll du heſt ben fia. erhalten? welcheß der 


[ 


uͤberwinder in nit. allein ein groſſer troſt / ſonder auch ing koͤnfftig ein guete 


lehr vndt vnderweiſung war / gleich wie der Hl. Catharinæ von Senis vor⸗ 
beiten begegnet /; wie ihr Chriſtus geantwortet: dazumal als du geſtritten 
vndt überto undten haſt / bin ich bey dir in deinem hertzen⸗ geweſt / dir zue⸗ 
geſehen vndt treülich geholffen. | | 
Zu diſem hat Roſa noch diſe ſonderbare gnadt von Gott gehabt nach zeug⸗ 
ni ihrer Beichtuatter / das ſie die guete geiſter vndt einſprechung von den 
boͤſen vndt falſchen trefflich hat vnder ſchatden koͤnen / welche der H. Apoſtel 
die beſchaidenheit der geiſter nenet. Vndt welches ſich hoͤchſt zunerwanderem. 
| 2, EN ABER 
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60] hat fiebife gnadt ſchon bon kindheit an gehabt / effe das ihr nit eim etti 
fe argliſtige oder betrogne verſuechung des boͤſen eindtß hat zueſtehen foͤne 1 
welche fie nit gleich / well fie gleichſamb noch warm geweſen / erlent / übe 7 
wunden vndt vernichtet hat, | imitata odoris 
Nit zu ſagen iſteß waß groſſe vndt villfaͤltige victori fie wider die liſt des 
teüͤffelß erhalten / als ein maͤgdlein noch hat fie den Beichtuattern ſchon die 
Reg len von vnder ſcheidung der geiſter auffzuſagen getouft . die warhaffte 
Göttliche erſcheinungen / forady fie / hinderlaſſen in der Seel demuet / 
Ehrerbiettung gegen Gott / erkandtnuß feiner aignen nichtswertigteit 7 
ein rechte verſamblung des gemuͤetß / vndt beſtaͤndige freidt in Gott dem 
herren: die falſche verblendungen herentgegen nichtß anderß als hoffart / 
zerthatlung vndt verwirrung des hertzenß / aigneß wollgefallen an ihme 
ſelbſt vndt ein vnfridlicheß gewiſſen mit Gott. Diſes hat die Hl. Catharina 
von Chriſto vndt Mofa hernach von ihr ohne einigen anderen lehrmaiſter gea 
. | 1 


lehrnet. N | 
XVII Sab — 


Koſe groſſe gedult in krankheiten / verfol⸗ 
gungen vndt anderen widerwertig⸗ 
e 


1 
Cy» It fpatt werden bie Roſen mit dörner vmbgeben / ſonder Re wachſen 
N auff mit ihnen. Eben diſes tft vnſerer Kofe widerfahren / dan kaum 
ift fie auß der wiegen komen / vndt ift ſchon von doͤrnern angefochten 
worden. Neuͤn monat war ſte alt / da vergieng der Mutter vnuer ſehenß die 
gſpunſt / ein ſaugaͤmb auffzunemen waren die mitl gs ring / das alſo dazu⸗ 
mal ſchon das arme kindt diſtlen hat mien. verſuechen⸗ Man hat 
woll vermaint das kindlein mit linden köchlein au ſtatt der milch ein zeitlang 
zuerhalten / aber nit ohne ſchmertzen kundt man ihm den mundt eröffnen 
vndt daß föchlein einſtreichen. Dannoch hat das fronte. Roſelein nie ge⸗ 
waint / ſonder fuͤr hunger vndt durſt ihr aignes daͤmlein 9 us ls 
1% eh 
, 
Die 


vil ſie gekoͤndt ſelbſten gelabt / nt alſo von tindtheit an gelernet leide 
das fic reden hat toͤnen. ^i a SL cl oo 
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ft det humor der dochter / fo. widerwartig war 


herentgegen die art der Muetter Die eingezogne weiß der Jungfrauen / 
5 andacht / maͤſſigkeit / flucht der welt / ſtillſchweigen vndt wachen iſt bey 


endlich mit ſtoͤß vndt ſchlaͤgen das arme kindt daruontwegen uͤbel hielte / 


vndt fid) deſtwwegen ihre geſchwiſter te hefftig beſorgeten / das ſie nit etwan 
baldt mit hoͤchſten ſchimpff des gantzen geſchlechtß für ein verblenderin vndt 
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anderen menſchen het difes vndt dergleichen ta bilich verzagt koͤnen machen / 
aber im wenigſten die Roſam nit / welche die gedult an ſtatt eines pantzerß 
gebrauche / vndt olleß diſes vmb ſouil deſto lieber ertragen / weil fie Dicta 
durch augenſcheinlich hat ſpieren tonen / das fie durch diſe wider wertige ſchrof⸗ 
fen den rechten weg wandlete ihrer Seraphiſchen Muctter Gotbarinz zu 
der verainigung mit Gott. Dahero alß ſte einſmalß von einer hohen ſtandtß⸗ 
frauen gefragt iſt worden / war umb fie diſe ihr heilige Muetter nit anrueff⸗ 
te vndt ihrer fuͤrbitt begehrte einer ſolchen uͤblen plag abzukomen / gab fie diſe 
rittermeſſige antwort : ich waiß beſſer z ſprach ſte / waß mir mein Hl. 
Muetter fuͤr einen beſchaldt auff ein ſolches begehren geben wurdte: ohne 
allen zweiffel wurde fie mich fragen / ob ich dan ein andere ſtraſſen woͤlle has. 
ben / aff die tenige welche ſte feibit fe loͤblich mir vorgangen iſt? Gott bes 
wa hre mich vor einer ſolchen ſtraͤfflichen vermeſſenheit. Kein zweiffel war 
bey diſer Frauen das Roſa alleß koͤndte erhalten von der Hl. Catharina waß 
fie von ihr begehren wurdte / wie man dan au ch hernach ſehen wirdt: gleichwol 
achtete fie mehr an chrer Geiſtlichen Maiſterin die ſchmertzliche wunden / 
alß allen zarten troſt / vndt wolte alß ein Braut deß gekreuzigten durch auß 
ohne Creutz vndt teiden auch auff keinen augenblick vor ihm nit erſcheinen. 
Diſer ihrer ſo groſſen geduldt iſt auch die gelegenheit nie oder gar ſelten 
abgangen zu leiden / dan iſt fie befreit geweſt des aͤuſſerlichen Creuͤtzeß / hat 
fic gewislich ein ſchwaͤrerß gehabt inerlich zutragen / vndt wan die verfol⸗ 
gungen von anderen ſeindt auſgebliben / ſeindt inen alſobaldt die kranthei⸗ 
sen deß leibß hauffenweiß nachgefolget. Zu canta iſt fle drei gantzer Jahr 
lang zubeth contract gelegen in den gröften ſchmirzen ohne einigen ach oder 
feüffser / alß allein daß ffe mitleiden getragen mit denen die ihr notwendig 
haben auffwarten muͤſſen / deren vngelegenheit gieng ihr vil ſtaͤrcker zuhert⸗ 
zen alß ehr aigneß ellendt: ſagte auch derentwegen zum oͤfftern in difer vndt 
anderen ihren krancheiten: o wie ein annemblicheß ding vndt groſſe gluͤck⸗ 
ſcelig keit ware eg noch enger vndt ſchwaͤrer kranck zu ſein, / wan e$ nur ohne 
verdruß vndt vngelegenhett anderer leut geſchehen moͤchte. An der gurgel 
hat vilmalß die arme Iñgfrau fo ſtarck gelidten daß ihr der gantze half auff⸗ 
geſchwolleu vndt gleichſamb die gurgel hat zuewachſen wollen / fo iſtahr auch 
offt auff der bruſt fo eng worden / daß fte nait harter nmieb hat aten ſchoͤpffen 
koͤnen / vndt offt vermaint eß werde fie gar erſtecken: die Schiatica oder 
huͤfftweh hat ihr am haͤfftigiſten zuegeſezt / deme hernach daß ſeittenſtechen fol⸗ 
gete; bauch / magen vndt hertz weh lidt ſie ohne maß / ohne zall: vubt 
haben diſe kranckheiten / deren ain gegliche be ſonders den ſtaͤrckeſten ips zu⸗ 
wer fen 


Serffen mächtig gnueg / nit nur einſchichtig / ſonder gematntglich deat / 
drei / vndt vierfach zugleich die Jungfrau uͤberfallen / daß ſich die Medieh 
nit gnueg ſamb verwunderen könen / trie eB doch moͤglich ſeye / daß in anem 
(o Abgenöre vndt auſgezehr ten leib ſouil hitz fi auff halten ſolte: die Jung⸗ 
ran allein verſtundte das diſe Creuͤtzfeſt nit fo vil der vnordenlichen leibs 
ifpofition / alß der verborgnen handt ihreß liebſten zuezu ſchreiben ſeie. 
Daß tägliche Fieber vndt andere groͤbere zueſtaͤndt ſeindt ihr durch 
lange gewohnheit nur zu einerkurzweil worden / daß Chiragra aber oder 
Podagra welcheß fie an haͤnden vndt fuͤeſſen gehabt iſt ein ſolcher 
ſchmertzen der den menſchen durch alle glider gehet / vndt weil mau vermaink 
daß eß ein zaichen ſey eines langen lebenß hat man wenig mitleiden mik 
eim / vndt iſt kein recht . mitl oder linderung darfuͤr zufinden / 
das billich / wan ein kranckheit den menſchen vnluſtig vndt vngedulbig 
macht / iſtß die. Gleichwoll hat diſen gaſt Sofa gar offt můeſſen beherbrü⸗ 
gen vndt bey ihr guet willig in einen beth ſchlaffen laſſen. Ein wunder zuſe⸗ 
hen mor cB / wie ruehig / ſtill / geduldt / g vndt wolgetroͤſt die zarte Jung⸗ 
frau in ihren groͤſten ſchmertzen dagelegen mit groß auffgeſchwolnen haͤnden 
vndt fürffen / voller hitzigen knoͤpff vndt diplen ohne einige lag oder be⸗ 
ſchwaͤrnuß uͤber ein ſolches erbaͤrmblicheß brenen in allen ihren glidern. Wan 
man fie gefragt hat / wie eß ihr gehe / ſprach ſie / gar woll / oder eß fe 
alleß zu wenig diſes leiden gegen dem / waß fie verſchuldet here. Etlichen 
die fie zu troͤſten komen / har ſie zur antwort geben / ef waͤre lauter zucker 
vndt hoͤnig alleß daß ienige / "maf von handen eine fo liebreichen breitigamb 0 
herfluͤeſſete: anderen : in errinerung deſſen maß die verdambte leiden muͤe⸗ 
ſten / ſei ihr diſer ihr ſchmertzen nur ein erkuͤhlung vndt ein freidt. Zum 
oͤfftern rueffte fie zu ihren himbliſchen breitigamb / herr vermer die ſchmers 
zen ſo du nur auch darneben die lieb vermereſt. e 
In einem gefpräch welches fie auff ein zeit mit diner febr Gottſeeligen pera 
ſon gehalten / hat fie alle diſe ihre ſchmertzen vndt krauckheiken viser die aller 
vo rnemſte wol thaten die fie von Gott empfangen gezellet / vndt darbey diſes 
vermeldt / daß wofern ſie ſolches nit an ihr ſelbſt erfahren / het fie niea 
malß geglaubet / daß ein fo elende Creatur fo vil ſchmertzen atwig vndt allein 
anſſtehon koͤndre / in dem fte gaͤntzlich darfuͤr hielte / daß nit ein einiger ſchmertzẽ 
zuerdencken ſei in allen thatlen vndt glidern deß menſchlichẽ leibß den ſie nit ver⸗ 
ſuecht bete iedoch hab fie Gott nie derlaſfen / ſonder iht allzeit die kraͤfften 
verlihen / ſolche mit vnerſchrocknen hertzen zuubertragen / ſei auch im 
geringſten nie dewegt worden zu einiger vngeduldt / vndt nit vmb jg 
ein 


Leln gewichen von der vollkomenen ergebunz in den toillen Gotteß. Nheſſe 
fi derohalben ing hertz hinein ſchaͤmen / daß fie bis dato fo wenig ſich gegen 
Gott hab eingeſtelt von wegen diſer ſo groſſen empfangenen guethaten / ſolle 
auch billich derentwegen fuͤr die aller vndackbareſte Creatur die auff erden lebt 
gehalten werden / alß welche fo klaͤrlich geſehen / daß fte Gott nit anderſt 
alß wie er feine allerliebſte freindt ſonſt pflegt / tractiern thaͤte / vndt fie 
gleich woll nach gebuͤhr vndt mögligteit einen (o. liebenden vndt liebwuͤrdigi⸗ 
ſten herren nit liebete / vndt diſes vermain ich hab Roſa andeuͤten wollen 
in dem fie begehrt hat vermerung deß ſchmertzenß / zugleich aber auch bet lieb. 

Hie her gehert daß wunderbar liche geſicht / welcheß Roſa gehabt ande we⸗ 
nig taͤg vor ihrem endt / ihrem ver ſprechen nach / herren Doctori Caſtillo 
auffrecht vndt einfaͤltig erzellet hat. Auff ein zeit wurdte ich im geiſt ver⸗ 
zuckt / ſprach ſie / in meiner ſtillen betrachtung / gaͤhling ſahe ich ein wun⸗ 
derbarlicheß ſchoͤneß liecht / einen febr. groſſen maieſtetiſchen glantz von der 
uberallgegenwertigen aller reineſten vnermeſſenheit Gottes aufgehen vndt 
fi) allenthalben ausbraiten: in der mite diſes auncmblichen ſcheinß 
war ein vilfaͤltig gefaͤrbter bogen gantz hell vndt voller liechter / über wel⸗ 
chen noch ein anderer geſtanden gleicheß glantzeß vndt ſchoͤnheit / die mite deſ⸗ 
ſen zierete daß heilwertigiſte Creutz vnſers erloͤſers mit bluet beſprengt / 
vndt an den orten der naͤgl offen / ſambt den triumphierlichen tit deß aca 
Creuͤzigten / Inwendig aber er fuͤllete die glorwuͤrdige wenſchheit meines her⸗ 
ren Jeſu Chriſti den bogen mit ſolchen glantz vndt herligteit / dergleichen 
ich zuuor niemalß an ihme geſehen hab / zu dem hat mich ſein guͤetigkeit fo 


311 


waß fuͤr einer farb dieſelbige boͤgen geweſen wären : die Jungfrau antwor⸗ 
tete / fie woͤren vilerlei vndt frembder farben geweſen / vndt koͤndte fie fol« 
che im wenigſten nit beſchreiben / oder mit einer einzigen farb in der welt 
vergleichen / alß allein geduncket ſie / daß die ſchoͤnheit der boͤgen alle más. 
gliche vndt erbenckliche fione geſtalt in (ic heten mit vnendlicher vollkomen⸗ 
heit. Fuhre beinebeuß weiter fort in ihrer erzellung / wie daß fie fo. vnauſ⸗ 
ſprechliche flamen ondt funcken der himbliſchen glori in den grundt ihrer See⸗ 
Len habe ſincken empfunden auß der aller naͤchſten gegenwart der * ron 
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Ehriſti / daß derer wa habe / fie feo -— gantz endt gar "auffgelöit von 
diſen ſterblichen leib vndt zu der himbliſchen freidt eingelaſſen. Vber diſes hat 
der allerſcho neſte vnder den menſchen kinderen ein wag vndt ſeltzambe gewich⸗ 

ter herfuͤr gebracht / deme die Engel alſobaldt in groſſer anzall gefolget vndt 
fib vor ihine allertieffeſt genaigt / darauff fic auch ein vnsaͤgliche ſchaar bett 
aufermölten mit eben dergleichen ſchuldigſten ehrerbierung vmb then herumb 
verſamblet. Die Engeln namen die wag ſambt den gwichtern / legten hauf⸗ 

fenweiß die betruͤednuſen darein eine auff die andere / vndt molten dieſelbe 
auff daß fleiſſigſte erwegen. Aber Chriſtus hat fito endlich ſelbſt darurnb 
angenomen / die wag ergriffen vndt daß ambt welcheß der Engl verſtandt 
ſchier wolte uͤberſteigen vertretten / die eingelegte betruͤebnuſen denen ges 
genwaͤrtigen Seelen auſgethailet / vnd auch der Nofz einen zimblichen thail 
der widerwertigkeiten zuegeſtellet. Hernach ſeindt widerumben die gewichter 
auffgelegt / vndt anderer ſeitß die gnaden uͤbereinander auffgehaufſet wor⸗ 
den / welche alß die Engel hinzutretten ende auff heben often / iſt aber⸗ 
einmal Chriſtus darzwiſchen komen / diſes ſeiner allmaͤchtigen handt allein 
zueſtaͤndiges ambt ſelbſt verrichtet / vndt dieſelbe koſtbare ſchuͤtz feiner 
Goͤttlichen gnaden auffs allerbedachtſameſte vnder die gegenwaͤrtige Seelen 
nach maß vndt gleichheit der betruͤnuſen verthailet / wie ſie dan auch hierin 
nit laͤhr ift auſgangen / ſonder nach ſchwaͤre der ihr zueſtaͤndigen betruebnu⸗ 
fett auch einen uͤbermaͤſſigen ſchatz der Goͤttlichen gnaden empfangen‘ Mit 
meinen augen hab ich ſehen muͤeſſen / ſprach ſie / wie reichlich bie Seelen 
mit diſen guͤetern der Goͤttlichen gnaden beladen ſeindt worden / daß 
inen hieuon augen / mundt vndt hertz iſt uͤberrunen. Wie diſes geſche⸗ 
hen hat vnſer erloͤſer fein ſtim hell vndt huldtreich erſchallen [offen z 


Jederman ſolle wiſſen das der rruͤbſaal folge die 
abt / ohne das gwicht der beſchwaͤrnuſen beko mbt 
man nit die vollkomenheit der gnadt: ein ieglicher 


lehrne as nach der maſſ der widerwertigkeit auch 
ſei die m deß Goͤttlichen troſts; niemandt ir⸗ 


re / OH allein iſt die laiter zum Paradeiß vndt 
id derſelben kein andere den himel zu beſteigen. 
D. baldt ich its gehört / ſprach Roſa / iſt mich ein luſt vndt eiffer anko⸗ 
us welchen ich mit worten nit kan auſſprechen auff offentliche ſtraß 
Cia vudt mit lauter ſtim zuruefſen bey kung vndt alten / reich vndt ara, 
meas 
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men / mauß vndt weibß perſonen: hoͤret ihr voͤlcker ſementlich / ich vers 
kuͤndte euch uf den mundt Chriſtt / daß man die gnadt. Gottes nit kan er⸗ 
halten ohne vorher gehende betruͤebnuß / ein beſchwaͤrnuß über die ander 
muͤeſt ihr tragen / wan ihr deß innerlichen Goͤttlichen troſts / der wir⸗ 
digteit der kinder Gottes / vndt ber voltomenen ſchoͤnheit der Seelen thail⸗ 
hafftig wolt werden | | 
Eberrein, folder groſſer eiffer iff mich ankomen die ſchoͤnheit der Goͤttli⸗ 
then gnadt dem volck vorzutragen / daß mir vor angſt vndt ſchwaiß mit ana 
derſt geweſen / alß wolte die verfehlafne Seel nit lenger mer in diſen leibli⸗ 
chen kercker verbleiben / ſonder ſolchen ver laſſen vndt alſo ringfuͤegiger allein 
in der welt herumblauffen / vndt den leiten offentlich predigen: o wan ihr 
wiſſet maß die gnadt Gottes ift / wie adelich / wie ſchoͤn / wie annemblich / 
waß fie für fits in fid) beſchlieſſe / fuͤr freidt / für wolluſt / (o. wur dt ge⸗ 
wis lich niemandtß gefunden werden dem nit hoͤchſt vmb vein vndt marter sera. 
langete / freiwillig wurden die menſchen denen betruͤebnuſen / verfolgungen / 
kranckheitẽ vndt allem Creuͤtz nachgehen / nur den reichlichẽ gewin der gnaden 
Gottes dardurch zubeſitzen / in deme bie. handlung vndt der wuecher der hl. ges 
dul dt in diſem allein beſtehet: eß wurdte fif) auch lein menſch über kein Creuͤtz 
hellagẽ / wã ſie das vorſchlagẽde gewicht fo hocher vndt groſſer gůeter ertẽneten. 
Hieruͤber wolte Doctor Caſtillo noch merer erforſchen / fragte ſie / in 
waß ffir. einer geſtalt ihr die gnadt fei vorgeſtelt worden? auff welches Roſa 
geantwortet / bie gnadt habe kein gears inſchafft mit der leiblichen geſtalt / 
vil weniger mit farben oder ſonſt einer erſchaffenen ſchonheit / fe einer Soͤtt⸗ 
lichen natur / vndt doch nit; Gott felbſt / ob fie ſchon wunderbarlich daß 
ebenbildt Gottes fuͤhret vndt die Seel Gott gleich machet⸗ $eftlich begehrte: 
der Doctor zuwiſſen / auff waßf uͤr waiß Chriſtus die angezogne wort zu ihr 
geredt bete / ob fic ſolche mit leiblichen ohren gehoͤrt / oder nur inerlich im 
hertzen? da ſprach die Jungfrau / ſte koͤn nit wiſſen wie diſe weiß zu reden 
bey den gelehrten haiſſe / ſet aber diſes geweſen: von den mundt⸗ Chriſti gi⸗ 
eng auß ein heller vndt aller reineſter ſtrall / welcher die Seel durchgetrun⸗ 
gen / vndt alldort durch fein innerliche wuͤrckung hinderlaſſen daß / waß 
Chriſtus gewolt hat daß ich ſolte wiffen:. 
Dijes herrliche geſicht iſt ein zeitliche vorberaitung gewefen zu den letzten 
ſchazertzen ber krancken Roſce / welche ihr auch den todt zuegefüegt haben / 
vndt wirdt hieuon was weiterß hernach noch gehandlet werden inſonder⸗ 
heit bey den gluͤckſeeligen hintritt der Jungfrauen / dan ein Capitl allein. 
kan nich begreiffen die völlige gedult der Seeligen Roſcæ. ; 
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¶ Dieimbränftige lieb Roſe gegen ihren himbliſchen 
breitigamb erſcheinet auß vilen. 


Ag für ein feder der Göttlichen: lieb in dem hertzen Roſæ gebrunen ^ 
hat Gott der. herr ſelbſten biſwerlen durch ſichtharliche poten an tag 
geben wollen / in dem er auß dem angeſichts vndt augen der betenden 

Jungfrauen fellrige ſtrallen vndt einen. üͤernatuͤrlichen glantz hat ſchime⸗ 
ren laſſen. Einmal des nachtß hat Roſa bey einer Jungfrauen in einem ge⸗ 
mach ſchlaffen mneſſen / diſe wie: fie gegen: den tag erwacht / ſihet ſie vilerlei⸗ 
vngewoͤhnliche liechter im zimer / aufangs ift-fie erſchrocken / hinundher ge⸗ 
ſehen / endlich aber vermerckte / daßz eß nichts anders fet alß daß glantz⸗ 

ende angeht Nofie / welche ſich bey der nacht hoimblichaus dem beth in ein 
winckel gemacht vndt alldort ihr gebett værichtet / in mainung fie wäre in 
der fißſter gar woll verborgen / aber die. «ua den mundt; vndt augen gehende 
ſtrallen⸗ haben dat innerkicherfener⸗im hertzen verraten. Daß biſes Roſe 
mit vilen / ihr aber vnwiſſendt / begegnet ſeie / iſt nur gar zu wahr. 

Nit weniger haben die imbrimffige ſeuͤffzer difes inwendige feuer bezeugt / 
mit welchen fie zu gleich ihr brinendes hertz / alß gleichſamd mit einen windt⸗ 
maͤchel gefiekt / vndt zu gleich widerumb daß feuer der Göttlichen kleb auffge⸗ 
bícfen; Diſes fuͤhrte ſie ſtaͤcß in mundt y Ach herr wer ſolt dich nit kleben? 
aber wan wirdtes geſchehen o allergůͤetigiſter⸗Jeſu / daß ich dich deiner wir⸗ 
diglett nach gnueg anfang zu lieben 2. weh mir / wie weit bin: ich noch ven: 
deiner volltomenen lieb & 0. wie ern groſſe ſchan xt iſt eß / das ich noch nit er⸗ 
lernet hab dich rech ſchaffen zulieben! zu wem iſt mir dtſes mein hertz / wan; 
eG nit will vor lieb gegen dir zerſchmeltzen vndt zer ſpringen. Cben diſes iſt 
ber rechte waſſerſichtige zueſtandt der uͤbernatürlichen lieb / daß ſie nur 
imer mer durſtet nach dem / m$ ſie ohne daß ſchon voll iſt. ; 

Auß diſer ihrer riſtkamer der brinenden lieb Gottes hat Roſa vil ſchuſ⸗ 
gebetlein genomen / vndt hernach aus allen eineß gemachte / welcheß ich / 
weil eß vilen:gefallen / nutzlich vndt voller liebß; begü rden fft / von wort zu 
wort berſetzen will. Der inhalt deffen Af diſer 2: O mein aller liebſter herr 
Jeſu Sheiſte wahrer Gort wide menſcht / vnſer erſchaffer vndt erloͤſer / mir 
iſt laidt ven grundt moms hertzenß / daß ich dich einmal belaldiget bab / 
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dte weil du biſt der du biſt vndt ich dich liebe uber aließ, O du wahrer Got 
$nbt breitigamb meiner Seelen du mein ainiger troſt / ich ver lang di 
alien du mein alferliebreicheſter Jeſu mit der alleruolltomeneſten lieb / 
mit der allergroſten / auffrichtigſten? vnuergleichlichen / vnauffhörlichen 
vndt vnuͤberwindlichen lieb / mit welcher dich lieben alle himbliſche Burger 
wide inwohner inſgeſambt. Ja ich verlang dich zulteben o Gott mrineß 
hertzenß vndt ergätzung meiner Seelen fo hoch alß dich dein auſerwoͤlte 
Mustter lieben thuet / mein Frau die aller retneſte Jungfrau Maria; über 
diſes wͤnſche ich mir noch o hall ende freidt meineß hertzens dich zu lieben 
fc vil du dich ſelhſt mein Gott vndt herr lieben fanjt, Laß mich doch nur vera 
brinen / fagmid) vergehen vndt verzert werden inden fuͤrigen ofen deiner 
Goͤttlichen lieb / o du mein allerltebtzͤrdigiſter Seu. Ein ſchlechte res 

enheit tft diſe zwar luden ohren der welt / aber in ber ſchuel ber Goͤttlichen 
lieb iſt diſe die allerzierlichiſte vndt annemblichiſte weiß zu reden. | 

Ihre andere tugenden hat die vorſichtige Jungfrau verborgner gar woll 
bey uhr behalten könen / die lieb aber (: weil f ein feuer iſt:) hat ſich 
durchauß nit wollen verſtecken laſſen; dahero in allen ihren geſpraͤch hat ſie 
die Goͤttliche lieb eiafuͤehren müͤeſſen / vndt ihr erſteß wort geweſen wan fie 
lemandt bekandten hat angetroffen vndt angeredt: laſt vnß lieben / Gott 
onferen herren wollen mir lleben. Hat fie von einer abweſenden perfon maß 
lobwuͤrdigeß ſagen wollen / begriffe fie die gantze ſach mit diſen kurtzen wor⸗ 
en / fie liebet Gott recht von hertzen. So offt fie vor den Beichtuatter iſt 
niderkniet zubeichten öndt daß Hlige Creutz zaichen gemacht war diſes 
ihr eingangs der herr ſey mit euͤch Ehrwürdiger Vatter: Gott ſei vn⸗ 
fer lieb / o wan mir ihme nur recht vollkomentlich köͤndten lieben ach 
laider die im nit lieben 7 ertenen fein guete nicht. Nichts angenemberk 
kundte ihr widerfahren / alß wan man mit ihr von der liebe Gotteß 
geredt hat: ihr freibt vndt anger troſt war ef den menſthen einzu⸗ 
trucken die groſſe ſchuldigkeit Gott zulieben / der vag fo hoch geliebt hat 
vndt lieben thuet / allerlei vr ſachen / weiß vndt antrib wuſte fie vorzubrin⸗ 
gen diſer lieb / ia mit ſolcher beſchardenhett hat fie alle andere auch die aller⸗ 
umbſchwaiffeſte reden herumbreiben koͤnen daß endlich die liebe Gotteß die 
mater ſein mueſte der anderen diſturſen / zuuerwunderen war ſich / wan 
(iveg dahtu gebracht / mit waß für vernungtigen vndt wichtigen worten die 
ſonſt ſoſtille Jungfrau die pflicht der menſchen Gott zulieben / die guͤetigkeit 
Gottes der fich wuͤrdiget von vuß geliebt zuwerden / vnde gluͤckſeeligteit der 
Seelen / welche diſe hoͤchſte maieffet vndt ſchönheit lieben foi 5 iugi 
' pas 
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rattet hat / nur hierinen hat eff der Roſe an kaugliſchen worten nie geman⸗ 
glet / in diſem allein iſt ihr die redt von mundt gefloſſen / vndt mit hoͤchſter 
imbrunſt / von grundt ihres hertzens heraus geredt / daß niemand ts ztoeif 
flen toͤnete / es exire ein übergang des hertzeurdz. 0 oa 
Wan ſie aber in ihren utlegnen huͤtlein allein war / vodt vermalnk 
es (ci nlemandt vmb die weg / lies fie hoͤren die allerſüͤeſſeſte ſpruͤch von di⸗ 
fer Seraphiſchen lieb / wie fie dan der Rentmaiſter Gzundifaluus / ſein 
Hagſfrau vnde die kinder zum öfftern verborgner daß lob der Goͤttlichen 
lied mit hoͤchſten eiffer vndt andacht fingen gehört haben / der inhalt des 
geſangs tar diſer: zuvor that fle der ordnung nach einladen alle Grenz 
turen zu der lieb ihreß erſchaffers. / die Element / die Himel / die En⸗ 
gel / die frucht der Erden / vndt, alle thier rueffte fie zuſemen vndt wi⸗ 
derholte hernach ohne vnderlaß: laſt vns Gott kieben / Gott wollen mir 
lieben / Gott iſt die lieb 7 enfer lieb fei Gott: ende. diſes hat ſie nit 
nur etwan ein kleine weil getriben / ſonder manichſmal woll zwai oder 
drei ſtundt lang en einem ort verbliben / in bimel. auffgeſehen / vndt 
nichts geredt als diſes / mit ſolchen geiſt ondt eiffer daß fie die hertzen der 
zuehoͤrer zu einer zerkuierſchung vnwiſſendt bewegete, Zu zeiten hat ſie 


vor lauter hitz der vnauslöſchli hen begierde die nechſte beſte harpffen von 
der wandt genomen / darunder geſchlegen / wie woll ſie nit drauff ge⸗ 
lehrnet / vndt auff alle mögliche weiß die lieb gegen ihren himbliſchen 
breitigamb erzaigen wollen. Geſchehen iſt es woll / daß manichſmal kein 
einige fite auff der harpffen geweſen iſt / nichtsdeſto weniger that ſie 


drauff ſpillen / weil ſie nit achtung gegeben auff ben eüfferlichen klang 


in den ohren / ſonder mit Dauid vil mer auff den inerlichen ſchall im 
hertzen des zehenſattigen Pfalterß mit geſang auff der harpffen. Mit 
den kleinen Goͤttlichen Cupido (t Roſa gleich ſamb wider zu einem kindt 
worden in diſem ihren vnſchuldigen ſaitenſpill / aller ihrer ſchmertzen 
re daß hertz iſt ihr auffgefprungen / man fie alſo abgefondert 
hren gefallen nach in der ſtill diſen ihren geiſtlichen luſt hat buͤeſſen kö⸗ 
nen. Aber gar offt iſt fie in ſolcher ſüeſſigkeit dergeſtalt von ihr ſelbſt 
komen / daß fie die et. weder guß noch eingehen vermerckt / fie. aber 
von inen vilmglß dergleichen reim in ihrer Spaniſchen ſprach ſingen ge⸗ 
hoͤrt iſt worden: ec eee en e eee 
Wie magſtu ben bluemen / e ſchoͤnſter Jeſu mein . 
yet Bey oliuen / east bey der ſchlechten Roſa ſein ? 
Nemblich auf dißes hat dis boldtſeelige Jungfrau reden wollen: daß 
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der geltebſte Jeſus dle arme Roſam v ; deren Muetter ab Oliua $ 
"tft von oͤlbaum / vnd der Vatter de Floribus von 


ihren himbliſchen breitigamb wären noch zubeſchreiben./ wo nit die zeit zu 
anderen vuß ermanete., ^ 
Der rechtſchaffenen kieb vnabgeſönderter geferdt vndt 


: zeug tft ber eifs 
fer / deſſen AmbrinfigeRamen in ihren hertzen die 


Jungfrau auch nit 
ffe geſchmerzt / alß 
wan fie er fahren / daß un ger ingeſten etwaß wider die ehr Gottes ha⸗ 
'imbfib oder offentlich gehandlet wurdte / daß allermindkeſte kfundte fie 
nit erdulden: emot zwar fürs erſte iſt ahr daß vnnutze geſchwaͤtz in der 
Kirchen ( ein vnedle gewonheit des adelßz) dermaſſen zu wider gewe⸗ 
Jen 7 daß ih die ſonſt forchtſambe vndt in worten ſehr geſpar ſame 
Jungfrau mit enthalten öndte / die ſchwaͤtzende zuerineren der ſchuldigen 
ehr des Haus Gottes / aber doch mit ofer eich idenheit freind⸗ 
Kichtert vndt demuet daß fe mer gebetten von ihr alß geſtrafft 
Feinde worden. Alle die im huuß neben ahr woneten gaben flelſſig acht / 
daß fie mchtß leichtſinniges vor der Jungfrauen redeten / 

ihrer finbtbeit an / weil ifie ſchon dazumal geſehen / wie daß Zedultige 
mägdlein alle ihr angethane vilfaͤltige vnbilden woll fónbte ertragen ./ 
allein durchauß diſes uit / wan fie gedunckte daß Gott dardutch nur ein 
wenig belatdiget ſoll werden. Gewachſen iſt diſer eiffer mit (br / dan 
wan die andere kinder waß 'bóB etwan gehört vndt harmbgebracht daß 
fe doch nit verſtanden / ſolches nachgeplodert oder nachgeſungen haben / 
da chueb Roſa gleich an zuweinen / kaff dauon / klagte der Muerter dat 
Ber erzuͤrnet wurdte / vndt wan Rees anderſt nit har verwoͤhren fö- 
nen / vergoſſe fie derentwegen vil bitere zäher. Dem liegen welcheß die 
fiber gemainiglich am erßen lehrnen / war fie fo ſpinen feindt / daß ſte 
daß ſprichwort hete: weder für den himel weder für die Erde ſoll man 
liegen / dan Gott 18 die warhett. Daherd w 
fic etwaß erzellen gehöre welcheß der warheit nit allerdingß gemäß; re. 


totf 


3432 
ost zuſchen ) in der franthen pier iſt komen 7 "etie aus den brnbſtetenden 
frauen ſprath zu ihm / ey wie recht Fombe vnß cur Ehrwürden die Roß 
hat gleich vmb fte ſchicken wolken: die ſterbende hat ſobches aum gaͤhort / da 
erhol te ſie ſo vill ihr möglich gervefen aͤlle ihre kraͤfften zu reden: nit laſt ung 
iren ſprach (te der warhett zu ſteuer: Git Ehrwurden'zuſehen vor meinen 
ande hab ich veklangte / vndt diſes auch geſagt / aber fonſt weiter nichtß. So 
hoch ließ Roſa ihr angelegen fein die warheit / die weil Gott die warheit ift. 
Nit weniger hat ſie auch geſchmerzt wan ſte hat ſehen muͤeſſen die zaͤher vmb. 
ont vergieſſen / wolte daß mam fol che alß in den ſchatz kaſten Gotteß gehös 

rige perlein uhme allein ſolte vorbehalken⸗ ſprach derohalben auch due auff 
ein zeit ihrer wainenden Miiekter. / Vak toüet ihr mein aller liebſte Muetter ? 
ver ſchittet ihr die Ed le per lein vergeblich / dre in den himbltſchen ſchatzkaſten 
gelegt müeſſen werden 2 gedeuckt das diſes teft (ipe maffer allein dienen foi zy 


abwaſchung vnferer suͤnden⸗Daͤß geringſte wolt halt die ſorgfuͤrtige Juy g⸗ 


ſrau ihren Hämbiifhen brertigamb nit entziehen laͤſſen von Reiter gebüͤelcen⸗ 
den ehr vndt zueſtändigen opffeerr. M. hab VAN 
Auß ſolchen eiffersift entſprungen die groſſeſ freidt welche Roſa gehabt / 
“fo offt fie geſehen / Waß die ehr vot dienſt Gotte von Selen befuͤr dert iſt 
worden: die Start ima war voll mit denn / daß · ein Cloſterfrau aufg eſprun⸗ 
gen vndt auß Cantabria in Indien geflohen / auch in der Statt Gua⸗ 
manga ein: guete zeit fid) in manß Kleidern auffgehalten ſoll haben / aber ea 
dlich ift fie gleichwoll durch groſſe barmherzigkeit Gottes in ſich ſelber gan⸗ 
en / vndt itz derſelben Statt den Geiftfichen Habit vndt Clauſyir widerumb 
an ſich genomen. Wie Roſa diſe s alles gehoͤrt / "ift ihr hertz vatt ſoutl pfei⸗ 
Alen gleichſamb verwundet worden / Alb vil bewegungen der brinende eiffer 
u ihr erwecktthat. Am allermerften thaͤt ihr weh die erſchroͤckliche vntzildt 
welche der Gotkkichen ehr durch ein fo offentliche aͤrgernuf war zuegefuegt 
worden:: beinebenß hat ſie fich wach auch er freuͤet ob der victori der Goͤttli⸗ 
chen gnadt: eit mitleiden trueg fremit der verfuͤeht ken / zugleicht aber tröͤ⸗ 
tete fie die groſſe guͤetigkelt Gottes an der beter ten / welche man ⸗Allenthal⸗ 
ben gepriſen / vndt fonderlich Roſa ſolche nit znuegſamb preiſen koͤndte / 
auch darüber (ib mer er freuͤete / alß wan man ihr daß gantze ‚Königreich 
America geſchenckt hete. Aber der beſtandigteit halber diſer neuen 
Bueſſerin truege ſorg Rofa;/ wiewoll ſte auch guetehoffnung darneben geo 
habt: zuderen gröfferen troſt Chriſtus der herr fie ſelbſt derſicheren wollen / 
vndt iht offenbaren / daß fie ein rechte / wahre veli vndt laidt habe / werdter 
auch nit allein in dem Klöſterkichen leben verharren / ſonder auch mit de 
Fit zu groſſer heiligteit gelangen Die 
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Die groſſe beglerdt Roſe ihren hnbliſchen Greisigamb lieb vndt ehr zuere 
weiſen kundt nichtß auff Erden ſtillen / dahero ſie imerzue ihren Beichtuaͤt⸗ 
tern getlagt / fie ſei vil zu vndanel bar (o groſſer gůete Gotteß an ihr / wif⸗ 
ſe nit trie ſie ſoll einer ſo vnuerdienten freindligkeit Gottes gegen ihr waͤrdig 
begegnen / vndt in dem ſte alleß thaͤt / wolte fic nit ange ſehen ſein / alß hat 
wie etwaß gethan. EB begab ſich daß einer ihrer Beichtuaͤtter gaͤhling 
ſchwaͤr lich er trancket ift / vnd t zwar zu einer gar vngelegnen zeit / da er den 
tag darauff ein vornambe Predig halten ſolte. Schickt derohalben za der 
Roſa / laſt fie wiſſen daß er ſchwacl heit halber nit werde Predigen tönen 
vndt wie ihm laidt fei / daß deſſenthalben die fofemnitet in etwaß müͤeſte ges 
ſchmaͤlert werden / vndt ſonil hohe perſonen vmb ſonſt darzue ber ueffen waͤ⸗ 
ren worden. Vber diſe traurige bottſchafft iff Roſa woll ein wenig erſchro⸗ 
cken / aber nach kurtzen bedacht ſprach ſie / eB ift hie emo die ehr Gotteß 
zu thuen / gehet hin vndt ſaget den trancken / er werde den beſtimbten tag 
vnfaͤlbar Predigen / die kraͤfften werden ihme ſchen terderumb beizeiten fo» 
men / doch mit ohne eineß anderen ſchwaͤren geding / welcheß kein ander 
war / alß daß Roſa vnderdeſſen daß fieber ihreß Beichtuatterß auff (ich hat 
nemen muͤeſſen / wie vorzeiten auch die Hl. Catharina in dergleichen fahl 
gethan: vndt diſes hat hertzlich gern ofa über ſich genomen / weil ſie vil 
tauſentmal lieber an allen ihren glideren leiden wolte / alß den geringſten 
mangel im dienſt Gottes an einem fo vornemen feft. er ſcheinen laſſen. Eß iſt 
nuch geſchehen wie die Jungfrau vorgeſagt hat / dan etliche ſtundt vor der 
Predig ift der Pater auffgeſtanden vndt fein ambt init grofien lob verrichtet. 
Vnderdeſſen aber muͤeſte Roſa daß frembde fieber behalten / welches ſie ſich 
gleichwolf keineß wegß verhinderen hat laſſen von der Predig / ſonder die ins 
wendige hitz der Goͤttlichen ehr die auſwendige leibliche leicht über gwaͤl⸗ 
tigen, aner | wol 
Diſe vnrueh an ihrer liebß vhr ift nie ſtillgeſtandẽ / (outer ſie imerzue erin⸗ 
neret / weiter zugedencken / wie fie ihren geliebſten nur mer vndt mer möchte ger 
fallen vit dienen.. Aus der hiſtori der Hl. Catharing Senenſis hat fic ge⸗ 
lernet / wie fie einſmalß Chriſto dem herren in geſtalt eineß armen betlerß 
ein klaidt gegeben / bt (macte ſich auch derohalben diſe verliebte Roſa mag 
geſtalt fie Chriſtum mit einem klaidt von geiſtlicher materi gewuͤrckt mochte 
verehren. Nirgendtß kondte ſie ihm aͤrmer aatreffen alg zu Betlehem in (ete 
ner geburt / da er gantz nackendt vndt bloß im kalten Stall / von ſeiner auf 
der herberg verſtoſnen Muetter in windlein eingewicklet iſt in die Erippe ges 
legt worben. Dahin derowegen wendete allen ihren ſin vndt ſieiß Reſa / da 
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mit ſie durch heilige guete werk ein ürdigeßz klatdletn Ihren ſchatz den 


Mein Chriſttindlein möchte zueberaiten. Die form ondt weiß w Ir 


die Jungfrau folches werck hat vorgenomen / hat fir ſelbſt auffzezt 

net in ihr ſchreibtaͤſſele auff daß ſte nichtß dauon ſolte vergeſſen ende war 
diſe von wort zu wort. Jeſus. Anno 1616. fang ich an mit gnadt uot 
Beiſtandt Jefu Chriſti tibt feiner gebenedeiten Muetter ein klaidt zu⸗ 
machen meinem allersüeffeften / armen / erfrornen vndt nackenden es 
ſu geboren zu Betlehem. Daß hemetlein ſoll fein von so. Letaneyen / 
6000, Roſenkraͤntzen / J. faſtaͤgen zuehren feiner menſchwerdung⸗ 


niſchen Pfalter vndt 9. faſtaͤg nach der zall der monat welche er 
in den allerreinsſten leib Maric gelegen tft .. Zum röͤckel ſollen komen 8. 


faſten / 5. Kuͤrchen beſuechungen vndt (o vil gantze Roſenkraͤntz zu ehren 


feiner geburt. Die faͤſchen ſollen abgeben 5. vnſers herren Cronen / 5. 
faſten vndt ſouil Kirchen beſuechung zuehren ſeiner Hl. beſchneidung. An 


ſtatt deß ſaumbß oder borten fo woll am Rock alß an der faͤſchen will ich 


brauchen 33. Commumon / 33. hoͤrung der Hl. meſſ / 33. ſtundt der be⸗ 
trachtung / 33. Vatter vnſer vndt Engliſche grueß vndt foul glauben 
mit dem Vers: Ehr ſei dem Vatter vndt dem Sohn etc. vndt der An⸗ 


1 


^ 


Die windlein ſollen vertretten 9 beſuechung vndt verehrung deß Dod 
wuͤrdigiſten Sacrament deß Altarß / ſambt 9. gesaͤtzl auß den Marias 


tiphon / Salue Regina. Item 33. geſaͤtzl aus den Hl. Roſenkrantz / 33. 


faſtaͤg vndt 3000. ſtraich mit der diſciplin zu ehren ſeineß alters daß er 


gelebt hat auff der welt / vndk endlich opffere ich ihm anff in die wiegen! 
meine zaͤher / ſeuͤffzer vndt begierden ſambt meinem gantzen hertzen undt 
gantzer Seel / alſo daß mir nicht dauon foll bleiben / der nit gebühres 


etwaß zubeſitzenn r 


Diſe geiſtliche klaidung hat⸗Roſa nit allein für fid) ſelbſt zum oͤfftern 
verfertiget / ſonder auch anderen ihren gueten freinden gelihen / ihren 


liebſten Jeſum damit zuuerehren vndt zubedienen. Alle hat fie halt 


mit einem wort angefangen / damit nur Jeſus von iedermeniglich gea. 
liebt wurde: vndt diſe eiffrige ſorgfaͤltigkeit Roſe die liebe Gotteß bey 
den menſchen fortzupflantzen hat dermaſſen wollgefallen dem heilandt der 
welt / daß er ſolches durch em offentlicheß wunderwerck hat bekraͤfftigen 


wollen / welcheß in diſem folgenden Capitl zuuernemen ſtehet. 
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1 erhalt ein augenſcheinliches miracl die leuͤr 


deſto leichtet zu der liebe Gottes 
| zu bewegen 


N der- HaußCapeſſen herren Gundiſalui Koͤnigk. Rentmaiſters war 
F; onder anderen em. febr ſchoͤneß andaͤchtiges bildt / welches daß ange 
ſtcht Chriſti in ſeinem maͤnlichen alter repræſentierete. Zu diſem hett 
Roſa ein ſonderbare andacht / alſo daß fie ſoleheg nit gnuegfamb hat anſehen 
vndt betrachten fóuen / wan mans hat eroͤffnet / vndt allzeit nene flamen in: 
ihren hextzen. in anſchauung deſſen ver ſpůͤeret. ; 
Derohalben Anne 1617, den 15. April an einem Sambſtag z um abendt 
vmb daß Aue Maria letten alß Roßa mit der. Hausfrauen vndt ihren zwai 
doͤchtern in gedachter Capellen ihrer gewonheit nach dem gebett ſeindt obgele⸗ 
gen / iſt dieſelbe andaͤchtige bildnuß endteckt vndt : darneben zwai brinende Lied)a. 
ter geſtelt worden / ein anderß nit. wett dauon auff ein beſonderes tiſchl:vnuer⸗ 
ſehens kombt Roſanzein ſolcher eiffer an daß lie ſich nit mer enthalten tandte ; 
ſonder ſtande von freien ſtucken auff / redete mit laute re ſtim zu der bildtnuß 
alß tvár- fie Muetterß allein in der Cupellen di inbruͤnſtige wort : O herr⸗ 
wan wirdt dich iederman lieben / nue du wuͤrdig. biſt gel tebt zu wer den? wie klang 
wirſtu dich noch durch dis ſandt der menſchen erʒůr nen vndt verunehren laſſen? 
ach e£ geſchehe doch einmal daß meniglich erkenne waß·grolſe lieb dir :gebůhret / 
vndt lehrne dich / nit auß kaechtlicher forcht der ſtraff / noch auß bloſſer 
hoffnung der belohnung ( ſouder bon deinet wegen ſelbſt / zuligben :o herr 
verleihe / daß wan dich liebe wie da suliehon Gi /» laß die feürige pfeil ota. 
ner allerreineſten lieb fliegen von einemꝛorth zu dem anderen / entzüͤnde als. 
lenthalben die hertzen deiner glaubigen / machs dir dienſtbar alle geſchlechter / 
dir o allerllebreichaſter Jeſu ſolle flieſſen die koͤſtliche falben aller begierden / der 
dubelne vot. lieb gegen den menflüchen geſhlecht: Under diſew geſprach. 
Rofe mut der bildtauß hat fi die Rentmaiſterin ſambt ihren doͤchtern auß 
der Capellen gemacht in daß nechſte zimer / auff daß ſierder Jungfrauen in 
ſolchen gefaſten eiffer nit folge verhinderlich ſein Eine gleichwoll auß den 
důöchtern iſt mit verwilligung der Muetter iterum. dahin gangen die liech⸗ 
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ker auff dem Altar zubützen g&hfind erſchrückt fie / geht zu der Roſa / 

Waß ſihe ich ) ſprach fie / daß angeſicht Chriſti deß herren ſchwizet über" vndt 
aber. Die Muetter welche diſes hinauß gehört ift auch alſobaldt hinein ko⸗ 
nien / ſahe reichtich die ſchwaiſtröͤpfflein alß wie leine perlein auff den ange⸗ 
qot deß bildtß ligen / vndr cing nach dem anderen über daß Haar vndt 
Bart herunder ſtieſſen; vor ſchrocken wolt fie mi nahendt hinzue gehen / 
ſonder ſthickte eilendeß omb ihren herren / welcher auffer beg hauß geſchäff⸗ 
ten halber bey herren Secretario Ioanne de Tino ſich auffhielte; gleich 
ſeindt lx beede miteinander komen / vndt doch nit gewuſt vmb waß eß zu 


thuen ſeye / gehen hinein in die Capellen allwo die Frau mit Ioanne de 


Benauides Ptibf Petro Chiandro gueten bekandten in der fri gewartet 
ſehen mit groſſer hertz bewegung daß bildt allenthalben alß gleichſamb mit 
einen morgentäu beſprengt onbt die tropfen ſchon vnden auff der ram fis 
gen / mieaiff von der ſtirn / wangen vndt augen alleweil noch friſche Des 
r e 
it guet iſt eß / wan man in dergleichen fählen zu gar glaubig iſt / ein groſ⸗ 
fe vorfichtigkeit gehöre darzue / vndt mueß bie (ad) woll examiniert vndk 
ef dan allhie geſchehen. Dan fuͤrß aller⸗ 


ner eln trucknen ſchwamen daß bildt mit abzu wiſchen; ſe mer er aber hat ? 
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abgekwiſcht / ie mer (E der ſchwaiß heraufgeloffen / daß er bereistisegen tfo 
berumb ein friſchen hat nenen muͤeſſen / aber gleich wie zuuor / alfo auß 
dazumal hat ein tropffen den anderen geſchlagen: uͤberein weil nimbe er pae 
bier / probiert ob eg nit oon oͤlfarben bertéme/ aber daß papier iſt nas 
ende baldt dar auff wider gantz trucken worden / auß welchen leichtlich a b. 
zunemen geweſen / daß eß nichtß anderß alß waſſer ſeie. Vier gantze ſtundt 
aneinander vndt noch lenger hat diſes miracl gewehrt mit verwunderung al⸗ 
ler deren die da gegenwaͤrtig geweſen / vndt nach vollendten ſchwaiß daß al⸗ 
lerheiligiſte angeficht ohne verletzung einiger farb ober glautzeß vil lebhaff⸗ 
der vndt ſchoͤner al es zuuor geweſen / geſehen haben :fo iſt auch diſer 
ſchwaiß fo gantz vndt gar nit abgangen von dem bildt / daß: man nit etliche 
zaichen deſſelben nach vilen Jahren vnder den Bart Datfebeia tönen, 

Nichtß übrig war mer / alß das man die Geistliche Obr igkeit erinnerete 
die ſach weiter zu examinieren zur beſtaͤttigung eines ſo herr lichen miracls ; 
wie dan auch zu ſolchem endt herr Doctor Ioannes de la Rocca thom⸗ 
pfar her vndt Ertzdiacon zu fima von dem Hochwůrdigſten Fuͤrſten vndt bera 
ren Bartholomæe Lobo Guerrero Extzbiſchofſen daſelbſt verordnet ifc 
worden / welcher in beiſein Iacobi Blanca Prieſters vndt offentlichen No- 
tarij alle die ienige / die bey diſem ſpectacl geweſt ſeindt / verhoͤrt / vndt 
die einhellige auſſag allermiteinander dem Schreiber ing Protocoll einzu⸗ 
tragen befohlen hat. Entzwiſchen tbát fic) der guete man Guudifaluus fein. 
Hauffrau vndt gantzeß Haufgefindt febr bekuͤmeren / daß nit etwan diſes 
wunderza ichen von wegen einer haimblichen ſchwaͤren ſůndt eine in dem hauß 
ſich zuegetra zen habe / oder fonft ein groſſes vngluͤck vndt Göttliche ſtraff fea 
deuͤte. Aber Roſa / welche allein daß gehaimbnuß verſta nden / begegnete inen 
baldt / vndt troͤſtet ſie mit freindlichen worten / ſolten ſtch nichtß foͤrchten / 
eß (ci kein bo ſeß zaichen / fei darumben allein geſchehen / daß iederman auß dem 
ſchwaiß dep angeſichts vnſeres erlöſers erkennen foll / wie hoch er verlange 
von vnß menſchen geliebt zu werden / ein einladung ſeye eß der menſchlichen 
Iteb zu der Goͤt tlichen / vndt habe vnſer erloͤſer auß feiner bildtnuß nit iet 
nur durch einen mundt / ſonder durch ſouil ſchwatsloͤcher rueffen wollen / 
liebet den hingegen / der euch fo imbruͤnſtig lieben tfuet; dan wer het ſonſt 
verſtehen ko nen ! daß (td) die ſchwais loͤchlein zu ſolchem endt eröffneten / wan 
nit zugleich der ſchwaiß herauf wär gangen. Nit gar hat Roſa auſgeredt / 
da ift der hauſfrauen Gundifalui eingefallen die entzuͤndte begierdt mit 
welcher die Jungfrau vor dem ſchwwaiß die bildtnuß angeredt / erwegte daß 
eic mit den lezteren yndt befande daß alleß int einander gor nee 
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eimete. Nicht werner Mer die ienige welche das Bilde ſchwitzen geo 
gen / offentlich des ennen wuͤeſſen / wie ſie in werenden anſchauen deſſelben 
nefie vngewoͤhnliche· ubt haͤfftige ſtachel der Goͤttlichen lieb in inen verfptere 
heten / welcheß eben daß ienige geweſen ift / waß die Jungfrau fo eiffrig vndt 
inſtandig von Gott ert betten hat. Eß könen dergleichen verliebte Seelen nit 
gnuegſamb inen bitter; eß brene o Gott das Fener deiner lieb / der eiffer 
entzuͤndte vnſere naͤchſti !. T. 


a bey einem wunde rwerck iſt es nit verbliben⸗ ſonder durch ein nedeß 


hatt Gott der herr daß vorige beſtaͤttigen / vndt den worten Roſer ſambt 


(breit ver lezten armb zugle ich beiſpringen wollen. Wenig tag zunor (z nem: 
blichen am Oſtermontag: ) hat Roſa ein ſchwaͤren fahl getan / vndt den arnió - 


ſehr verlezt / die Bar dierer waren der mainung nach dem fie den ſchaden ges 


ſehen / daß die Jungfirau e intweder gantz vndt gar vmb den armb kemen 


muͤeſte / oder zum tert giftent wurdte eß hart vndt lang hergehen / biß daß 
er vollig hail fot werden / weilen ſie lieber ein rechten beinbruch / alß der⸗ 
gleichen gefährliche geſchnulſt Curteren wolten. Roſa ent ſezle fi über diſe 


ihre wort (o wenig / alß ob fic dar armb gar nit angleng / war nit allein ges 


wohnt / ſonder auch begierig zu leiden; gleichwoll im geſpraͤch mit der Frau 
Rentmaiſterin auff ein zeit von diſen wunderbarlichen ſchwaiß / lieſſe die 
Jungfrau auß inerlicher eingebüg einſtarckeß vert rauen auff den ſchwam ver⸗ 
foierémit welchen die Hl. Bilde nuß iſt abgewiſcht morb? / daß fie voͤllig möchte 
Curiert werden / wan fie ſolchen uͤber den armb binden wurdt laſſen. Die 
Frau namb ihr das wort gleichſamb auß den Maul / gieng alſobaldt vmb 
den ſchwamen / wolte den ſchaden auffloͤſen vndt den ſchwamen dar auff legen: 
die Gottsfoͤrchtige Jungfrau aber / a IB welche ihr gleich drauff ein gewiſſen ge⸗ 
macht das ſie deß leidens fuͤr ihren geliebftem fo baldt ſolt abkomen / entſchul⸗ 
digte fid) vndt wolte nichtß anfangen ohne vorwiſſen ihreß Beichtuatterß / 
gieng derentwegen ſelbſt zu ihm in die Prediger Kirchen / vndt endtecket ih m 
ihr vndt der Frauen vorhaben / erwartete ſein guetduncken vndt befehl . 


Der Beichtuatter ſchickt (te vnuerzieglich wider nach haus / rat vndt befihle 


ihr fie ſolte den ſchwamen auffbinden laſſen / vndt alles den willen vnde der 


gnadt Gotteß haimſtellen / wie fie dan auch fleiſſig getan. Eben vmb mittag 
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zeit hat ihr mit aignen handen Frau Maria Vfategui den ſchwamen auff? 
gelegt; uͤber welches ſich die Jungfrau von ſtundt an in die Capellen bege⸗ 


den / vndt nach dem fie yroat ſtundt darinẽ verharretviderübherauß gange vnde 


ro | 


den tmb tertzen geradt frifch vndt gefimdt auſſtrecken könen. Die Fran 


voller freiden wolte kur tzumb wiſſen / wis ß zuegangen (ic? vndt Roſa z 
pre | 2 S 3 kaum / 
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kaum / ſprach fe / hab ich angefaugen zu beken vor her Hl. Bildtnuß / vndt 


gleich empfande ich wie die verlezee neruen uſtechen, nachlieſſen / die, 
Erümbe ſambt ber geſchwulſt ſich verzoge / wolte b 

diger danckſagung meinen himbli 
rinen mich etwaß wenig auffge 
ſchwam vndt daß bandt nur ſicherlich weck / dan mir iff 
mer. Diſe ſo vrplitz 
freidt verurſachet / vndt kundte 


liche wollthat hat im gantzen hau 


halten / nunmer aber 


fib meniglich nit gmeafa 


ber oh? abgelegter ſchul⸗ 
ſchen Medico nit dauos gehen [. &np£ hie⸗ 


neme man mir den 
nichts im geringſten 
iß uͤber auß groſſe 


mb verwunderen/ 


borauf die wundtarzten / welche den tag daruor (cm verzweifelt / in dem 


fie den armb gantjfüerig v 


helffen gewuſt haben. 


Vber diſes aber iſt dem H 
den / apelche ihm Mofa gleich 


ver ſezt ſolte werden Diſeß ließ ihm der Rentwaiſt 
der uͤber alle maſſen zu hertzen gehen / 
das inen ein ſolcher ſchatz bey wel 


€ 


ubt inflamiert gefunden / ondt fein mitl mer zu⸗ 


erren Gundifaluo an neüe forcht zuegeſtan⸗ 
woll mit ihrem kraͤfftgen troft baldt benomen. 
In der Statt iſt auſgeben worden / doch ohne grundt / daß die Hl. Bildt⸗ 
nuß auß der Hauſcapellen hinweck genomen / ent ty ein vornembe Kirchen M 
er / die Frau / bie Kin⸗ 
töͤndten keines wegß verſchmertzen / 
chen fie fo groſſe freidt vndt andacht heten 

ſolte entzogen werden / fuͤrnemblich weil Roſa inen zum Öfftern geſagt hat / 
das bi [e gnadenreiche Bildtnuß dem gantz 


en hauß gluͤck bringete / die Goͤtt⸗ 
liche barmherzigkeit durch dieſelbe vil gr 


offe ding wuͤrckete vndt aller reichli⸗ 


cher ſegen von deine herflüͤeſſete. So baldt nun die vnerſchrockne Jungfrau 


erfahren / daß Gundiſaluus derentwegen betruͤeb 
zue / foͤrchte dir nit mein lieber Vatter C 
gemahlin an Statt ihrer Eltern zunennen:) leg ab di 
rigſter Erlöfer hat diſes wunderzaichen nit darumb vo 
cket / daß er ſo baldt von vnß weichen woͤlle: 
fet verſichert: dan fot diſes gemaͤhl 
vnß weck genomen werden 


t wäre / ſprach fie. ihm 
: dan alfo pflegte ſie ihm vndt ſein 
Tos dan vnſer guͤe⸗ 
* vnſeren augen gewuͤr⸗ 
bey vnß wirdt er verbleiben / 
von wegen der neuͤlichen gnadt von 
muͤeſten gewislich die andere alle in der Capellen 


folgen / alldte weil die maiſte voller gnaden vndt wunderthaten ſeindt. 
Das diſem alſo fein muͤeſſe / haben fie leugſt zu vor abnemen koͤnen auß 


der groſſen andacht / lieb vndt Ehrerbietung / welche Rosa 


baldt bey diſem baldt bey tenen bildt daſelbſt erzaiget hat / alß hete ſie von 


einem iedwederen ein neue 
Ieſu war auff dem Altar / 


glein werffen / die tuͤcffeſte ſeuͤffzer dahin ſchicken / vndt 


perl 


lebt / daß fit ſolche iubruͤnſtige lieb 


* 


gnadt zuerwarten. Die Bildnuß deß knaͤbleinß 
auff diſes thaͤt ſie ohne vnderlaß ihre feuͤrige aͤu⸗ 


war ſo gar darein 


ſo eingezogen fie auch ſonſt geweſen 


teineß 


abſonderlich 
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| keineß wegs koͤndte verbergen. Solches hat haimblich wahr genomen die 


Frau im Bau / Bude die Jungfrau glimpflich dahin beredt / daß 
qc ihr befent / wie fie iederzeit mit neuen liebß flamen vndt ſonder licher 


freidt verhafftet wurdte / wan fie diſes gemaͤßl anſchauete / vndt das 


hertz ſambt den Geiſt in ihr frohlockete / in dem ihr derſelbe Goͤttliche 
gab baldt vorkäm / alß wolte er ſie freindlich gruͤeſſen / baldt alß wol⸗ 
te er ihr Seel mit. feinen feurigen ſtrallen durchtringen / imereinmal 
auch alß wolte er ſte mit feinen allerliebreicheſten ärmblein vmbfangen 
vndt halſen: vndt in erzellung deſſen iſt ſie dermaſſen entzuͤndet worden / 
daß ſte ihr nit abbrechen hat koͤnen / ſonder mit lauter ſtim ihr zuege⸗ 
ſprochen; wollan mein liebe Muetter / laß dir gefallen diſes himbliſche 
knaͤblein / diſem herren diene / den verehre / diſen König der glort lebe / 
welcher auß feinen kleinen Gontrafe vnß mit fo groſſen gaben ſtaͤtß übers 


haͤuffet / auch noch gröffere zugeben berait iſt / wan mir ong nur fähig... 
der ſelben machen wollen. Baldt darauff hat fie ſich wiverumb zu er maͤnli⸗ 


chen Bildtnuß vnſers Erloͤſers gewendet von welcher vor geſagt iſt worden / 


aus welcher fie. ſonderbare erquickung vndt ſtaͤrck ſchoͤpffte / vnbt nit vil 
andere wuͤrckung an leib vndt Seel / off fie vermerckte in nieffung deß 


Hochwuͤrdigiſten Sacrament des Altarß. Endlich hat fie allein diſes 
betauret / das ihrer ſo wenig ſeindt / die einen ſo liebreichen herren auß 
reinen vndt gantzen hertzen lieben / vermainte eß koͤne nichtß vnbilli⸗ 


cherß erdacht werden vnder der Sonen „ vndt wuͤnſchete ihr derenthal⸗ 
ben ein ſolchen ſtandt / woll redenheit 7 vndt die kraͤfften / daß fie die 
gantze welt zu der lieb Jeſu Ehriſti bereden möchte. Eben diſes war 
der wuntſch vorzeiten ihrer Seraphiſchen Muetter vndt Maiſterin: 
vndt dannoch neben ſolcher imbruͤnſtiger begierdt ſtraffte pe fib ſelbſt / 


daß (ie nit guuegſamb brinnete , 
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Die Bildenuß der allerſeeligiſten Gotteß Gchäßzerid 
Marie in der Roſenkrantz Capellen troͤſtet gar 
vilmalß Roſam erzaiget ſich ſehr frein⸗ 
dlich gegen ihr / vndt vnder⸗ i 
wiſe fie. iod di RR 


in 


Aß folgt in diſem Capitl ift nit vil vngleich dem / maß albrale 
W erzelt ift worden / vorher aber iſt notwendig waß wenigß auß bi⸗ 
len zu melden vom vrſprung der andacht zu diſer erſten vnſer lie⸗ 
ben Frauen Bildtnuß in Koͤnigreich Perua / wie ſolche nach eingeführ⸗ 
ten Chriſtlichen glauben daſelbſt / wegen erzaigten vilfaͤlttgen groſſen 
gnaden von allem volck hoch geliebet vndt verehret / hernach auch vnſe⸗ 
ter Roſe ſonderlich lieb vndt die Bildtnuß ihr ſehr gewogen ift worden. 
Cin geſchnizteß Bildt von vnbekandten holtz war es der alerfeefigte 
ſten Muetter Gottes Mariæ mit dem Kindlein auff den armb / in i : 


andern handt der welt den Roſentrantz raichendt in lebenß groͤſſe : di 
haben die Chriſten auß Spanten zu gluͤckſeeliger fortſetzung in erfin⸗ 
dung bec neuͤen Welt mit fi) gebracht / onbt in die erſte Chriſtliche 
Kirchen (: welche fie der Himmelkoͤnigin Mariæ vnder dem Titl deß 
allerhl. Roſenkranzeß neben einen fürtr efflichen Cloſter für die Bruͤeder 
Prediger Ordenß alldort erbauet haben: ) mit hoͤchſter Solemnitet geſe⸗ 
et / fuͤrwahr nit ohne ſonderbares guetes loß der gluͤcklichen zu e⸗ 
nemung des wahren Catholiſchen glaubenß / alß in welcher dazumal noch 
einigen Kirchen die neue bluͤeh bnbt pflantzen deß glaubens mit dem tau 
der Hl. Tauff begoſſen feihot worden / vndt hernach auß diſer / alß aus 
den Geiſtlichen Roſengarten Mariæ der Muetter Gottes dre voͤl lige 
adminiſtration der Hl. Sacramenten vndt ſortpflantzung des Chri⸗ 
ſtlichen namenß in die andere neuͤe darzue erbaute Kirchen gefloffen/ vndt 
fofgenotf weit ferum der fruͤehling veg avfieneaben glaubenß ſich erbraje 
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Anno 1535. haben ſich in Cu fco bey Caraguan vndt anderen vmbligenden 
örtern bey 200000: haiden ver ſamblet / daß Chriſtliche Kriegsheer / wel⸗ 
ches in ooo. man vndt nit in mer biſtanden / nit fo vil zubeſtreiten / als 
mt füeffen zuzertretten. Bey diſem Christlichen Kriegsuolck haben 
ch auch Geiſtliche Prediger Ordenß befunden / vndt nach dem ſie ſich alle 
ES ul in den ſchutz vndt (irm der allermaͤchtigiſten Königin deß allerhls 
Moſentrantzeß andaͤchtiglich befohlen vndt dem feindt under die augen ges 
ſtanden / da hat man beederſeitß geſehen in luͤfften die Allerſeeligſte Jung⸗ 
frau enbt Muetter Gottes Mariam / eben in der geſtalt ihrer Bildtnuß 
zu Lima / wie fie ein rueten auſgeſtreckter hielte gegen den feinden vndt 
inen den todt trohete / wofern fie nit weichen wurden; über welches him⸗ 
bliſche geſicht die abgoͤtterer dermaſſen erſchrocken / daß fie den fridt einen 
fo gefährlichen Krieg vorgezogen / ihr halſtaͤrigteit ſambt den gewoͤhr fallen 
laſſen / vndt fi) dem suͤeſſen ioch beg. wahren Catholiſchen glaubenß guett⸗ 
willig vndt mit freiden vndter worffen haben. Von diſer zeit an hat merck⸗ 
lich zuegenomen die andacht vndt verehrung diſer Hl. Bildtnuß vndt baldt 
das gerücht bifee herrlichen wunderwerckß im gantzen Koͤnigreich erſchallen. 
Hernach Anno 1643. wie Ihr Koͤnigl· Maieſtaͤt in Spanien allen vndter⸗ 
thanen des gantzen Königreich Perua befohlen / die allergnadenreicheſte 
Himmels Fuͤrſtin für ein allgemaine beſchüͤtzerin des fanotf zuerwoͤhlen / vnde 
bey dero Bildtnuß einer (: zu welcher alles volck ein groͤſſere andacht hete:) 
ein allgemaines geluͤbdt offentlich abzulegen: ift der Ertzbiſchoff ſambt dem 
Vice Koͤnig vndt gantzen Koͤniglichẽ (o woll Geistlichen als weltlichen Rath 
über cing komen / vndt diſe Hl. Blldtnuß ernent / auch ſolche zubeſnechen 
in ihrer Roſentrantz Capellen bey den Predigern alle Jahr den anderten 
Montag nach Offert mit einer anſehlichen Proceſſion (: der nit allein die 
antze Cleriſei / ſondern auch die weltliche ſeaͤndt alle beiwohnen ſolten:) 
dh verlobet. Wan diſes Hl. Bilde offentlich getragen wirdt in der octau 
deß Roſenkrantzes Feſt im October / ſihet man die gantze Statt Guardi 
aufziehen mit ihren Fliegenden fahn / auff welchen die allerſeelig. Gottes 
gebährerin mit dem Roſenkrantz vndt titl einer Koͤntgin deſſelben gemahlt 
ſtehet / vndt ſolche mit ſchoͤnen ordenlich auß muſqueten gegebnen Salue 
bewillkomen vndt verehren. So bleibt auch das gantze Jahr hindurch er⸗ 
nente Capellen nie laͤhr / ſonderlich aber wan ein allgemaine gefahr einer 
Peſt oder erddidenß erſcheint / oder ſonſt iemandtß ein not anſtoͤſt / da nimbt 
alles volck fein zueflucht ins geſambt vadt inſenderheit zu diſer ihrer allergea 
treuͤeſten Patronin. I ae RN : 
BT 
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Vontindheit an ift diſe Bildtnuß der Roſe / wie woll fie nichtß weniges 
dan eiſen waͤr / ein rechter magnet geweſen / welcher ſie haimbliſcher weiß ſo 
ſtarck an fib gezogen / daß ihr von ſelben abzuweichen ſchier vnmöglich ges 
weſt ift «| Waß wenig hieuon tſt oben ſchon angezaigt worden / tet will id 
nur diſes meiden / daß dazumal wie die Gottſeelige Jungfrau den Orden 
Habit des Hl. Vatters Dominici in diſer Capellen hat angelegt / iſt neben 
anderen auch ihr betruͤebte Muetter babet gewweſen vndt geſehen / wie die 
Bildtnuß der allerſeelig: Muetter Gottes die dochter in himel erhoben / vndt 
deſſentwegen auch al ſobaldt von wainen nachgelaſſen / vndt ſichinnerlich im 
hertzen wit dem glückſeeligen kindt ſelbſten erfreuͤek. So offt Roſa fur ſich 
oder andere etwaß ſonder liches von Gott erbitten hat wollen / iſt ſie in die 
Roſenkrantz Capellen gangen alda ihr gebett vor der Hl. Bildtnuß auf 
gegoſſen / vndt mie hoͤchſter zueuerſicht von dem angeſicht deroſelben ein gnaͤ⸗ 
dige anttrort erwartet; wie dan die Rentmaiſterin gar offt an ihr gemerckt 
hat / auß den iner lichen troſt vndt freldt den fie gemainiglich halmd getragen 
auß diſer Capellen vndt nit gar verbergen foͤnen / das fie von neuͤen waß 
groſſes bey Gott můeſſe erhalten haben: derohalben fte auch vilmalß in ver⸗ 
trauen die geſchaͤmige Jungfrau angeredt : heut bie micht gedunckt / 
mein liebe Roſa hat es ſchon abereinmal troſt vndt gnaden geregnet: a 
welches die demuͤetige Jungfrau geantwortet / freilich thuͤet die allermildt⸗ 
reicheſte Himels Koͤnigin imerzue anſehen diſe vnwuͤrdigiſte Suͤnderin mit 
ihren Muͤeterlichen gnaden. Baldt darauff da ihr ein gefallen / das ſie mit 
ihrer Muetter der auſſag vor den gelehrten (: von welcher vorn am 14. Cap.) 
habe beigewohnt / vndt das maiſte von diſer haimblichen geſpraͤcht vndt vet⸗ 
trauligkeit mit fin heiligen Bildt ſchon vorhin wuſte / hat ſie ſich nicht mer 
geſcheuͤhet einen gueten thail deren dingen ihr zuerzallen / welche fie ſchon lengſt 
zuuor dem / der / fit zubefragen verordnet iſt worden / mit ge nrender auff⸗ 
richtigteit befennet hat. ne 

Vnder anderen ift fte auch befragt worden auff waß für weiß die allerſeel: 
Sotteß Gebaͤhrerln auf diſer bildtnuß mit ihr pflegte zu reden: auff welcheß 
fie einfaͤltig geantwortet; ef ſeie ein ſonder liche ſprach ohne woͤrter / ſchall 
oder bewegung der leffzen beſte hendt in den auſgehenden ſtrallen von dem an⸗ 
geſicht der Hl. Bildtnuß / durch welche fie daß / waß (ie wiſſen ſolte / vil 
beſſer verſtehen tundte / alß wan man ihrß mit den aller auſtlaubteſten worten 
thäre fuͤrtragen: dergleichen wuͤrckung hete ouch daß angeſicht ihres Goͤttli⸗ 
chen ſohnleins / an dero beeden allerer frenlichiſten ſtirnen fefe fie ihre aller⸗ 
gnaͤdigiſte beſchaldt vndt antworten / doch mit vil merer ficherhait vndt troft 


alß 


darüber ſigl vndk 


fridſamen wohnen will / enſtanden iſt. So bald der Junge 
en Beichtuatter deſſen in erfahrung ift komen“ hat er gleich Rofam in 
die Roſentrantz Capehen geſchickt / mit aufflag / daß fie für den gefarhlichen 
zueſtandt diſer Geiſtlichen gemain / die Muetter der barmherzigkeit vor ihrer 

Bilbtmuf alda (ol auff daß aller eifeigufte bitten / vndt vom gebett wit b 
ſtehen Bip daß fie holff vndt gnadt bete erhalten. Gantz willig hat ſich die ohne 


frauen 


| : daß für daß hail ihreß nechſten forgfältige Jungfrau hierin erzalgt / iſt von 


"ciunt an in die Capell gangen / mit hoͤchſter andacht ihr gebett verrichtes / aber 


für diſmal wtit'ongerébhlider traurigkelt toiberumb nach hauß komen Den 
anderen tag hat ge ſich aber einmal dahin verfuegt / noch unbruͤnſtiger andt 


lenger mit vergieſſung viler zaͤher die atlerfeel. Muetter Gotteß anger ueffen / 
auch ur höchſte r gedult ihr vorgenomen dem aller kroſtreicheſten angeficht der 

Hl. Bildtnuß ſo lang zuezuwarten / biß daß fre durch daſſel be ihret erhsrung 
halber wurdte verſtaͤndiget werden. Endlich hat fie ſich vnuer ſehenß auffge⸗ 


7 


richtet / vndt nach ſchuldiger danck agung der Muetter Gottes voller frei- 
den an habinb geeilet. Beede mal alß die Jungfrau haimb it komen hat die 


Mentmaiſterin haimbkich achtung geben / vndt fi ihres vnderſchid lichen 
auſſehenß halber nit wenig verwundert / fle auch gebetten daß fte ihr wolle 
vertrauen / weh (rb neüeß mit ihr hete begeben. So vil nun die Jungfrau 
gedunckt hat daß fre ſagen dörffte hat ſie ihr kuͤrtzlich erzellet: hernach aber 
wie fie beffer von ihrem Beichtüatter iſt examiniert worden / vndt ſich ge⸗ 
fſorchten etwaß zuuer ſchwergen / da hat fie auffrecht den gantzen verlauff di⸗ 
fer ſachen entdecket / wie fie nemblich den tag zuuor vnder dem gebett daß an⸗ 
geſicht fo woll der Muetter alf deß Sohnß nit allein hart wie ein ſtain / vn⸗ 
willig vndt vnerwaichlich hete gefanden / ſonder auchernſtlich trohendt oyndt 


urch 


auß der mafſen erbittert / alfo daß eß vmbſonſt geweſen dazumal den Sohn 


E e Ä 
durch die Muetter zu bereden ubt le beſtttegen galt betriebe ut 
Bau begeben muͤeſſen : den andern tag habe fie durch vilfaͤltige vergi u 
Ihrer zaͤher bey der mildtreicheſten Muetter Gottes erhalten daß ſie ihr fü 
bitt hat eingelegt bey ihrem liebſten Sohn: er aber hat auff kein weiß diſe 
fo verbiterte gemuͤeter mit gnaden anſehen wollen: daß hertz hab ihr gezi⸗ 
tert in anhoͤrung diſeß geſpraͤchs zwiſchen der Muetter vnd dem Sohn / in 
welchem die Muetter barmbherzigkeit / der Sohn entgegen ſtraff vndt aerea 
chtigteit erforderte / endlich gleichwoll hat die aller güetigiſte Jungfrau snot 
Muetter Gottes durch ihr ſouilfaͤltiges ſeuͤffzen vndt bitten den zorn ihres 
aller liebſten Sohnß geſtillet daß er darauff die Muetter gantz freindlich anges 
Jacht vndt hernach auch ſein Roſam allergnädigift ange ſehen hat / auß wel⸗ 
chem fie verſichert ſeie der erhaltnen gnadt / folle auch der beichtuatter hie⸗ 
ran gar nit zweifflen / der auſgang der ſachen werde ſolcheß handtgreifflich 
mit fich bringen Alſo (ft eß auch geſchehen; dan baldt darauff haben ſich die zer⸗ 
thailte gemuͤeterwiderumb verainiget / ift aller muͤſuerſtandt vndt zwttracht 
auffgehoben vndt die auffgerichte fall bcB böfen geiſtes zerſterret worden, 
Worbei zumercken / daß Gott dem allmaͤchtjgen nichts wuͤsfaͤlliger in einer 
Geiſtlichem gemaiun / aff zwiſpalt vndt vneinigkeit / dem Teuͤffel herentge⸗ 
gen nicheß lieberß vndt angenemerß. s : gs 
Hieher wirdt ſich nit übel auch fiegen daß ienige / ‚ng Roſe mit einem 
anderen nit geſchnitzten ſonder gemahlten vnſer Frauen Bil dt in der Hauſ⸗ 
Capellen herren Gundifalui begegnet iſt. Die allerfectigifte Gottes Gebaͤh⸗ 
rerin mit den ſchlaffenden kleinen Jeſulein in der ſchoß war diß gemaͤhl / 
der Roſæ aber lebte alleß an demſelben / vndt bezeugte offt daß ſis ihr über alles 
lieb ſeie / von wegen deß vilmalß auß derſelben empfangenen groſſen troſtß: 
fo woll der ſchlaffende Ieſus / alß ſein wachtſambe Muetter Maria entzin⸗ 
deten ihr daß hertz dergeſtalt das fie den ſuͤeſſchlaffenden tleinẽ zwar nit wolte 
auffwecken / doch fónote fie die wachende Muetter hart vor beygehen / das fie 
nit mit lauter ftum von grundt threß hertzenß dieſelbe ſolte begruͤeſſen: vn⸗ i 
der diſem gefecht der lieb iſt gleichſamb ihr Seel in ihr zer ſchmoltzen von der 
innerlichen ſtim ihres geltebſten / die da ruͤeffte; ich ſchlaff / aber mein hertz 
wachet. Auff ein zeit hat in derſelben HauſCapellen die Frau Maria de 
Vfategui vor der Rofa vndt anderen zweien bekandten Frauen angefangen 
zuerzellen von den groſſen wunderwercken die der allmaͤchtige Gott wuͤrckte 
durch die bildtnuß feiner werteſten Muetter zu Atocha einen flecken nit weit 
von Matrit gelegen / entzwiſchen wendete Roſa kein aug von dem erſt er⸗ , 
weldten Bilde / vndt hoͤrte mit luſt zue oi fem andaͤchtigen geſpraͤch i wie 
diu ! aber 


— 


fahre 
l. Blldt. Auß welchen die Fran hat leichelich ſchlieſſen koͤn⸗ 
meüef ztwiſchen den Bildt vndt der Roſa müeſſe fern vorüber 
te auch deſtwegen nit auß ſo baldt die andere Frauen haimb fit 
biß das ihr die Jungfrau in gehaimb die orſach geſagt / warumb 
ſte ihr ſo eiffeig hab zuegeſprochen / eß müeſſe etwaß ſonderliches auff ſich 
haben vnd Sdleiditmoll fie angehen “ folle ihr bod) niche bauen verde. 
ten. Roſa damit fie daß m inder welches fie geſehen nit ihrem ſonder der Fra⸗ 
nen verdienſtenzueſchribe / ſprach: freilich hat eß etwaß groſſes auff ſich ge⸗ 
habt t dan ſo lang bie erzellung der wunderthaten deß abweſenden Bildtß von 
Atocha gewehret / i nit zuſagen waß diſes gegenwaͤrtige onfer lieben 
n Bildt für vngewoͤhnliche freidt erzaiget hat: ihre aller liebſte tau⸗ 
naͤuglei lieſſe fie vnauffhoͤrlich auff vnß ſchieſſen / ſtunde gleich ſamb auff / : 
wolte (ie zu vnß her auß uͤber das tuech gehen saut ihren ſchlaffenden Soͤhn⸗ 
salt bnß baldt daß Kindlein Lachere fie an mit vnauſſprecklicher fre⸗ 
ligkeit / vndt ließ nichtß anderß af lauter lieb vndt luſt vernemen. Wer 
dan nit begehren neben ſolchen gnadenzaichen (enger in enferer Königin 
zuuerharren? e eee ig 
ber mir wollen vnß tolberumiben von hier in die Roſenkrantz Capellen 


eben / welche Roſa daß gantze Jahr hindurch alle Sambſtag mit blue⸗ 


hu men ver ſehen die fie ſelbſt geziglet bot buſchenweiß eintwede⸗ geſchickt oder 


ſelbſt dahin getragen hat. Ver wunder lich ift geweſen denen / die daß gaͤr⸗ 
in Roſe zuzeiten beſuecht / das fie niemal die betlein darinen laͤhr gefun⸗ 
den ont fie. imer zue et waß auff den A (tat zugeben hete: dan wan ſchon an⸗ 
derßloo der zeit nach die bluemen haben vrlaub genomen / oder ſonſt allent⸗ 
halben derſcharpffe lufft vndt vngeſtimme deß wetterß diſe Erdenzierdt ver⸗ 
igt hat / ſo ſeindt doch allzeit in den kleinen gärclein Roſe bluͤemlein ge⸗ 
bachſen / welche fir koͤnfftigen Sambſtag der Himmelßzterdt Marie koͤndte 
Aberſchicken. Tauſentmal lieber zwar het fie ihr ein klaidt goldt vndt Edl⸗ 
geſtain an ftot der bluemen auffopfferen wollen / alletn ver öchte fie ef nit: 
aber waß ihr die armuet verwoͤhret / daß hat der fleiß ihren andaͤchtigen eif⸗ 
ſrigen willenß erfeget / in dem fie ein uͤberauß fuͤrtreffliche weiß erdacht / 
mit einen geiſtlichen f(aibt die Koͤnigin deß allerheiligiſten Roſentrantzeß 
zweimal im Jahr zubeklaiden / vaſt auff die ſelbige / welche in dem 18. 
Capitl beſchriben worden. Diſes neben anderen hat man tnber ihren 
Schriften gefunden. NB. Fuͤr ein klaidt / welcheß ich Reſa de S. Maria 
N . ö * 2 ein 


dá 


ein vnwuͤrdlge letbalgne der Koͤnlgiu der Euglen mit Gottes Hilf anfang 
zuuerfertigen. Daß phi (oll haben 600. Engliſchꝛ grüeß vndt (outt Sal 
ue Regina neben 15, faſtaͤgen zu ehren der aller relneſten freidt in ihrer ve zu 
kündigung da fie enn Muetter deß ewigen wor tß gu fein Bearüeffet tft worden. 
Der rock foll ſein / 608. Engliſche gruͤeß / (o vil Salue Regina, ty. Ron 
ſentraͤntz vndt rs. faſtaͤg zu ehren der eilfertigen Rat / die ſie vorgenomen 
éber daß gebürg ihr liebe bag Elifabeth haim zuſuechen. An ftat de Sa⸗ 
tug vndt der bor ten an den E(atot will ich brauchen 600. Englt ſche gruͤeß f 
fo vil Salue, &c. (: wie vorhero:) Zu ehren deß vnauſſprechlichen troia. 
tvelchen ſie empfunden in der geburt ihreß allerliebſten Sohnß Chriſti Jeſa 
meineß herrenß. 3a der guͤrtel ſolen komen / 600, Engliſche grüeg r. 
(ute oben) zu ehren der iuniglichen freidt in auffopffer ung ihreß geltebſten 
Sohnß in dem templ. Der fragen ſoll haben 600. Engliſche gruͤeß. Salue. - 
faſten / wie oben / zu ehren deß allergluͤckſeeligiſten anblickß / ba fie Chri⸗ 
ſtum in Tempel wider gefunden nach drei tagen miten vnder den lehrern. 
Daß büfchleim welcheß ich ihr in ihre Jungfraͤuliche haͤndt geben will / ſolle 
gebunden werden von 33. Vatter vnſer vndt (o vil Engliſchen gruͤeß / ſambt 
dem Verf. Ehr fei dem Vatter vndt dem Sohn ic. Salue Regina. vndt fo 
vil vnſerß herren Cronen; wie auch ſo vil vnſer Frauen Cronen / zu ehren 
der 33. Jahr welche Jeſus mein erloͤſer gelebet hat auff erden. Vndt baldt 
hernach; tet iſt diſes klaidt fertig s gelobt ſei Gott vndt fein. gebenedeite 
Muetter / diſe wollen mir gnädiglich verzeihen alle meine fähler vndt ſolche 
groſſe vermeſſenheit, Lob ſei dir Chriſte. dergleichen vndt noch vil ein muͤeh⸗ 
ſambereß klaidt hat fie. angefangen zuezuberaiten der allerfeel= Muerter- 
Gottes am nenen Jabrstag 1616. zu welchem fie ihr nit buzbert wie zunor / 
ſonder tauſent weiß die Vatter vnſer vndt Engliſche gruͤeß vorgeſchriben hat 
Aber alle ihre andachten zuerzellen iſt vnmoͤglich / ſonderlich weil man auß 
taufent kaum eine hat er fahren fonen . 
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er ird endt iier der maiſte Hauſtath in ihren einſemen faece 
e ; ein im Garten (: wo von oben: J iſt ein Creuͤtz geweſen vil groͤſſen 
onbt höher dan die Jungfrau ſelber / chailß damit fie vollkomener 
die figut ek am Berg Caluariæ vor augen hete / thailß auch damit 
fie ſolcheßz beſſer mit Magdalena. verehren vnd mit den armben vmbfangen 
möchte. Wieutl. tauſentmal Roſa daſſelbe geküſt / mit wieuil zaͤher vber⸗ 
goſſen / mit waß fuͤr brinenden begierden fie. ſolches angeredt / wie vngern 

| ge auß ihren gar offt (chen. hochauffgeſchwolnen haͤnden auſgelaſſen vndt 
| ihr gebett ohne vnderlaß bey tag vndt nacht daruor verrichtet / hat fie vor 
dem haufgefindt nit gar verborgner halten toͤnen / welche biſwerlen ihrer 
vnuermerekt durch ein klumbſen hinein geſchauet vndt die Jungfrau iw diſer 
ihrer andacht: erfehen. haben. Wo in den Kirchen / haͤuſern oder anderen orrei® 

daß Hei lwertigiſte Creuͤtzzaichen ihr iſt vor augen komen / hat fie ſolcheß mit 
hoͤchſten mit leiden vndt groͤſter Ehrerbietung begrneſſet: bey allen gefpräs 

f chen ont geſellſchafften fo fie etwan ein Creutz vmb die gegendt vermerckt 
war eB der Roſe ihr Son / vndt Roſa deſſen wahre bluemen / mit ftáter 

tnerlicher bewegung ihres her tzenß: ſonderlich aber in der Char wochen / 
wan man das Hl.. Creuͤtz oſſent lich dem volck zuuerehren vorſtellet / hat ſte 

kein menſch dauon. abwendig machen toͤnen / dort blib te. vnbeweglich knien / 
kein aug that fi ſie dauon verwenden / vndt ſo baldt ſich das volck ein wenig 
verlohren hat ſte es mit folcher- vnersaͤtlicher be gierdt getift. vndt vmbfan⸗ 

gen / das fie gleichſambedauon nit mer hat auffſtehen toͤnen : Ja ſo gar an⸗ 
ü dächtig war fie dem Hl. Creutz / das ſie nif hut voruͤber gehen wollen / wa 
i fie nur zwat hoͤltzlein ohngefaͤhr vbereinander ligen / oder ſonſten ein Creuͤtz 

in den fenſtergaͤtteren vndt NUN geſehen / ohne haimbliche gewifle: 
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Biſwelllen iſt zan der Srueder mit Mofa erenthalben in die Kirchen 
gangen / anfänglich aber nit verſtehen koͤnen / waß es wäre / das ſich die 
Schweſter fo offt thaͤt bucken vndt er auff ſte warten müeftes endlich hat er 
gemerckt / das ſie die Strohalm welche Creuͤtzweiß vbereinander gelegen 
auffklaußete vndt auß den fuͤeſſen raumete: Ferdinandus Galſo hieß der 
Brueder:) wurdte hleruͤber ſehr vnwillig / vermainſtu / fprather / es ſtehe 
einer Jungfrauen woll an ſo offt das geſicht entöleſſen auff offentlicher ſtraſſen 
wegen einer ſolchen naretei? waß werden die (et gedencken / das du Lid) 
ſtaͤcß mit zuſamb ſuechung der oberzwergligenden hoͤltzlein vndt halmen auff⸗ 
halteſt? wan du dich deſſen annemen wi Ift / das dergleichen Creůtzzaichen nit 
folten zertreten werden / wirſtu warhafftig zuſchaffes haben / vndt endlig 
dos darnon tragen / das dich die Kinder auff der gaſſen werden auſlachen. 
Die Jungfrau antwortete hierauff gantz freindlich < du fanft nit 
- glauben mein lieber Brueder wie es mich Schmerzt / wan ich nur die 
geringſte figur des hochheiligiſten Creützeß / an welchen vnß das vnſchul⸗ 
dige laͤublein durch ſeinen bijeren todt erloͤſet hat / veraͤchtlich fie vnder 
den fuͤeſſen ligen. Ich weiß Woll das andere nit vil brauff achtung geben / be⸗ 
gehr auch deſſentwegen niemandt ein ſchwaͤreß gewiſſen zu machen oder zube⸗ 
ſchuldigen / allein will ich hoffen das auch diſe mein einfaͤltige andacht niee 
manet ſolle ärgern: leztlich mögen die leut ſagen faf fte wollen / mich vers 
lachen vndt auß ſpotten / ſo laß ich mir die ſorg nit nemen ſo lang alß ich leb 
für das Hl. Creuͤtz meineß herrens / damit eB auch nit in den aller ſchlechte 
ſten halm verunehret werde: befente noch darzue / das fie ein ſolche naigung 
prot eiffer zu diſer fonft alfo zureden lindifcher andacht in ihr verſpuͤete / das 
fie kein vrſach fóne bewegen von ſolcher abzuſtehen / ſolle halt diſes auch mit 
mer anderen ihren inerlichen eiffer zueſchreiben / vnd deme waß ſie von weiten 
etwan einmal gehört hab / das nemblich etu gewiſſen ablaß zu er langen fea 
ten die jenige / welche daß Hl. Creutz zaichen auff ſolche einfaltige weiß ver⸗ 
ehren wurden. 

In ihren gaͤrtlein hat Roſa Roſmarinſtoͤck gepflanzet / drei zweiglein von 
den ſelben thaͤt fie in form eineß Creuͤtz richten vndt auffwachſen laſſen / vndt 
ſich vnder anderen bluemen in anſehung diſes Hl. Zaichenß ſonderbar er freuen: 
eß gefiel auch anderen etfe andaͤchttge erfindung / eat ſeindt durch den Goͤt⸗ 
lichen ſegen vndt (lei der Gartnerin alle woll geraten vndt über fib komen: 
auß drei aber die fie allein gehabt / (t ihrem gaͤrtl nur einer verbliben / dan 
einen muͤeſt ſie ihren Beichtuatter P. M. A] phonſo Velaſquez auff ſein an 
halten verehren / vndt den andern der Vreoͤnigin / welche ein ſonderbare 
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1 bfonft / dat inerhalb wenig tagen iſt er ihr gantz abgedort vndt ver⸗ 
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alß hete ihm die rechte Creutz gaͤrtlerin gemanglet. Mit gelegen⸗ 
diſes laidt der Vice oͤnigin der Jungfrauen ihr Beichtuatter ange⸗ 
auff welcheß Roſa mit laͤchlenden mundt geantwortet / das derglei⸗ 
hen Greütz nit gern gruenen an weltlichen hoͤffen bey pracht vndt eiteltei.z 


sihts deſto weniger fo man den Düren ſtock nit berwerſfen / onder ihr wide⸗ 


kumb zueſchicken / fie mes ſehen das fie ihm noch töne pef fen vndt auffbrin⸗ 


gen. Nit vier tag hat. fie den verdorten Roſmarin ſtock bey ihr gehabt / da 
ſieng er von neůen anzugrüenen vil ſchoͤner alß zuuor / die zweiglein ſchieſes / 
ten widerumb auff / vuet lieſſen fi) wie vorhero in die figur te Creützefl 
biegen / nach diſem hat Roſa etliche von waichen holtz geſchuizlete Engele he⸗ 

rumb vndt vnder das Creutz die Bildtnuß der Hl. Mariæ Magdalenæ ge- 
auhc ber ViceRönigin überfhict / mit iter Höfen virtue 


rung“ foi onder den händen of der bre (tod fo bolt! voltomen vnde 


Rhön ſich hab erholen tönen. Aber bie Jungfrau (rio ſolcheß der frafft vndt 
herligkeit 


ej Erentzeß zue! erinnerung das ſolcheß vorzeisen auch die Hl. 


en von Senis imerzue getan hat. 
N Die à leg y — 


ere nit finden tönen alß Rofam weil fte gelebt hat / dieweil fiett- 

t hl, Bikdenng nit allem am aller andachtigſten ſondern auch ann aller pali 
dengel wurdte derohalben von allen inf gemain darzue erbetten / 
ode (ife tbr folheß werd mit wenig angelegen ſein / entlihe keten / ring / 
armbänder vndt andere kleinodien Häuffig< : doch iederzeit ohne ainigen vers 
luſt deß mindeſten dauon:) oubt zierete daß Bildt mit ihren mithelfferin anf 


Daß beſte. Vnder werenden antlaiben aber / wan fie herurnb ift gaugen / die 
falten gerichtet / hat ſte ſich der Zaͤher / deß küſens ondt anredenß vor bri⸗ 


nender lieb nit enthalten könen / alß hete fie ihr alerwürdigiſte Maifterig 


p 


M 


vom Htmel vor ihr. Einſmalß viser ſolchen ſtiben géfortd PM kien 


feindt der Jungfrauen diſe wort X 2 aber gantz leuͤß;) heraufgebrochen : bu 
waiſt mein allerltebſte Muetter / daß wan ich 15. oder 16. dublonen ver 
mochte / wolte ich dir gewiſchlich ein gantz neuͤeß ſchnee weiſſes klaidt na 


meinen wuntſch machen laſſen. Sihe nit fang hernach kombt einer vorne⸗ 


men Matronin Hyeronime de Gama dienſttnagdt / da keine 
geſpaͤnin mer daran gedacht 7 mit einen verſchloſnen brieffl / 


anß ihren 
darin gelt 
gewefen / diſes inhaltß: Gruͤeß dich Gokt mein liebe Schweſter Roſa. Ich 
bildt mir ein du werdeſt aniezs beſchafftiget fern mit auff zierung der bildt⸗ 
nuß deiner glorwuͤrdtgiſten Senenſiſchen Muetter / ſchicke dir hiebei ſo vil 
ich für diſmal hab 16. dublonen / wende ſolche an zu gröfferer zierdt vnſerer 
Seraphiſchen Patronin nach deinen befteben, Gehab dich woll. In ablesung 
deſſen er hueb Roſa ihre augen gen Himel vndt ſprach: O du allermil treiche⸗ 
(ter Jeſu / waß fuͤr ein getreuer freindt biſtu? gieng al ſobaldt hin / ein weiße 
gen atlaß zu kauffen / die Bildtauß der Hl. Jungfrauen damit zu beklaiden. 
Alß Roſa hernach auſſer deß zunmerß on dem Scapulier der Hl. Bildt⸗ 
nuß genaͤhet / bat fie ihr mit Schweſter Philippam de Montoya in die. 
Kamer wo dieſelbe geſtanden vmb etliche ſeidensfaͤden geſchickt. Da die 
Schweſter hinein kome: 


fen glantz vmbgeben / ſpringt hinauß vor freuͤden zu der arbeitenden Ro 
in dem nechſten gemach / erzellete Ahr mag fie gefehen: Mofa ohne ſonderli⸗ 
cheß verwunderen hieruͤber antwortete ihr; test haſtu erfahren mein Gebe 
Schweſter / wie woll ihr vnſer Seraphiſche Muetter gefallen laſt vnſer ate. 
beit / erfreuͤen thuet fie ſich / daß mir beede in machung ihres Scapulierß 
begriffen ſeindt. Auff ein andere zeit het Roſa gern ein naͤgelbtuemen der 
Hl. Bildtnuß in die handt zugeben gehabt / aber ſelbiger zeit im anfang deß 
May kundte man ſolche in ſelbigen landt nit finden. Gleichwoll ließ fie ſue⸗ 
chen in ihren gaͤrtl ob nit villeicht etwan ein knoͤpfflein ſich er zaigete an tio. 
nem ihrer naͤgelſtoͤcken / welcheß den anderen tag wurde ausbrechen / aber 
man fande an teinem nichtß: zum andern / zum dritenmal ift nachgeſehen 
aber im geringſten nichtß verſpueret worden / das eß den ſelbigen abent ver⸗ 
hauſt zu fein fheinerg . Nichts deſtoweniger ſprach Roſa mit groffen vertra⸗ 
hen auff Gottꝛder herr zan onf leicht lich geben waß mir verlangen / vndt 
eben in diſer nacht wirdt er zu ehren der Allerhl. Dreifaltigtett an diſem bite 


uen ſtungel (welchen fie mit dem finger gezaiget:) drei naͤgele herfür ſchieſſen 


laſſen: auff welcheß die zwar Frauen Catharina tnbt Franc iſca von ihr 
vrlaub genomen / haunblich ben amen ſelbſt lachendt / daß fie zu ſolcher zelt 
von 


1/ ſthet fie das heilige Bildt mit vngewoͤnlichen groſ⸗ 
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einem duͤrren Stock doͤrffte Blumen erwarten / ja gar verſprechen. Deß 
Tags (weicher zi r Proceſſion beſtimbt war) kamen ſie wider in 
Roſe zu helffen / ſoferꝛn noch etwas an der Zierd der Bildnuß 
igíen. Roſa dazumal noch ihrem Gebett abwartend / bieffe fie 
en geben ofi im Namen der allerlleiligiſten Dreyfaltigkeit die drey 
Blumen für die heilige Bildnuß herauff bringen. Catharina antwor⸗ 
tete: Gedenckſt du dann nit mehr dran / allerliebſte Schweſter / wie offt wir 
geſtern mit dir den Garten vergebens ſeynd durchgangen / vnd mit ein einiges 
Anzaigen angetroffen / daß diſes gange Monat hindurch ein Blumen koͤnne 
herfuͤr kommen? Aber Roſa befahl jhnen zum anderten mal ernſtlich: Gehet 
hin meine liebe Schweſtern / tragt herauff die drey friſche Blumen: was 
zweyfflet jhr? der jenige der die Ruthen Aaron blühen machen / hat auch ong 
vorgeſehen. Hierauff ſeynd fie gangen (ond gefunden / wie jhnen die Jung⸗ 
fraw! orgeſagt / eben an demſelbigen Stingel drey ſchoͤne wohlriechende Nä= . 
gelen / mit Frewden vnd Verwunderung truegen fie ſolche der Jungfrawen 
zu / vnd batten ſie vmb Verzeyhung jhres Mißtrawens halber / dancketen dem 
allmaͤchtigen GO TT ins geſambt für diſe vnverhoffte Gnad. Aber noch 
wunderbarlicher ift diſes / daß Roſa von diſer Zeit an / ſo lang ſie gelebt / das 
gantze Jahr hindurch friſche Naͤgelein gehabt hat in jhrem Garten. 
ER Ein andersmal hat Roſa Mariam Euphemiam de Pareiás, ein Witt> 
Sram beruffen / ihr die heilige Bildnuß zieren zu helffen. Diſe hette zu 
Hauß ein frande Saͤug⸗Amm zu jhrem Sohnlein / mit Namen Francifca ; 
bey welcher die Kranckheit den Tag zuvor fo ſtarck hat zugenommen / daß 
fie auß Befelch deß Medici vom Saͤugen ablaſſen muͤßte. Nicht deſto we⸗ 
niger ift die Fraw / der Roſæ in einem fo Gottſeeligen Werck beyzuſtehen / 
erſchinen / vnd vnterdeſſen die Krancke dem Haußgeſind befohlen. Nachdem 
£ fertig ſeynd worden / vnd die heilige Bildnuß auff das beſte gezieret / ſprach 
- Stofa zu allen ihren Mithelfferin; Raſtet anjetzo ( vnd erquicket euch nach 
Belieben mit einem gemaͤchlichen Spatziergang / dieweil ihr febr lang ſeyt 
bemuͤhet geweſen. Euphemia entgegen: Waiſt du nit / ſprach ſie / was id) 
für ein Creutz im Hauß hab / wie koͤnte ich ſpatztexen gehen? Bitte vil mehrt 
dein Seraphiſche Mutter fuͤr mich / vnd erhalte meiner francken Dienerin 
durch dein groſſes Vermoͤgen bey ihr / die Geſundhett vnd das Leben. Alſo⸗ 
bald hat Roſa fid) zu der gegenwärtigen heiligen Bildnuß gewendet / vn 
ihr innbruͤnſtig zugeſprochen: O du mein allerliebreichſte Mutter / du 
Glorwurdige Jungfraw / fihe doch an das Elend diſer deiner Dienern, 
vnd femme ihr zu huͤlff / verſage ihr c3 & roft nit in diſer Ihrer. ON | 
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Jetzt werde ich innen Werber / wie hoch bu liebeſt die allerheiligiſte 
Wunden vnſers Erloͤſers: durch diſe bitte ich dich / du woͤlleſt er iiir d 
Franciſca helffen auß aller jhrer Gefahr. Troͤſtete hierauff die Fraw / vnd 
ermahnte ſie / jhr Hoffnung auff die heilige Catharinam von Senis zu ſetzen / 
welcher ſie zu Dienſt vnd Gefallen gangen fepe / diſe werde bie Krancke ge⸗ 
wißlich nit verlaſſen. Hieruͤber gienge Euphemia geſchwind nach Hauß / 
fande Franc iſcam auſſer aller Gefahr ſo wohl auff / daß ſie deß andern Tags 
pu Verwilligung be Doctors / dem Kind doͤrffte widerumb die Bruͤſt dar⸗ 
raichen. 

Franciſca de Montoya, von welcher eben vorhero geſagt iſt worden / hat 
auff ein Zeit der Rofz die gantze Nacht geholffen die heilige Bildnuß auffzu⸗ 
putzen; nach vollendter Arbeit begab ſie ſich nach Hauß / ein kleine Weil zu 
ruhen / damit ſie deſto leichter der anſehenlichen wenig Stund hernach an⸗ 
gehenden Proceffion möchte beywohnen. So bald ſie vor der Thuͤr gewe⸗ 
ſen / hat Roſa fie inftändig der heiligen Catharinæ befohlen / vnd gebetten / 
fie wolle in bevorſtehender Gefahr jbr trewe Beſchuͤtzerin ſeyn. Diſe ſorg⸗ 
faͤltige Vorbitt iſt auch mit nichten vergebens geweſen / dann vnter wehren⸗ 
der Proceſſion, dabey man vnterſchidliche Fewrwerck angeſtellt / vnd Rageten 
lauffen laffen / ift deren eines Franciſcæ gleich auff das Aug gefallen / aber 
gantz nichts geſchadet / da es doch von ihr auff ein andere Fraw geſprungen / 
vnd derſelben ſchon angefangen die Klayder zu verbrennen deßwegen ſie auch 
alſobald zu der Roſa gangen / jhr die Sach erzehlt / vnd fuͤr diſe trewhertzige 
Vorſorg gedanckt / auff welches die Jungfraw nichts anders geantwortet / 
als diſes: Wie hat enfer Seraphiſche Mutter heut bifen gantzen Tag auff 
dich nit ſonderbare Acht ſollen haben / ſeytemal du bie gantze vorgehende Nacht 
in jhrem Dienſt verharret biſt? licei dil cune 

Gleich wie fid) nun die heilige Catharina gegen andern jhrer Bildnuß 
Verehrerin jederzeit hat freygebig erzaiget / alfo auch iſt Roſa von jhr nit 
vnbelohnter gebliben: Deſſen ein einiges Beyſpil will ich zum Beſchluß 
erzehlen. Anno 1616. nachdem Roſa die Bildnuß der heiligen Catharinæ 
fuͤr das Feſt deß heiligen Vatters Dominici gezieret / hat man jhrs 
widerumb nach verrichtem Gottes dienſt in die Hauß⸗Capellen Gundiſalvi 
abzuklayden zurnck geſchickt. Zween oder drey Tag aber zuvor hat ſie ein 
ſolche Geſchwullſt vnd Schmertzen an der rechten Hand bekommen / daß 
ſie nicht allein die Hand nit gebrauchen koͤnte / ſondern auch der Medicus 
noch einer groͤſſeren Gefahr (id) beſorgen wolte. So groß als ein Hoͤnig⸗ 
Faͤßlein / wie mans auß Spannia gen lima bringt / war die Hand mes 
"uen | ofen 
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joffen / daß fie keinen Finger barak mehr rühren oil weniger ektvas an- 
greiffen oder halten koͤnte. An S. Laurentij Tag Abends / nachdem det 
Doctor darzu geſehen / hat er jor etliche linde Pflaſter / vnd auff den an⸗ 
deren tag die Aderlaß auff den lincken Armb verordnet. Gundiſaluus welcher 
vileicht mit dem daedico die geſchwolne Hand besehen hat vor mitleiben nit 
nehr in der Capellen bleiben fónnen. Niemandt aber war laider als ihr ſelbſt 
das ſie den Heiligen Habit an dem tag an welchem fie ſolchen angelegt / an jye 
rer Seraphiſchen Muetter nit koͤndte mit gewohnlicher andacht vnnd Ehrer⸗ 
dietung wie fie gern wolte berieren. Fiel derohalben vnverſehens der Heiligen 
auff dem Tiſch ſtehenden Bildnuß zufueſſen / vnd bettete inniglich darvor. V. 
ber ein kleines ift fie auffgeſtanden / begehrt mit beller Stim von der Hauß⸗ 
frawen Gundifalui, welche daſelbſt mit andern gearbaitet / ein ſchaͤrlein. Di⸗ 
ſe / weil fie es nit anderſt als für cin kurtzweil hielte / fragte ſchertzweiß / in was 
fuͤr ein Handt ſie es haben wolte / vnd reichete ihr mit allem fleiß das kleineſte 
vnd engeſte vnder allen. Roſa nit faul / (teft das Schaͤrlein an die Finger / 
fangt an zuarbalten vnd mit allem ernſt die Perlen / Kleinodien vnd Ketten 
ordenlich herunder zuloͤſen / vnd das Bilde abzuzieren. Die rato ſahe ein 
weil mit verwunderung zue / entlich wolt fie abwoͤhren / ſprach / was iſt das 
Roſa wilſt du die Hand gantz vnd gar verderben? laß ons arbeiten / wir 
wollen ſchon alles verrichten. Aber die embfige Jungfraw ließ fich nit ab⸗ 
halten / gab kein andere Antwort / als daß der jenige der jhr die Hand ver⸗ 
Inhen die Bildnuß anzuklayden / habe fie auch gehaylet ſolche abzuflanden: 
Ein Stund hernach iff der Rentmaiſter darzu kommen / vnd wier mit Ver⸗ 
wunderung die Jungfraw neben andern arbeiten geſehen / hat er ſie ange⸗ 
redt / woher fie arbeiten koͤnne / ob die Hand ſo vil ſchon hayl ſeye / ſoll 
jme folche weiſen: Nachdem er nun dieſelbe beſehen / vnd der lincken gantz 
gleich / ſtarck ond geſund befunden / wußte der fromme Mann vor Frewden 
ſchier felbſt nit wohin er fib wenden ſolte “ ſahe allein fein Haußfraw 
an / vnd vernahme von jot / was geſtalt die Jungfraw / nachdem i 
bin uß geweſen 7 angehebt zu betten / ein kleine Zeit hernach gantz frös 
lich auff geſtanden / die Schar begehrt / vnd tapffer angefangen zu arbei⸗ 
ten. Aber es verlangte ihn / foldbes auß dem Mund der Jungfrawen 
ſelbſt zu Hören / deme fie auch fuͤrtzlich erzehlet / wie fie nach vertichtem 
Gebett vor der heiligen Beldnuß empfunden habe / daß die 17 9 aus 
genblicklich widerumb in die Glider geſchoſſen / die Geichwulkt nit anderſt 
als wann man ein auffgeblaſene Blater zerſprenget / verſchwunden / vnd bas 
mit aller Schmertzen vergangen. . sb 
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Eben diſes hat fle den andern Tag vor dem Medico , welcher zu 
der Hand ſchawen wollen / mit Erkanntnuß jhrer hoͤchſten Schuldigkeit 
gegen ihrer alleryeiligiften Seraphiſchen Mutter / bekraͤfftiget. Vber 
diſes hat ſie noch ein andere Gnad erhalten / nemblich daß jhr die Zeit jhres 
Lebens dieſelbige Hand nimmermehr iſt auffgeſchwollen. Entzwiſchen aber 
da die Hand hat angefangen geſund zu werden / ift Über die Seel Roſær / 
wie fte hernach ſelbſt bekennen muͤſſen / ein ſolcher Thaw der himmliſchen 
Suͤſſigkeit gefallen / daß auch davon der gantze Leib verfüffet iſt wor⸗ 
den: Vnd iſt diſes ſo groß Wunder nit daß die Goͤttlichen Artzneyen 
zuvor innerlich jhr Wuͤrckung in der Seel haben / ſondern vil mehr diſes / 
daß es der Rofe nichts ſeltzams mehr war / als welche deß taͤglichen 
Troſts jhrer heiligen Mutter Catharinæ von Senis ſchon lang gewohnet 


hette. 
XXII Kapitel. 


Roſæ innbruͤnſtige Lieb / Andacht vnd Ehrer⸗ 
bietung gegen dem hochheiligiſten Sacrament def 
Altars / vnd wie 10 bs daſſelbe beraith war | 

zu ſterben. 


G. SK ofa durch diſes fo groffe Gnaden empfangen / daß 


beklaydet hat / wird fie gewiß lich nit weniger erhalten haben durch 

die Verehrung deß hochwuͤrdigiſten Sacraments / in welchem 
Chriſtus vnter frembden Geſtalten beflaybet iſt. Diſe himmliſche Speiß 
zwar hat GOTT der or? zuberaitet den Armen / nach laut deß Spruchs 
David: O Gott / du haſt den Armen beraith ſeine Speiſe in deiner Suͤſſig⸗ 
keit: Nichts deſto weniger iſt wohl zu beobachten zu wem Er geſagt hat: Ich 
bin ein Speiß der Groſſen / wachſe / fo wirft du mich eſſen. Roſa hat kaum 
ihre Kindliche Jahr uͤberſtigen / vnd hat ſchon diſer Speiß genoſſen / darumb 
daß fie die Beichtvaͤtter ſchon dazumal groß in dem Geiſt befunden / vnd 
deſſentwegen ihr ſolches zugelaſſen haben. Zweymal in der W | 
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fie die heilige Jungfraw Catharinam mit frembdem Geſchmuck 
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fie mit jhrer Erlaubnus deſſen fid theilhafftig machen / obwolen jhr Ver⸗ 
langen dahin vil öffter ſtunde / wann jhr felbiger Zeit wäre freygeſtanden die 
Kirchen allein / ohne die Mutter / zu beſuchen. O wie ſchoͤn redet der Hoͤnig⸗ 
flieffende kehrer Bernardus in feinem Lobgeſang von diſem heiligen Sacra⸗ 
ment? Die dich verſuchen / hungert noch ; dann Roſa iſt von doppelter Nief- 
ng diſer erſaͤttlichen Speiß fo hungerig worden / daß man jhr dieſelbe drey⸗ 
mal in der Wochen / nachdem fie ein wenig Alter worden / hat zulaſſen muͤſſen. 
Aber es war jhr auch diſes nit genug / ſondern wann etwan ein Zelt eingefal⸗ 
len / oder ſonſt ein ſonderbare Andacht iſt angeſtellt worden / hat ſie wol vier 
oder fuͤnff mal in der Wochen Communiciert: wie dann die Beichtvater / 
nach dem ſie den Standt ihres Gewiſſens immerzue beſſer erfahren ihr ſol⸗ 
ches verwilliget / mit einhelliger bezeugung in ihren Procefs, das ſie ein ſo 
reinen Geiſt / ein ſo vnſtraͤffliche Vnſchuld / hunger vnnd eiffer gegen diſem 
heiligen Sacrament bey ihr gefunden / das fie vor Gott nit fetten verant⸗ 
worten konnen / wann (ie der Jungfrawen ſolches verwaigert hetten. Dem, 
nach hat fie bey ihnen auch leichtlich erhalten / das fie die gantze Oeſterliche vnd 
Corporis Chrifti Octav hindurch täglich hat dörffen diſer Speiß der En⸗ 
geln genieſſen. Damit ſie aber dem Lob der Menſchen vnnd allerley ande⸗ 
ren vrtheilen möchte entgehen / hat (ie alle Tag die Stundt veraͤnderet / 
bald fpáter bald fruͤeher zu der heiligen Communton gangen / vnd alſo / nach 
Lehr deß heiligen Gregorij, diſen himmliſchen Schatz vorborgen / auff das ſie 
ihm koͤndte behalten. | 5 ds | 1 
Hie aber ift wol zu mercken bag die Jungfraw neben fo ſtaͤten Communicie⸗ 
ren vnnd reinen Gewiſſen gleichwol ntemaln die Beicht zuuor hat vnderlaſſen 
wollen / ſonder ein jedsmal ihr Gewiſſen fo fleiffig erforſchet / ein ſolche Rem 
vnnd Laid in jhr erwecket / fo vil heiſſe Zäher vergoſſen / als ob fie vor vil 
Monat Gebeicht vnnd Communiciert hette. Ja damit die Seel nit allein 
ſolchen hunger ertragen muͤſte / hat ſie auch den teib den tag vor der H. Com- 
munion mit ſtrengen Faſten vnd Geißlen Caſteyet / vnd jhren ankommenden 
Bräutigam auff das ſorgfaͤltigiſt mit andaͤchtigen Betrachtungen vnnd jnn⸗ 
brünftigen begierben die Wohnung zuebereittet / ſolcher geſtalt / als wann 
daflelbe mal das letzte waͤr / das ſie wurde Communic ieren. 
Was aber die Jungfraw in hinzuetrettung zu diſem Goͤttlichen Tiſch fuͤr 
ein Seraphiſchen Geiſt / eyffer vnnd erbarkeit erzeiget hat / koͤndte beſſer nit 
beſchriben werden / als durch die abbildung der H. Catharinæ von Senis 
ſelbſt / wie fie die H. Communion fnpender duerwarten pflegte / zu welchem 
aher ein Engliſche Feder vnd Bembſel . aber doch hat Gott 
à; 3C der 
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der Allmächtige auch nit gar verborgen fein laſſen diſe innerliche Brunſt 


deß Hertzens ſeiner Dienerin / ſonder ſolche durch die euſſerliche Stralen 
vnnd glantz von dem Anz eſicht der Jungfrawen zum oͤfftern in wehrender 
Communionder Welt offenbaret. | ; 
Einsmals am andern Pfingſtfeyrtag hat Roſa in der Roſenkrantz Capel⸗ 
len nach der Meß P. Antonij Rodriquez neben anderen andaͤchtigen Volck 
auff der Erden knyender die heilige Communion erwartet. Wie nun der 
Prieſter mit der heiligen Hoſtia zu jhr ift kommen / fibet er das Angeſicht der 
Jungfrawen vmb vnnd vmb mit Fewr vmbgeben / erſchrickt febr darüber / 
weil er dazumal noch nit gewuſt was diſer fewrige Glantz bedeutete / hernach 


aber als er oͤffter Roſam Geſpeißt hat / iſt es im nicht ſeltzam mehr fuͤrkom⸗ 


men / dieweil er ſolches ſtaͤts an der Jungfrawen hat ſehen muͤeſſen / das daß 
innerliche Fewr der Börtlichen dieb in Nieſſung deß Hochwuͤrdigiſten Sa⸗ 


craments augenſcheinlich hat außgeſchlagen / vnnd zwar ſo ſtarck / das es auch 
mächtig war die Leibliche geſtalt in Fewr zuueraͤnderen. Eben in derſelben 
Cappellen hat offtermalen nach vollender Meß Fr. Ludouicus de Bilbao die 


Jungfraw mit der heiligen Communion verſehen / vnnd einen ſolchen Glantz 
an jyr beobachtet / daß jhme / wie er ſelbſt bezeugt hat / vor Klarheit einer 


ſolchen Engliſchẽ ſchoͤnheit die fie durch dife Engliſche Speiß erlanget / nit ein⸗ 


mal die Augen ſeynd vergangen. Durch eben dergleichen Schein iſt P. M. 
Ioannes de Lorenzana in erfandtnus der Jungfrawen geraten / welcher ſie biß 
dorthin dem Geſicht nach noch nie gefennt hat. Dann als er auch in der Roſen⸗ 
krantz Capellen auff ein Zeit Meß gehalten vnnd nach derſelben das Volck ge⸗ 
ſpeiſet / tuber andern auch Roſa hinzutratte vnnd jhr Angeſicht zu empfa⸗ 
bung def Hochwuͤrdigiſts Sacraments auffdeckte / iſt ein folder hellſcheinender 
Glantz von demſelben herauß gangen / das er nichts anders gedencken fönnen | 
als das diſe kein jrdifche ſonder vilmehr ein Himmliſche Schönheit onn» ge⸗ 
ſtalt ſein muͤſſe machte auch darauff gleich den ſchluß. Diſe Jungfraw ſie ſey 
gleich wer fie woͤl ſo it doch nit moͤglich das fle nit in groſſen Gnaden bey Gott 
ſeye: wolte wünfcyen / das ich den innerlichen ſtandt einer (o brinenden Seel 
möchte erkennen. Vber einZeit lang da er am wenigiſten daran gedacht / iſt ihm 
diſer wunſch war worden / in dem die Goͤttliche vorſichtigkeit difen diener Got⸗ 
tes der Roſæ nit alleim zu eim Beicht vatter / ſonder auch zu ihrem Obern ver⸗ 
ordnet hat welchem die Junfraw allen geforfam biß zu end jhres Lebens treu⸗ 
lich gelaiſt t. P. Fr. Bernardus Marques als er noch Novitz biß weilen in der Ro⸗ 
ſenkrantz Sapellen Miniſtriert / vnd dem Volck/ wie gebraͤuchig / die ablution 
teraichte bezeugt / das js offt er mit dem Becher zu der Roſa fep kommen / ſey 
ein 


^ d 
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ein Hitz von Ihe gangen / als wie auß einem briñenden Ofen / das er fich vilmals 
beſorget er werde vor Hitz den Becher auß der Hand muͤeſſen fallen laſſen. 
Weil er aber dazumal das Geheimnuß nit verſtanden / iſt er mit verwun⸗ 
derung gleichwol ſtillſchweigend vorüber gangen / onnd aller erſt 15. Jahr 
nach dem gluͤckſeeligen hintritt der Jungfrawen diſes Wunderwerck offenba⸗ 
ret vnnd mit einem Prieſterlichen Aydt bekraͤfftiget: mit diſem zueſatz / das 
durch daſſelbige Göttliche Fewr fein Hertz gleichſamb auch in jhm hab ange⸗ 
fangen zu breñen gegen diſen Allerhetligiſten Sacrament / welches er hat em⸗ 
pfangen ſehen mit ſolcher Andacht / Eyffer vnnd Innbrunſt. A N 
Diſe euſſerliche Zeichen haben nichts anders bedeutet als das innerliche 
Fewr der brinenden Seelen / in welche wann da kommen iſt mit ſeiner leibli⸗ 
chen Gegenwart der jenige / welcher kommen iſt das Fewr zuſenden auff die 
Erden / da hat Roſam anderſt nit geduncket / als waͤr ſie mitten vnder den 
Seraphinen vnnd gieng auff Gluͤenden ſteinen. Daber rieren die Wunder⸗ 
barliche vnnd diſem Hochheiligen Sacrament allein zueſtaͤndige Wuͤrckun⸗ 
gen in jhrer Seelen / von welchen niemandt weiß / als der jhrer theilhaff⸗ 
tig wirdt. Auß befelch ihrer Beichtvater hat fie deren etliche angezeigt / a⸗ 
ber fchier zu einem jedwedern Wort geſtamblet auß mangel der Wort / wie 
ſie vorgewendt / vnnd koͤndte gewiſers hie von nichtts ſagen / als das ſie 
vnauſſprechlich wären. Diſes befennte fie / das jhr Seel durch diſes wahre 
Fleiſch vnnd Bluet deß Lamb Gottes mit ſonderbarer Sanfftmueth über» 
goſſen wurde / von newen erquickt vnd geſtaͤrcket / vnnd jhr Geiſt gleichſamb 
in diſe Göttliche / allerſuͤeſſeſte vnnd fraͤfftigiſte Speiß verwandlet / barbet 
jor Hertz ein ſolche allertroſtreicheſte vergniegung vnd befridigung empfinde / 
welche fie mit Worten nit vermoͤchte außzuſprechen. UNT. s" | 
Von der vnermeſnen Freud aber diſer fo veſten vereinigung mit jhrem ge⸗ 
liebſten / von dem innerlichen Geſchmack der wahren ſuͤeſſigkeit welche man 
ſchoͤpffet auß diſen Brunnen / von der fuͤrtrefflichen nugbarfeit / vnnd von 
andern dergleichen was zu erzehlen / hat fie mit laͤhren Worten nit auff⸗ 
ziehen wollen / ſonder eintweder gantz ſtillgeſchwigen oder diſes ins gemein ge⸗ 
fagt, das kein Frewd / Ergoͤtzligkeit oder Wolluſt auff diſer Welt zu finden ſeye / 
welche nur ein ſchatten koͤnne genennt werden diſer himmliſchen Malzeit / bey 
welcher die hungerige Seel findet die rechte erſaͤtigurg vnd Speiß der Kinder 
Gottes. Welches alles der Beichtvatter P. M. Lorenzana der Jungfrawen 
auß dem Mund genomen / vnd hernach ale er jhr in Todtsnoͤthen zuegeſprochen 
vor der raichuug dep Hochwuͤrdigiſten Sacraments ihr ſolches zu gefahr 
e AM MH PADO YN THORATE TS t 
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führe enub fie mit bifen worten troͤſtlich angeredet: Jetz genieſſe deines 


Braͤutigams mein liebe Dochter / erluſtige dich mit jhm nun gantz allein / 


dann er in der warheit gantz ſuͤeß iſt / erſueche jbn / daß er dich jetz eben mit de⸗ 


nen guͤettern gnaͤdiglich wolle erfüllen / mit welchen er dich ſonſt in der heilt 
gen Communionerfüllet hat. Einem andern auß ihren Beichtvattern bat ſie 


vertrawet / das jhr nach empfahung der heiligen Hoſtien nit anderſt ſeye / 
als wann ſie die wahre Sonn von Himmel in jhrem Hertzen verſchloſſuer het⸗ 
te / dann alles das jenige was die ſichtbarliche Sonnen wuͤrckt in der Welt / 
da fie alles mit jhrem Glantz vnnd wärme erfrewet / die Erden mit Bluemen 
vnd frächten zieret / das Meer mit Berlen die bauch ber Berg mit Eolgeſtai⸗ 
nen / Goldt vnd koͤſtlichen Metalen berichet / die Voͤgel deß tuffte auffmunte⸗ 


ret / alle Thier vnd pflantzen lebhafft machet / vnnd alle Eck der Erden mit 


ihrem Schein verguldet vnnd erleuchtet / das würde auch in dem holen grundt 
ihrer Seelen die Gegenwart deß wahren Leibs Chriſti deß Herꝛen. Villeicht 
hat darumb auch Gott der Hera diſe Gnad der Junckfrawen verlihen / das ge⸗ 
mainiglich die geſtalten diſes heiligen Sacraments auff 7. vnd 8. ſtundt ſeind 


bey ihr verbliben / ehe das fie durch die Natuͤrliche hitz verzehret ſeynd worden / 


damit jhr Hertz vnterdeſſen Frafft diſer Gottlichen Sonne deſto mehrer folte. 


erwaͤrmet vnnd geſtaͤrcket werden. b 

Damit aber diſe Goͤttliche Wuͤrckungen nit nur in der Seelen verborgen 
bliben / hat Chriſtus der Her: zweyerley Wunderwerck von denſelbigen auch 
an dem Reib feiner Dienerin ſehen laſſen / die ſtaͤrcke nemblich vnnd die erſaͤtti⸗ 
gun]. Die ſtaͤrcke von der H. Communion hat die Muetter ſelbſt an der Doch⸗ 
ter erfahren / dann fo offt Rofa mit jhr ift in die Kirchen gangen das Hochwuͤr⸗ 
digiſte Sacrament zugenieſſen / war fie von wegen de Faſten / Wachen vnnd 
Geißlens deß vorigen tags der maffen ſchwach vnnd matt / bas fie zum oͤfftern 
vnderwegs hat raſt n müeffen / hernach aber wann fie nad) empfangenen zar⸗ 
ten Fronleichnamb Chriſti ſeynd widerumb nach auf gekehrt / da ift fie der 
Muetter vorgangen / fie zur nachfolg ermanet als wolte fie in frafft difer 
vbernatuͤrlichen Speiß gehen mit dem Propheten Elia bif auff den Berg 
Gottes Horeb. Die leibliche erſaͤttigung von diſer Goͤttlichen Malzeit bat 
Noa ſelbſt fo wol den Beichtvattern als auch den Hauß genoſſnen freywillig 
betennet. Dann fo bald fie ins Hauß iſt kom̃en / vnd den Mantl von ſich gelegt / 


da hat fi: fib in jbr Kaͤmerlein verſpoͤrt / alldort der Betrachtung einer fo grof⸗ 


fca Wolthat big in die finſtere Nacht obgelegen / vnnd fid von niemand feben 
vil weniger anreden laſſen: wann man fie als dann zum effen berueffen / fon- 
derlich weil fie den tag zuuor gantz nichts geeſſen / vnnd der Sontag ohne T 
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fie von dem Faſten entſchuldigete / gab fie zur Antwort / fie Fönne vor Erfättt- 
gung vnd Vergnuͤgung dep Tiſch Gottes noch kein andere Speiß genieffen/ 
ja fie verſpire / daß jhr obne groſſen Gewalt vnd Schmertzen nit möglich ſeyn 
wurde ein einigen Biffen Brodt / oder Troͤpfflein Waſſer zu verſuchen. Nach⸗ 
dem man nun ſolches wuͤrcklich nicht einmal erfahren / hat man ſie ferners mit 
leiblicher perg nit plagen wollen / vnd alfo die Jungfraw bey ſolcher ihrer er⸗ 


tlichen Faſten biß zum Abend / biß weilen wol aud) bif auff den andern Tag 


verharren laſſen. | 

x Auff ein Zeit hat Roſa mit Erlaubnuß jhres Beichtvatters ein gewiſe 
ganze Ockay hindurch alle Tag bas H. Abendmal empfangen / vnnd dieſelbe 
gantze 8. Tag lang nit das geringſte von Speiß genoſſen / dann dife himmeliſche 
Speiß bat ihr nit allein allen atürlichen Hunger / ſonder fo gar auch allen Ge⸗ 
ſchmack eimi ger leiblicher Speiß für ſelbige Zeit benommen. Geeich ift diſes 
dem / w. tod der h. Catharina von Senis erzehlet wird / vnd erſcheinet hie⸗ 
tall bis affe beyde heilige Jungfrawen einen Geiſt gehabt haben. 
Nit weniger hat fie verehret diſes hochheiligiſte Sacrament bey den heiligen 
Meſſen / oder wann es ſonſten ift offendlich vorgeſtellet worden / täglich thaͤt fie 
den Meſſen / ſo vil in ber Prediger Kirchen gehalten wurden / auff das andaͤchti⸗ 


dift beywohnen biß gegen Mittag / vnnd war bte H. Hoſtya der eintzige Troſt 


Roſee / wann fie es hat koͤnnen anſichtig werden / in bife war fie dermaſſen verlie⸗ 
bet / daß ſie in vil Stunden nacheinander / kaum einmal geſehen iſt worden ein 


1 


Bibra oder das Angeſicht von dem Altar zuverwenden; Bekandte vnnd 
nb 


Bnbefandte ließ die knyend Jungfraw für fid) gehen / fennete nnd ſahe niemand 


an / ſonder ge b allein Achtung auff das / was der Prieſter uͤber Altar verrichtete. 


den 40. [Hinbigen Gebett ift auß eſetzt worden da if fie darvor on Morgens 
fruͤh an biß gegen Abend immerdar fnpen verbliben / deß Eſſens vnd Trinckens 
ergeffen/ondfich allein vergnügen laffen wit der Güfigfeit der leiblichen Ge⸗ 
‚gentwahrejpres himliſchen Bräutigams. Die gantze Octav deß efte Corpo- 
eis Chr ee eee eee 
knyend verbliben / nit ohne groſſe Verwunderung jhrer Beichtvater / woher die 
Krafftloſe Jungfraw ein fo ſtates / hartes knyen gantze Taͤg lang vngeeſſner vnd 
vngetrunckner foͤndte verbringen. Es erſcheinte ihr Staͤrck den Steinen gleich / 
vnd jbrSieifd) als ware es von Ertz / welches ſich doch ber fonft vnůberwuͤndliche 


" Dergleichen Andacht hat Roſa auch er wiſen wann diſes allerhoͤchſte Gut bey 


Job beklagt hat / daß es jhm ermangle. Die letſte 4. Jahr ihres Lebens ift fie in 


der Charwochen von dem H. Grab auch zu Nachts nit abgewichen / fo lang der 
zarte Fronleichnam Chriſti dariñ u bliben / vñ wo fie am gruͤhnen PO 
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ihre Kuye einmal hat hingeſetzt / da ift fie vnverruckter verharret Vbiß diſer vn⸗ 
endliche Schatz (bey welchem allein jhr Hertz jederzeit geweſen ) am Chars 
Sambstag iſt wid erumb in den Tabernackel getragen worden. 1 


Ja wann ſie ſchon diſes H. Sac rament nit vor Augen gehabt hat / hat ſie 
ihm gleichwol alle Ehr ange than: Dann ſo offt ſie im Geſpraͤch daſſelbe / eint⸗ 
weder ſelbſt genennet / oder nennen hoͤren / hat ſie ſich alsbald mit dem Haubt vnd 
gantzen Leib bif zur Erden geneyget / vnd wann ſie das Gloͤgglein oder Zaichen 
ſelbiges anzubetten gehört hat / da ift das Hertz injhr vor Frewden auffgeſprun⸗ 
Dien gantzen Tag hett ſie den Predigen zugeloßt / von diſem vnauß ſprech⸗ 
lichen Gehaimbnuß mit ſolcher Begird vnd Auffmerckſambkeit / daß ſie nach eta 
lich Jahren dieſelbe gleichſamb von Wort zu Wort hat widerholen koͤnnen. 
Kein angenemmere Arbeit fundt man jhr nit geben / als wann fie etwas fuͤr 
die Altaͤr / Tabernacl / vnd in der Charwochen fuͤr das heilige Grab zu machen 
hette / die Mappen / Corporal / Palas / Purificatoria vnd dergleichen zum Al⸗ 
far gehörige Tücher hat fie mit allerhoͤchſtem Fleiß gemacht / vnd gereiniget / 
vnd nif genug ſeyn laſſen die natürliche Zlumen auß jhrem Gaͤrtlein auff den 
Altar zugeben / ſondern machte noch andere / Seydene vnd von vnterſchidlichen 


ſchoͤnen Farben überauf koͤſtlich vnd zierlich darzu. 


Aber der Mutter wolte diſe tewre Andacht gar nit gefallen / rewete ſie die 
Zeit die Roſa darmit thaͤt zubringen / welche ſie zu anderer der Eltern on Hauß⸗ 
weſen eintraͤglicherer Arbeit koͤndte anwenden: Darmit derohalben die Jung⸗ 
fraw auch in bifem der Mutter gnug that / verrichtete fie die nothwendige Hauß⸗ 
arbeit beym Tag / zu der Kirchen⸗Arbeit namb ſie den maiſten Theil der Nacht / 
welches hernach aber der Geiſtliche Vatter (villeicht auß Anſtifftung der Mut⸗ 
ter) ſchwaͤrlich erlauben hat wollen? deme gleichwol die Jungfraw mit diſem 
begegnet: Er wolle fie doch nit [o gar für zart vnd traͤg halten / daß ihr die Are 
beit einer einigen Nacht zu Ehren ihres Geliebſten ſolte zu hart vnd vertruͤß⸗ 
lich fallen / in deme ihr fein ehrbare rechtſchaffene Ehefraw zu vil wurde ſeyn 
laſſen / ein einige Nacht daran zuſtrecken für das jenige was jhr em lieben Ehe⸗ 
wuͤrth von noͤthen / daß er deß andern Tags offentlich ehrbar vnd ſauber mag 
erſcheinen a : 
| So groß ift mit einem Wort geweſen die Lieb / vnd ber Eyfer Roſæ gegen 
diſem H. Sacrament / daß ſie darfuͤr vil lieber jhr leib vnd deben / als die Blu⸗ 
men hat auffſetzen wollen / wie ſich dann die Gelegenheit bald hette begeben⸗ 
Anno 101 s. im Monat Auguſti hat fid) vmb das Peruaniſche Geſtatt in dem 
fridlichen Meer ein feindliche Kriegs⸗Flotta der Holländer ſehen laſſen / * Aa 


16j 


Ee gantze Gegend erſchroͤcket. Nit allein hat man alsbald die Waffen ergriffen / 


ſondern auch in allen Kirchen (wie in gemainer Gefahr gebraͤuchig) das hoch⸗ 
wurdige Sacrament außgeſetzt. | 9 


Den Tag vor S. Marte Magdalene Feſt wolte es ſchier das Anfehen 
gewinnen / als wurde diſe erſchroͤckliche Kriegs⸗Macht der Ketzer / gerad in den 
umenſiſchen Port (den Innwohneren Gallao genannt) einlauffen vnnd das 
Volck ans tand ſetzen / die Satt ſtuͤrmen:? Da war allererſt ein Forcht in der 
Statt / vnd wurde allenthalben außgeruffen / daß fid) fo wol die Geiſtliche als 
die Weltliche zur Gegenwohr gefaßt ſolten machen“ dieweil man für gewiß 
hielte / diſer Cal vimſche Feind wurde nit allein die Statt außpluͤndern / ſondern 
auch der Kirchen vnd Glofter nit verſchonen / vnd ſpoͤttlichen mit den heiligen 
JJC M 
Bley folcher Gefahr hat ſich Roſa neben anderen Frawen in der Kirchen / 
der Außgang diſes Tumults etwartend / am allermaiſten geſorget für das auff 
dem Altar ſtehende hochheilige Sacrament / damit es nit etwann von jhnen 
'Giottéláfferlider weiß in Händen herumb gezogen / oder aber jammerlider 
weiß mit Fuͤſſen getretten wurde. Entzwiſchen kombt die vngluͤckſelige poft 
der Roſa auch zu Ohren / wie nemblich die Feind deß Catholiſchen Glaubens von 
den hohen Schiffen ſchon außſteigeten in die fleine / ſchockweiß fic) am Land eben 


lieſſen / vnd den Porten der Statt zueyleten. 


Die purlautere Forcht hat difes vngleiche außſprengen verurſachet (an 
der Sach iſt nichts geweſen / gleichwol ſeynd dardurch die Frawen bey der Ro⸗ 
fain der Kirchen dermaſſen erschrocken / daß ihrer etlich in Ohnmacht dahin 
fennb geſuncken: Roſa aber hat nit allein fich nichts geförchtet / oder fich zu 
falviern vmbgeſehen / ſondern als ein andere obfigende Judit / gantz wolgetroͤſt 
JJC ö . 
giſte Stund verhanden / in welcher fie für die Ehr deß allerheiligiſten Saera⸗. 
 "inenttourbe fönnen jpr tebenuaffen ond das Blur vergieffen. — Geng dero- 
halben eylends mit jbren Gejpänin indie Cappel S. Hleronymi/ fieng an mit 
frólidyem enerſchrocknem Angefiche fie zu ver Markekcron zuermahnen / afe 
fen die beſte vnd erwuͤnſchtiſte Gelegenheit / nit nur gleich auff ein gemeine weiß / 
ſondern in Angeſicht deß debens / getoͤdt / für diſes Goͤttliche Schlachtopffer / 
nb vor jhme gefchlachtet werden vnd für den atifigefegten deb brite die Seel 
aufffetzen. Auff diſes zohe fie alſobald ein Schärlein auß jbrem Beſteck / ſchney⸗ 
det damit ab vmb vnd vmb jbren Rock / ſtraiffet die Ermbel bif an die Eleboͤgen / 
ſchuͤrtzet fich auff bif über die Ferſen / vnd leget die Schuch von jhr⸗ gm 
Den vmbſtehenden Frawen Ma ene vor / frageten was 
„ f es 


* 
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es folte bedeuten? welchen die Jungfraw geantwortet: Ich beraithe mich zum 
Kampf / onn? hab mich beſorgt es moͤchte mir das lange Kleyd verhinderlich 
ſeyn / wann ich wird ſtreitten / vnd ſterben für das hochheiligifte Sacrament / in 
diſem furtzen Rock kan ich vil geſchwinder die Staffel deß hohen Altars hinauff 
ſteigen / vnd alldorten meinen Leib an ſtatt deß zarten Fronleychnams Chriſti 
ver wunden laſſen / will anch den Schwerteren der Gottloſen nit abweichen / biß 
daß ich hingericht werde / ja die Moͤrder bitten / daß ſie jhren Grimmen derge⸗ 
ſtalt an mir wollen außlaſſen / daß fie mich nit auff einen Straich tödten / ſonder 
ein Glid nach dem andern / vnd endlich mich ſtuckweiß zerhawen / damtt fie zum 
wenigiſten dieſelbe Zeit die fie mit zermetzgung meines Leibs werden zubringen / 
der Schmach vnd Vnehr / die fie hernach leyder meinem gegenwärtigen himme⸗ 
liſchen Bräutigam zufügen werden / vergeſſen vnd feiner verſchonen. 


Diſes redet fie mit ſolchem Ernſt / hertzhaffter Stimm / vnnd entzuͤndten 
Angeſicht / daß auß diſen vnd anderen ber ſtandhafften Jungfrawen Gebaͤrden 
niemand ihm anderſt einbilden koͤnnte / als daß Roſa für das Goͤttlich Lamb auff 
dem Altar zu einer Yótvin fen worden: Niemand hat ihm ſchier ſelbſt glauben 
wollen /in dem Er jetzt augenbluͤcklich ein ſtreittbare Hoͤldin vor Ihm geſehen / 

welche bißhero ſich anderſt nie erzaigt als einen lebendigen Spiegel der Sanfft⸗ 
muth. Diſes hat die deuth am allermaiſten verwundert daß die ſchamhafftigſte 
Jungfraw offentlich mit vmgeſchlagnen Mantel / abgekürtzten Kleyd / vnd auff⸗ 
geſtraifften Ermblen / geſchuͤrtzter vnd ohne Schuch mit den bloſſen Roſenkrantz 
Kügelein gewaffnet / den Feind wolte erwarten / ja den Todt felbſten auß Bes 
gird der Marterkron gleichſamb herauß forderen. i 


Die Zeit wurd fbr ſchon vil zu lang / gieng hin vnd her / bald zum Altar / 
bald zu der Kirchen⸗Thuͤr / ſache hinauf ob nit die Feind daher kaͤmen damit fie 
ihnen vorlauffen möchte zu dem hochheiligiſten Sacrament / vnd alldorten ihr 
geben dar ſtrecken / das Blut wallet in jhr auß lauter verlangen vergoſſen zu 
werden / aber endlich da fie fid) alfo geruͤſtet / den Feind lang erwartet / die andern 
Frawen mit jhrem Exempel vnd Tapfferkeit zu ber Martercron geſtaͤrcket / da 
fam die Poſt / der Feind weiche ab von dem Port: Wie es ſich dann bald her⸗ 
nach im Werck ſelbſt alſo befunden / daß ſie wegen jhr es Admirals gaͤhling zuge⸗ 
ſtandner gefaͤhrlichen Kranckheit ſich retiriern muͤſſen: Welcher nit lang her⸗ 
nach auch geſtorben / vnd auff einem Berg gegen dem Port uͤber / von ihnen be⸗ 
graben iſt worden. Nachdem nun andern die Angſt vergangen / da iſt ſie der Ro⸗ 
ſa allererſt auffgeſtigen / hat ſich geſchaͤmet / dz fie in kurtzem Rock müßte da ſtehn / 
vnd deſſent wegen bif in die finſtere Nacht in beſagter Capellen gewartet / biß 
bof [ie hat haunb Fönen gehen / jhr Vnglüͤck betawret / daß fie der M Ai 
vr. , | et 


fheilfafftig hat werden Fónnen / wiewol fie ſich zugleich auch höchlich erfrewet / 
die Sicherheit jhres Vatterlands / vnd Befreyung Goͤttlicher Ehr. 

So iſt derohalben der Willder Marter nit abgangen / ſondern bem Wil⸗ 
len die fo offt zuvor vnd hernach erwüͤnſchte Marter-Bilmals hat fie fib über 


hren Stand beſchwaͤrt / daß fie deſſenthalben bey den vnglaubigen Bölckernden 
Todt fuͤr Chriſtum nit ſuchen daͤrffte / welchen fie vil tauſend Meyl Weegs wol⸗ 
kenachgehen: deyd war ihr daß fie nit geboren ift worden an den Orthen / wo 
* Be vnbarmhertzige Händjhre Straſſen vnnd Schaw⸗Plaͤtz mit dem Blut der 
Chriſten färben / hielte allein die für recht gluͤckſeelig / welche den Christlichen 
Namen biß auff den 


gar offt mit tieffen Seufftzern zu Jbrer vertrawken granciſca de Buftamante 


Ach daß es Gott gebe daß wir einmal onter die Händ ber Barbaren gerieten) / 


vnd von ihnen auff die allergrauſamiſte Weiß vmbgebracht wurden. Bad end⸗ 


lich weil fie kein rechte Gelegenheit zur leiblichen Marter erfehen bab koͤnnen — 


hat fie ihren iut in Anſchawung vnd Betrachtung der vnterſchidlichen abge⸗ 
mahlten erſchroͤcklichen Peinungen der heiligen Martyrer geb üſſet / vnd voͤſtig⸗ 
lich ihr vorgenommen / alle dieſelbe wann es moglich ware / nacheinander auß⸗ 
Nach dem Exempel deß heiligen Martyrers Ignati hat Rofa verlanget 


Pie Zähn der wilden Thier vermalet zu werden / auf daß fie ein reines 


rodt vnnd Opffer Chriſti wurde / an ſtatt der groſſen Genad / auß welcher 
Chriſtus das Brodt der Englen / ein Brodt der Menſchen worden iſt. 


Noe ſonderbarer groſſr Enferfür dien Ge, 


fahr ſtehende Seelen. 


Je hett es moͤglich ſeyn koͤn nen / daß die fromme Sofa fo ey⸗ 
iferig fic deß wahren teibs Gbriftt ſolte annemmen / vnd ſeiner Geiſt⸗ 
chen Glider vergeſſen / wann fie geſehen daß fie in Gefahr ſtunden / 
der Verliehrung ihrer Seeligfeit. Die Würde der Serlen chatte 
ro fo offt fic jbre Augen geſchlagen gegen den innerften Gebürg imm 


gieng ihr ein Stich ins Hertz / fienganbitserlich zu bewainen den Vntergang 
NC | | fo 


letſten Blutstropffen haben verthätigen fönnen/ vnd fage 
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fo viler Million Seelen / welche alldort in der Abgoͤtterey verblendter lebetei? 
Nicht weniger ſchmertzet fie hertzlich / das beuachbar te Koͤnigreich Chili / in 
welchem taͤalich vil tauTenb Menſchen zu grund giengen / von der Zeit an / da fie 
vom König vnd der Religion abgetreten / ihren Goͤtzen Dienſt widerumb an 
ſich genommen habe. | T 7$. 700] 

Nit allein aber für jhre Indianer war jhr leyd / ſondern auch ber Berlurſt 
der Seelen deß Chineſiſchen vnd Tuͤrckiſchen Reichs / thaͤt jhr taͤglich vil Zaͤher 
auf treiben / wanſchte von einaucer geriſſen / vnd an ſtatt eines Netz für das Loch 
der Hollen vorgeſchoppet zu werden / nur damit fem einige Seel mehr hinein 
ſolte kommen. Diſes war eben der Wunſch jhrer Seraphiſchen Mutter / daß 
man mit jhrem ꝛeib (wann es möglich ware) die Hoͤll verſtopffen ſolte / auff daß 
fein Menſch verdammet koͤndte werden. | |j 

Einer auß jhren Beichtvaͤtteren hat auff ein Zeit mit ihr fich vnterredt / ei⸗ 
ner Raiß halben zu den vnglaubigen Barbariſchen Volckern / jhnen das Evan⸗ 
gelium zu predigen / wie eyferig hierüber die Jungfraw jhme zugeſprochen / wie 
innſtandig fie jhne gebeten / daß er doch nichts fid) abſchrocken woll laffen / nit 
lang ſolche Sei verſchieben / den armen Seelen zu huͤlff kommen / ift nicht dar⸗ 
von zuſagen: Er koͤndte Gott feinen andern angenemmern Dienſt erweiſen / 
diſes jene das rechte Apoſtoliſche Ambt / dem der Goͤttliche Beyſtand niemalen 
wurde ermanglen / vnd wann er von aller ſeiner Muͤhe vnd Arbeit keinen an⸗ 
dern Troſt oder ꝛohn zu erwarten hette / als daß er nur ein einige Seel bey den 
Vnglaubtgen durch den heiligen auff dem Himmel zuſchicken wurde / koͤnne er 
ihm diſes genug ſeyn laffen. ee 453 
Der Pater entgegen / als welcher Erfahrung ſuchte / deſſen der in jhr redet 
Chriſti / ftelte fich etwas zweyfelhafftig / gab vor / er waͤre vil zu ſchwach / vnnd 
vntauglich zu einem ſolchen Ambt / zohe allerley wichtige Beſchwaͤrnuſſen an / 

Hunger / Durſt / Hitz / Mattig keit / Gefahr von wilden Thieren Verfolgung 

vnd Nachſtellung der boͤſen Leuth mit Gifft / wie diſes Tyranniſche Volck gemat⸗ 

niglich thut den Abgeſandten deß Chriſtlichen Glaubens. H 

Nichts deſto weniger / ſetzte er darzu / hab er ein fonderlich Vertrawen auff 
das Gebett / Faſten vnd andere gute Werck der Jungfrawen / wann ſie jhm mit 
ſolchen wurde verhuͤlfflich ſeyn. Alſobald verſpricht jhm Roſa / wie wenig fie 
auch hielte ſonſt von jhren ſelbſt eygnen Wercken / auß lauter Eyfer vnd Begird 
ihne zu bereden / daß fie trewlich jederzeit in jhren Geiſtlichen Vbungen feiner 
wolle ingedenck ſeyn / wann er nur auch dargegen feines Geiſtlichen Schuß vnd 

Gewinns den er in Bekehrung der Vnglaubigen wurde zuſammen ſamblen / ſie 

werde theilhafftig machen. a i 

Welches auch alfo zwiſchen innen beſchloſſen / daß nemblich die June 

Iyme 
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| $bnte son jhren guten Werden den halben Theil herentgegen er ihr. auch von 
feiner Frucht ſchaffung in derſelben Miffion den halben Theyl hat uͤberlaſſen. 
Mit dergleichen eyfrigen Geiſt hat fie auch andern zu ſolchem Ambt / taug⸗ 
lichen Geiſtlichen zugeredt / vnd zu Bekehrung der Seelen ermahnet / ſonderlich 
aber jhres Ordens Brüder / welche fie gebetten / daß diſes jhr Zihl ſeyn foll in 
allemihrem ſtudiern / nemblich die uͤbrige Oerther in America doch einmal voͤllig 
£x. Abgoͤtterey zu reinigen / ſovil Million Seelen auß der hoͤlliſchen Dienſt⸗ 
barkeit zu fuͤhren / vnd die himmliſche Schewren jhres Herꝛns darmit anzufuͤl⸗ 
len: Solten fid) nit auffbalten in hohen Spitzfindigkeiten vnd Streitt der Woͤr⸗ 
ter / ſey uͤbel angelegt aller Schwaiß der Schulen / Abbruch deß Schlaffs / vnd 
vilfaͤltiges Schreyen in diſputieren / wann die dardurch erworbne Wiſſenſchafft 
nit dem Heyl deß Naͤchſten vnd Fortpflantzung deß Glaubens / ſondern allein 
eytler Ehr vnd Pracht angewendet werde. : ^ 


Hoch vnnd tetor hat fie fid) verpfendet / wann fie zu feiner Weibs- Perfon 
wär worden / daß fie ihr vor allen diſes hett wollen angelegen feyn laſſen / nach 
vollbrachten ſtudiern / den verblendten Voͤlcker en das Evangelium zu predigen / 
vnd ſie durch jhren Schwaiß vnd Blut zum wahren Glauben zu bringen. Ja 
diſe groſſe dieb deß Naͤchſten verur ſachte ſo vil bey der ſorgfaͤltigen Jungfrawen / 
daß ſie auff Mittel vnd Weiß gedachte / wie ſie durch jemands andern das jeni⸗ 
ge in diſem Apoftolifchen Werd erſetzen möchte (wann fie der Todt nit überep= 
let hette) was fie durch fid) ſelbſt nit hat verrichten koͤnnen. | | 


dics 


Freundſchafft Gottes durch ein Todtſuͤnd gefallen / oder in langwiriger Ge⸗ 
ohnheit eines ſonderbaren fafters verhafftet ware: Schlug fi) e Hs 
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ſolche big auff das Blut / vor der belaydigten Zoͤttlichen Majeſtaͤt / ſeufftzete vnd 
wainete vnauffhoͤrlich / damit fie dardurch jhnen wahre New vnnd dayd über 
ihre Suͤnd vnd verharrliche Beſſerung jhres &ebens bey Gott erhielte. 


Sie pflegte zu ſagen / daß wann fic eines Predigers Stoll daͤrffte vertret⸗ 
ten wolte fie barfuß mit einem Haͤrenen Kleyd bey Tag vnd Nacht durch alle 
Gaſſen der Statt Lima die Bildnuß deß gecreutzigten Iesv herumb tragen / 


vnd allenthalben auff allen Plaͤtzen Enden vnd Orthen mit bewöglicher Stim 


auß ruffen: gehet doch in euch ſelbſt / vnd nemmet euch in acht ihr elende Suͤnder / 
verlaſſet den Weeg auff welchem jhr nit anderſt als wie das wilde Vich zu der 
hoͤlliſchen Schlachtbanck gefuͤhret werdet / fliehet vnd weicher auß / der fchlipffe= 
rigen Gaͤhe der allervngluͤckſeligen Ewigkeit / die jhr nur einen vnd zwar ganz 
vnſicheren Augenbluͤck deß fliehenden Lebens von der Verdammnuß ſeyet / er 

kennet doch ewer Gefahr / in die jhr euch geſtuͤrtzt habt / erbarmet euch doch ewer 

ſelbſt eygenen Seelen ihr irrige Schaͤfflein / die der getrewe Hirt durch Diſtel 
vnnd Doren / durch ſeinen blutigen Schwaiß / heiligiſte Wunden vnd Creutz / ſo 
trewhertzig ſuchet feelig zu machen: Schiebet nit auff die Widerkehrung zu di⸗ 

fem ewrem allerguͤtigiſten Erloͤſer / welchen / wann jhr jetzt werdet verſchmaͤ⸗ 

chen / habt jhr kein Hoffnung mehr ewrer Erloͤſung inder Hoͤll. 


De.iſes redete gemalniglich bie wohlmainende Jungfraw von gantzem jhrem 
Hertzen / mit ſolchem Ernſt vnd Eyfer / daß nit wenig ber Zuhörer dardurch bez: 
wegt wurden / vnnd iſt jetzt Roſa nicht mehr als eine vnter jhnen / ſonder als 
gleichſam ein anderer Jonas vnter den Nimvitern fie zur Buß ermahnend / 

eſtanden⸗ à 3 —. 
Sf Es hat fid) begeben daß P. Antonius Rodriquez bem Ambt vnd Titul nach 
ein General Prediger auff ein Zeit auch darbey iſt geweſen: Welchem Roſa 
mit eben dergleichen Eyfer (der doch durch Lieb vnd Sittſamkeit gelaitet wur⸗ 
be) vertrewlich zugeſprochen / gedencket mein lieber Vatter daß euch die Goͤtt⸗ 
liche Güte zu einem Prediger verordnet hat / damit jhr die verfuͤhrte vnd bera 
ſtockte Sünder ſolt wider zu fruͤchten bringen / derohalben habt jr wol acht zu 
geben / daß ihr die euch überflüffig ertheilte Gnad hierzu mt zu außfuͤhrung ho⸗ 
her Concepten vnd verfaſſung der ziehrlichen Wort oder Gebaͤrden anwendet / 
ſonder euch erinnert / daß jhr von Gott ein Menſchen⸗Fiſcher beſtelt fepet / das 
Netz in alle Weiten außzuwerffen / die arme Sünder darmit zu fahen / diſes bitte 
ich / ſeye ewer maiſter Fleiß / daß jhr nur vil ſuͤndige Seelen fondt auß der Tieffe 
der Laſter herauß ziehen / vnnd an das ſichere Geſtatt einer rechtſchaffenen Buß 


f | 


vnd Poenitenz bringen. 
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Weil Roſa noch zu Hauß bey jhrer Mutter geweſen iſt / hat gleich gegen 
jhnen uber / mehr dem Geſchlecht als den Sitten nach / ein Edler Juͤngling / 
mit Namen Vincentius Monteſius Venegas; gewohnt: Diſer ließ jhme die 
außbuͤndige Geſtalt der Jungfrawen über alle maſſen gefallen / weil er aber 

ſchon gar zu gewiß wußte / daß da kein Hoffnung einer Joeptatb zu machen / 
wolte er auffs wenigſte feine Ehrbareſten Augen mit diſer aller Schoͤnheit er⸗ 
uſtigen / vnd ſuchte die Gelegenheit / ſolche feinem Verlangen nach genugſam 
anzuſehen. Gieng derohalben hin zu der Mutter /gabe zu verſtehen / er hatte 
etlicher ſauberer Kraͤgen vonnoͤthen / ob er darumb nit daͤrffte die Tochter an⸗ 
ſprechen / weil er gehoͤrt / daß ſie mit dergleichen Arbeit ſonderlich wol foͤnte 
vmbgehen. Die Mutter war gleich willig / befahle der Tochter / welche neben 
andern Maͤgdlein auff der Seyten gearbeitet / fie foll ſelbſt mit Vincentio res 
den / vnd dep Lohns halber uͤbereins kommen; Nachdem nun auß Hoͤfflichkeit 
der Juͤngling gegen der Jungfrawen uber geſetzt worden / hat er angefangen zů 
reden fragt wie fie lebte / er (ep kommen etliche Kraͤgen machen zu laſſen / wte⸗ 

vil Elen Schlair ſie wurde darzu bedaͤrffen / an welchem Orth er ſolchen am 
leichteſten vnd beſten haben koͤnte / vnd wie bald fie jhms verfertigen wolte. 
Aber die Jungfraw innerlich von Gott erleuchtet / erkennte gleich die Heimb⸗ 
lichkeit feines Hertzens / vnd bethawerte diſe arme Seel / in welcher ſich ſolche 
vnlautere Begirden auffhielten / erhobe jhre Augen gen Himmel / vnd ſprach 

mit groſſem Seuffzen: O duguͤtiger JEſu / wie groß ift dein Gedult! Du 
aber Edler Juͤngling / verzeyhe mirs / vnd gib Gott die Ehr / ob es dem nit alſo 
iſt / wie ich dir ſagen werde; vil ein andere Meynung haſt du in deinem Her⸗ 

gen / als Krägen machen zu laſſen: willſt du / daß ich es herauß ſagen folle E- 
Aber ich verſchone deiner / vnd iſt mir layd für dich / laß nur auch dit layd ſeyn / 

Vn gehe in dich ſelber: Ein lauterer Betrug ift alles das jenige / was orte zuGotk 
nit fuͤhret / vnd toͤdtet die Seel alles was dem Fleiſch nachgeſehen wird. Faſſe 
zu Hertzen / mein Vincenti, dein Gefahr / erhebe dein Gemuͤth von diſer vorges 

nommenen eytlen QBollüft / vnd befleiſſe dich / behutſamer den Weeg der Ge⸗ 

dott Gottes zu wandlen / damtt du nit zu grund geheſt? Sihe / wie vil du dich 
auch die Sach zu vermaͤnt len befliſſen haft / iſt doch dein Meynung offenbar ge⸗ 
weſen meinem bimmliſchen Bräntigamb. Auff diſe vnverſehene Ermah⸗ 
nung der Jungfrawen hat Vincentius alſobald feine Augen mdergeſchlagen / 
in fic gangen / vnd ein gute Weil ſtillgeſchwigen. Endlich antwortete er als 
nit mehr der / der er hinkommen Ich verſpuͤhre / daß Gott auß dir redet / der dir 
allein meines Hertzens Verborgenheit entdecken hat koͤnnen; will derohalben 
hinfuͤhro trewlich folgen deiner Gottſeeligen eyferigen Ermahnung / vnd Gott 
meinen f Cin lieben / der mith bind) dich zu einem beffern Leben hat beruffen; 
- len bitte ich dich / du wölleſt mir fein Gnad . nns ^u 
m enige 
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fmise / was Er hat angefangen an mir zu wuͤrcken welches nachdem jhm die 
Jungfraw zugefagt / hat er freundlich von ihr Vrlaub genommen / ſolche boͤſe 
Begirden hinf ih ro vermeydet vnd ein Ehrbares Gotisförchtiges geben ange⸗ 
fangen / alſo daß er hernach Wochentl ch zum wenigſten einmal zur Beicht vnd 
Communion iſt fommen. ja T ^ 
Ein Wunderzeichen hett es ſeyn müffen / wann ein Perſon / mit was fuͤr 
einem Laſter fie auch behafftet / waͤre vngebeſſerter von der Rola gangen. 
Maria de Meſta eines Mahlers Medori Angelini Eheſraw / war dem gaͤhen 
Zorn vnd Vngedult dermaſſen er geben / daß fie for end lich ſchier ſelbſt ver⸗ 
druͤßlich iſt worden; vmb ein jedwedere kleine Sach hat ſie waiß nit was fuͤr 
ein Geſchrey / Tumult vnd Hader im Hauß angefangen; ſo bald jhr der Zorn 
ein wenig vergangen / iſt jhr layd geweſen / vnd hat jhr ſelbſt diſe jhr vnſinnige 
Weiß / zorn gethan / aber die Gewohnheit hat ſchon uͤberhand genommen bey 
Ihr / daß nichts darfuͤr helffen wolte. Einsmals / waiß nit für fid) ſelbſt / oder 
auß Anſtifftung anderer / beſuchte ſie Roſam in jhrem Zellelein im Garten; 
Bald namb die Jungfraw die Gelegenheit / ſtellte ein treffliche Ermahnung 
an / vonder Gedult vnd Canfftmütigfeit/ brachte haylſame Mittel vnd Weeg 
vor / ſolche zu erlangen / vnd mit diſer Vnterweiſung gienge fie wider nach 
Hauß. Ein Wunderding! von demſelbigen Tag an iſt diſes Weib ſo wunder⸗ 
barlich verändert worden / daß fie alle Vngelegenheiten im Hauß mit hoͤchſter 
Gedult anfienge zu übertragen / vnd fo ihr etwan gaͤhling die Gall wolte auff⸗ 
ſteigen / hat fie es gar leicht / durch bloffe Erinnerung 70 allerſanfftmuͤtigſten 
Jungfrawen / zu vnterdrucken wiſſen / vnd ift letſtlich in Vbung der Gedult ſo 
wett kommen / daß ſie Gott immerzu nur vmb mehrer Widerwertigkeiten ſelbſt 
gebetten hat. Der eintzige Eyfer der Seelen / hat die in das Stillſchweigen 
ſonſt fo febr verliebte Rofam beredt gemacht / vnd hat niemalen einen Abgang 
der Wort gelitten / wann es vmb die Ermahnung zur Tugend / vnd Flucht der 
after zu thun geweſen iſt. ; 
Einen Geiftlichen fette ſchier die ſpoͤttliche Gewohnheit deß Trinck⸗ 
Tabacks vmb Leib vnd Seel gebracht; das Maul war innwendig gantz ſchwartz 
wie ein Camin / vnd die Naſen voller Vnflath / vnd verurſachte diſer abſchew⸗ 
liche Rauch / daß fid) vom Hirn ein ſtarcker Fluß auff die Bruſt geſetzt / die tung 
gen verſtopffet / vnd ihm ſo eng gemacht / daß er kaum reden hat koͤnnen / noch 
gleichwol funte er davon nit ablaſſen. Der Medicus hat jhm uͤbel prophe⸗ 
zeyet / feine Befreundten haben jhms widerrathen / die Geiſtliche Vorſteher 
ſcharpff verboten / mit Betrohung ſchwaͤrer Straſſ / ſo gar auch deß Geiſtlichen 
Banns / aber alles vmbſonſt / dieweil er ſchon drey vnd dreyſſig Jahr bey bifer 
ſo uͤblen Gewohnheit verbliben / vnd kunte man kein anders Mittel erdencken / 
als daß Koía, nach [p vilfaͤltigem Abmahnen / gutem Rath / vnd Walke ut 
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der Obrigkeit / ihme endlich ſolte zureden / vnd zum wenigſten der Seelen Hayl 


von GO TT dem Allmaͤchtigen erbitten. Wilfaͤhrig hat fid) die mitleydige 


Jungfram hierinnen erzaigt / inſonderheit weil ſie gehoͤrt / daß diſes Vbel nit 


auß Verachtung deß Gehorſams / oder freywilliger Boßheit / ſondern auß lau⸗ 
terer Gebrechlichkeit / vnd langwiriger bófer Gewohnheit herruͤhrte; vnd ſihe / 

nit über fuͤnff Tag ift es angeſtanden / nachdem die Jungfraw mit ihm geredt / 
da iſt dem Mann ein ſolcher Grauſen vnd Abſchewen deß Tabacks ankommen / 
daß er nit allein ber Tabackspfeiffen leichtlich gerathen / ſondern auch [o gar den 

Seruch oder Geſtanck deſſelben nit mehr erdulten koͤnnen. Vnd nit nür bey 

diſem iſt bliben die Wolthar der Jungfrawen / ſondern auch zugleich die langs 
wirige Engbruͤſtigkeit vnd Bauchſchmertzen / ſo er gantzer vierzehen Jahr lang 
außgeſtanden / hat fie jbm benommen; ja ſo gar die Seel hat diſer haylſamen 
Ermahnung genoſſen / in dem er fich einer wunderbarlichen Maͤſſigkeit hinfüro 
angenommen / feiner Seelen Hayl jhme auff das ſorgfaͤltigiſte angelegen ſeyn 
laffen / das Gewiiſſen gereimget / feine böfe Sitten gebeſſert / vnd von ber uͤblen 
Schlaffſucht auffgeſtand en / mit hoͤchſter Frewd aller deren / die fic zuvor ſeines 

gefaͤhrlichen Zuſtands halber bekuͤmmert haben. Nemblich der jenige / der da 

waißt den gantzen Menſchen am Sabbath geſund zu machen / hat fein Kofam 

gnaͤdiglich erhoͤrt. ^ Wu | 


Na 


Eines noch / vnd ſchlieſſe. P. F. Petrus de Loayfa Prediger Ordens / weil 


jhm der ofer vnd Keb der Inngfrawen gegen den Nothleydenden febr wok 
bekannt war / machte jhr zuwiſſen / daß ſeiner Mit⸗Bruͤder einer in dem Kloſter 


nunmehr von den Medicis verlaſſen / gantz dahin lag / vnd mit zweyffelhaffti⸗ 


gen Einbildungen ſehr angefochten vnd geplagt wurde / feiner Seligkeit bala. 


ber / dieweil er ſich gantz bloß von guten Werden erkennete / vnd vor dem An⸗ 
geſicht deß ſtrengen Richters alfo zu erſcheinen fid) billich hoͤchſt entſetzte / ſeye 
"febr zu beſorgen / es möchte folche allzugroſſe Forcht den Sterbenden in groͤſſere 
Gefahr ſtecken. Vber welches die guthertzige Jungfraw nit wenig erſchro⸗ 
cken / vnd alſobald dem P. Petro befohlen / er folle harmb zu dem Krancken eylen / 
im Namen jhrer ihme ſagen / daß er ein beſſers Vertrawen fole ſchopffen zu der 
vnergruͤndlichen Barmhertztakeit Gottes / vnterdeſſen wolle fir Gott anruffen 
fiv jyn / vmb ein gluͤckſeeliges Sterbſtuͤndlein / vnd zugleich ſchicke fie jhm hie⸗ 
mit von dem wenigen Vorrath jhrer Geiſtlichen Bbungen / fo vil als dem 
Sterbenden vonnoͤthen wird ſeyn / zu Erſetzung deß Abgangs feiner agnen 
guten Werck / vnd was ſie die Zeit jhres tcbane guts gethan habe / überlaffe 
vnd ſchencke fie jhme voͤllig / daß ers fuͤr ſich gebrauchen vnd dem ſtrengen Rich⸗ 
ter vorweiſen fönne; allein foll er aljobald alles Mißtrawen auff die Goͤtt⸗ 


liche Guͤtigkeit / fallen laſſen. Zu vollkommeneren Trofi noch ſetzte fie hinzu / 


daß jht dep Verſtorbnen Seel (wann es Gort zulaſſen wunde) jolle erſcheinen / 
AM ur „ As damit 
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damit fie jit geſchtvind koͤnne helffen / fofert fie noch einer Huͤlff bedaͤrffte. So 
bald nun P. Petrus diſes alles dem Krancken getrewlich hat außgerichtet / ift er 
gar wol getroͤſtet worden / vnd mit hoͤchſter Fremd die Freygebigkeit der Jungs 
frawen angenommen / als der wol wußte / was fuͤr einen Schatz der guten Werck 
er dardurch hette vorzuweiſen / vnd alſo verſehen mit den heiligen Sacramen⸗ 
ten / vnd geſchoͤpffter groffer Zuverſicht auff die Verdienſt feines Erloͤſers vnd 
feiner Diener in Rofz ift er von diſer Welt ſeeliglich abgeſchiden / dem P. Petro 
aber zuvor verſprochen / daß er jhme vnd auch der Roſæ erſcheinen wolle / wanns 
anderſt der Goͤttliche Will alfo fepe: Welches weil es hernach nit geſchehen / 
hat Petrus fid) febr darüber bekuͤmmert / aber Rola verſicherte jhn / daß es mit 
deß Verſtorbenen Seel wol ſtehe / vnd nunmehr wuͤrcklich genieffe der Seelig⸗ 
keit / daß es alfo nit vonnoͤthen geweht iſt / einem auß jhnen zu erſcheinen / vnd 
Huͤlff zu begehren. Ein ſolcher ergaͤbiger Zehrpfenning ift geweſen die Frey⸗ 
gebigkeit der guthertzigen Rofa der nichts ſo lieb oder loͤſtlich hat ſeyn koͤnnen / 
das [ie nit angewendet hett fuͤr das Hayl jhres Nechſtensnnsʒ. 


XXIV. Gapitl. 


ROSA Fombe / ſhrem Vermögen nach / dem 
be: Nechſten zu Huͤlff mit Leiblichen Wercken der ui 


Barmhertzigkeit. 


Erwundern wird ſich / der da lißt / mit was für Heulen vnd 
Wainen der Armen / Rolæ fepd) von den Bettlern in der Statt 
Lima iſt beglaitet worden / welche vnauffhörlich geklagt vnd geruffen / 
jr rechte Mutter vnd Ernehrerin fen ihnen durch den vnbarmhertzi⸗ 
gen allzufruͤhzeitigen Todt hinweck genommen worden. Dann was hat ſol⸗ 
cher armen Eltern Tochter / die kaum fo vil zuweegen gebracht / daß fie fid) ſelbſt 
ſambt den Eltern erhalten / übrig haben follen den armen Leuthen mitzuthei⸗ 
len? Vnd gleichwol hat fie ihr die aigne Nothdurfft entzogen / außgeſtrewet 
vnd den Armen geben / vnd in Erinnerung deß himmliſchen Stainhawers / wel⸗ 
cher neben anderem Heyrathgut (wie oben am XI. Capttel erzehlt ift worden) 
auch difeg ihr verſprochen / daß Er die Sorg für die Vnterhaltung jhrer El⸗ 
tern auff fid) wolle nemmen / hat fie mit Verwilligung jfrer Mutter jor Hand 
geraichet den Duͤrfftigen / vnd außgebraitet jhre Haͤnd zu den Armen / mit wel⸗ 
chen fie außgetheilet das Allmoſen / fo man ihr vnverhofft zugeſchickt hat. Au 
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Auff ein geit hat bie Jungfraw einer Perfon febr stoffe Noth erfahren / 
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BU zu argwohnen / vnd ſchier fraͤventlich wvtbeifeit wollen / als wann es jemands 
WII AM auß der Nichbarſchafft gethan hette. Rola molt vnſchuldige deuth uit gern 
T ins Spihl bringen / verſicherte die Mutter / daß es niemanos frembder gethan 
hette / ſondern fie fep die jenige / welche jon genommen / doch jhr ohne Schaden: 
dann ſie ſolte erfahren / daß jhr der Mantel mehr eintragen wird / als wann ſie 
ihn noch hette. Der armen Moutoyz, ſprach ſie / hab ich Ihn geſchenckt / wel⸗ 
che biß dato / weil fie keinen Mantel gehabt / fid) geſchaͤmbt hat in die Kirchen 
zu gehen / Meß vnd Predig zuhören. Ihr / mein liebe Mutter / habt noch einen 
andern gantz guten Mantel / ehe diſer nur ein kleia wenig wird anfangen zu ver⸗ 
ſchleiſſen / wird euch der guͤtige Gott nit einen ſondern mehr ſolche Mantel be⸗ 
ſchehren. Was die Tochter verſprochen / iſt jhr auch worden / dann uͤber ein 
kleine Zeit ift ein frembder vnd allem Haußgeſind onbefannter Mann ins 
Hauß kommen / die Mutter Rofz begehrt / jhr viertzig Pfundt Silber zu einem 
newen Mantel verehrt / vnd auff vnd darvon gangen. Ingleichem hat jhe 
ſelbigen Tag noch Maria de Sala Seydenen Zeug zu einem Mantel geſchickt / 
vnd auch dem Kloſter Prediger Ordens zu Lima ſeynd fo vil Elen Materı von 
einer andaͤchtigen Perſon verehrt worden / als genug war zu einem ſolchen 
Weiber⸗Mantel / diſe hat das Convent auch der Mutter Role geſchenckt / daß 
fie alſo in wenig Taͤzen fuͤr einen Mantel / welchen Kola der armen Montoyæ 
geben / rey newe vil beſſere empfangen / vnd hinfuͤro gelehrnet / der Frewgebig⸗ 
leit Gottes / vnd jhrer Tochter Weißſagung mehrer zu glauben. S 
Auſſer der Statt in einem weit entlegnen Garten hat fid) auffgehalten 
ein Jungfraw / mit Namen loanna de Bobadilla, Edel geborn / vnd reich an S 
Tugenden / an Mittlen aber ſehr arm / dann nachdem fie Ihrer Eltern beraubt / 
hat ſie faum mehr zu leben gehabt: Das Elend hat noch vermehret der ab⸗ 
ſchewliche Zuſtand deß Krebs / welcher bey jt angeſetzt / deme vorzufommen die u 
verlaßne Jungfraw weder Rath noch Mittel zu finden wußte; dann fo einen 4 
weiten Weeg den Medicum auß der Statt (welche dazumal nit fo weit über den 
Fluß als wie jetzt fich erſtreckt) holen zu laſſen / vermochte [ie nit / in die Statt zu 
zlehen / vnd allda fid) curieren zu laſſen / hette fie nit genug / nur ein halbes Jahr 
die Herberg zu bezahlen; vnd obwolen ſich jemand gefunden / der fie ombſonſt 
in fein aug auffzunemmen begehrte / hat doch die Ehrbare vorſichtige Jung⸗ 
fraw / als vnbekannt / auch jhme Vnbefannten / weißlich fid) nit vertrawen wol⸗ 
len. Entzwiſchen hat alles diſes vnter wehrendem Gebett in der Prediger ! 
Kirchen Rola erfahren / vnd zugleich verſtanden / daß jhrer tteb vnd Trew diſe : 
armfeelige Jungfraw fonderlich fep vorbehalten worden: Suchte derohalben 
alſobald Mittel jhr zu helffen / gienge haimblich zu ihr / reoete jot auß alle 4 
/ Sorg’gabjhroen Einſchlag / wie fie in ihrer Mutter Hauß koͤnne foinmen/ als ] 
welche ein gelegenliches Zimmer zu veriaffen hette / foll mit jhr den — 
i; machen 
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machen von einem Monat zu dem andern / der Bezahlung halber dörfft ſte ſich 


nit bekuͤmmern / foll nur jhr die Sorg laſſen. Ioana hat gethan wie ihr Koſe 
befohlen / vnd diſe groſſe Gutthat mit Frewden angenommen; aber vil mehr 
erfrewete fic) Roſa, daß fie die Gelegenheit bekommen jor Schoß der Barm⸗ 
hertzigkeit fo reichlich vnd verborgen gegen ihrem Naͤchſten auffzuſchlieſſen / 
brachte der lo nnæ durch Goͤttliche Vorſichtigkeit alle Monat jhren gemachten 
Beſtand / vnd bate (ie allein / daß fie die Sach nit wolle außkommen laſſen. Vher 
vier oder fünff Monat iſt loanna völlig hayl worden / vnd hat ſich widerumb nach 
Hauß begeben / mit Bethaurung allein deſſen / daß fie ihrer fo groſſen Gutthaͤ⸗ 


terin offentlich keinen Danck ſagen daͤrffte / gleichwol nach der Role Todt / als 


Am. 


nunmehr jhres Verſprechens entlaffen/ hat fie difes Werd der Barmhertzig⸗ 
feit jedermaͤnniglich verkuͤnd ige. 
Weil Rola noch bey jhrer Mutter zu Hauß geweſen / hat ſie nichts meh⸗ 
rers erfrewen koͤnnen / als wann fiebat daͤrffen allerley arme krancke Perſonen 

in jhr Hauß auffnemmen / vnd fie alldorten mit aignen Händen bedienen / thaͤl 
ſie nit allein mit Zimmer vnd Beth / ſondern auch mit Speiß / Tranck vnd Artz⸗ 
neyen verſehen. So gar auß frembden Haͤuſern hat ſie offtermals er ſucht die 
Mutter / daß ſie jhr zuließ krancke Dienſtbotten oder $eibaigne in das jhrige zu 
nemmen / wann fie gehoͤrt / daß man jhnen alldorten ſchlecht wartete: Vilmals 
hat jhrs die Mutter abgeſchlagen / in Bedencken / daß die Tochter ſelbſt immer⸗ 
dar kranck wurde / vnd einer aignen Auſſwarterin bedoͤrffte; zu Zeiten gleich⸗ 


wol / damit fie die barmhertzige Jungfraw nit gar zu febr betruͤbete / hat fie ihr 


— 


ag ende thun / ſo vil die Armuth im Hauß zugelaffen / nit fo vil fie gewollt 
hat. Mit Frewden alsdann führte fie die naͤchſte beſte Krancken mit ihr ins 
Hauß / thät fie ſaͤubern / verbinden / jhnen Pflaſter aufflegen / die Klayder was ; 


ſchen / von Vnzifern reinigen / flicken / die Fuͤß vnd ſchaͤbigen Koͤpff waſchen / 
vnd nichts vnterlaſſen / was fie ihnen nur troͤſtliches erdencken koͤnte. Sie ſahe 


nit an das Herkommen oder Vatterland (wie es ſonſt im felben fab gemain 


. dft) ſondern ohne Vnterſchid / den Spanniſchen ſo wol als den Indianern / 


grauſamlichſten fanden Weiber angenommen / ihnen mit hoͤchſter $e n 


Mohren / ſo wol den weiſſen als den vermifchten oder mulatis, wie mans dort 


nennet / was Condition vnd Stands fie auch geweßt ſeyn / erwiſe fie alle Lieb 
vnd Trew / auſſer daß fie bte jenigen vorzoge / welche groͤſſere Huͤlff vonnoͤthen 
hetten. So iſt auch der frommen Rofz fein fo grawſames Geſchwaͤr oder ab 
ſchewliche vnd ſtinckende Patientin fürfommen/ vor welcher ſie jhr hette graue 
fen laſſen / vnd nit lelbſt alle Dienſt mit aignen Händen verrichtet : Diſer Mai⸗ 
vung ift die liebe Jungfraw von einem Spital zu dem andern gangen / wa nn (ie 
ein Ehrbare Geſellſchafft hat antreffen koͤnnen / vnd alldorten fich der aller⸗ 
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Beth gemacht / die Zeſchirꝛlein auß gewaſchen / Speiſen gekocht / vnd alle / auch 
die aller veraͤchtlichſte Dienſt jhnen erwiſen. Meus us 
Auff einen Tag / als Rofa von dergleichen Krancken⸗Dienſt halmb iſt 
kommen / vnd etwas übel geſchmeckt / hat die auffſichtige Mutter an dem Klayd 
der Tochter etwas von Ayter geſehen / welches jhr in Saͤubering der Geſchwaͤr 
eines krancken Weibs vnverſehener ift ankleben bliben. Die Mutter erzirnete 
fib daruͤber / pfuy / ſprach ſie / kanſt du nicht beffer auff dich acht haben ? Haſt du 
deßwegen den weiſſen Habit / daß du ihn beſudlen ſollſt mit anderer deuth ihrem 
Vnflat? Eh wol recht haben wir dich Roſam geneñet / weil du fo ſchön ſchmeckſt / 
ich waiß wol wie du es mit den wolriechenden Haͤndſchuchen gemacht haſt / weil 
du noch klein biſt geweſen / wie ich gewollt / daß du ſie tragen ſolleſt / wann du auch 
jest als (chon erwachſen / nichts von Biſem oder ander wolriechendes bey dir fas 
ben willſt / auffs wenigſt bring keinen folchen frembden Geſtauck mehr ins Hauß. 


Gantz holdſeelig antwortete Roſa: Wir ſeynd ein guter Geruch Chriſti / mein 


liebe Mutter / wann wir den Krancken dienen / die Lieb iſt nit zaͤrtlich / ver⸗ 
ſchmaͤhet niemand / weil wir alle auß einem Koth gemacht ſeyn / vnd ben Vn⸗ 
rath / zu dem wir einmal werden muͤſſen / mit uns herumb tragen: Derohalben 
laßt euch nit fo hoch grauſen / mein liebe Mutter / daß ich meinen Habit etwas 
wenigs auß Vnauffmerckſamkeit bemacklet hab / vil abſchewlicher iſt geweßt 
der Vnflath der Gottloſen Henckers⸗Knecht / welchen fie vnſerem Erloͤſer in 
feinem keyden in ſein heiliges Angeficht geworffen haben. 
Ein anders Stuck Roſæ in diſer Materi / nit leicht erhoͤrt von jemand / 
ſoll nicht verſchwigen bleiben. Im Haüß der Wittfrawen llabellæ de Mexia 
iſt franck gelegen eine auß ihren Maͤgden / an dem Fieber / vnd gantz verſchwol⸗ 
len; diſer abzuwarten / weil es in einem bekannten Hauß waͤr / hat Rola von der 
Mutter erhalten. Es hat ſich begeben / daß man jhr auß Befelch deß Medici 
hat Adergelaſſen / vnd das Blut hernach zu beſehen an ein beſonders Orth ge⸗ 
ſtellt: Der Doctor ift zween Tag außgebliben / vnd das Blut vnterdeſſen / weil 
es ſchon anfangs gleich faul hat außgeſehen / voller gruͤn⸗gelb vnd ſchwartzer 
Fleck / zu lauter Ayter worden / vnd abſchewlich anzuſehen geweſen. Endlich iſt 
der Medicus fommen / das Blut geſchawet / vnd weckzuſchuͤtten befohlen Rofas 
in dem ſie auch auß hertzlichem Mitleyden gegen der Krancken / mit allem Fleiß 
das Blut beſehen / iſt jhr ein folcher Grauß zugangen / daß fid) der gantze Mas 
gen in jhr verkehrt / der Mund voll Waſſer angeloffen / vnd fie uit anderſt vers 
meynt / als daß fie fid) brechen muͤßte / doch hat fie es verhalten fo gut fie getónt 
hat / iſt dem Diener der das Beck trug nachgangen / daſſelbe von jhm felber weck 
zu tragen begehrt / ſie woͤlle es nit allein auß gieſſen / ſondern auch das Geſchire 
Tauber außputzen; gar gern hat jhrs der Diener überlaflen / aber d 9 
nwi 
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"enti weider ſich ſelbſt / baß fie ihr zuvor hette graufen laſſen / iſtmit dem 
Beck hinauf in einen Winckel gangen / jhr felbft ſcharpff zugeredt ſoll das ein 


fíeb gegen deinem Naͤchſten ſeyn / ſprach fie wann du gleich einen Grauſen 


nim bſt ob einem fo ſchlechten Ding? Hat dich das dein Seraphtſche Mutter 


gelehtet? Waiſt du nit / daß du noch vil ſtinckender vnd graußlicher biſt / als 
aller diſer Vnflat? Komb / komb mein Zaͤrtling / ich will dich lehren / daß dir 
hinfüͤrs hit grauſen foll ob dein m Neben⸗Menſchen / an welchem fo wol als an 


bif erſcheinet das Ebenbild Gottes; vnd nachdem fie Ihr ſelbſt alfo ſcharpff zu⸗ 


gesprochen / (hebe der zeſer die Naſen zu) hat ſie das Beck an den Mund geſetzt / 


dieſelbe gautze ayterige Materi / oder blutiges Ayter nach vnd nach voͤllig auß⸗ 


getruncken / den Mund / damit man nichts mercken ſolte / abgewiſcht / vnd das 


Beck ſauber gerciniget wider zuruck getragen. Die Mutter hat nichts von 


diſem innen worden aber auß ſonderbarer Schickung Gottes die Fraw Ifabella 


wol / welche auch hernach das Tuch / mit welchem die Jungfraw den Mund gea 


wiſcht / f iffig behalten / zu ewiger Gedaͤchtnuß einer ſo fuͤrtrefflichen That. 


Jetzt vermeyne ich / es werde niemand mehr zw 


ein rechte Nachfolgerin der H. Catharinæ von Senis. 


eyfflen / daß Rola geweſen feg. 
Auß diſem iſt leichtlich zu glauben deme was hernach folgt. a totes de 


85 Tineo Almanza, ein frommer Gottſeeliger Mann / Koͤniglicher Sammer Be⸗ 
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laſſen / daß fie nach vollendter Meß / ſeinem a nach / jhne e 
r | vl : : "ni 


dienter / vnd febr guter Freund deß Joerm Rentmaiſters Gundifalvi, war ſtaͤts 


Geſchaͤfften halber bey jhm im Hauß / diſer hat nicht allein durch diſe Gelegen⸗ 
heit offtermals Roſam geſehen / ſondern auch von ihrer Heiligkeit vnd wunder⸗ 
barlichem Leben vil gehoͤrt / auch deſſentwegen die Jungfraw / wie billich / ſehr 


hoch gehalten / fonderlich weit er wußte / daß fie durch ihr Gebett dem Herm 


‚Gundifalvo auß mancher gefährlichen Kranckheit geholffen. Auff ein Zeit hat 
er ein ſolches Reiſſen oder Grimmen im Bauch bekommen / daß er vermeynt / es 


ſeye ſein letſtes End / vnd auch deßwegen den Beichtvatter holen laſſen: In 


wehrendem Schmertzen erinnerte er fid) der groſſen Barmhertzigkeit Roſæ 


gegen den Krancken / hielte an bey der Rentmaiſterin / daß fie wolle die Jung⸗ 
fraw in diſer Gefahr zu feinem ſonder baren Troſt mit jhr zu jhm bringen. Ob 
nun zwar Rofz ſonſt höchft zuwider / daß fie die Mannsbilder / auch die allerbe⸗ 


fannteſte vnd krancke / ſolte beſuchen / oder anreden / ſo hat doch das groſſe Mit⸗ 


leyden / welches fie trug gegen allen Krancken / vnd der ſchulotge Gehorſam / wie 
fie vermeynte / ber Staten Maria de Vfatequi, als jhrer andern Mutter / die 
Jungfraw dahin bewoͤgt / daß (ie mit Vorwiſſen jhres Beichtvatters ſich mie 
der Frawen Rentmaiſterin / vnd jhren Nachtretterin / auff den Weeg gemacht / 


den Krancken zu beſuchen. Zuvor aber haben ſie in der Prediger Kirchen 


Meß hören woͤllen / vnd Roſa voran zu dem Krancken geſchickt / jhme andeuten 
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chen: So bald nur der Kraucke diſe Bottſchafft hat empfangen / da empfindet er 
gleich ein merckliche Linderung der Schmertzen; als hernach Rofa zu jhm iſt 
kommen / ihne begrüffet / hat fte ihm mit folcher Troſtreichen ieblichkeit zuges 
ſprochen / daß Ioannes auß diſem Engliſchen Angeſicht der Jungfrawen / die 
rechte lebendige Hoffnung deß Hayls geſchoͤpfft / vnd niemand auß den Vmb⸗ 
ſtehenden zweifflen koͤnte / daß GOTT der Vatter alles Troſts auß der aller; 
ehrbareſten Jungfrawen redete. Gleich darauff verluhre ſich aller Schmer⸗ 
ten / gieng dem Krancken ein Schlafflein zu / der (don ein lange Zeit her von 
ihme gewichen; er ſchlafft ein / die Jungfraw machte ſich vnterdeſſen mit ihrer 
Geſellſchafft nach Hauß / er erwacht hernach / vnd befindet fid) völiggefund. 


So eylends iſt der HErꝛ Roſæ beygeſtanden mit diſem Wunderwerck / damit 


das Werck der Barmhertzigkeit nit auffgezogen wurde / vnd zugleich die Jung- 
fraw in einem frembden Hauß ſich wider jhren Brauch nit gar zu lang auffhal⸗ 
ken doͤrffte. Ja deßwegen auch hat ſie nit lang bleiben / damit fie dem ob der 
Menſchen / welches fie billich gefoͤrchtet / möchte entgehen. 
Andere dergleichen Wunderwerck an den Krancken / verſchiebe ich biß zu 
feiner Zeit / allhie / wo wir allein von der Barmyertzigkeit Roſa handlen / will 
ich noch eins ſetzen / welches kurtzweilig zu leſen / weil fo gar die zarte dieb vnd 


Erbaͤrmnuß Roſær fid) biß an die vnvernuͤnfftige Thier erſtreckt hat / dann wie 


Salomon bezeugt / Proverb. 12. Der Gerecht kennet die Seelen deß Vichs / 


aber die Hertzen der Gottloſen ſeynd graͤwlich. Die Mutter Roſæ Maria de 
Oliva hat einen jungen Haan vnter anderem jhrem Gefluͤgel gehabt / uͤberauß 


ſchoͤn / von vnterſchidlichen Farben / an dem Halß vnd auff dem Rucken ge⸗ 
ſpraͤngt / die Kinder vnd alle im Hauß hetten ein ſonderliche Frewd damit / vnd 
erwarteten durch jhn zu ſeiner Zeit einer gleichen Brut. Der Haan iſt ge⸗ 
wachſen / aber darneben ſo faul worden / daß er immerzu nur gelegen / niemalen 
herfuͤr gangen vnd ſich hoͤren laſſen. Die Mutter / weil ſie geſehen / daß er zu 
anderem ſonſt nichts dienete als an Spiß / haͤtte jbm über Tiſch vor dem Mann 
vnd den Kindern ſchon das Vrtheil gefallt / daß er für das Nachtmal daran 
ſolte. Die vnſchuldige Roſa, als fie ſolches gehoͤrt / hat fie fif deß armen Thier⸗ 
leins erbarmet / vnd jhme auß Kindlicher Einfalt zugefprochen: Kraͤh / ſprach 
ſie / mein Haͤhnlein kraͤh / auff daß du nit ſterbeſt. Raum hat das Maͤgdlein auß⸗ 
geredet / ſihe / da richtet fid) vor allen der Haan auff / ſchlagt die Fluͤglein auß / 
vnd fangt an uͤber laut zu kraͤhen. Gehet folgends mit ſtoltzen Schritten in der 
Stuben herumb / vnd ſchreyet von allen ſeinen Kraͤfften / ſo offts nur Roſa hat 
haben woͤllen. Lachen muͤß ten alle die darbey geweſen ſeynd / vnd die Mutter 
veraͤnderte gleich jhr Vrtheil / vnd je mehr das Haußgefind gelacht / je mehr 


hat der Haan ſeinen Halß außgeſtreckt vnd darunter gekraͤhet. Hernach hat 


er ſich taͤglich offt inder Nachbarſchafft hören laſſen / vnd ijt — |" 
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daß er vilmals in einer Viertelſtund auff die fuͤnffzehen mal gefrähet hat / fo 


XXV. Gayit 1 


ROS & groſſes Vertrawen auff God / deſſen 
7 Huͤlff fic auch vilfaͤltig in jhren vnd | 


anderer Noͤthen 
| bat Augenscheinlich erfahren. 


v^ à 


Amen mit füffem Segen / vnd ſie gelehret vertrawen auff die Huͤlff deß 

Auerhoͤchſten / dahero ift fie die Zeit jhres debens verſichert bliben / daß 

; fie ohne Vnterlaß enter dem Schirm deß allmaͤchtigen Gottes vom 

Himmel wohnete. Hette derohalben auch einen ſonderbaren Luſt mit dem 

Anfang deß 69. Pfalms: O Gott hab Acht auff mein Huͤlff / HEri eyle mir 
zu helffen. Diſen Verß fübret fie ftáte in dem Mund / ſingete ihn mit leifet ^ 


8 a den erften Jahren her hat Chriſtus fein Rofam füiréettis 


Stimm bey jhrer Hand⸗Arbeit / ſie fi ey geſeſſen oder geſtaͤnden / auch in wehren⸗ 


dem Gehen hat fie ihn außgeſprochen / vnd in ſo vilmaliger Widerholung deſſen 
gleichwol nit erfáttiget koͤnnen werden / fuͤrnemblich wie fie hat innen worden -/ 


daß auch der heiligen Catharinz von Senis diſer Spruch febr wolgefallen / vnd 


ſtaͤts auff der Zungen gelegen. Biß weilen hette ſie gern von jemand anderem 
ein klarere Außlegung deß Lateiniſchen Text gehabt / aber keinen ſolchen Dol⸗ 
metſcher antreffen fónnen / welcher beſſer die verborgene Suͤſſigkeit diſes Hoͤ⸗ 
nigroß hette erfahren oder durchſinnet / als fie ſelbſt. Da man ſie gefragt / 
warumb fie auf fo vil tauſend diſen Verß allein liebete / gab ſie zur Antwort / 
daß diſer in ſich begriffe den gantzen Troſt jhrer Seraphiſchen Mutter / vnd ein 
jeglicher Buchſtab beffelben waiß nit was fuͤr einen haimblichen Safft in ſich 
hette / deß Kindlichen Vertrawens auff G $9237 daß jhrem Luſt nach über diſe 


Wort nichts geſchmaͤchigers möchte erfunden werden. 


Drey Sachen ſeynd geweſen / von denen die Jungfraw nit zweyfflen hat 
j DUM o Wn 
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laffen die von oben herab gegebene Verſicherung. Das erſte war ffr aigue 
ewige Seeltgteit / das andere die immerwehrende vnauffhoͤrliche Freundſchafft 
mit GOTT / vnd das dritte der vnfaͤhlbare Beyſtand von Himmel in allen 
Noͤthen vnd vnverſehener Gefahr. Alle drey wollen wir durchgehen. 
Die Gätigfeit jhres himmliſchen Braͤutigams hat ſelbſt Gelegenheit 
geſucht / wie ſie die allerliebſte Jungfraw mit ſonderbarer Freyheit jhrer ewi⸗ 
gen Gluͤckſeeligkeit moͤchte verſichern / dahero hat Er fie einmal in zweyffelhaff⸗ 
tige vnd einer jedwedern Seel beſorgliche Gedancken ihrer Erwoͤhlung halber 
zu dem ewigen feben kommen laſſen. Anfechten thaͤt fie / daß fie fönte verloh⸗ 
ren werden / vnd in Betrachtung der Vrtheil Gottes / welche ein tieffer Ab⸗ 
grund feynd / wurde fie gantz fleinmuͤtig: Aber der zu helffen eylfertige HErꝛ 

hat nit lang verziehen wollen / ſondern diſes trawrige vnd demuͤtige Hertz alſo⸗ 

bald erfrewet / vnd jhr mit diſen Worten zugeſprochen: Mein Tochter / ich vera 
damme niemand / der nit will verdambt ſeyn / faſſe derohalben von nun an ein 
gutes Hertz. Was diſe wenig Wort fuͤr ein hohes vnerſchrocknes vnd ſicheres 

Vertrawen in dem Hertzen der Jungfrawen hinterlaſſen haben / iſt nit außzu⸗ 

ſprechen / dann mehr hat fie durch die Weiß diſes Anredens / als durch die Wort 
ſelbſt verſtanden / vnd ift jhr hernach durch die ſonderbare Gnad jhres himm⸗ 

liſchen Braͤutigams kein ſolcher zweyffelhafftiger Gedancken die Zeit jhres fes 

bens mehr eingefallen. ; $- 6 

Der Do&or Ioannes Caftillus hat enfer anderem auff ein Zeit von der 

Jungfrawen vernemmen wollen / ob ſie nit jhrer Erwoͤhlung halber ein Sicher⸗ 

heit oder Offenbahrung vom Himmel hette? Die einfaͤltige Jungfraw / als 

welche anfangs ſo gar das Wort der Erwoͤhlung nit verſtanden / vnd nichts 


anderſt barbon gehoͤrt / als daß dardurch ein vnerſiunliches Geha imbnuß be= _ 


deutet wurde / welches kein Menſch erforſchen ſolte / hat auß Forcht verlaugnet / 
daß. fie etwas wiſſe von diſem hoͤchſten Gehaimbnuß der Erwoͤhlung. Endlich 
aber / wie der verſtaͤndige Mann durch vnterſchidliche taugliche Vmbgaͤng 
beſſer entdecket / hat Rofa weder wollen noch ſollen mehr verhalten die himm⸗ 
liſche Erleuchtung / durch welche gar frühzeitig verſtaͤndiget iſt worden / daß ſie 
von Ewigkeit her zu der himmliſchen Glory verordnet ſeye / welches ſie guch 
durch die Gnad Gottes ſo voͤſtiglich glaube / daß ſie weiter kein andere Offen⸗ 
bahrung mehr verlange. Augenſcheinlich hat man diſes abnemmen koͤnnen 
hernach in dem Hinſchayden der ſterbenden Rofas, ſeytemalen fie der ewigen 
Ruh fo wol verſichert wäre / daß ſie auch vorgeſagt hat / daß fie ohne einige 


Auffenthaltung in dem Fegfewr fuͤr das Angeſicht Gottes ſolte gelaſſen wer⸗ 


den: Vnd als jemand auß den Binbitehenden geſagt / diſes fepe ein gar zu 
groſſe vnd ſeltene Gnad / ſeye genug / wann die ſterbende Seel diſen gewiſen 
Troſt haben kan / daß jhr im Fegfewr die Vnvollkommenheiten diſes Mus 
1770 C abzu⸗ 
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addzubuͤſſen vergont werde / begehre auch für fid) nit mehrer: Antwortete gleich 
die Jungfraw / auß voͤſtem Vertrawen auff Gott /Fgantz hertzhafft: Ich aber / 
ſprach ſie / hab einen ſolchen Braͤutigam / der groſſe vnd ſeltene Gaben außthet⸗ 
en kan / vnd will nit / daß man von jbme auf Mißtrawen nur kleine / mittel⸗ 
maͤſſige vnd gemaine Gnaden hoffen ſoll; deßwegen fie auch den herzunahenden 
Todt fo froͤlich angeſehen / nit ande rſt als einen gewuͤnſchten Eroͤffner deß Para⸗ 
deyß / dann wie jhr die Medici denſelben angekuͤndet / hat fie ſich nit allein im 
geringſten nichts daruͤber entruͤſtet / ſondern auch mit Frewden diſe angenemme 
Bottſchafft vernommen / vnd ſich allein verwundert / daß ſie jhr es nit ehender / 
weil ſie ſchon laͤngſt zuvor darauff gewartet / haben ſagen moͤgen. 445 
Denckwuͤrdiger ift das jenige / was Roſa, da ſie noch in ihrer Garten⸗ 


Zellen gewohnt / ihres ewigen Hayls vergwiſſet hat. Im Gebett wurde ſie 
verzuckt / vnd ſahe auff der Erden allenthalben vmb ſie herumb ſchoͤne Roſen. 
3 Verwunderung diſes ſo vnverſehenen Fruͤhlings / fihe / da er ſcheint Ihr der 
kleine JEſus auff den Armben feiner allerreineſten Mutter / redet fie freund⸗ 
lich an / vnd befihlet jhr alſobald die Roſen auffzuflauben ;_ fo vil fie mm in die 
Schoß hät faffen koͤnnen / hat fie eylends auffgeklaubt / vnd diſem Goͤttlichen 
Knaben vorgebracht; diſer auß allen begehrte Er von ihr nur eine / welche als 
Er mit Gnaden von jhr angenommen / ſprach Er: Diſe Roſen biſt du / deren 
embſige Fuͤrſorg ich ſelbſt auff mich nimme / mit den andern thue du wie es dir 
gefalt. Da verſtunde die weiſe Jungfraw / wohin diſe ſo hochwerthe ernſtliche 
Red jhres zarten Braͤutigams gienge / erfrewete fic) / daß fie in der Rechten 
ihres Erlöfers als ein außerwoͤhlte Roſen behalten wurde / erinnerte ſich ſeines 
Verſprechens / loan. 10. Niemand wird ſie mir auß meiner Hand reiſſen / ich 
gib ihnen das ewige Leben. Vor gröffe aber der Frewd / daß fie ſich geſehen als 
ein bluͤhende angenehme Roſen in der Hand dep kleinen TES VLI, hat fie 
nit gewußt noch gefragt / was fie mit den andern Roſen anheben ſolt / gleichwol 
in der Eyl machte fie einen Krantz darauß / ſetzte ſolchen gantz Ehrerbietig dem 
Kindlein auff / das Kindlein hingegen ſegnete mit hoͤchſter Freundlichkeit die 
Jungfrabo / vnd verſchwand auß ihren Augen: Hernach allererſt ift Roſæ ein 
gefallen / daß durch die anderen auff der Erd herumb außgeſtrewete Roſen die 
Gottſeeligen in der Statt Lima zerſtrewete Jungfrawen verſtanden wurden / 
welche gleichwol ſeiner Zeit ſolten in ein newes Kloſter der heiligen Carhatinz 
 vonSenis ver ſamblet / vnd alldorten mit den Geluͤbden deß Geiſtlichen Stands 
gebunden / den Braͤutigam der Jungfrawen kroͤnen / vnd von jhme hinwiderumb 
mit Preyß vnd Ehr gefrönet werden. Alſo iſt es auch geſchehen / aber erſt 
nach dem Ableiben der Seeligen Roſæ: Worvon hernach an ſeinem aignen 
Hrtham 26. Capitel. 5 „ 
Nicht weniger troͤſtete die glückfeelige Rofam die vnverwiriliche Ver⸗ 
; diu dou So rer MA Ä ſich erung 
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ſicherung der Goͤttlichen Gnad vnd Freundſchafft; dann auſſer dem / daß Roſa 
nach der fünffzehenjährigen außgeſtandenen innerlichen Verlaſſung / von wel⸗ 
cher oben am 13. Capitel / taͤglich wann fie fich widerumb gefunden in jhrer vo⸗ 
rigen Vereinigung mit GOT / durch ein newe Erleuchtung vergwißt iſt 
worden, daß fie beſtaͤtiget fep in der Hand ihres Braͤutigams / hat jhr auch an⸗ 
dere mal der HErꝛ verſprochen / daß Er fie nit auff einen Augenblick auß ſeiner 
Freundſchafft wolle fallen laſſen. P. F. Petrus de Loayſa Prediger Ordens / der 
Jungfrawen Beicht vatter / in dem er (id) haimblich bey ſich ſelbſt nit genug ſam 
hat verwundern fórinen über dife fo vnſchaͤtzliche Gnad ber Jungfrawen / hat 
er verſucht / wie ſtarck vnd voͤſt die Jungfraw auff diſe fo groffe Verhaiſſung 
bawete / deßwegen in der Beicht ein Kindiſche allergeringſte Sach auffs hoͤchſt 
angezogen / als ob ſie nee b eines weitern Nachforſchung bedaͤrff⸗ 
te / vnd dardurch ſehen wollen / was bif. vnverſehene / vnd villeicht nicht ons 
nutzliche Schröcken wurde verurſachen bey der Jungfrawen / welche (wie er 
wol wußte) fo vergwwiſſet lebte der Goͤttlichen Gnaden. Wunder habs zwar 
genommen die hertzhaffte Jungfraw / dife vngewohnliche Strenge deß Beicht⸗ 
vatters / nichts deſto weniger hat ſte jhn zu genuͤgen reden laſſen. Endlich aber / 
wie ſie vermercket wohin diſe ſo genawe Außforſchung gerichtet / vnd jhr Fei- 
nes groſſen Verbrechens bewußt waͤre / hat ſie vmb Erlaubnuß gebetten / vnd 
alſo geantwortet: Billich werde ich ermahnet / daß ich mein Seeligkeit wuͤr⸗ 
cken folle mit Forcht vnd Zittern / vnd wolte Gott ich koͤnte es thun / wie ichs 
ſchuldig waͤre / aber ich bekenne / daß ich ein Suͤnderin bin / vnd als ein ſolche 
thue ich mich anklagen an diſem Orth. Gleichwol empfinde ich an mir ſelbſt 
(welches bie höchfte Guͤtigkeit meines Braͤutigams ift) ſolche vnfaͤhlbare Zai- 
chen feiner bißhero vnzertrennten Freundſchafft mit mir / daß leichter jemaͤnds 
mich überreden wird / ich fepe ein Stain oder Strohalm / als daß mein guͤtiger 
GOTT von mir abgewendt ſeye. Hertzlieber Pater; fo wenig einer den gan⸗ 
gen Himmel in diſe Welt wird einwicklen koͤnnen / fo wenig wird er mir fuͤr⸗ 
bilden / daß ich meinen GOTT durch ein Todtſuͤnd foll belaydiget haben; ic 
waiß was Er mir / wiewol gantz vnwuͤrdigen / verſprochen hat. Ich trawe aff N 
ben HErin/nit daß ichs verdienet hab alfo bewahret zu werden / ſondern weil 
Er getrew iſt in allen feinen Worten; Mit welchem ſich der Beichtvatter 
gern vergnuͤgen laſſen / als ſelber Zeug der Warheit / fic) auch ent ſchuldiget / 
daß er ſolches gethan habe den Geiſt der Jungfrawen zu probieren. 

Von Kindheit an hat Rofam ſchon die Krafft deß groſſen Vertrawens 
auff Gott / wider die Beſchwaͤrnuſſen def Menſchlichen Lebens / allerley Ge⸗ 
fahr vnd Vngelegenheiten / außgeruͤſtet. Maria de Oliva der Roſæ Mutter 
hat von Natur die Finſternuß vnd Geſpenſter ſehr geförchtet / alfo daß fie bey 

der Nacht nit leichlich wird auß der Stuben / vil weniger ohne M im 
ihren 
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ihren aignen Garten gangen ſeyn. Roſa jhr Tochter hat diſes gleichſam von | 
ihr ererbt / aber bannod) hat fie ſich darvontwegen / wann fie hat betten wollen | 
| 
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nit geſchewet in der Einoͤd vnd Finſtere zu verbleiben. Auff ein Zeit gegen 


einem trüben vnd finfteren Abend / hat die noch gar kleine vnd zarte Rofa fic) in 
ihrer Betrachtung etwas lang auffgehalten im Garten: Die Mutter fombt 
vnd ſucht ſte / aber nit ohne den Vattern / weil ſie / wie geſagt iſt worden / bey der 
Finſtere uͤber alle maſſen forchtſam war. Von weitem wie Rola geſehen Ihre 
bende Eltern daher kommen / iſt fie jhnen alsbald entgegen gangen / vnterweegs 
aber mit einem himmliſchen Gedancken überfallen worden / welcher ihr fol⸗ 
gends alle Forcht benommen / das Vertrawen vermehrt / vnd alle Sicherheit 
eingepflantzet: Sihe (gedachte fte bey ihr ſelbſt) die Mutter gehet durch den 
Garten / vnd foͤrcht ſich nichts / allein dieweil der Vatter bey jhr iſt / vnd ich 
wird mich hinfuͤro foͤrchten vor dem Grawen deß Nachts 2 die ich ſtaͤts bey mir 
gegenwärtig hab meinenhinanlifchen Bräutigam einen fo getrewen /ſorgfal, 
tigen vnd ſtarcken Mitgeferthen / nit zwar an der Seyten / ſondern im qur 
Sie fent jbr Vertrawen auff einen ſterblichen Menſchen / vnd vergißt neben 
feiner aller Gefahr / vnd mich (ol nit mehrer ſtaͤrcken das Vertrawen auff Gott 
meinen Heyland? So tieff hat Rola jhr diſes alles zu Hertzen gehen laſſen / vnd ER 
alle Forcht von grund auß benommen / daß fie vom felbigen Augenblick an ſich ^ - 
ſelbſt ihrer verwundert hat / daß ſie ſich weder bey Tag noch Nacht / weder inner 5 
weder auſſer deß Hauß / von keiner Gefahr / Geſpenſt oder wilden Thier mehr 
hat ſchroͤcken laſſen / deß einigen Beyſtands ihres gegenwaͤrtigen Braͤutigams 
VVV „ 
id 5 So hat ſich auch die Gelegenheit geben / daß fie diſe vnerſchrockne Beſtan⸗ 
digkeit jhres Jungfraͤwlichen Hertzens in groſſer vnd gaͤhlinger Gefahr hat 
erweiſen koͤnnen. In einem Indianiſchen Dorff hat die zwoͤlffſaͤhrige Rola 
mit jhren Eltern ein Zeit lang gewohnt / vnd ale fie auff ein Zeit mit der Mut⸗ 
ter vnd ihren Brüdern haimb wolte gehen / da it ihnen auff offentlichem Platz » 
(^ ein wilder Ochs begegnet / der fid) auß bem Stall lof gemacht / vnd den geraden | 
. *. Gfeeg auff fie zu lauffen wolte; Die Sutter vor Schroͤcken gantz erblichen / 


ſahe fich vmb / wohin fie mit den Kindern wolte fliehen; aber Rola iſt allein 
vnerſchrocken ſtill geſtanden / die Mutter gebeten / ſie folle mit ihrer Flucht 
das grimmige Thier nit noch wilder machen / vnd jhr ſicherlich verſprochen daß 
jbnen kein dayd wurde widerfahren. Kaum hat Rola (in dem ſie darzwiſchen N 
jore Augen gen Himmel erhoben) aufgehört zu reden / da lauffete der wuttende 
Ochs als wie ein Sturmwind für ſie fuͤr mit erſchroͤcklichem Geſchrey / vnd auff 


andere deuth zu / als ferte er Rolam mit ihrer ſchwachen Geſellſchafft gar nie 


geſehen: den andern hat noch das Hertz zittert / nachdem die Gefahr ſchon 


furuͤber / aber Rola gantz nichts ent[arbt / ermahnte Me NEAR 


4 


auff die Huͤlff beg Allerhöchkten/ fonderlich wann fonft kein andere will erſchet⸗ 
neu. Ein andersmal ift Rola mit der Mutter vnd andern fuͤrnemmen Frawen 
zu Lima auß der Kirchen vom Gebett gefahren / auff dem Platz / uͤber welchen 
ſie fahren mußten / hetzete das Volck mit vngeſtuͤmmem Geſchrey vnd Stain⸗ 


werffen einen wilden Ochſen; das verbitterte Thier mit hoͤchſter Furt rennete 
bald dort bald da hin / ſchlug hinden vnd vornen auß / daß jhm der Schaum zum 


Maul vnd Naſen außgienge/ond wo er etwan ein Holtz / einen vorgeworffenen 


Huet / oder ſonſt was angetroffen / hat ers mit allem Gewalt mit den Hoͤrnern 
in die Erden geſtoſſen. Endlich wie er gantz wild vnd wuͤttend iſt worden / da 
tombt von weitem der Wagen daher / vnd ber wuͤttende Ochs den geraden 
Weeg auff jhne zu. Die Frawen / ſo vil jhrer darinnen bey der Roſa geweſen / 


ſeynd Windel weiß worden / etliche auß ihnen in Eyl herauß geſprungen / vnd 


in die Haͤuſer lauffen wollen / der Gutſcher auch ſchon vmbgeſehen / wohin er 
möchte entlauffen. Rofa allein wolte nit abſteißen / vnd nachdem ſie jhre Au⸗ 
gen widerumb gen Himmel erhebt / troͤſtete fie die Forchtſamen / vnd hielte ſie 
ab von der vnnothwendigen Flucht / mit Verſicherung / der wilde Ochs wurde 
nit gar zum Wagen kommen / daß er nit widerumb ſeinen Wecg zuruck werde 
laufen: wie wahr es geweſen / was die Jungfraw geſagt / haben fie Augen- 
ſcheinlich erfahren / mit hoͤchſter Verwunderung jedermaͤnniglich / nit ſo vil 
über die geſchwinde Widerkehrung deß wilden Thiers ohne einigen zugefuͤgten 
Schaden / als über das vnerſchrockne Gemuͤth der Jungfrawen. In hoͤchſter 


Gefahr frey von aller Sorg / pflegte ſie jhrem himmliſchen Braͤutigam zu ſin⸗ 


gen: Ich foͤrchte kein Vngluͤck / dann du biſt bey mir. 

Vnd gleich wie groß geweßt ift das Vertrawen Roſæ in zebens⸗Gefah⸗ 
ren auff den Schutz deß Allerhoͤchſten / alfo ift auch daſſelbe nit kleiner geweſen / 
in Erwartung der Leiblichen Nothwendigkeiten von GOT Auff einen 
Tag ermanglete bey jhren Eltern das Brodt fuͤr jhrer ſo vil im Hauß / die Zeit 
war zu kurtz zum Bachen / vnd das Geldt war auch nit vorhanden / daß man an⸗ 
derwerts eins koͤnte holen laſſen. Man ſagts der Roſæ, es fe von dem letſten 
Gebaͤch kein Broſem mehr uͤbrig; die Jungfraw verwunderte fic) aufaͤnglich / 
wie es moͤglich koͤnte ſeyn / dieweil ſie den Tag zuvor noch genug verſehen ge⸗ 
weſen auff zween Taͤg / da fie aber geſehen / daß es nit anderſt ſeye / hat ſie ſich 
nit vil bekuͤmmert / ſondern die Sach Gott befohlen / vnd bald darauff mit vn⸗ 
gezweifelter Hoffnung auff die Goͤttliche Barmhertzigkeit den Brodt-Kaſten 
auffgemacht / vnd denſelben mit ſchoͤnem / ſchneeweiſſem vnd wolgeſchmachem 


Brodt / dergleichen fie in jhrem Hauß nie gebachen / angefüllt gefunden / auch 


auß der Geſtalt deß Brodts gleich erkennt / daß es ein frembdes vnbekanntes 
Brodt ſeyn müßte. Auff ein andere Zeit ift in her Kuchen / die nothwendige 


Vermengung der Speiſen in ſelbigem Land / abgangen das Hönig; 858 
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Ollie, bell fie es einttbeder nit gewußt / ober nit daran gedacht / ſchickt zweh 


dreh mal in den Keller vmb Hoͤnig / aber allzeit iſt jhr die Poſt kommen das 
Faß fep lahr / ſey gantz außgetruͤcknet⸗ Roſa auß Erbarmnuß uͤber die Noth 
jhrer fo vil im Hauß / vnd inerlicher Ermahnung / daß fie ein gutes Vertrawen 
ſolte fegen auff die Göttliche Vorſichtigkeit / ſprach zu der Mutter: Wann 
̃jhrs ſchaffet / fo will ich hinunter gehen im Namen deß HErꝛn / vnd ſehen / ob ich 
nit etwas noch finde in dem Zuber. Sie iſt gangen / vnd den Zuber voll mit 
dem beſten vnd Fröfäjeten Hönig gefunden Das gantze Haußgeſind hat fi) 
nit genugfam verwundern konnen über diſes warhafftige Hoͤnigflieſſende Spe- 
&scol; vnd noch vmb fo vil mehr / daß durch ein newes Wunderwerck diſes von 
oben herab geſchickte Hoͤnig ganzer acht Monat lang dem ganzen Hauß taͤg⸗ 
lich dar von zu kochen erkleckt hat. Wer hat nun diſes oͤffter geſehen / daß die 
Roſen das Ambt der Immen vertrettenkoͤnnen. y Th 
Der Vatter der Jungfrawen / Caſpar Flores, iſt übel auff geweßt den 
$eib nach vnd zugleich fich febr Gefümmert wegen einer Schuld fünffzig Pfund 
betreffend / die er nit zu bezahlen wußte. Der Mutter war auch Angſt / theils 
wegen der Vngeſtuͤmmigkeit deß Glaubigers / theils wegen der Nothdurfft im 
Hauß / vnd fonderlich der francke Mann machte fie halbs verzagt. So bald 
die Tochter das Anligen beeder ihrer Eltern erfahren / nimbt ſie alſobald den 
gewohnlichen Schluͤſſel ber hertzlichen Zuverſicht auff GOT / verſucht damit 
den vnerſchoͤpfflichen Schatz⸗Kaſten beg himmliſchen Vorſehers zu eroͤffnen / 
vnd kaum iſt ſie nach verrichtem Gebett auß der Kirchen gangen / da begegnet 
jt ein gantz vnbekannter / feiner vnd freundlicher Mann / gruͤßt fle im Fuͤr⸗ 
gang / gibt jhr Geldt in einem Tuͤchlein eingebunden / vnd befahle jhr damit 
ihren Eltern auß gegenwertiger Noth zu helffen / weiter hat er ſich nicht auffge⸗ 
halten / ſondern ſtracks von jhr gangen; die Schwaͤre vnd euſſerliche Groͤſſe 
deß Silbers hat nit geben / daß ſo vil im Tuͤchlein ſoll eingebunden ſeyn / aber 
wie Roſa zu. Hauß das Tuͤchlein auffgemacht / hat ſie juſt die fuͤnffzig Pfund / 
welche der Vatter ſchuldig war / daͤrinnen gefunden / zu ihm zum Beth gangen / 
vnd vilmals widerholet / wie man in aller Noth auff die Goͤttliche Guͤtigfeit 
folle vertrawen / diſe hab jetzt ein gelegnes Mittel geſchickt / durch welches er ſei⸗ 
nen uͤberlaͤſtgen Glaubiger werde genug thun fónnen. Cafpar der Vatter 
hat anderſt nit vermeynt / als daß die Tochter auß dem Schlaff redete / biß daß 
fi das 1 0 eroͤffnet / vnd fuͤnffzig Pfund wie fie es empfangen dem Vatter 
„„ 7 v ig ni 2 ; 
j Mit dergleichen frembden vnd vpverhofften Huͤlff⸗Mittlen ift das bes 
duͤrfftige Hauß gar offt erfrewet worden / auff daß die ſtarcke beſtaͤndige Hoff⸗ 
nung auff Gott difer heiligen Jungfrawen nit zuſchanden wurde. Nemblich 
diß war es / was vor Zeiten ſeiner angehenden i d anderem edis 
75 xs | 2 $ 1 j 
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vnd Frawen⸗Zierd verſprochen hat ber himmliſche Stainhawer / von wel⸗ 
chem oben am 11. Capitel / daß auch die Haußfraw Gundifalvi, welche vor 
andern der Jungfrawen Gehaimbnuſſen gewußt / ein Sprichwort darauß 
machete / vnd offt zu jhr zu ſagen pflegte: Der himmliſche Stainhawer hat gez 
wiß auff dein Erſuchen widerumb Geldt gebracht? Ja ein olches Vertrawen 
hat Roſa gefchópfft zu diſem jhrem allerfreygebigſten Braͤutigam / daß die ars 
me Jungfraw offentlich vnd vil mal vor andern vngezweyffelt auff ſich genom⸗ 
men den völligen Vnkoſten / zu Erbawung von Grund auff eines newen Klo⸗ 
fiere der heiligen Catharinæ von Senis. wann nur die Königliche Einwilligung / 
welcher allein man erwartete / wurde bey ihren keb⸗Zeiten anlangen ; Vnd 
weil wir auff diſes kommen / muͤſſen wir in folgendem Capitel erzehlen / was 
vor Stifftung vnd Erbawung diſes Kloſters der Jungfrawen vom Himmel 
herab verhaiſſen vnd gezaigt ift worden. Allhier ſetze ich nur diſes noch hinzu / 
zum Beſchluß/ welches daher gehört / vnd diſem gegenwärtigen Capitel abge⸗ 
hen moͤchte: Daß Rola, in dem fie zu Hauß mit andern andächtigen Jung⸗ 
frawen vertraͤwlich redete von Stifftung deß beruͤhrten Kloſters / iſt die Mut⸗ 
ter hierüber vnwillig worden / vnd der Tochter / als ob ſie im Traum derglei= 
chen vnmoͤgliche Sachen fuͤrbraͤchte / vor allen ſcharpff zugeredt: Hoͤre doch ein⸗ 
mal auff / ſprach fie / von ſolchen vngereimbten Poſſen zu erzehlen; maynſt du 
dann / es ſey ein ſo ſchlechte Sach / vnd in eines jedwedern gemainen Menſchen 
Vermoͤgen / gantze Kloͤſter zu ſtifften / daß du ſo keck darvon redeſt / als wann du 


ſchon auff zweymal hundert tauſend Pfund Silber darzu in Beraitſchafft het 


teſt? Auff welches die Tugendſame Tochter demuͤtig geantwortet: Freylich / 
mein liebe Mutter / wann ich nur auff Menſchliche Huͤlff vnd Mittel geden⸗ 
cken wolte / muͤßte ich befennen / daß es vnmoͤglich waͤre was ich vorgib / aber jht 
ſolt wiſſen / daß ich auff etwas hoͤhers baw vnd trawe / ich hab den jenigen zu 
einem Buͤrgen / in welchem verborgen ligen alle Schaͤtz / an deſſen Freygebig⸗ 
keit zu zweyfflen / will mir keines weegs gebuͤhren. Den Fortgang diſes 
Wercks werdet jhr mit diſen ewren Augen ſehen / vnd euch darüber erfrewen / 

ja fo gar auch durch ewer ſelbſt aigne Erfahrnuß befräfftigen/ / 

; woas ich fage- 


23 (00,05 


XXVI. 


me 


— wen 


XXVI Sept — 


* b ; 2 : we 5 au 1 | ? . ak a em A dh 
ROSE wird von Goss geoffenbaret die Er⸗ 
bawung deß Kloſters S. Catharina von Senis in der 
Sceatt Lima, aber die Zeit verhalten. i dO 
/ «€ en Gun fürnemmeren Zierden der weitberühmbten Statt 
74 3 Ima. fan billich zugeſellet werden das Adeliche / weite vnd ſchoͤne 
5 A Kloſter der Gott geweychten Jungfrawen / Ordinis S. Dominici. 
ngo 162 2. (das iſt / fuͤnff Jahr nach Ableiben der Seeligen Roſæ) 
ift ſolches an einem febr bequemen Orth in der Statt Lima, zu Ehren der hei⸗ 
ligen Catharinæ von Senis, durch die wolgeborne Fraw Luciam Guerra de la 
Daga, ein überauß reiche Wittib / als Stiffterin erbawet worden / vnd mit 
Einführung deß new angehenden Geiſtlichen Frawenzimmers vnter dem weis 
ſen Weyhel der Gottsdienſt zu halten angefangen worden. So wunderbar⸗ 
lich vnd geſchwind hat zugenommen diſe Geiſtliche Verſamblung / daß auff den 


heutigen Tag darinnen uͤber die zwey hundert Kloſterfrawen in ſtrenger Sperr 
vnd Zucht / GOTT ihrem himmliſchen Braͤutigam dienen. Was anbelangt 
den Gottsdienſt / wird er bey Tag vnd Nacht auff das fleiffigeft gehalten / vnd 
iſt bey jhnen an Feſttaͤgen ein andaͤchtiger Pracht / die ſchoͤnſte Ordnung / ein 
ſtätes Singen deß Jungfraͤwjlichen Chors / vnd ein föftlicher Schatz von fita 
chen⸗Steraten zu finden. Mit diſer ſchoͤnen euſſerlichen Beſchaffenheit ſtimbt 
uber eins auch die innere Schönheit der Geiſtlichen Obſervanz, deß Eyffers 
im Gebett / Caſteyungen dep Leibs / vnd andern Gottſeeligen Vbungen / der 
groſſe Fleiß zu der Vollkommenheit / die ſchoͤne Gleichfoͤrmigkeit in reinen vnd 
heiligen Sitten / die gute Obacht der Satzungen deß Ordens / vnd an allen 
Ecken die lebendige vnd Engliſche Copeyen aller Tugenden. Iſt demnach wol 
muͤrdig / diſe Adeliche Geſellſchafſt der Geiſtlichen Heldinen eines ſo herꝛlichen 
Gebaws / mit allerley ſchoͤnen Bruͤnnen vnd Gärten gezieret: Item der ligen⸗ 
den vnd fahrenden Guter / wie auch der anſehlich wol angeſtellten Hauß⸗ 
Wirthſchafft / ond derentwegen billich mit den fuͤrnembſten Kloͤſtern in gantz 
Europa zu vergleichen. 2 5 
.. . fes ift mit einem Wort was bet Rofz fo offt gantzer geben Jahr lang 
darvor / bald durch Gleichnuſſen vnd Figuren / bald in aigner Geſtalt von Gott 
ift ſcheinbar lich vorgebildet worden. Diſes iſts / was die Jungfraw ſo gewiß 
vnd vngezweyffelt / ſo offt vnd offentlich / ſo M vnd froͤlich jhrem po 
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ferland hat vorgeſagt / mit ſolcher Beſtaͤndigkett vnd Xramen / als ob ſie es 
ſchon erbawter vor jhren Aygen hette. Die Zeit allein vnd das Jahr der Bolt: 
führung diſes Wercks / war der Jungfrawen auß höherem Göttlichem Rath 
lang verborgen bliben / vnd ſpath erfahren / daß fie ſolches mit ihren Leiblichen 
Augen nit wurde ſehen; onterdeffen hat fie vil mit Fingern gezaigt / welche 
ſolches erleben / vnd die Perſonen / welche alldort GO T dienen wurden ( vnd 
vnter andern jhr aigne Leibliche Mutter ) erferuet / die Zahl beſchriben / das 
Orth außgezaichnet / den Abriß deß fünfftigen Gebaͤws gemacht / den Prieſter / 
welcher zum erſten daſelbſt den Goltsdienſt ve rrichten wurde / mit Namen ge- 
nennet / vnd was noch mehr iſt / die erſte Vorſteherin oder Priorin beffeiben / im 
Geiſt vorgeſehen / vnd mit ihrem Geiſt vnd Kus deß Fridens gleichſam einge⸗ 
weyhet. Aber diſes alles ſoll Fürglich der Ordnung nach außgefuͤhrt werden. 
Schon laͤngſt hat vermeldet der wol erfahrne Prophet / man muͤſſe im 
Geſicht Verſtand haben / Dan. 10. Daß bifer Roſæ in Erkanntnuß der duncklen 
Vorbildungen / die ſie gehabt / nit habe gemanglet / wird auß folgendem erſchei⸗ 
nen. Zu Hauß im Garten war bie Jungfraw beſchaͤfftiget mit Blumen bre⸗ 
chen / vnd da fie nun allbereith ein zimdliche Anzahl der Roſen beyſammen het⸗ 
te / erhueb fie jhre Augen gen Himmel / ſieng an mit audaͤchtigem Seuffzen / auß 
innerlichem Eingeben / ein Roſen nach der andern in die höhe zu werffen / als 
wolte fie ſolche dem himmliſchen Gartner auffopffern. In dem fombt jhr na⸗ 
kuͤrlicher Bruder darzu / vnd weil er geſehen / daß ſich die Schweſter mit einem 
ſolchen vnſtraͤfflichen Spihl erluſtigte / vnd fonft nichts wichtiges vor jhr hette / 
gieng er hinzu / vnd fraget was ſie machet: Roſa verhielte das Geheimbnuß / 
vnd ſprach / das / was du ſtheſt; vnd wurffe wie zuvor die Roſen in die hoͤhe; der 
Bruder / weil ers fuͤr anders nichts als fuͤr ein Kurtzweil hielte / antwortet 
hierauff: Laß mich auch etliche in die tüffte werffen / was wette ich / du wirſt ſie 
ſo hoch uit werffen als ich. Die Jungfraw ſchwig (till / aber das Wunder rede⸗ 
te / dann ſo vil der Knab uͤberſich geworffen / ſeynd alle gleich widerumb herunter 
auff die Erden gefallen / herentgegen ſo vil jhrer die Jungfraw in die hoͤhe ge⸗ 
ſchickt / ſeynd in dem Lufft hangen verbliben / vnd alldorten ſich in ein ſichtbar⸗ 
liche Figur def heiligen Ereutzes zuſammen gezogen. Der Verſtand hat dem 
Bruder gemanglet in diſem Gehaimbuuß / aber nit der Rofze; dann wie fie von 
denen ſo darumb gewußt haben / gefragt iſt worden / was ſie gedunckte / daß durch 
diſes Hangen der Roſen im Lufft bedeutet wurde / gab fie auß auffrichtigem Her⸗ 
tzen zur Antwort: es werde dardurch nichts anders verſtanden / als das zufünff- 
tige Kloſter der H. Catharinae Senenfis bey jhren Limenſeren / in welches ſich 
vil Gottsfoͤrchttge Roſen verſamblen ſolten / welche der Welt gecreutztget / vnd 
ihnen die Welt / von dem Gipffel der Vollkommenheit durch den Creutzfoͤrmi⸗ 
gen Weeg deß Geiſtlichen Stauds diſe Welt verſchmaͤhen wurden. á 4 
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Auff ein andere Zeit iſt Roſæ im Gebett gezaigt worden ein ſehr ſchoͤnes 
Tuftigee Feld mit ſchneeweiſſen Lilten / vnd purpurfarben Roſen C wiewol hin 
Vnd her / vnd ohne alle Ordnung) reichlich beſetzt: Ein groſſes Wol efallen 
hett Kofa mit difen zweyfaͤrbigen Blumen ſonderlich wie ſie vernommen in⸗ 
nerlich / daß alle dieſelben jhren einig Geliebten / der da iſt weiß vnd roth / zu ei⸗ 
nem Krantz verordnet wären! Das aber hat jhr nit wollen gefallen / daß jeder⸗ : 
mann / ſo gar auch das Vich / über einen fo herzlichen Platz fol durchgehen koͤn⸗ 
nen / in bedencken / daß leichtlich die ſchoͤne Bluͤmlein vnd zarte Erden⸗Ge⸗ 
ſchmuck auß Vnfuͤrſichtigkeit moͤchte zertretten werden. Beynebens aber 
hat jhr die Goͤttliche Erleuchtung alle diſe Sorg benommen / vnd Roſam öhtere 
wiſen / wie daß die Zeit kommen wurde / vnd alle diſe edle Pflantzen ſolten in ei⸗ 
nen verſchloßnen Garten der heiligen Cacharinæ von Senis geſetzt / vnd durch 
ein aigne Einſchranckung von der Welt abgeſoͤndert werden: Die Roſen aber 
vnd Lilien waͤren nichts anders als die reine vnd Gott gefaͤllige Seelen der ki⸗ 
menſiſchen Jungfrawen / welche bißhero noch zerſtrewter in der Statt wohne⸗ 
ten / aber ſeiner Zeit ſich in ein Kloſter verſamblen wurden allwo ſie ſicher 
von aller Anfechtung der Welt / den lieblichen Geruch der Andacht GOTT 
allein geben koͤnten / ſo lang ⸗ biß daß ſie endlich von dannen verſetzt in das himm⸗ 
liſche Paradeyß / jhrem himmliſchen Braͤutigam einen vnverwelcklichen 
Krantz abgeben wurden. In dem nun Roſa ſich gantz vertieffete / in Erſin⸗ 
nung diſes Goͤttlichen Gehaimbuuß / hat ſie geduncket / als ob ſie mit aignen 
Händen diſen Krantz binden / vnd jhrem himmliſchen Braͤutigam auffſetzen 
thaͤte / welcher ſich auch gegen der Jungfrawen erzaigte / als waͤre er ihm ſehr 
lieb vnd angenemb. Einen groſſen Troſt hat Rola geſchoͤpffet auß diſem Ge⸗ 
ſicht / in dem ſte dardurch leichtlich verſtanden / daß GOTT der HERR in Anz 
.. febungfürnemblicb jhrer Verdienſt / die Statt Lima mit einem Jungfrawen 
Klloſter / als gleichſam mit einem föftlichen Kleynod / wurde zieren vnd be⸗ 
ſchencken / vnd ſo offt ſie diſes liebliche Geſicht andern erzehlet / hat fie darneben 
vermeldet / wie auß demſelben Kloſter vil fuͤrtreffliche Dienerin Gottes mit 
groſſer Tugend vnd Heiligkeit wurden leuchten. 5 NAT 
pP. Magifter F. Ludovicus de Bilbao der Jungfrawen Beichtvatter / vn⸗ 
angeſehen er gar vil auff die andere Reden der Jungfrawen gehalten / fo hat er 
doch auff diſe jor Weiſſagung ſchier gar nichts halten wollen / dieweil ſo gar 
von weitem kein Schein ſich erzaiget / wie es Menſchlich möglich ſeyn koͤnte / 
daß ein ſolches fuͤrnemmes Werck einmal ſolte vollzogen werden: Vil mehr 
ſcheinete das Widerſpil zu hoffen; kein einige Vrſach / noch auch die Regierung 
war auff ihrer Seyten / ſonderlich weil ſelbiger Zeit fuͤr ein ſolche vnerbawke 
Statt Kloͤſter genug verhanden / die noch dazumal von ihrer Erbawuyg an 
nit hundert Jahr geſtanden / vnd bey weitem 3 ſo groß geweſen / Bi" jetzt 
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ſchon iſt. Roſa ſo bald fie vermerckt / daß der Pater an dem Außgang der Sa⸗ 


chen zweyfflete / hat ſi jhm auff ſolche weiß zugeſprochen: Was wolt jor lang 
zweyfflen mein Pater! mit ewren Leiblichen Augen noch werdet jhr ſtehen 
ſehen in diſer Statt das Kloſter der heiligen Catharinæ von Senis, von dem ich 
fo offt geſagt hab; geſetzt auch / daß alle Obrigkeit / ja ſo gar vnſer gantzes Reich 


America, oder was noch mehr iſt / die gantze Welt dargegen waͤre / thut hinzu 
beynebens alle Kraͤfften Liſt vnd Macht der Hoͤllen / in Summa bilder euch 
ein alle Hindernuſſen / die jhr nur erdencken moͤcht / ſo werdet jhr doch in ewren 

Lebenszeiten das Kloſter von dem ich ſag / erbawen / bewohnen vnd bluͤen fehen; 


vnd was noch mehr ift / fo hat eben euch ber allmaͤchtige GOTT in feinem ewi⸗ 


gen Rath erwoͤhlt / der zum allererſten mal alldorten jhme die heilige Roſtiam 


ſolte auffopffern / an dem Tag / wann man den erſten Stain zu Erbawung der 
Kirchen legen wird. Gedenckt alsdann / daß euch diſes alles ſey vorgeſagt wor⸗ 
den von einem veraͤchtlichen Weibsbild. Diſes alles hat ſich hernach in der 
Warheit alſo befunden; dann Anno 1622. als P. Ludovicus geladen iſt wor⸗ 


den / denſelbigen erſten Gottsdienft daſelbſt zu verrichten / hat er fid) vnter weh⸗ 
rendem Gottsdienſt diſer Prophezeyung erinnert / vnd nach vollendter Meß 
den Vmbſtehenden offentlich erzehlt / wie deutlich / klar vnd beftändig Rofa noch 


bey Leben vor vil Jahren jme Dette vorgeſagt / was er diſen Tag vnd an diſem 
Orth nunmehr hette verrichtet. t 
Auff ein Zeit / ale fie mit dem Haußgeſind zu red worden von der groffen 


Heiligkeit der Serahifchen Jungfrawen Catharinæ von Senis, ift fie nach vnd 


nach auch kommen auff das Kloſter / welches man Ihr zu Ehren alldorten wurde 
erbawen. Dazumal befennte die Jungfraw zum erſten mal / daß fie zwar 
daſſelbige mit jhren Leiblichen Augen nit wurde ſehen / entgegen die andere 


alle / die da gegenwaͤrtig waͤren / follen fid) für gewiß deſſen vertroͤſten. Alle 
lachten daruͤber / vnd haben jhrer vil jhnen eingebildet / Koſa fep vor lauter Lieb 


gegen jhrer Seraphiſchen Mutter etwas verruckt im Kopff / ſonderlich weil der 
jenige / der nach Madritt geſchickt worden / die Koͤnigliche Verwilligung hier⸗ 
über außzubringen / vnverrichter ſachen / ja fo gar ohn einige Hoffnung dieſelbe 
auch ins kuͤnfftig einmal zu erhalten / ſchon laͤngſt zuruck war kommen; ein an⸗ 
dere hett diſes freylich erſch roͤckt / oder zum wenigſten ſo ſicher darvon nit reden 


laſſen / aber die all zu groſſe Gewißheit der himmliſchen Offenbarung hat Roſæ 


das Stillſchweigen vnd alle Forcht benommen / alſo zwar / daß ſie das jenige / 
was fie mit Worten nit deutlich genug jhnen vortragen fönte/ ſo gar auff einer 
Tafel thaͤte entwerffen vnd abreiſſen / fo aigentlich vnd beftändig / daß fic) die 
Zweyffelhafftige ſelbſt daruͤber hoͤchlich verwundern muͤßten / den gantzen 
Vmbkraiß der Maur / welcher anfangs nit fo weitſchichtig / als er jetzt ift / ge 
führe worden / hat fic verzaichnet / alle Eck / Wendung vnd Marck abgethailet / 
an 
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an was für einem Orth die Kirch / two die orten / die Kuchen / das Schlaff⸗ 


N Hauß hin foll kommen / gezaigt / vnd hat jhr nur wehe gethan / daß nit die an⸗ 


dere auch fo lebendig den gantzen Bam def zufünfftigen Kloſters vor Augen 
hetten als wie fie. N P4 i 

Vor allen andern hat es die Mutter Roſæ verdroſſen / daß die Tochter ſo 
offt vnd ernſtlich / auſſer vnd innerhalb deß Hauß von diſem newen Kloſter 


redete / vnd daſſelbe außfuͤhrlich ohne Scheuch / Bekannten vnd Vnbekannten 


vormahlete; man wußte niemand ( der fid) einer ſo ſchwaͤren Sach annemmen 


wolte / es ließ ſich weder Stiffter / weder Beförderer noch Rathgeber darzu 
finden / jedermann ſcheithete fid) darvor / als vor einer Sach / die Menſchlicher 


weiß unmöglich zu ſeyn ſcheinete / ſtrafften die Jungfraw / als thaͤte ſie jhren 
Phantaſeyen vnd aignem Willen zu halßſtaͤrrig nachhaͤngen. Der Dockor 
Ioannes de Caſtillo ſelber (welchen Roſa wegen feiner bekannten Heiligkelt ſehr 
hoch achtete) hat ſie darvon wollen abreden / dieweil er geſehen / daß der Wider⸗ 
ſtand vil zu groß / vnd gleichſam vnuͤberwindtlich wäre. Diſes war auch die 
Maynung deß Herzn Rentmaiſters Gundifalvi vnd jhrer Beichtvaͤtter: da⸗ 


hero dann die Mutter /auf Forcht vnd Beyſorg / fie moͤchte dardurch mit ihrer 
gantzen Freundſchafft in Schand vnd Spott gerathen / der Toch ter ſcharpff zu⸗ 


geſprochen / daß fie gegen ſo viler verſtandigen deuth Gutachten / ſich wolle ver⸗ 


meſſen mehr zu wiffen dann fichs gebübrt / vnd jhrer einhelligen Meynung ſo 


verſtockt ſich widerſetzen / fie werde bald mit hoͤchſtem Schimpf als ein fal ſche 


Prophetin in der euth Maͤulern herumb getragen werden / ſolle hierinnen der 


Vernunfft / vnd nit ihrem aignen Sinn folgen / das verſprochne Kloſter werde 
ehender in Schlaraffenland / oder an einem Orth auſſer der Welt ſtehen als zu 
Lima. Durch ſolche Widerredung aber wurde Rola nur behertzter / antwor⸗ 


tete mit demuͤtiger / doch froͤlicher Stimm: Wolan / mein allerliebſte Mutker / 


wir wollen jetzt auffhören mit Worten zu ſtreitten / jbr werdet mit ewrem 
groſſen Troſt ſelber erfahren / wie ſchwaͤr es fe) wider den Stachel zu treten 
in dem Kloſter der heiligen Catharinae) welches ich vorſage / zu Lima, werdet 
ihr eine vnter den erſten ſeyn / welche das Geiſtliche Ordens⸗Klayd wird anle⸗ 


gen / da werdet jhr den heiligen Weyhel empfangen / ewre Geluͤbd nach gewohn⸗ 


lichem Brauch ablegen / vnd bie übríge Täg ewres Lebens in ſolchem Geiſt⸗ 


lichen Stand verzehren: Vber difes hat fich die Mutter dermaſſen erzitnet / - 


weil fie jhr eingebildet / die Tochter ſpottete ihrer / daß fie die Jungfraw nik 


mehr vor jhrem Angeſicht wolte lenden / ſchrye mit lauter Stimm: Ich ſoll ein 

Kloſterfraw werden; ich die nie keinen Geiſt gehabt zu einem Geistlichen 

- Stand; ich die weder Außſtewrung darzu noch bie Wiſſenſchaff deß Singens 
vnd Bettens im Chor habe; ich die in weltlichen Geſchaͤfften aufferzogen / der 

Clauſur vngewohnt / vnd mit Kindern beladen bin / ſoll in ein Kloſter kommen? · 


Jetzt 
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Jetzt in meinem Alter werde ich mich erfkeinfchlaiten laſſen / vnd einen ſolchen 
ſchwaͤren ſcharpffen Orden an mich nemmen? Fort mit dir / ich hab deines 
Spottens genug / wann der Aeſchermittwoch am Pfingſttag wird kommen / als⸗ 
dann möchte diſes gefchehen. Anno 1629. ift zwar der Aeſchermittwoch auff 
feinen Pfingſttag gefallen / aber Maria de Oliva ift gleichwol im Anfang deſ⸗ 
ſelben Jahrs in dem newen Kloſter S. Catharinæ Senenfis ein Kloſterfraw wor⸗ 
den / nach Ihres Manns Todt / in dem ſechtzigſten Jahr jhres Alters / vnd neben. 
dem heiligen Ordens-Habit S. Dominici, den Namen Maria de S. Maria an ſich 
genommen / auch nach vollendter Jahrsfriflordenlich brofeſſion gethan / ond 
endlich voller Tag in dem Kloſter jr debemmit einem ſeeligen End beſchloſſen. 
Die nothwendige Außſtewrung zwar / iſt der armen Wittwen abgangen / dann 
es waren vier tauſend Pfund Silber beſtimbt / für ein jedwedere / die in daſſelbe 
Kloſter wolte auffgenommen werden; damit aber derentwegen Maria mit 
verhindert wurde / hat die Goͤttliche Fuͤrſichtigkeit der Stiffterin eingeben / daß 
ſie jhr in dem Stifft⸗Brieff etliche Stellen hat vorbehalten / für wuͤrdige aber 
arme Perſonen / die man vmbſonſt muͤßte hinein nemmen / auß welchen eine 
geweßt ift der Koſæ Mutter. BR: T "MET 
Ein merckliche vnd herzliche Weiſſagung von der Stiffterin / vnd erſten 
Vorſteherin diſes Kloſters ſelbſten hab ich noch zu erzehlen. Die fuͤrnemme 
Fraw Iſabel la de Mexia hette ein francke Magd zu Hauß Mariannam mit Na⸗ 


men welcher Rola ihrem Brauch nach ( weil fie in ſelbtgem Hauß ohne das febr 


bekannt) in ihrer ſchwaͤren Kranckheit gewartet; diſer Vrſach halben haben 
auch andere fuͤrneme Frawen fo wol label lam als die Krancke beſucht. Auff 
einen Tag iſt auch die Wolgeborne / Ehren⸗Tugendſame vnd ſehr reiche Fraw 
Lucia Guerra de la Daga vnter andern dahin kommen; diſe als fie Roſam( von 
der fie ſchon vil guts gehört ) embſig in dem Dienſt der krancken Mariann bez 
ſchaͤfftiget erſehen / hat fie gleich ein hertzliche Naigung gegen jhr geſchoͤpfft / vnd 
auß Gelegenheit ſie anzuſprechen / nach Hoͤfflichem Geſpraͤch jhr fid inniglich 
in jhr Gebett vnd heilige Vbungen befohlen. Rola als innerlich ſchou er⸗ 
mahnt / vertroͤſtet ſie entgegen / daß fie Ihrer in jhrem vnwuͤrdigen Gebett zu 
GOTT nie wolle vergeſſen: Aber der Frawen war difes nit genug / ſondern 
fie muͤßte ihr noch verſprechen / daß fie alle Wochen auff einen beſondern Tag ſie 
abſonderlich wolle GOTT inbruͤnſtig befehlen. Nachdem Lucia ſolches er⸗ 
halten / vnd ſo reichlich begabt nach Hauß kommen / iſt ihr die Jungfraw ſtaͤts 
im Sinn gelegen / vnd haͤtte kein Ruh / biß ſie nit widerumb mit ihr hat reden 
koͤnnen. Villeicht iſt damals jhr Gemahel vnd das Toͤchterlein uͤbel auff ge⸗ 
weſen / daß ſie Vrſach gehabt / fuͤr dieſelbe der Jungfrawen Fuͤrbitt zu begeh⸗ 
ren. Aber Rola, als ſaͤhe ſie der Frawen in das Hertz / hat weder von dem 
Mann / noch bon der Tochter oder Kindern etwas ieee, — 
| teu 
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freundliche als ben ag torpet euanien/bid fie auß Göttlichem Antrib it 
1 oder a 


nur eines Tag Wochen / ſondern aller ihrer guten Werck die Zeit jhres 
Lebens cheilhafftig gemacht. Sie ſelbſt dazumal hats noch nit verſtanden / wo⸗ 
her odet was Vrſach fie diſes thate / biß fie jhrer Gewohnheit nach die Augen wi⸗ 
der von der Erden überfich geſchwungen / vnd Luc iam etwas auffmerckſamer be⸗ 
trachtet; da wurde ſie gleich voller Frewden / frolockte im Geiſt / vmbfahete fie 
mit Hoͤfflichem Kuß / vnd ſprach: Wolan / liebe Mutter / einem groſſen Werck 
hat euch der allmaͤchtige GOTT vorbehalten; diſes hat fie mit hertzlicher 
Frewd zum oͤftern widerholet / vnd die in Verwunderung ſtehende Lucĩam mik 
ihrem hoͤchſten Troſt gantz freundlich vnd lieblich gekuß t. ad 
Nit außzufpiechen iſt es was die Gluͤckſeelige Fraw für ein Geiſt von 


dem Geiſt der Jungfrawen geſchoͤpfft hat. Erſtarret ift fie gleichſam / vnd em⸗ 


pfindete / daß ſie durch die Anſprach vnd Anblaſung Role innerlich gantz vmb⸗ 


kehrt wurde / 


lig zu mliſchen / als gleichſam nunmehr vil ſchneller tockzend vnd ſpre⸗ 
chend: HErꝛ / was wilſt du daß ich thun ſolle? Alto beſtellter gieng fie widerumb 
nach Hauß / vnd enter Weegs redete fie zu GOT auff ſolche weiß: Mein 


GOT ond HERR, wann es dein ewiger Will / vnd zu deines Namens Ehr 


iſt / daß ich auß diſem Weltlichen Stand einmal zu einem Geistlichen mich fol 
begeben / ſo vollziehe an mir / was du haſt angefangen wunderbarlich zu wuͤrcken / 
fibe / ich thue mich dir gantz vnd gar von grund meines Hertzens auffopffern / 
ſambt meinen Kindern / vnd allem meinem Haab vnd Gut / du wirſt wiſſen dte 
Hindernuſſen / in welchen ich febr verwicklel bin / nach deinem Goͤttlichen Gea 
fallen auffzuheben. Vber welches ſich zugleich in jhrem Hertzen verſamblet 


haben ein iunbruͤnſtige Begird deß Geiſtlichen Lebens / ein lebhaffte Hoffnung / 
ſambt der vngezweyffelten Verſicherung / ſeiner Zeit zu gelangen zu ſolchem 
Zbweck / vnd alle Beſchwaͤrnuſſen / Auffenthaltungen vnd Hindernuſſen zu uͤber⸗ 

winden. Selbiger Zeit war Lucia noch nit dreyſſig Jahralt / vnd der Mann 


hette das Anſehen / daß er noch vil Jahr wurde leben / ſo hett ſie auch Rinder / 


zimblich vil / nemblich vier Soͤhn / vnd ein Tochter / das Haußweſen war groß / 
gleich wol hat diſes alles (o wenig Luciam bewogen Fónnen / im geringſten zu 
z weyfflen an jhrem Beruff zu dem Geiſtlichen Stand / daß ſie von diſem jhrem 
Gottſeeligen Vorhaben fehon dazumal fo ernftlic) fib mit den jhrigen vnter⸗ 
n wann fie völlig darzu gerichtet / auff das nachſte den heiligen Weyhel zu 
empfangen. 4 „ 7 

: Vnterdeſſen hat es fi) begeben / daß der Ehrwuͤrdige P. Ioannes de Villa- 

lobos, Rector deß Noyitiat⸗Hauß der 1 i ESV zu Lima, auch Pos 
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| durch alle Adern ihrer Seelen ſchleicheten vnbekannte Flammen / 
vnd das Hertz voller vnterſchidlichen Gedancken erhobe fid) augenblicklich voͤl⸗ 
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auß der Frawen llabellæ de Mexia if fommen / vub nachdem er ein Zeit lang 

ch mit Rofabefprächt von dem zufuͤnfftigen Kloſter S. Catharinæ Senenſis, paf 
er von der Jungfrawen erfahren / was ſie den vorigen Tag mit der Frawen 
Luc ia de laDaga geredt / welche den Jahren zwar noch jung / dem Verſtand nach 
aber den aͤlteſten nit weiche / für diß mal aber woͤlle fie weiter von jhr nichts 
melden. Der verſtaͤndige Geiſtliche Mann merckte gleich wo auß mit jhren 
Reden vnd Verſchweigen die Jungfraw wolte / thaͤte aber nichts dergleichen / 
bif daß fie nach dem Abſterben Rofz gu jhm iſt in den Beichtſtul kommen; da 
hat jhm die Fraw eroͤffnet / wie daß fie ein ſchwaͤres groſſes Werck anzufangen 
geſinnet fene / die Stifftung vnd Erbawung nemblich eines newen Kloſters / 
bnter dem Titul vnd Schutz der heiligen Catharinæ Senenfis, darzu eröffnete 
ſte innerlich den Goͤttlichen Antrib / deme ſie nothwendig muͤſſe nachkommen / 
wolle auch hierzu alle ihre Kraͤfften / Güter vnd Gedancken anwenden. Detto 
ſelben Augenblick erinnerte ſich auch der Beichtvatter der Wort der Seeligen 
Roſæ welche fie jhm vorlaͤngſt geſagt hette / vnd verſicherte Luciam, daß diſes 
eben das jenige fepe / was ihr die Jungfraw verſprochen / in bem fie jhr vorge⸗ 
ſagt / der allmácbtige GO T T habe fie einem groffen Werd vorbehalten: Colle 
derohalben keinen Zweyffel tragen an der Weiſſagung einer ſolchen Jungs 


frawen / vnd wann es ſchon ſchwaͤr wurde hergehen / foll: fie doch allzeit jr Vers 


traten in den hoͤchſten Widerwaͤrtigkeiten fegen auff den vnfaͤhlbaren Bey⸗ 


ſtand vnd Huͤlff der nunmehr ewig mit ihrem vnſterblichen Bräutigam regies 


renden Roſæ. i 
Alſo ift es auch geſchehen: bann den Eheherin Lucia vnd bald hernach 
alle die Kinder nach einander / hat GO TT der HERR von diſer Welt abge⸗ 
fordert / vil maͤchtige Hindernuſſen diſes newen Wercks allenthalben auß dem 
Weeg geraumbt / vnd die harte Hertzen der Widerſtrebenden difem Gottſeeli⸗ 
gen Werd erwaicht; Allein jhr Hochadeliche Freundſchafft war jhr noch im 
Weeg / vnd wolte durchauß ein fo junge / fuͤrnemme vnd reiche Wittib noch ein 
mal zum Heyrathen bereden / ja ſchier gar zwingen: aber Lucia, inngedenck 
jederzeit der Weiſſagung Roſæ, lieſſe fid) von ihrem Vorhaben nit abtvenbíg 
machen / uͤberwande alle Einwürff ; vnd nachdem fie alles nach Wunſch wider 
Verhoffen gerichtet / gab fie nit allein zu ſolchen newen Bam / vnd Vnterhal⸗ 
tung deß Kloſters S. Cat har inæ von Senis ihr voͤlliges groſſes Vermoͤgen her / 
ſondern auch jhr aigne Perſon / namb an ſambt dem Habit deß heil igen Ordens 
den Namen Luciz de Sanctiſſima Trinitare, vnd war die erſte Vorſteherin beg 
bemeldten Kloſters / welches fie auch mit ſonderbarem Geiſt / den fie vorlaͤngſt. 
von Rola geſchoͤpfft / Sorgfaͤltigkeit vnd Exempel wunderbarlich hat auffge⸗ 
bracht / vnd endlich mit Hinderlaſſung eines heiligen Namens ihr Me 
eelig 
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|: ſeelig geendet. Diſes war der Außgang der Weiſſagung Rofs; daß auff den 
heutigen Tag / dieweil dem Volck die Prophezeyung bewußt / das Kloſter d. Ca. 
— gharinz noch vil mals das Kloſter Role genennet wird. | 


SE XXVII4 apitel | 2t 3 


Bil andere Goebaimbnuffen werden ROSA bon 
GST geoffenbaret. e 


à Er jenige Ehrwuͤrdige p. Villalobos (von welchem ein we⸗ 
i 973) nig zuvor) auß der Societet IESV, hat Gerichtlich bezeugt / daß er 
e Durch aigne Erfahrnuß den Gift ber Weiſſagung bey der Jungs 
PV" frater habe gefunden. Auff ein Zeit begehrte er ihrer Fuͤrbitt / 
wegen eines haimblichen aber ſchwaͤren Anligens welches damit es nit auß⸗ 
sommen ſolte / er fo gar ihr nit vertrawen wollen. Aber Kofa (wiewol fie eg 
% an/ond ale her 
teſie das Gebatmbnuf auß feinem Angeficht/als gleichſam in einem Buch geles 
ſen / ſienge Ehrbarlich an zu lächle ond gabe dem Tarcreit ſolche Anewort / auß 
welcher er leichtlich hat ſchlieſſen konnen / daß der Jungfrawen denſelben Au⸗ 
genblick fein Verborgenhett von GOTT fey offenbarettoorben; dekowegen ern 
ſolches wit hoͤchſter Verwunderung gleich P. Antonio de la Vega Loayſa einem 
fuͤrtrefflichen Mann auch auß derſelben Societet erzehlt / welcher ihm geant⸗ 
wortet / daß dergleichen auch dem Eh rip. P-Philippo de Tapiasdeß Callapen- _ 
ſ ichen Collegij Rectori mit der Jungfrawen ſehe begegnet. nn 
Die Tochter deß Derim Rentmatſters Gundifalvi Michaela de la Maffa; 
ieng vmb mit einem haimblichen Gedancken in jhrem Hertzen / ben fie nie= 
mand entdecken wolte. Rola kam freundlich zu ihr / ſaget ihr alles / was fie im 
Sinn hette / als wann ſie es auß einem Schreibtaͤfelein thaͤte leſen / vnd hinder⸗ 
ließ der vor Verwunderung gleichſam verzuckten Jungfrawen vil haylſame 
ehren. E xo e Jr d 5 
Leh Maris deMeffa, deß Mahlers Medori Angelini Haußfraw / hat ſich mit 
ihrem Mann allein wegen einer Raiß nacher Spannien / vnd wegen der Zeh⸗ 
- gung vnd nothwendigen Vnterhaltung alldorten berathſchlaget / daß ſonſt kein 
Menſch darvon gewußt: Von bar gieng fie zu der R ofa, von andern Sachen / 
daran jhr mehr gelegen war / ſich zu vnterreden / welcher die Jungfraw / etwas 


wenigs auß ſchwaiffend von der Mater / ples er dem / was fie verborgner 


— 
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im Hergenhette / ſo beutlich geanttportek / als waͤr fle von diſem auch gefragt 
worden? nemblich das Vorhaben zu raifen hieſſe fie gut / ſagte / das Geldt wel⸗ 
ches fie mit einander beſtimbt der Mann vnd das Weib / waͤre jhnen genug 
weil fie kein Rind hetten ) für die übrige Zett jhres debens. Dem Weib iſt 
bifes ſeltzam vorkommen / müßte bekennen / daß fie mehrer nit ſagen koͤnte / vans 


. fe ſchon sperfóniid) bey ibrem haimblichen Gefpräch geweſen wäre, 
och wunderbarlicher iſt es fuͤrkommen dem Geiſtlichen Bruder Ioan 


Miguel S. Dominici Ordens /als er von einer wetten Wallfahrt zuruck auff Li- 
mam kommen / vnd in der Capellen 8. Hieronymi mit der Jungfrawen geredt / 
daß fie jhm alles außfehrlich vnd der Ordnung nach erzehlet hat / was fid) mit 
ihm in frembden dan 
wiſſen koͤnnen / ja fo gar die Haimblichkeit feines Gewiſſens / daß fie der Jungs 
frawen vnverborgen ſey / hat er augenſcheinlich abnemmen koͤnnen. 2 

In der Kirchen S. Dominici bettete Roſa mit jhrer Mutter vnd andern 


Ehrbaren Frawen / vmb ein ſeeliges End Maria: de Vera, welche in dem Hauß 


Didaci de Requena eines fuͤrnemmen Wechſel⸗Herꝛn / gantz auff dem Schra⸗ 
gen lag: gaͤhling kombt die Bottſchafft / die Krancke fep ſchon geſtorben. Die 
andere Frawen ſeynd haͤfftig erſchrocken / ſchawen Rofam gantz betruͤbt an / vnd 


. Rofa den Himmel / wie fie aber bald hernach ihre Augen widerumb zu den 


Vmbſtehenden gewendet / ſprach ſie: Seyet nit trawrig / vnſer liebe Freundin 
I nit geſtorben / Maria de Vera lebt / allein laßt ung GOTT bitten / daß ſie ge⸗ 
ſund werde. Sie hat auch gelebt / vnd iſt geſund worden / aber durch ein an⸗ 
ders Miracul Roſæ, welches im Zuſatz zu finden. | 


Ein recht Apoſtoliſcher Geiſtlicher vnd Tugendſamer Mann auß der So⸗ 


cieret IESV, Bat/tvatf nit wober / iſe ſtarcke Einbildung auff kein weiß jhme nit 
kvollen auß reden laſſen / daß er daſſelbe Jahr / welches war das 161 5. vnfahl⸗ 
bar muͤßte ſterben / er begehrte auffgeloͤßt vnd mit Gbrifto zu ſeyn / dahero er 


auch / als er Gelegenheit bekommen mit der Haußfrawen deß Herin Rent⸗ 


maiſters zu reden / bey welcher auch Rola geſtanden / fid) jhrem andaͤchtigen Ge⸗ 
bett in ſeinem / noch vor Anfang deß Newen Jahrs gewiß bevorſtehenden / 
Sterbſtuͤndlein demuͤtiglich vnd inſtaͤndig befohlen: Der Frawen gienge ſol⸗ 
ches ſtarck zu Hertzen / aber Rofa lachte nur darzu; gantz vnd gar nit / ſprach fie 
mein Pater, werdet jhr ona diſes Jahr verlaſſen / ich verſpriche euchs ſicherlich. 


Er entgegen / er wiſſe es nur gar zu gewiß / wuͤnſche ihm auch kein groͤſſers 


Gluck als daß er bald nach gehaltener heiligen Meß möchte GO T feinen 


Geiſt auffgeben / diſes verlange er von grund feines Hertzens / vnd verhoffe es 


auch bey GO TT zu erhalten. So gar hette eingewurtzt bey dem guten Mann 


diſe einmal gefchöpffte Einbildung feines bald bevorſtehenden Todks / daß als, 
er von dem Collegio ins Novitiat⸗Hauß verſchickt / nit allein von pn m. 
| e 


den zugetragen / vnd Rola Menſchlicher weiß nit fat. 
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Geſellen / ſondern auch fo gar von den Baumen / Maven vnd Taͤchern hat Bre 
laub genommen / als wurde er dahin nimmermehr zuruck kommen. Die from⸗ 
e Fraw Rentmalſterin that fid) ſehr darüber bekuͤmmern / daß fie ihren Troſt⸗ 
ceichen Beichtvater fo bald folte verliehren / ſahe derohalben Rofam täglich 
an / vnd fragte ohn vnterlaß / obs wol wahr ſey / was fie geſagt hette / daß et noch 
langer wurde leben? Hundert mal hat fe ja geſagt / vnd die Sram verſſchert: 
nichts deſto weniger hat diſe fid) geſorgt / ſo offt fie der H. Meß ihres Beichtvak⸗ 


ters hat beygewohnt daß er nit etwan dieſelbe Stund ſeinem Wunſch vnd 


Verlangen nach daͤrffte ſterben. Endlich als die Fraw am H. Wey znacht⸗ 
Abend zu jhm ift beichten gangen / hat jhm die Fungfram laſſen ſagen / er ſolle 
doch einmal diſe zaͤhre Einbildung fahren laffen / nd zugleich wiſſen / daß jhn 
Go der HERR noch zugröfferen Dienften hette vorbehalten / werde vor 
nicht ſterben / biß daß er noch vil ircende Seelen durch fein muͤhſame Befeh⸗ 
rung auff den rechten Weeg ber Seeligkeit gebracht wurde haben / vnter denen 


4 à É 8 


ſonderlich fuͤnff fürnemme waͤren / welche er zu Vermehrung feiner Verdienſt 


bey Gott / Ihm noch zuezufuͤhren hette; diſes hat Rola wol hundert mal der 


forchtſamen Frawen eorgeprebtget / vnd endlich hat es ſich im Werck ſelbſt er⸗ 


zalgt / dann der Pater hat noch neun Jahr nach der Rofa gelebt/ vnd wunderbar⸗ 
lichen Nutz in Bekehrung der Gottloſen teutb geſchafft / als welcher auf ſeiner 
Religion der erjtegemef.n/der guff das Gebürg / welches man heut zu Tag ben 
dem heiligen Creutz de la Sierra nennet/ift kommen / alldort dem Teuffel vil vil 
Seelen abgejagt / vnd endlich zu Lima vmb das Jahr Chriſti 1620. ein feeliges 

End genommen. . WERT 5 
P. F. Bartholomzeus Martinez Prediger Ordens / Prior deß Kloſters ö 
8. Nariæ Magdalen zu Lima, vnd der Role Beichtvater / ift ſchwar vnd ge⸗ 


fährlich kranck gelegen; an feiblicben Mittlen fetten die Medici ſchon allbe⸗ 


reith verzagt / vnd die Geiſtliche / den Sterbenden gebraͤuchig vorzunemmen ge⸗ 

xahten. In dem ſuchte P. N. F. Ioannes deLorentana ben Krancken haimb / fi rach 
ihm zu / daß er gute Hoffnung ſchoͤpffen ſolle / alldieweil er geſehen denſelben 

Augenblick vor dem hochheiligiften Sacrament ein helles diecht fuͤr jhn brin⸗ 
nenen / durch welches er Rofarn verſtunde / welche er alldorten ven feren gantz 
eyfferig betten gerehen für den Krancken. Kaum hat er die Wort außgeredt / 
da kombt der Sacriſtan F. Ioannes Fernandez, bringt die Poſt / er ſey von der 
Roſa herauff geſchickt / dem P. Priori anzudeuten / daß er an ſelbiger wiewol 


hioͤchſt gefährlichen Kranckheit mit nichten ſterben werde / fotle derohalben ein 


gutes Hertz faſſen / vnd der Geſundheit ficherlich erwarten / ehender als er jms 
Bette einbilden koͤnnen; ſeytemalen er zuvor noch ein ſonderbares Werck zu der 
Ehr Gottes Dette zu verrichten. P. Bartholomæus, deme die Seel der Jung⸗ 
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JA CT frawen genugſam befannt / zwepflefteim eringſten nicht daran / legte von (i 
VIP dieſelbe Stund fo wol die Forcht / als he $randbeit, S d 
Magifter F. Ludovicus de Bilbao, auch der Jungfrawen Beichtvatter 
bey die vierzehen Jahr / als das Sieber ein wenig bey jhm nachgelaſſen / hat er 
Ihm eingebildet er fep ſchon gantz ledig dar von / vnd fid) weiter nichts beforgt s 
Vnverſehens kombt die Kranckheit wider daher geſchlichen / aber vil ſtarcker 
dann zuvor / wirfft jhn auff ein newes / vnd bringt jhn in die euſſerſte Gefahr 
deß Lebens. Die Medici waren ſchon wanckelmuͤtig / vnd wolten nichts mehr 
vorſchreiben der Krancke (welcher ſonſt von Natur ein helle Stimm gehabt) 
fonte vor Verlegung dei Athems ſchwaͤrlich fo vil reden / daß man jhn verſtun⸗ 
de / gleichwol ſo gut er gekoͤnt / durch deuten vnd reden / hat er begehrt / man foll 
fein Gefahr der Rofz zu wiſſen machen / vnd was fie darvon wurde halten vnd 
außſagen / jhme hernach auch ohne Scheuch andeuten / damit er fich geſchwind / 


wann er ſterben muͤſſe / ſchicke vnd vorſehe zu dem jenigen Augenblick / an wel⸗ ) 
chem hangt die Ewigkeit: Beynebens ließ er die Syuügfrato auch bitten / fie 

ſolle ihn in diſer ſeiner Noth nit verlaſſen / oder etwas ſeiner Seel vnd Seelig⸗ | 
feit dienlich vorhalten / jetzt ſeye jm am maiſten daran gelegen / daß fie jhm die 
Warheit ſage / vnd wann ſie ja jhm einmal ein Kindliche Trew hab wollen er⸗ 11 


weifen / [o erwarte er fie jetzt von jhr. Obwolen nun die Jungfraw ein Mit⸗ 
leyden hette mit jhrem Geiſtlichen Vatter / fo ift fie doch nichts hierüber be⸗ 
flürge worden / ſondern fürglich mit froͤlichem Angeſicht geantwortet: Es foy 
zwar niemalen zu fruͤh / ſondern jederzeit loͤblich vnd nutzlich / fid) mit allem 
Fleiß vnd Ernſt zu feinem gefährlichen Abtruck zu beraiten / aber diſes fe 
p M noch fein Kranckheit zum Todt / der Krancke werde auffſtehen / vnd an dem 
ll kuͤnfftigen hohen Feſt deß allerheiligiften Rofenfrang die Predig verrichten: 
10 vnterdeſſen will ich jhm gleichwol meinen Artzten ſchicken / diſen ſoll er an feiner 
"LIN Bethſtatt vor Augen haben / vnd an ber Widerholung feiner Geſundheit gar 
0 nit zweyfflen. Es war ein kleines JEſus⸗Kindlein / zierlich bekleydet / welches 
UM fie inmglich liebte / vnd jhren Artzten zu nennen pflegte / hernach auch / als er ge⸗ 
171 LM fund pic begehren laſſen / mit Vorwand / die Weil wäre ihr obne ihn 
allein vil zu lang. Glauben hat geben Ludovicus der Weiſſagung Role, den 
himmliſchen Artzten andaͤchtig verehrt / vnd voͤllig ſich widerumb mit Ver⸗ E 
wunderung aller erholet: an dem andern aber wolte er fchier etwas zweyfflen / ] 
nemblich wie es ſeyn fónne / daß er an dem naͤchſten Feſt Rolarij predigen ſolte / 
indem die Oronung für daſſelbe Jahr einen andern getroffen / vnd zwar den 
Provincial ſelber / P. Magiſtrum F. Gabriclem de Zarate, dann / wie es alldorten 
10 der Brauch / daß fie ein Monat vorher das fof darumb ziehen / ift das fof auff 
| 0 Ihn fommen; nichts deſto weniger hat auch diſes an Ludovico muͤſſen erfuͤlet 


werden / 
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werden / ſeytemalen der Provincial etlich Tag vor bem Feſt erkrancket / vnd die 


redig P. Magiftro Ludovico, ba er doch nichts gewußt von diſer Prophe⸗ 
zeyung uͤberſchafft hat. | UU 
Zu Lima ins. Dominici Kloſter iſt lo annes de Sotto in den Orden auffge⸗ 


nommen worden / aber die fallende Sucht / mit der er verhafftet / verfchwigen: . 


im Probier⸗Jahr / els man den Betrug gemerckt / wolte der Prior deß Con- 
vents, mit Rath feiner zugegebnen -acrum den vntauglichen Novitzen glimpff⸗ 


lich widerumb fort in die Welt ſchicken. Der Tag war ſchon beſtimbt / vnd dem 


Novitzenmaiſter Petro de Loayſa anbefohlen / daß er jhn haimblich ſolte ent⸗ a 


Roſa nichts hat erfahren koͤnnen / 


laſſen / darvon Menſchlicher weiß zu reden 


dannoch in aller fruͤh ift die Gottſeelige Jungfraw da geweſen / vnd durch den N 


Sacriftan E. Blaſium Martinez; den Prior ſambt dem Novitzenmaiſter zu ihr 


in die Kirchen erbitten laſſen / ehe daß ſie das jenige / was fie beſchloſſen / ins 
Werck ſtelleten. Beede ſeynd gangen mit Verwunderung zu vernemmen / was 


die Jungfraw zu einer ſolchen Zeit haben wolte. R ofa hielt fie nit lang auff / 


ſondern ſagte jhnen geſchwind / daß fie kommen fepe für den armen Novitzen zu 
bitten / daß fie ihn doch nit wolten außziehen. Einer aber auß den Patribus 
ſprach mit Vnwillen / fie wife nit was ſie begehre / der Juͤngling / fuͤr den ſie 
anhalte / konne keines weegs zu der Profeſſion zugelaſſen werden. Die ſanfft⸗ 
muͤtige Jungfraw name gedultig an diſen rauhen Beſchayd / vermeldet nur 
diſes entgegen / ſie wurden erfahren / wie ihr Schluß dem Soͤttlichen zuwider / 
endlich weichen werden muͤſſen / dann der Novitz werde ordenlich zu der Pro⸗ 
feſſion gelangen / vnd dem Orden wegen ſeines Gottſeeligen Wandels ein ſon⸗ 
derbare Ehr ſeyn; vnd iſt hernach auch geſchehen / wie die Jungfraw vorge⸗ 


Drey Leibliche Schweſtern / Philippam, Catharinam vnd Franciſcam de 


Montoya hat Roſa durch jhr Exempel vnd Anſprach zu groſſer Andacht gelat⸗ 


tet. Auß denen ſchoͤpffte Philippa vnd Catharina einen groſſen Luſt die Welk 
zu verſchmaͤhen / vnd ſambt den Habit die dritte Regel deß heiligen Vatters 


Dominici anzunemmen. Die eintzige Francifca hienge am maiſten der Welt 


an / vnd wolte ſich darvon durchauß nit abwenden laſſen; es gefiel ihr die 
ſchlechte einfältige Ordens⸗Beklaydung gantz vnd gar nicht / herentgegen thät 


ſie erfrewen alle Weibliche Hoffarth in Klaydungen vnd auch in Haaren. 


Vilmals hat Rofa jhr verwiſen den gar zu embſigen Fleiß in Auffk raͤuſung def 


Haars / vnd geſagt: Ich wills noch erleben / daß man dir diß dein Haar / welches 


du fo hoch achteſt / ab ſchneyden wird: vnd endlich hat ſie es aud) offentlich vor⸗ 
geſagt / daß kranciſca (wiewol fie dazumal gantz darwider war) ſambt jhrer 


Schweſter Catharina, dendritten Orden 8. Dominici eintretten wurde / Phi- 


3 


lippa aber / welche ſolches für daſſelbe mal im Sinn hette / gleichwol ein Sor 
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liche Heyrath eingehen. Die Zeit hat eröffnet die Warheit diſer Weiſſagung / 
dann das innbruͤnſtige Verlaugen Philippe zu dem Geiſtlichen Stand iſt mit 
Verwunderung mámtiglid) in Francifcam fommen / vnd Philipp ein Mann / 
Franciſcæ aber / vnd jhrer Schweſter Carharinæ, mit freywilliger Verſchmaͤ⸗ 


bung aller Eytelkeit ofer Welt / der Habit def heiligen Dominici zu theil 


worden. i ö ? LU 
Ein anders Edles paarCyumafratoen/Mariana vnd Ioanna de Buſtamante, 
. Bietol fie febr groſſe Kundt⸗ vnd Freundſchafft mit Rola hetten / iſt jhnen doch 
weniger nichts in den Sinn kommen / als daß fie Geiſtlich ſolten werden. Auff 
eingeit aber / da fie mit jhnen im Garten herumb gangen / lprach ſte vnverſehens 
auß Goͤttlichem Eyfer zu jhnen: Ihr ſolt wiſſen / liebe Schweſtern / daß jhr alle 
beyde / ſambt ewrer Groß⸗Mutter Ludovica, werdet Kloſterfrawen werden / 
in dem Kloſter der allerhetligiſten Dreyfaltigteit / vnd ich ſelbſt wird denſelbi⸗ 


gen Tag erleben. Noch ein andere Schweſter war übrig / Franciſca mit Na⸗ 


men / welche herentgegen ein ſolche Begird truge gegen den Orden S. Domi⸗ 
nici, daß fle nichts anders hat reden oder gedencken foͤnnen. Wie diſe Roſam 
vmb Rath gefragt / hat ſie jhr geantwortet / daß fie weder den Orden 5:Domi- 
nici, weder einen andern an ſich / ſondern einen Mann nemmen wurde / wie es 
auch geſchehen / dann Anno 1 61 5, nemblich zwey Jahr vor dem Ableiben Role 
feynd beyde Schweſtern / Maria vnd Ioanna, mit jhrer Groß⸗Mut ter einge⸗ 
flaydet worden / in dem Kloſter der allerheiligiſten Dreyfaltigkeit / vnd bie erſte 
Maria dela O, die andere Ioanna a Izsv; vnd die dritte Ludovica à Cruce ge⸗ 
nennt worden. Franciſca hat fic) mit loanne de Villalobos verehelicht. 

Joanni de la Raya vnd Mariz Euphemiæ de Pareias war ein eintziger 
Sohn Rodericus mit Namen / welchen die Eltern von Kindheit an in die hoch⸗ 
loͤbliche Societet Ixsy feiner Zeit zu geben beſtimbt hetten. Der Knab ift auff⸗ 
erwachſen / aber nit der geringſte tuft zu einem Geiſtlichen geben war an jhm 
zu verſpuͤhren / nachdem man jhn hernach zum Studieren gethan / hat er erſt 
recht ſehen laſſen ſeinen Widerwillen / ſo wol gegen dem Geiſtlichen Stand / als 
auch gegen den freyen Kuͤnſten / was auch der Vatter vnd die Mutter ihme zu⸗ 
geſprochen vnd gerathen haben. Vber diſes gieng die betruͤbte Mutter zu der 
Rofa in jhr einſames Garten⸗Zellelein / flagte jhr ihr Layd / vnd thaͤte fie vmb 


ihr Gebett anſprechen. Rola, welche niemand von jhr ohne Troſt lieſſe / ver⸗ 


ſprache gleich kuphemiæ, fo vil fie mit ihrem Gebett vermoͤchte bey GO Ter / 
wolle fie ihrer inngedenck ſeyn. Sahe darauff ein kleine Zeit gen Himmel / vnd 
nach wenigem Bedacht / ſprach fie: Zweyffle nit / dein Sohn wird nach wenig 
Monat einen Geiſtlichen Stand annemmen / aber nit den jenigen den du ver⸗ 
langeſt. Welche letſte Wort das Hertz kuphemiæ tieff verwundet haben / daß 
lie ſich nit hat enthalten foͤnnen / ſondern mit der Spraach herauß: Ach / fagt M 
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wie wird bifea metnen Mann ſo hart ſchmer tzen ] foam er wird hören / daß der 
Sohn nit foll in die Geſellſchafft fü kommen! Freundlich antwortete die 
mitleydende Jungfraw; vil mehr ſolt ihr euch gegen der Goͤttlichen Fuͤrſich⸗ 
tigkeit bedancken / welche euch diſes ſo zeitlich hat wollen zu wiſſen thun / damit 
jhr euch dem Geiſt deß HEr m / welcher da waͤhet wo Er will / nit vergeblich fois 
derſetzen ſollet. Laſſet lieber den Goͤttlichen Willen in Koderico walten / als 
ewren / vnd fo bald der Sohn den Orden wird eingetretten haben / ſo kom̃et vnd 
ermahnet mich / auff daß wir vna danckbar erzaigen fuͤr diſe Goͤttliche Wolthat. 
rep Monat ſeynd ohngefaͤhr verſtrichen / wie Rodericus gaͤhling die Brunſt 
der fewrigen Lieb zu dem Geiſtlichen Stand in jhm hat angefangen zu empfin⸗ 
den / vnd tribe jetzt ſelber die Eltern an / weil es doch fonſt ihr Wil allzeit gewe⸗ 
fen / ſie ſollen vnverzuͤglich vnd eruſtlich mit den Patribus handlen / damit er 
mochte in jov Geſellſchafft aufgenommen werden. Rola hat ſolches innen wor⸗ 
den / aber kuphemiæ noch ein mal geſagt / für gewiß wirft dn deinen Sohn 
Geiſtlich ſehen / aber gewiß iſt es auch / daß er kein Jeſuiter / ſondern ein 
Franciſcaner wird werden Nichts wenigers hat dazumal ihm eingebildet 
Rodericus, oder mit ihm Euphemia haben wollen / ſondern die Sach war ſchon 
mit den fuͤrnemmeren Patri Bus der Societet Iesv abgeredt vnd beſchloſſen / vnd 
alles in Berattſchafft / allein der Verwilligung deß P. Provincialis thate man 
erwarten / welche in bem fte (auß ſonderbarer Schickung Gottes) ein Zeit lang 
außgebliben / ijf Rodericus vnterdeſſen / ohne Vorwiſſen feiner Eltern / in 
8. Franciſci Kloſter gangen / den Orden begehrt / vnd auch erhalten / vnd acht 
Tag hernach / nach außgebrachter Einwilligung der Eltern / mit gewohnlichen 
Seremonien den armen Mindern Bruͤdern zugeſellet worden. Sorgfaͤltig 
über alle maffen war bie Muster für den zarten Knaben / daß er den ſtren en 
Orden hart wurde außfteyen koͤnnen / beſuchte derowegen miberimb Rofam 
ganz kleinmuͤtig vnd trawrig / inſonderheit weil fie vernommen / daß er in der 
Faſten ſchon etwas erkrancket ware: Aber die Jungfcam reste jhr etwas ernſt⸗ 
lich zu: Haft du dann fo gar / ſprach ſie / ein kteines Bertrawen auff die Königin 
deß allerheiligiſten Roſenkrantzes / deren ich den Novitzen befohlen hab? Sey 
ſichek / daß er in dem Orden wird verharren / vnd bilde der ein / als ſaheſt du jhne 
ſchon Profeſs; vnd was darffs vit? So bald Rodericus das teinene Hembd 
mit einem Wullenen hat verwechßlet / ißt er geſund worden; nach vollendtem 
Probier · Jahr die gewohnliche Gelübd abgelegt / vnd lange Zeit ein frommer 
aufferbaͤwlicher Prieſter in der Seraphiſchen Religion gelebt. 
Eines Spanntſchen Edelmanns Leonardi de Roya leibaigne Diern 
Maria Perez. hat lang mit diſem jhrem Herꝛn in einem üblen Stand gelebt; 
Endlich iſt ſie in ſich ſelbſt gangen / vnd ihrer (eden Hayl betrachtet / aber fein 
Wel erſchen fima / wie fie fi) don foi et geſahrüch n Peyrechming 
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möchteledig machen / oder als ein fetbafgne ein Ebrliche Heyrath Sefommned] 
vertrawte derohalben keck Roſæ diſes jhr groſſes Anligen. Mit hertzlichem 
Mitleyden hieſſe fie die Jungfraw jhr Hoffnung ſetzen auff die Barmhertzig⸗ 
keit Gottes / dann es werde ſie noch Leonardus ſelbſt Ehelichen. Das betruͤbte 
Menſch hat geglaubt auff die Hoffnung da nichts zu hoffen war / vnd durch 
gluͤckſeeligen Auß gang in der Warheit erfahren / daß der Troſt R.ofz mit nich⸗ 
ten fene eytel geweſen . 

Mariæ de Meſta, ber Haußfrawen Medori Angelini eines Mahlers / ſeynd 
zwo Dienſtmaͤgd auß Mohrenland mit einander darvon geloffen / deren auch 
eine / antonia mit Namen / der Frawen gar nothwendige Schlüffel mit fid) ge⸗ 
nommen; diſes ihr Vngluͤck klagte fie der Jungfrawen / vnd beynebens / daß fie 
die Klayder⸗Truhen / wann ſie wurde nach Hauß kommen / muͤßte auffbrechen 
laſſen / oder aber auff einen andern Tag das nothwendige Gewandt anderſt moz 
her entnemmen . Geſchwind antwortet jhr Roſa: Keins ſolſt du thun / dan 
ehe du wirſt vor dem Hauß auß dem Trag⸗Seſſel ſteigen / wird man dir vntel 
dem Thor entgegen kommen / vnd ankuͤnden / daß Antonia freywillig wider zu⸗ 
ruck ſeh kommen / die andere flͤchtige folft du Morgen wider haben. Als Mcfta 
von jhr nach auf kam / iſt jhr der Mann vnter der Haußthuͤr begegnet wie fie 
vom Seſſel hat auffſtehen wollen / vnd jhr geſagt / daß Antonia mit den Schluͤß⸗ 
len widerumb verhanden ſey: Entgegen hat Meſta auch den es vertroͤſtet / 
daß Morgen ingleichem die andere wurd wider kommen / wie ſie dann auch alles 
den andern Tag erfuͤllet geſehen / was Rofä von beyden ihr vorgeſagt hatt 

Ihre PEU MM eee Reichs Vice- König war entſchloſſen / 
Gundifalyó:de la Mafla Königlichen Rentmaifter ein hochanſehenliche / aber 
beſchwaͤrliche Verrichtung weit von Lima auffzutragen / alldteweil zufolcher 
ein fonderbar erfahrner vnd vertrawter Mann erfordert wurde: ſchickte dero⸗ 
halben einen Königlichen Audienz-Rath (wie mans alldorten pflegt zu nen⸗ 
nen) vnd den Cammer⸗Procurator, fambt feinem aignen Beichtvatter / wel⸗ 
chen er von mehrer Anſehens vnd Ehren halber thaͤte zugeben den Gudifal- 
vum dahin zu bereden. Erſchrocken iſt der Rentmaiſter über bife ſo vornemme 
Geſandtſchafft / vnd als er vernommen die ernſtliche Maynung deß Vicc- 
Koͤnigs / wie auch die wichtige Verrichtung / hat er ein kleine Zeit ſich zu beden⸗ 
cken begehrt / fuͤrnemblich weil er gleich dazumal vnzahlbar vil Brieff mit einer 
Flotta nach Spannien zu expedieren hette / vnd mit Aufffegung der Rechnung 
feines Ambts fo hoch beſchaͤfftiget waͤre / daß er von Hauß nicht auff ein Tag 
fónte bleiben; in der Warheik aber hat er ſolches vorgewendt / damit er fid) der 
gefährlichen Commiſſion mit der Zeit moͤchte entſchlagen. Als die Flotta ab⸗ 
geſeglet / ſeynd die drey vorbemeldte Herren / zwar nit mit einander / ſondern 
ein jeder nach [einer Gelegenheit wider zu Sundiſalvo fom / vnd d^ ^ 
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sur ein mal/fondern zum oͤfftern / weil ander Sach dem Koͤnig ſelbſt nit wenig 
gelegen / die Sach vorgetragen. Endlich den 15. April wurde er gleichſam vn⸗ 
veͤrwaigerlich beruffen / den andern Tag auff bie benennte Stund vor dem Vice⸗ 
König zu erſcheinen / hierauß koͤnte Gundifalvus leichtlich abnemmen / daß nun⸗ 
mehr alle Auß red vnd Außflucht vmbſonſt wäre / thäte derohalben difen feinen 
innerlichen Kummer beiifelben Abend nach dem Eſſen / voller Gedancken / vnd 
gang betruͤbt / ſeiner Haußfrawen vnd Role allein offenbaren: Die Sram hal 
fi) vor Schröden gantz daruͤber im Geſicht veraͤndert / aber Roſa im gering⸗ 
ſten nicht / ſondern als ſie den andern Tag auß der Hauß⸗Capellen iſt gangen / 
vnd ben Rentmaiſter / gleich da er nach Hoff zum Vice-Koͤnig gewolt / ange⸗ 
troffen / ſprach fie jhm zu mit froͤlichem Mund: Gluck zu auff den Weeg / foͤrch⸗ 


€ 


tet euch nit Vateer / jhr werdet beſſer getroͤſtet von Hof zu ung kommen / als 


jhr außgehet; vnd damit ich euch nit lang auffhalte / ſeyet verſichert / die jenige 
ſchwaͤre Sach / der jhr euch beſorget / wird ein anderer verrichten muͤſſen / vnd 
hr werdet darvon entlaſſen werden. Diß thaͤte ſie der zweyffelhafftigen 
rawen nit nur ein mal / ſondern zum andern vnd dritten mal verſprechen / vnd 
noch darzu ſetzen / daß wann fie ſchon ihren Herin wurde mit Stiffel vnd Sporn 
auff dem Roß ſitzen / oder ſo gar die Gaſſen hinauß reitten ſehen / folle fie doch 
nit glauben / daß er raiſen wurde; er wird bey vns zu Lima bleiben / ſprach ſie / 
vnd nit verſchickt werden / in diſer fo ſchwaͤren Sach. Ein Wunderding! der 
Vice- Konig hat den Rentmaiſter in der Audienz anderthalb Stund auffge⸗ 
halten / von andern allerley Sachen geredt / vnd als er auff die letſt nichts an⸗ 
ders als die Erinnerung ſeines ernſtlichen Willens vnd Maynung erwartete / 


ſihe / da wurd er freundlich von jhme beurlaubet / vnd hat der Vice-Koͤnig die 
gantze Zeit die er mit jhm geredt / fein einige Anregung gethan derſelbigen 
feindſeeligen Commiſſion, vnangeſehen er zuvor vier gantzer Monat auff das 

embſigiſte bey jhmie hat anſchantzen laffen / damit er ſich darein ſolte ergeben. 
Lange Zeit hernach ift ſie allererſt einem andern dergeſtalt auffdettagen wor⸗ 

den / als wann man davon mit Gundifalvo nteniafen hett etwas kractierk! 
x Ferdinandus Flores de Herrera ; ein $eiblicher Bruder Rofz; ift feinem 
Vatter naͤchgefolgt / ſich ins Kriegsweſen begeben / vnd bip ins Königreich 

Chila fommen / alltwo er auch feiner Tompagynia als Fendrich fuͤrgeſtellt wor⸗ 
den. Diſem ſchribe Rola feiner Schweſter einen Brief uͤber fuͤnffhundert / beym 
gleichen / Meyl Weegs zu (dann von GOTT war Ihr geoffenbaret worden / 

daß er ſich in Chila Ehrlich hette verheyrathet) in welchem fie ben Bruder 
trewlich ermahnete / weil er fid) nunmehr in bifen Stand begeben Dette / daß er 
gleichwol der Pflicht eines Christlichen Hauß vaters / auch mitten vnter den 

Vngelegenheiten def Kriegs / niemalen ſolte vergeffen / ſondern ſein Haußge⸗ 


find zu der Forcht Gottes / vnd Andacht halten; die Kinder welche er durch 
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UM Goͤttlichen Segen wurde uͤberkommen / zu allem guten aufferztehen / vnd in den 
M Tugenden vnterweiſen; ſein erſte Ebeliche Frucht werde ein Töchterlein ſeyn / 

von GO TTwunderbarlich gezaichnet / in dem fie ein ſchoͤne rothe Roſen ein⸗ 
gewachßner in forem Angeſicht wurde tragen: diſe ſoll er alſobald nach der 
Geburt der allerſeeligiſten Himmel⸗Koͤnigin MARI AR auffopffern / weil ſie 

von wegen jhrer Vnſchuld vnd Reinigkeit dem allmächtigen GO 2 T ſonder⸗ 

bar wurde angenemb werden. Alſo hat es fid begeben; dann zwey Jahr dar⸗ 

nach ift erdinando diſe erſte Frucht geborn worden / vnd von Mutter Leib mit 

. jor das Zaichen einer Roſen in dem Angeſicht auff die Welt gebracht / fo ſchoͤn 
vnd natuͤrlich eingewachſen / daß mans mit einem Pembßl oder Farben ni 
ſchoͤner hette mahlen koͤnnen. Mit diſem Zaichen iſt auffgewachſen das Kind 

uit ohne groſſe Verwunderung deren / die ſchon vorlaͤngſt den Brieff Rofz ges 

leſen haben / wie dann zum oͤfftern Didacus Gonzales Montero, Chriftophorus 

de Aranda Valdivia vnd andere Haubtleuth vnd Befelchshaber ſeynd hauffen 

weiß kommen in bae Quartier Ferdinandi, diſes andaͤchtige Spectacul zu ſehen / 

in dem das Maͤgdlein (wie Roſa vorgeſagt) fic) ſchon von Findheit an genaigt 

IM | zu aller Gottsforcht vnd Andacht erzaigte. Endlich ift fie durch den fruͤhzei⸗ 

Ilt tigen Todt beeder Eltern verwaißt worden; aber Francifcus Caſto de la Vega 

IN | deß Chilenſiſchen Königreichs Vorfteber vnd Verwalter / hat fich zu Ehren ber 

bamals verſtorbenen Role, deren heiliger Nam gar zu Chila ſchon befannt 

war / ihrer freywillig angenommen / vnd das arme Waißlein auff feinen aignen 

Vnkoſten auß Chila gen Limam geſchickt / allwo fig bey Ihrer Groß⸗Mutter / 

Maria de Oliva (welche dazumal ſchon Geiſtlich war) in dem Kloſter s. Catha- 

00 E v verbliben / vnd mit ſonderbaren Tugenden in groffer Heiligkeit 

M eleuchtet hat. K ns . 
16 | : Ein Adeliche Matron, Ifabella de Mexia. hette ein Dienftimagb ein Moh⸗ 


TE yin/mit OtamenSperanza. welchen Namen fic ihr ſelber (als wär (ie ein Ehri« 
du TII fin) geſchoͤpffet; bife kam auß Affrica in Indien / vnd dienete vom erſten zu 
iin Panama, hernach allberait in das ſechſte Jahr zu Lima, bey der Frawen llabel⸗ 
00 la. Auff ein Zeit ift fie ſchwaͤrlich erkrauckt / derowegen dann Rofa fo wol jhr 
AM Mutter als auch Uabellam gebetten / daß fie die Krancke zu jhr ins Hauß 
daͤrffte nemmen / vnd jhr nach Moͤglichkeit warten. So bald man ſie ins Hauß 

gebracht / redete vnverſehens die Jungfraw was bey jbr felbft auff der Seyten / i 
endlich aber fagte ſie offentlich zu ber Mutter: Mutter / feyet fiher/Speranza 
iſt nit getaufft: Die Krancke dargegen / dani fle nit zu ſchanden wurde /be= 
kraͤfftigte es verſtockter weiß / vnd gab vor / fie wäre zu Panama getaufft wor⸗ 
den; damit man jhr auch deſto leichter glauben ſolt / hat fie vilerley Namen 
BIER ||| erdacht / deren die darbey geweſen fea ſollen / deuth genennt die fie auß der Tauff 

| \ | gehoben / welche nie geborn waren / das Orth / Jahr / den Priefter vnd = mit 

! WII à Bz 
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Bumarbeit daher geſagt. Die Fraw / wie auch jhr Mutter / ſeynd Leicht zu 
‚berreden geweßt / daß fte es geglaubt / vnd Roſam gar geſtrafft haben / ſie ſoll 
ſie doch mit diſem Ding mit Friden lagen : Aber Rola ſeuffzete ohne vnterlaß⸗ 
vnd bewaynete das Elend der vngetaufften Krancken. aber eylff Tag iſß 
Francifcus. ein $eibaigner deß Herin Rentmaiſters Gundifalvi, auß vnge⸗ 
zweyffelter Schickung Gottes dahin kommen / welcher mit peranza auß Affrica 
Li Panama, vnd von dannen auff Lima ſtäts geraißt war; wie diſer barumb 
befragt iſt worden / hat er in ſeiner Einfalt geantwortet / er habe jederzeit dar⸗ 
fuͤr gehalten / daß innerhalb diſer ſechs Jahren Speranza werde den heiligen 
Tauff empfangen haben / dieweil er für gewiß wiſſe / daß ſolches zu Panama nit 
geſchehen ſey: Da war (ic endlich uͤberwiſen / verwunderte fid allein / wie es 
Rofa hab errathen konnen / vnd ſprach vor allen mit einander! Als ich von Fana- 
ma in das Hauß meiner Frawen binfommen / haben mich die andere Mohrin 
daſelbſt / weil id) noch nit getaufft war / Spott weiß ein Stueten gehaiſſen; da⸗ 
mit ich nun diſer Schmach entkaͤme / hab ich mich gewoͤhrt / vnd keck herauß 
mich fo wol für ein Chriſtin außgeben als fie waͤren; hernach damit ich nit wei⸗ 
ter zu ſchanden ſolt werden / bin ich auch darbey verbliben biß auff den heutigen 
Tag. Aber jetzt bekenne ich / bin ich von Roſa (waiß nit wie) ertappt worden / 
vnd bitt vmb den heiligen Tauff: Geſchwind ließ die Jungfraw den naͤchſten 
Pfarꝛherzn bey S. Sebaſtian holen / erzehlte jhm auff Begehren ber Krancken 
die gange Sach nach ber Ordnung / darauff wurde speranza getaufft / vnd Farb 
den andern Tag. ; a sf 
Niemand hat ſich getrawet die wol getroͤſte Rofam wegen diſer Geſchichk 
zu fragen / woher ſie den haimblichen Stand Speranzæ erfennet habe; dann daß 
ſie ſolchen von keinem Menſchen zu Lima habe erfahren fónnen / war ſchon bey 
allen gar zu gewiß / ander ſeyts wußte die Mutter ſchon vorlaͤngſt / daß Ihr vil 
haimbliche Ding von Himmel offenbaret wurden / vnter welchen ihr auch die 
Kunſt zu leſen vnd zu ſchreiben von GOTT wunderbarlich iff eingegoſſen wor⸗ 
den; die Sach ift auff diſe Weiß außkommen. Die Mutter lehrete die Tochter 
$n der erſt die Buchſtaben etwas kennen / vnd folgends wolte ſie daß fie Buch⸗ 
ſtabieren lehrnete / beynebens gab fie jhr auch ein kleine Vorſchrifft⸗ welche ſie 
ſich allgemach nach zu machen ſolte befleiſſen: Roſa aber wendete lieber die 
Zeit zum Gebett an / welches aber die Mutter nit verſtanden / ſondern ihr ein⸗ 
gebildet / es geſchehe der Kinder Brauch nach auß Verdruß zu lehrnen / batte 
den Beichtvatter / daß er in Gegenwart ihrer das Maͤgdlein ihres Vufleiß 
halber ſtraffen ſolte; der gute Pater hats der Mutter zu gefallen gethan was 
ſie von jhm begehrt / vnd Roſa hat den andern Tag / nach vorher verrichtem 
Gebett / das vorgegebene Buͤchlein hurtig / ohne einiges Anſtoſſen / der Mutter 
außgeleſen / vnd noch darzu ein ſaubere Rachſchrifft mit ihrer aignen Hand ge⸗ 
$9, ſchriben 


ſchriben zugeſtellt. Die Oelung ift halt kraͤfftiger geweſen als ber Oelbaum 


Maria de Oliva, vnd der jenige / der die heilige Catharinam Senenfem von oben 
herab hat leſen vnd ſchreiben gelehret / hat ſich auch gewuͤrdiget ſolche Kunſt der 


Ro ſæ übernatürlicher weiß einzugieffen. Damit wir vns aber in diſen klei⸗ 
nen Sachen nit gar zu lang auffhalten / hat fie endlich durch diſen jhren dehr⸗ 


maiſter den Tag / das Orth / vnd die Stund jhres Todts erfahren / vnd nies ' 


mands lieblicher dann jhr vnd jhrer Leych ſelbſt als ein gluͤckſeelige Weiſſage⸗ 


rin vorgeſungen. Aber von diſem wird gelegenlicher in folgendem Capitel 


gehandlet. 
XXVIII. gapitel. 


ROSA waißt jhren Todt vor / gehet vnerſchro⸗ 
cken den ſchwaͤren Kampff jhrer letſten Kranckheit an / 
vnd ſtehet ſolchen vnuͤberwindtlich auß. 


B die Gewißheit deß Todts / oder die Vngewißheit der 


Stund den Menſchen mehr zu Hertzen gehe / will ich nit außgeſpro⸗ 


chen haben; beedes fümmert vns nit wenig: allein ift den Freunden 
Gottes das Sterben jhr Gewinn / vnd wird vilen deren auß ſonder⸗ 


baren Gnaden jhr Sterbſtuͤndlein offenbaret: Dahero auch Rofa alle Jahr das 
Feſt be heiligen Apoſtels Bartholomei (an welchem fie vorgewußt / daß fie 


ſterben ſolte) mit abſonderlicher Fremd vnd Andacht begangen / war nit zus 


friden mit jhrer aignen Faſten / ſondern beredete noch andere vnſchuldige Knaͤb⸗ 
lein / daß ſte auch mit jhr den Abend vorhero gefaſtet haben; diſe hernach / wie⸗ 


wol Roſa nimmer gelebt / haben gleichwol die Faſten derſelbigen Vigil frey⸗ 


willig noch gehalten / vnd difer jhrer loͤblichen Gewohnheit kein andere Vrſach 
zu geben gewußt / als daß fie von Roſa alſo wären vnterwiſen worden. Die 
Mutter verwunderte fid) offt / was doch die Tochter ſonderbares hette mit di⸗ 
fem Feſt / endlich hat jhrs die Jungfraw vertrawt / diſer werde einmal jhr 


Ehren⸗Tag ſeyn / an welchem fie in jhres Braͤutigams Schlaff⸗Cammer ſolte 


eingefuͤhrt werden. Ban? m ein en 
Fal drey Jahr hette die Jungfraw noch zu leben / als jhr ſolches von je⸗ 
derm 


niglich in einer ſchwaͤren Kranckheit abgeſprochen ift worden / niemand ; 
zweyfflete mehr daß fie innerhalb wenig Tag wurde ſterben; die Haußgenoſſen 


haben fie vilmals ſchon für todt hewaynet / wann fic fo gar feinen Athem = 
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br mehr koͤnten vermercken. Vntek andern iff auch zugegen geweßt ihr n 
eichtvatter P. M.F. Ludovicus de Bilbao, vnd ſchon angefangen zuezuſpre⸗ 1 

chen mit klaͤglicher Stimm / wie es bey den Sterbenden gebraͤuchig; gern vnd 

mit $uft hat bie ſchwache Roſa bie Troſtreiche Sprüd ihres Geiſtlichen Vat⸗ 

ters angehoͤrt / vnd feiner Ermahnung gantz willig gefolgt / bald ein ernſtliche 

Stem vnd Layd erzaigt / bald mit einem ſanfften Seuſſzer ſich demuͤtiglich dem 

Willen Gottes vnterworffen / ond jr innbrünftiges Verlangen gegen dem 

himmliſchen Vatterland ohne einige Muͤh euſſerlich zu erkennen geben ; wie 

ſte aber geſeben das groſſe Heulen der Vmbſtehenden / ale ob es ſchon mit Ihr 

auß waͤre / vnd daß auch der Beichtvatter nit loͤnte die Zaͤher verhalten / hat 8 

ſich die mitleydende Jungfraw endlich auch nit laͤnger enthalten koͤnnen /ſon⸗ 

dern alleſambt zu troͤſten / redete fie den Pater alſo an: Legt ab alle Sorg / mein 

Vatter / vnd betruͤbet euch meinet wegen nit fo früh / ſeyet verſichert / daß ich 

an diſer wiewol aller Maynung nach toͤdtlichen Kranckheit / noch nit ſterbe: 

Ach tapber! mein Zihl zu dem ich eyle iſt noch weit von mir / ich werde es wol 

erraichen / aber für diß mal nit: dann wann ich jetzt ſolte ſterben / ſo muͤßte ich 

zwey mal ſterben / weil ich noch lang hab auff meinen letſten Tag / vnd mir auch 

nit einbilden kan / daß der Will meines himmliſchen Braͤutigams fepe / daß ich 


zwey mal ſolte ſterben. Frembd iſt dem Beichtvater fürfommen / daß fie diß 
mit folcher Frey⸗ vnd Sicherheit herauß ſagte / wußte aber wol daß ſie nit fraͤ⸗ 
ventlich zu reden pflegte / vnd daß ſie dergleichen verborgene Ding nit wurde 
auß geben / wann ſie deß Tags ihres letſten Ends durch Göttliche Offenbarung 
nit verſichert ware. » dus d 
Endlich iſt herbey kommen das zwey vnd breyſſigiſte Jahr jhres Alters / 
welches fie ſchen vorlaͤngſt gewußt / daß ſie es nit wurde außleben: Dahero hat 


ſie noch friſch vnd geſund vier Monat vor jhrem Todt / die Haußfraw Gundi- 
falvi angeredt / mit difi en Worten: Ihr ſolt wiſſen / mein hertzige Mutter / daß ich 
innerhalb vier Monat vnfaͤhlbar den Weeg alles Fleiſchs wird wandern / die 
Schmertzen in meiner letſten Kranckhelt werden vnaußſprechlich groß ſeyn / ſo 
hart wird mich aber nichts plagen als der Durſt; in diſem / daß jhr mir bey⸗ 
ſpringen wollet / bitte ich euch jetzt für alle mal / von grund meiner Seelen; 
ſehet / daß jhr mir alsdann / wann ich euch mit außgedorꝛtem Mund ond-trude 
nen Leffzen anſprechen werde vmb ein Truͤncklein Waſſer / ewer Muͤtterliche 
Barmhertzigkeit nit verſaget. Verſprecht mir heut / mein außerwoͤhlte Mut⸗ 
ter / daß jhr mich in diſer meiner letſten Noth deß vnleydenlichen Durſts nit 
woͤllet verlaſſen / ſondern erhoͤren vnd Waſſer bringen. Die Fraw verwun⸗ 
derte fich über diſe Wort / ſahe die Jungfraw mit allem fleiß an / vnd wie ſie end⸗ 
lich geſehen / daß fie fo ernſtlich vnd innſtaͤndig anhielte / verſprach fie ihr bey 
ihren Trewen / daß fic ihr fo offt fie es wurde begehren ⸗ Waſſer genug iid 
18 J UM mr : erfol⸗ 
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erfolgen laſſen; vnkerdeſſen fchmerigte fie hoch Ber ſo nahend herbey bommende 


trawrige Tag deß Hinſchaydens jhrer liebſten Roſæ. 
Ja ſo gar das Orth (aber ein gantzes Jahr zuvor) hat ſie eben diſer Ma⸗ 
tronen vorgeſagt / dann auff einen Abend vnter dem Geiftlichen Geſpraͤch / ſien⸗ 
ge Rofa an gaͤhling mit lieblichem Angeſicht / vnd Erzaigung groſſer Frewd / 
wider jhren Brauch darunter zu reden / auff diſe weiß: Ich verſichere euch / hebe 
Mutter / daß ich anderſtwo nit als da in ewrem Hauß / vnd an diſem Orth / die 
Schuld der Natur wird bezahlen / vnd wann ihr ſchon ſehen ſolt / daß ich in mei⸗ 
ner Eltern Hauß foll toͤdtlich dahin ligen / fo ſolt ihr doch nit zweyfflen / daß ich 
da / vnd nit dort / meinen Geiſt werde aufgeben‘; derohalben beſchwoͤre ich euch 
jetzt vnſerer gehabter ſo gar vertrawter Freundſchafft halber / jhr woͤllet feine 
andere Weiber zulaſſen / wann ich todt wird ſeyn / meinen Leib an? vnd in die 
odten⸗Baar zu legen / ſondern jhr vnd mein liebe Mutter woͤllet mir vmb 
Gottes willen ſolches zu gefallen thun / von euch allein erwarte ich mit demuͤti⸗ 
ger Bitt diſe letſte dieb vnd Trew an mir. 3 
Inder herzlichen Erſcheinung der wunderbarlichen Boͤgen (von welcher 
oben am 17. Capitel hat zeitlich der guͤtige Heyland vor dem glautzenden 
groſſen Heerſchaar der himmliſchen Geiſter / der Jungfrawen offenbaret / die 
Menge vnd Groͤſſe der vnaußſprechlichen Schmertzen / durch welche fie endlich 
der gluͤckſeeligen Ewigkeit folle zugeſchnitten vnd zuberaitet werden / diſe wur⸗ 
den fo grawſam wuͤttend vnd vnzahlbar ſeyn / daß die jenige / welche ſie bißhero 
hette erlidten / mit denen zu vergleichen / kaum Schmertzen kunten genennt wer⸗ 
den / ein jedweders Glid beg außgedoͤrꝛten deibs folle fein gewiſe Marter haben / 
alſo daß eins das ander weder uͤbertragen / weder das keyden vnter ſich wurden 
theilen koͤnnen. Den Durſt / welchen der ſterbende IESVS am Creutz außgeſtan⸗ 
ben/folle auch Roſa außſtehen vor jhrem letſten End; ein vnertraͤgliche Hitz folle 
ſie braten / vnd jhr das Marck in Vainern verzehren; vnd weil diſer erſchroͤck⸗ 
liche Schwarm fo viler toͤdtlichen Zuſtaͤnd gantz uͤber die Natur / ſo wurde auch 
da kein gewöhnlicher natuͤrlicher &auff zu finden ſeyn / vnd die Peyn gar nie 
auß ſetzen / oder einen Stillſtand machen. Damit nun diſer bittere Kelch der 
Kofz nit gar zu graußlich fuͤrkommen ſolte / hat fie ſich in ber Roſenfrantz⸗Ca⸗ 
pellen als gleichſam indem Garten Gethfemani, auff das allereyfferigiſt in den 
Willen deß himmliſchen Vatters / vnd in den Schutz der allerſeeligiſten Mutter 
ottes befohlen / allwo fie auch noch flarer von der uͤbergebenedeytiſten Jung⸗ 
Pr vnd Gottes Gebaͤrerin vernommen wie daß der Tag ſchon nahend her⸗ 
bey waͤre / an welchem ſie diſen Kelch voller Gall vnd Bitterkeit wurde außtrin⸗ 
en muͤſſen. Ohngefaͤhr ift ein bekannter / Ioantes de Tineo Almanfa, darzu 
kommen / die Jungfraw im Fuͤrgehen gegruͤſſet / vnd fich in ihr Gebett befohlen; 
Rola entgegen Fewerroth im Angeſicht (auß dem eyfferig en eis E 
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MARIA der Mutter Gottes) begehrte von ihm / er folle für fie bitten / mit 
Eeinſprengung etlicher ſeltzamen Wort / auß welchen oannes genug ſam hat abe 
nemmen Fönnen / daß dazumal der Jungfrawen ihr Sterbſtuͤndlein fep offen⸗ 
, B ß 
* Derohalben drey Taͤg vor jhrer letſten Kranckheit (ft bie Jungfraw noch 
einmal in ihrer Eltern Haug gangen / villeicht Vrlaub zu nemmen von jhrem 
Einſtdler Huͤttlein / welches mit jhr ſo viler himmliſchen Woluͤſten theilhaff⸗ 


fig worden? allborten als fie vermaynt daß fie gantz vnd gar allein ware / hat fie 
die Schwanen Melodey angefangen / vnd jhrem naͤchſt bevorſtehenden letſten 
End annemblich vorgefüngen. Nit weit darvon in einem Windel hoͤrte die 
Sutter zu / wie die Tochter mit den zierlichſten Rehmen ſich jhrem heiligen 
Vatter Dominico befahle / hernach ihr liebe Mukter Mariam de Oliva, mit 

vllfaltiger Widerholung / wie fie nach ihrem Todt [o gar allein vnd verlaſſen 
wurde ſeyn / ſolle fid) derowegen vom Himmel jhrer annemmen / welche ins 
günffrig doch auch Unter feine Töchter wurde gezehlet werden. Entſetzt hat ſich 
haumblich die Mutter / aber doch für diß mal nichts dergleichen gethan / ol (leicht 
daß fie ihr eingebildet / es wäre nit fo ernſtlich gemahnt / was die Jungfraw 
Reym: vnd Geſangs weiß / wie es jhr etwan dazumal ift eingefallen / hette fürs 
gebracht / biß daß ſie den dritten Tag( welcher der erſte war im Monat Auguſti) 


von jor verſtanden / daß diſes ihr Sthaid⸗Lied / oder foll ichs mehr ein Hochzeit⸗ 


Ried nennen / nit fà) ein Gedicht / ſondern ein Weiſſagung geweſenn : 


Denſelben Tag zu Abends hat Rola ſich friſch vnd geſund in hr Zimmer 
verſperzt / vnd allda der vorgeſagten Schmertzen jhrer letſten Niderlag/ deren 
Vorboten fie allberait [jon merckte / erwarket. Vnd ſihe / vmb Mitternacht 
fiengefie an bitterlich zu waynen; alſobald iſt die Gemahlin Herin Gundifalvi 
mit Iren Töchtern ond Dienfimägden zugeloffen / vnd die arme Jung fraw 
nach aller langs gefunden ligend auff der Erden / alle Glider waren erſtarret / 
der ſchwaͤrmuͤtige Athem allein / vnd die flaͤgliche raube Spraach gaben noch ein 
Anzaigen eines wenigen bene. Die bekuͤmmerte gram bate fie inſtandig /fie 
foll doch ſagen was ihr waͤre / vnd wo es jhr am malſten wehe thaͤte Faber Rofa 
die weil fic kaum hat ſchnauffen fönnen/ gab dazumal mit harter Muh fo vil zur 
Antwort / daß ihr nichts anders fepe / als daß der Todt unt feiner volligen 
Macht den gantzen Leib eingenommen. Als man fie gefragt / ob fic den Medi- 
eum verlange? Den Himmlischen / ſprach fie / vnd wurd wider ſtill. Vnter⸗ 
deſſen hat man fie auffgehebt von der Erden / vnd ins Berh gelegt / aber ohne 
Bewoͤgung vnd einige Ruh [ag fie da / der kalte Schwaiß ſtunde ihr auff der 
Stirn der Athem iſt ſie ſo ſchwaͤr ankommen / als Bette fie etlich Centen auff 
der Bruſt die Pulß⸗ Adern haben auff das ſchnelleſt vnordenlich durch einander 
geſchlagen / vnd bald die Seſchwullſt / bald die Les den jc oe 
CMS durch 
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durchfahren / dann allein war ihr am allerwoͤhleſten / wann fie zu Zeiten mit 
ei nem ringen Seuffzer den allerfüffeften Namen JEſus hat außſprechen koͤn⸗ 
ner. Zu Morgens als die Beichtvaͤtter zu der Krancken kommen / haben fie 
bie lebendige vnd ſtillſchweigende Bildnuß voller Schmertzen nit genugſam bez 
krachten koͤnnen: Die Medici ſeynd aud) kommen / lang ſich vnterredet / vnd 
ein ander angeſehen / endlich einhellig bekennt / daß die Jungfraw Menſchlicher 
weiß fo vil Schmertzen nit koͤnte außſtehen / wären auch keine bloſſe natürliche 
Zuſtaͤnd / ſondern es muͤſſe etwas hoͤhers darunter verborgen ſtecken / welches fie 
in jhrer Kunſt noch nie erlehrnet hetten. Diſes war nemblich der Kelch / wel⸗ 
chen der Braͤutigam getruncken / feiner Braut auch eingeſchenckt / vnd fbr fo 
lang zuvor ſchon vorgeſtellt hat. 1 N a b 3 
Einer auß jhren Beicht vaͤttern hat die Jungfraw angeſprochen / fie folle 
guffs wenig iſt dem Medico ſagen wie jhr wäre; da fie aber nichts antwortete / 
vnd er vermaynt / die Demuth der ſchamhafften Jungfrawen / vnd nit die 
Groͤſſe der Schmertzen waͤre ein Vrſach / hat er jhrs beym Gehorſam auffer⸗ 
legt; ſo bald die Jungfraw ſolches gehoͤrt / muͤßte der Schmertzen dem Gehor⸗ 
für weichen / vnd ob fie ſchon ſonſt auß langer Erfahrnuß die Namen ſchier als 
ler Krauckheiten wol gewußt / hat fie doch diſe als ein gantz frembde nit anderſt 
als durch Gleichnuſſen koͤnnen beſchreiben / vnd alſo angefangen zu reden: Ich 
waiß / daß ich alles was ich leyde wol verſchuldt habe / ich hett mir aber niemalen 
einbilden koͤnnen / daß ein gebrechlicher teib in allen Glidern ein folcbe Marter 
ertragen moͤchte; es iſt mir nit anderſt / als gieng mir ein gluͤende eyſene Kugel 
durch den Kopff / vnd von der Schaidel deß Haubts ein gluͤender Spiß bif auff 
bie Solen deß rechten Fuß / deſſen Gewalt mich gleichſam in die höhe auffz lecht / 
ingleichem brennt es mich auff der lincken Seyten / als thaͤt man mir ein gluͤen⸗ 
des Schwerdt durch das Hertz ſtoſſen / Callhie mercke der guͤnſtige Leſer / wie 
ſchoͤn diſe zweyfache Creutzweiß brennende Marter die Geſtalt deß Creutzes 
auß weiſe) der Kopff als wäre er in einer fewrigen Beckelhauben eingeſchloſſen / 
vnd wurde alldort ohne vnterlaß jaͤmmerlich geſtochen / vnd gleichſam mit 
Hämmernzerfchlagen ; meine Gebain heben an zu zergehen wie Staub / vnd 
das Marck verdorret wie ein Aſch; an allen Orthen deß Leids empfinde ich 
chmertzen / welche ich weder außſprechen / noch ihnen etwas zu vergleichen 
mai; ich mercke wol hierdurch / daß es mit mir auff die letſt gehet / aber dieweil 
in Zunemmung d ſer meiner Schmertzen fuͤr gewiß noch etliche Taͤg ſich wer⸗ 
den verlauffen / iſt mir allein vmb diſes hertzlich layd / daß ich den guten Leuthen 
im Hauß ſo groſſe vnd lange Vngelegenheit verurſache / ſonſten vollziehe der 
gerechte GOTT feinen allerheilt ziſten Willen völlig an mir / dieweil mir toes 
der der Todt / noch etwas aͤrgers als der Todt ſelbſt / zuwider iſt. pb. 
Diſe Reden haben noch mehr vertoirit gemacht die Medicos) daß fie 7/ 
ge 


. 
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geſtanden / ond nit gewußt was fie darzu fagen ſolten / dann eins theils lieſſe fie 
die gar zu bekannte Tugend vnd Heiligkeit Roſæ nit zweyfflen an ihren Wor⸗ 
ten / ander ſeyts koͤnten ſte die Zaichen bey jhr nit finden einer toͤdtlichen Kranck⸗ 


heit! dieweil weder ein Fieber / weder ein anderer ſo gar gefaͤhrlicher Zuſtand 


auß ber pers zu erkennen war. Die Sjumgftato aber eröffnete haimblich ihrem 
Beichtvater P. Magiftro de Lorenzana ‚daß die Medici vergeblich fid) bes 


muͤheten in Erforſchüng bif: er Kranckheit / weilen ſie ſich nit wie andere an einem 
gewiſen Orth auffhielte / ſondern alleweil durch newe Verbitterung eines an⸗ 
dern Zuſtands den ganzen feib durchſuchte; fepe derohalben hierin kein be⸗ 
waͤhrters Mittel als die liebe Gedult deß vnuͤberwindlichen Jobs in Ertra⸗ 
gung aller diſer Schmertzen ihres gecreutzigten Bräufigams an ihrem Leib: 
deß wegen fie auch die Fraw Rentmaiſterin gar hoch gebetten / daß man auffs 
wenigeſt etliche Täg fie alle in foll laſſen / ohne allen Zweiffel / damit fie deſto füg» 
liche ſolcher vinſamen Ruhe ihre vnaußſprechliche Schmertzen moͤchte ein⸗ 
duncken in das verwundte Hertz jhrer gecreutzigten Lieb / mit deren ſie ſich an 
allen Glidern angehefftet befande an dem Creutz. Aber diſe ihr gewuͤnſchte 
Ruh an dem Creutz / hat hernach zertrennt die Mutter / welche entzwiſchen zu 
beb Tochter kommen / vnd fie vil ſchw acher gefunden als man jhr geſagt hat / 
deßwegen ſie auch nit nachgelaſſen / die Krancke anzuhalten / daß ſie doch ſagen 
ſolte / wo jhr an uͤbleſten ware. Kuͤrtzlich gab Rola Antwort / es ſey allenthal⸗ 
ben übel mit jhr beſtellt / auſſer dem ⸗ daß ſie die Schmertzen deß Creutzes leyden 
koͤnte. Die Mutter aber war nit zu friden mit bif em Beſchaid / bildete jhr ein / 
daß man jht deßwegen mit helffen konne / weil [ie jhr Anligen verſchwige / wolte 
mit Gewalt / daß fie ihr alles bey dem mindeſten ſolte bekennen / vnd als die 
Krancke nit daran gewolt / weil ſie nit wußte wovon ſie anfangen / vnd was fuͤr 
einen Namen ſie einer ſolchen ſeltzamen vnd vnnatuͤrlichen Kranckheit geben 

lte / hat ſie die Tochter mit dem Gehorſam gebunden / zu ſagen die Gehaimb⸗ 
nuß die fie nit erkennte. Rofa inngedenck deß vnerhoͤrten groſſen Gehorſams 


an dem Creutz / hat von demſelben die Krafft vnd Staͤrck zu reden entlehnet / 
vnd durch die vorige Gleichnuſſen (weil fie beffer nit fönte) der Mutter die 
Schmertzen zu verſtehen geben: Sie empfinde ſolche Hitz / als wann ein gluͤen⸗ 
des Ey ſen von der Hirnſchaal biß auff die Fuß ſolen in ihr ſteckete / vnd die lincke 
Seyſten auffhebete / ein gleicher Brandt gehe auch Creutz weiß von eine Sey⸗ 
ten zu der andern (fie war halt ein rechte Abbildung beg Opffers an dem Creutz) 
vnd khue jhr Gebain verzehren fo groß fep die Hit daß fie vermayn / man 
reiſſe jhr mit glüenden Zangen das Marck auß den Bainen euſſeriſt in den 
Glidern ſtecke die allerſcharpffeſte Kaͤlten / welche durch Widerſtand der inner⸗ 
lichen Hitz all: weil mehr zunemme; in den Ohren vnd Schlaͤffen fene jhr nie 
anderſt als wann fit (erige Kuͤgelein Dette = e Mund vnd ber Halß fene 
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zuntvendig gantz offen ; bie Gurgel vnd bie Seffgen ein a 
fenftain/vor lauter Hi ond Durſt (vnd was Ms es eee "n m le j 


zu feinem heiligen £eyden/waynet nicht über mich. 


i Entzwiſchen ift angebrochen der ſechßte Tag Auguſti / an W die 
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.. SRd)bie Gedult in mir. Zu geh F. 
— Aib: O Herz hab acht auff mein Hülff /dann ohne diefelbe vermag ich nichts 
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Yang hat halten tonnen / aber die allerfürtrefflichſte Weiß für Gbriftum zu ſter⸗ 


ben ilt/langfam/ vnd an einem jedwedern Glid ſonderlich erben. 


Diſen auffgebaufften Saft fo viler Schmertzen vnd Krankheiten hat nit 
alleindie wolgetröſte /ſtandhaffte Roía gebultig übertragen / ſondern auch fol- 
chen mit hoͤchſten Frewden empfangen / alldieweil fie verſichert war daß erbe 
zugeſtanden von der Hand Ehriſti: auß derſelben wunderbarlichen Wag / 
welche fie in dem Geſicht der Bögen auff das allerffeiſſigiſt beobachtet / vnd ſol⸗ 
ee eee eiue fui bet Ona wemblich bie ewige ond 
über alle maſſen wichtige Herrlichkeit / von welcher der Apoſtel Paulus / 2.Co- 
Finch.4: die man da nennet die vollſtaͤndige Grab. Diſes hat verurſacht / vn⸗ 
ker den alergräwlichſten Schmerzen die Ieoliche ond füffe Rub der Seelen? 
die vnbewogliche Hoffnung vnd Zuterſicht auf SOTT/ uber welche ich män⸗ 
niglich / inſonderhelt jhre Seelſolger / nit genugſam baben verwundern fönnen/ 
das bat (ie freundlich vnd vertrat reden gemacht / wann fie allein geweſen mie 
ihrem Geliebſten: HERg / mir mehr / nur mehr; erfuͤlle deinen Goͤttlichen 


Allerheiligiſten Willen nach deinem Wolgefallen an mir / fuͤle an die Waag⸗ 


feoäflel/fänütte auff einen Schmertzen über den andern/zuglerchaber vermegre 
Zu Zeiten hat fie gefeuffzet zu G D Ter / aber nit Fläge 

e eee 

bat fie mit einem holdſeeligen Reym in ihrer Sprach dem himmliſchen Vrau⸗ 

kigam zugeſprochen: O HENN/ ſprach ſie / 2 25 xor dcc f eder en ZEN 

* Züchtige mich nit in deinem Zorn / vnd ſtraff mich nit in Grimme dein / 


Weil du durch bif Blut haben wilſt/ daß ich ab paſchen ſolldie Sünde mein, 


Exlich mal it pe gehört worden das Erucifig (welches fie ſtats in ihren mz 
gehalten / mit gar bewoͤglichen Worten anreden: Mein allerliebſter JES u / 


wie ich von dir Schmertzen begehrt hab / hab ich bermaynt / du werdeſt mir ders 


gleichen zuschicken / wie ich von meiner Jugend an hab außgeſtanden num aber 
hat es dir anderſt gefallen / gebenedeyet fen diſe ende Frede nee 
Barmhertzigkeit an mir. Einem der etwan ein hertzliches Mikleyden mit ihr 
getragen / wegen Vnempfindtichkeit der Glider auff der lincken Seyten / gab 
ſie mit froͤlichem Hertzen vnd Angeſicht diſe Ankwort: Sie habe ſich auff ein 
Zeit mit G0 TTonterredet wegen eines Bettler⸗Buͤbleins / welches ſie zu 
ſich nemmen vnd aufferziehen wolte / in Hoffnung / daß er feiner Zeit ſolte das 
Evangelium außbraiten vnter den Barbariſchen Völckern ( wie davon oben 
am 23. Gapitel erzehlt (fi worden) jetzt aber habe jhr G O T zween beſchert / 
deren fie einen auff dem lincken Fuß / den andern aüff dem lincken Armb tragen 
muͤſſe wolte durch diſen Schertz zu verſtehen geben den ſchwaͤren Saft diſer 


kodten Glider. 
K Ce 3 Nach 


214. 
Nach vnd nach hat ſich die verſt indide Yungfrats beſorgt / ond zwar nit 
ohne Vrſach / daß ſie durch Vngeſtuͤm̃e fo vilerley Kranckheit endlich im Hirn 
moͤchte ver ruckt werden / vnd von Sinnen kommen / ſonderlich weil ſie ſo vil 
Taͤg vnd Maͤcht keinen Schlaff gehabt / vnd der Kopff ohne das voller Schmer⸗ 
zen / vnd haͤfftig entzuͤndet war. Derohalben die demuͤtige Jungfraw mit 
ſchwacher vnd klaͤglicher Stimm die Haußgenoßne freundlich angeſprochen / 
daß fie jbr ſolten betten helffen / damit der allmaͤchtige 6:03 zum wenigſten 
an dem ſelbigen Orth jhre Schmertzen wolle lindern / wo ſie etwan dem Hirn 
oder Verſtand moͤchten ſchaden. So hat auch die Göttliche Guͤtigkeit anges 
ſehen die Demuth feiner Dienerin / vnd fie wunder barlich bey voͤlltegem Ver⸗ 
ſtand / neben ſo groſſer Schwachheit deß verzehrten Hirns / vnd bey der Spraach 
erhalten bif an jhr leiftes End: wiewol fte offt vnter diſem jhrem Leyden der 
euſſerlichen Sinnen beraubt worden / eint weder durch Gewalt der Krauckheit 
oder durch Tieffe der Betrachtung / daß man vermaynt ſie ſchlaffe / vnd etliche 
darvontwegen Hoffnung geſchoͤpffet / daß es mit jhr daͤrffte biſſer werden; vor 
andern hat ſolches die ſorgfaͤltige Mutter der Tochter einreden wollen / daß es 
ein Zaichen fey der fünfftigen Geſundheit. Aber die ſchon det Todts vergwißte 
Juagfraw antwortete mit freundlichem Angeſicht / es ſen nichts wenigers als 
ein Schlaff geweſen / was fie geſehen hetten / dieweil jhre Schmertzen nicht alſo 
beſchaffen / daß fie nur auch auff einen Augenblick auß ſetzten / oder mit dem 
Schlaff die geringſte Freundſchafft eingiengen / ſollen derohalben daran gar nit 
zweyfflen / daß fie in fürge muͤſſe auffgelófit werden; zuvor aber habe ſte noch 
diſen bittern Kelch det Leydens für die kiebe ihres Braͤutigams außzutkincken 
biß auff den Grund. acc 521 nus wá H 
Der Erbmundſchenck deß Ereutzes / der Durſt hat Roſam vnbarmhertzig 
geplagt / vnd von Tag zu Tag mehr außgedoͤrꝛt: dahe ro fie vil mals die Hauß⸗ 
fram Gundifalvi gang klaͤglich angeſehen / vnd ſie inniglich ſchoͤn vmb einen 
Trunck Waſſer geb tten / ja Gall (der fie ſchon längft vorhero gewohnt iſt gez 
weſen) hette fie mit Luſt angenommen / wann man jhrs nur geben hette. Aber 
die Fraw / obwolen fie ein groſſes Mitleyden mit jhr truge / müßte fie fid) doch 
ent ſchuldigen / weil jhrs die Medici verbotten hetten: Rola entgegen hielte 
ſtarck an / erinnerte ſie jhres Verſprechens / welches ſie jhr noch bey geſundem 
Leib vor vier Monat gethan / daß ſie in jhrer Kranckheit ſo vil Waſſer jhr rai⸗ 
chen wolte / als fie verlangen wurde; aber diſe entſchuldigte fid) widerumben / 
daß ſie diſem jhrem Verſprechen jetzt nicht nachkommen daͤrffte: Vnd hette die 
arme in ſolcher Qual ligende Jungfraw nichts uͤbrig mehr / als daß ſie 
* f auffſchrye mit jhrem ſterbenden Braͤutigam: Li 
Mich duͤrſtet. 
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- Erben iſt endlich kommen die angenemme Zeit / daß die nit fo 
oil von er Sonnen / als durch den Durſt außgedoͤrꝛte Kola die Doͤrner 
der Schmertzen ſambt dem Leben ablegen ſolte / vil frolicher ins Fänffe 
cg wider zu gewinnen in dem Paradeyß ihres himmliſchen Bräuti⸗ 
gane Die Zalchen deß Todts lieſſen ſich nit langer mehr verbergen / welches 


EB 
N i LIT. 
ie B 2 iM 


2 l dife als gleichſam Buͤrgen von 
rg deß zeibs entuͤbriget / der Seelen allein deſto ruhiger fonte abwarten. 
Begehr " halben zum öfftern der Beichtvater / vnd reinigte ihr Gewiſſen 
auff das allerfleiſſigeſt / vnd zwar ein mal har fie generaliter gebeichtet von Ihe 
gantzen Leben, herngch vil mals wider / aber Fürget boch allezeit mit hertz 

- lider Rew vnd Land / vnd haufiger Vergieſſung ber Zäher / nit ohne ſonder⸗ 
ee erwunderung deren /die fie weit darvon haben wah⸗ 
nen gehoͤrt / daß Rola in ihren groͤſten deiblichen Schmergen fo geſpahrſam der 
Trähnen doch für ihr geringes Anligen der Seelen diefeibe fo freygebig ver⸗ 
goſſe. Dreh Tag hernach vor ihrem glüdfeeligen Hintritt hat [ie die Hand 
zuſammen geſchlagen / vnd fooprienb das Hochheiligiſte Abendmal vnd kerſte 
Helung begehrt; da fie vernommen / daß man mit dem Hochwuͤrdigiſten Sa⸗ 
crament ſchon zu ihr vnterweegs war / haß fie angefangen gang lieblich mit lebe 
haffter Farb um Angeſicht zu brinnen / als wie ein ſchone Morgenroth / ond in 
höͤchſter Eutfuͤbrung von den teiblicben Sinnen auß Gröſſe der Frewd / gleich⸗ 
wol dem Driefer) wacher ben zebrauch nach ihr die heilige Hoftiam, vorges 
halten / vnd geftagt / was von den Sterbenden zu fragen it“ [o vngehinderk 


£s 


und füglich geantwortet daß fid) alle Binbfichende.natüberverwundern muß 


ten, ſo bald fie nun diſes hoͤchſte Gut empfangen / it fie wider erblaicht / ond 


ohne einge Bed jung der decßzen erſtarket Daß man ein gute eic aejtoc ft 
let ob ſie die Heilige loltiam hinunter gebracht hette; Endlich pat 5. MAE ES 
e 


de Lorenzana bic Jungfraw darvontwegen angeredt vnd wiſſen wollen wie 
darmit ſtehe / gleich ift Rola widerumb auff diſe Stimm Ihres Beichlvatters⸗ 
zu ihr ſelbſt kommen / vnd geantwortet / Mahelige oftia fehe ſchon auß dem 
hinab in den Leib. Er aber ingedenck der a 

| ET. M ^ vue biles 
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diſes lebenbigmachenden Sactament in der Jungfrawen vorhero jederzeit 
nach Art der Sonnen / (wie fie ſelbſt außgeſagt hat / am 22. Capitel) ſprach ihr 


Virglic zu: Genieſſe jetzt de ner Sonnen. Wol recht; dann eben denſelben 
Tag iſt die Sonn auß dem tóroen in das Zaichen der Jungfrawen getreten / 
vnd die wahre Goͤttliche Sonn das letſte mal die Jungftaw Roſam mit ſeinem 
Jungfraͤwlichen Leib haimbgeſucht: Vnd ift warhafftig auch diſe Jungfraw 
zwiſchen der Kranckheit vnd dem Todt / als gleichſam zwiſchen dem tomen vnd 
der Waag / das mittlere geweſen / dann bife herte iht alle jhre Gebain zerbro⸗ 
chen wie ein doͤw / herentgegen der Todt hielte jhr vor die Waag mit der ewi⸗ 
gen vnd uͤber alle maſſen wichtigen Herzlichkeit. e SE Me a 
So vnbewoͤglich aber fie wäre in ihrer Verzuckung / da ſie die heilige 
Communion empfangen / ſo munter hat fie ſich hernach erzalgt / wie man ihr die 
eri hat geben / in der Warheit ein Frewden Oel / durch welches fie 
mehr verhoffte berait zu werden zu Ihrem prächtigen Einzug / nach erhaltenem 
Sig / als zu einem newen Kampff / ſeytenmalen fie jhres Heyls fo gar verſichert 
lebte / daß ſie noch uͤber das gewußt hat / daß ſie ohne Beruͤhrung deß Fegfewrs 
die gerade Straſſen zu der himmliſchen Hochzeit ſolte eingelaſſen werden. 
Zum oͤfftern hat ſie vor den Vmbſtehenden mit lauter Stimm / fovit jhr moͤg⸗ 
lich geweſen / die Bekanntnuß deß wahren Catholiſchen Glaubens offentlich 
widerholet / mit ſonderbar froͤlicher Bezeigung / daß ſie nit anderſt / als wie ſie 
bißhero gelebt / ein gehorſames Kind der heiligen allgemainen Roͤmiſchen 
Kirchen begehre zu ſterben / ſie habe allzeit geglaubt / vnd glaube es noch Fw 
lich / was die gemaine Chriftliche Kirch beſil. t zu glauben / woͤlle auch niemals 
Cfo lang fie ihr gegenwärtig) von diſem rechten allein ſeeligmachenden Glau⸗ 
den abweichen. Naͤchſt diſem lieſſe fte jhr auch nit weniger angelegen ſeyn / 
öffentlich fid ein vnwuͤrdige Tochter deß heiligen Vatters Dominici zu beren⸗ 
nen / deßtwegen fie ftäts das weiſſe euſſerliche Kennzaichen jhres Ordens / nemb⸗ 
lich das Scapulier vor jhren vnd maͤnniglichs Augen hat haben wollen / als das 
Faͤhnlein / zu welchem fte geſchworen vnd enter bemfelben bif auff den letſten 
Athem Ehriftlich gefochten hette; vnd iſtdiſes das jenige Klayd / mit welchem 
ſie als gleichſam Windlen die Jungfrawliche Mutter Gottes MARIA den 
damal gleich gebornen Prediger Orden mit aignen Händen eingewicklet hat: 
Sonderlich aber thaͤt Rofa fid) erfrewen / wie fie erfahren eben bif mal von 
ihrem Beichtvatter P. Lorenzana. welches ſie nie vorher gewußt / daß der ge⸗ 
malne Brauch im Prediger Orden ſehe! daß man den ſterbenden Ordens⸗ 
Perſonen auff ſolche weiß das geweychte Scapulier pflege fuͤrzulegen / bübero 
fie vaffebige noch vil andaͤchtiger in jhren Sterbens⸗Noͤthen gefußt / aldies 
weil jhr dardurch gleichſam der Weeg vorgezaigt wurde / welcher zu 2 Via 


actes, 
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L.a&tes; bas iſt / die Milchſtraſſen genennt wird vnd fie führen ſolte zu der ewis 


en Frewd. enn i 22002 vs HEART IE. 5 

: p Roſa fehon gar nahend beym Todt / hat ſie beſucht P. F. Bartholomæus 
Martinez, Prior deß Convents S. Mariæ Magdalene zu Lima, ein ſehr Geiſt⸗ 
reicher eyferiger Mann / deme die Jungfraw auff die fuͤnff Jahr jhr Gewiſſen 
anvertrawet hette. Diſen ſprach die Krancke allerdemuͤtigiſt an / er wolle iht 
doch ein feáfftige vnd ſonderlich außgeklaubte Weiß von Wort zu Wort vote 
leſen / auff welche fie bitten konte fuͤr alle die jenige / welche ſie die Zeit jhres Le⸗ 
bens belaydiget hetten. Der fromme Pater hats gethan / vnd Roſa jhme auch 
fleiſſig nachgebettet / das Grucifiy ſtarck in die Hand gefaßt / vnd fich nit erſaͤtti⸗ 
gen foͤnnen mit den allerliebreicheſten Worten Chriſti: Vatter verzeyhe jh⸗ 
Diſe brachen ihr das Hertz / vnd wurde gang entzuͤndt in dero Widerho⸗ 

auch das Gebett im wenigſten nit zu lang / wann fie nur bald hat 

ngu diſen Worken kommen : Nachdem diſe Andacht vollbracht 


ee 


e d wollen / durch welchen fie dem Goͤttlichen tamb bettend 


dem vnnutzen kaſt (vnd langwiriger Beſchwaͤrnuß der ſtinckenden Rofe foll er 


Bewußt war dem Rentmaiſter / daß die yungfrato verlangte (weilſie im 


Habit vnd Gehorſam deß Prediger Ordens gelebt ) auch anber(itoo nit hin bez 


halber eines [o loͤſtlichen Schatzes / zwiſchen ber Pfarꝛ vnd Convent Prediger 
d Ordens 


ichtiges Gemuͤth vnd Eyfer jedermanniglich zu die⸗ 
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Ordens Haͤnbel abgeben / trawete ſich aber der bemütigen Sumgfratoeu von biz! 
ſer jhr zu Ehren raichender Gefahr nichts zu ſagen / biß jhm letſtlich diß einge⸗ 
fallen / daß er der Jungfrawen eingerathen / ſie folle ihr Verlangen der Begraͤb⸗ 
nuß halber bey den Bruͤdern jhres Ordens vil mehr Bitt: als Verſchaffungs⸗ 
weiß an Tag geben / durch Vnterſchreibung einer Schrifft / die er zu ſolchem 
End auffgeſetzt habe; gar gern bat eingewilliget / vnd ſolche vnterſchriben 
Rofa, weil fie vermeynt es fepe ein Werck der Demuth / vnd alſo gebraͤuchig in 
ihrem Orden. Sonſt hat ſie von Wartung deß Leibs / ober Beftätigung deſſel⸗ 
ben / gar nie kein Gedancken gehabt / ſondern allein dem Geiſt abgewartet / alſo 
zwar / daß fie härter bie Beſuchung bekannter Frawen hat angenommen / als die 
Vberfallung der immerzu newen Schmertzen / ſeytemalen fie diſe / als hr bes 
ſchwaͤrlich vnd vnnothwendig / vilmals mit einer hoͤfflichen eee ab⸗ 


zuſagen gebetten / die Erwachſung der Schmertzen entgegen thaͤten ſie nur ime 
mehr erfrewen. Dahero fie in den allergroͤſten Schmertzen ſtaͤts geruffen; 
Brenne / ſchneyde / pfrenge / OH Eri / vnd verſchone nur meiner nicht / dann alles 
was ich leyde iſt vil zu wenig / gegen dem was ich verſchuldt hab. Die maiſte 
beobachteten an der Jungfrawen / daß je mehr ber ſchwache teib abgenommen / 
vnd ſich zum Todt genahet / je mehr hat zugenommen der Geiſt in Sicherheit 
vnd Troſt / alſo daß fie ſchier ſtuͤndlich new erweckte Frewd in jhr weder im Re⸗ 
den noch im Angeſicht hat verhalten koͤnnen / ſondern mit dem Apoſtel gleich⸗ 
fan bezeuget: Wann ich ſchwach bin / fo bin ich ſtarck / 2. Corinth. 12. Ein 
frommer Geiſtlicher / deme die Jungfraw in jhren grewlichen Schmertzen hat 
erbarmet / ſtaͤrckete fre in ihrem deyden / vnd ſprach jhr zu / ſie ſehe ſchon das End 
gleichſam vor Augen / fo werde auch die Seel durch diſes gluͤckſeelige Fewr ges 
kocht / vnd gleichſam gerainiget / auff daß ſie den Mund deß himmliſchen Braͤu⸗ 
tigams auff ewig erfrewe. Auff welches bte e an : Eben das iſt es / vmb 
was ich meinen Braͤutigam bitte / nemblich daß Er nur nit auffhoͤre das Fewr 
vnter zu ſchiren / big daß ich jhme zu einer recht beraiten Speiß werde / welche 
man gleich von hier auff ſein Goͤttliche Taffel ſoll tragen koͤnnen. 

Wie es nun mit der Jungfraw gar auff die letſt iſt gangen / da geriethe (ie 
vil oͤfter in die Suͤſſe der Verzuckung / durch welche fie ſchon angehebt die him» 
liſche ihr zuberatte Glory etlicher maſſen zu verſuchen. Wenig Stund vor 
ihrem End / als fie von dergleichen Vorgeſchmack zu jhr ſelbſt wider kommen / 
ſprach fe voller Fremden / haimblich aber / zu dem P.F. Prancifco Niceto, wel- 
cher neben andern allda wachete: Ach! Pater, wann es die Kuͤrtze der Zeit mei= 
nes Lebens zulieſſe / was hett ich euch nit alles zu erzehlen / von der vnauß ſprech⸗ 
lichen C üfftafeit Gottes / von feiner allergluͤckſeeligiſten Hoffſtatt / vnd von 
der allerfuͤrtrefflichiſten Land ſchafft der Ewigkeit / jetzt gehe ich mit froͤchlichem 
Herzen auff ewig anzuſchawen daſſelbige allerliebreichifte Angeſicht / : ad 
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(ij Sie gange get welner Wanderſchafft gefüche/ vnd tuit inndruͤnſtigem Ver⸗ 
J —B ME MA 

1 1 Die Murter war wol gegenwaͤrtig der ſterbenden Tochter / aber der 
Vatter nit / dteweil er ſelber ligerhafftig geweſen zu Hauß / gleichwol auff der 
Jungfrawen demuͤtige Bitt / welche den letſten Baͤtterlichen vnd Muͤtterlichen 
Segen erwartete / hat er ſich in das Hauß deß Het in Gundifalvi tragen laſſen: 
So bald er nun die gantz abgezehrte vnd halb todte Tochter ins Geſicht befom> 
men / hat er angefangen bitterlich zu wainen / fo (ff auch feines auß den Vmb⸗ 
ſtehenden eines ſo harten Hertzens geweßt / welches diſes trawrige Schawſpil 
nit zugleich erwaichte mit zu walnen⸗ Entzwiſchen als diſer Platzregen der 
Ehrerbietung vnd fußte fie / darbey zhi gang freundlich vnd vnerſchrocken an⸗ 


deutend / wie fie nunmehr gat wenig übrig beste von dem eben / welches fie von 


zyme empfangen / bitte derohalben allerunterthaͤnigiſt / als ſchon vnter der 
Thürſchwel deſſelzen beftellt beede fiebe Eltern vmb hren letften Segen ; 
welchen nachdem fie diſen erhalten / hat fie ſich mit gleicher Ehrerbietung zu dem 

eri Gündifalvo vnd feiner Gemahlin gewendet / weil ffe dife für ihre andere 

tern hielte / nd von jhnen auch deß Segens auff diſe ſchwaͤre Raiß erwartet: 
Hernach lieſſe fie nahend zu jhr kommen jhre zween deibliche Bruͤder / vnd hielte 
ihnen ernſtlich vnd bewoͤglich vor / wie ſie jhre liebe Eltern jederzeit ſollen in 
Ehren haben / jhnen fleiſſig dienen / vnd fo vil jhnen möglich fie verſorgen / als 
wolte fie nach dem Exempel jhres gecreutzigten Bräutigams (agen ? Sihe das 
ift bein Mutter. Wie nun diſes fürüber / ruffte fie beyde Toͤchterlein def 
FERNER unte Vwelche ſie jhrer Vnſchuld vnd auffrichtiger Art halber 
foi erlich liebte / zů ſich / ermahnte ſie mit aroff m Eyfer zu der Forcht Gottes / 
Ehriſtlichen Tugenden / vnd dieb der Eltern / denen fie fic) befleiſſen folten in 
jhrem Alter ein remo» vnd Troſt zu ſeyn; nit weniger hat fie auch dem andern 


Haußgeſind der Ordnung nach zugeſprochen / vnd einen jedwedern ſeines 


ein Weibs⸗Perſon: rt 0.0.0 en 
— ^: Difer lebhafte Geiſt vnd Staͤrcke zu Predigen in Roſa hat P. Magiſtrum 
de Lorenz ana der Jungfrawen Beichtvatter dahin beredt / daß fie dieſelbe 
Nacht noch nit ſterben wurde; dahero / weil es zimblich ſpath / vnd der Abend 
deß heiligen Bartholmzi war / begehrte er nach Hauß / damit er der Metten 
beffelben Feſts fónte beywohnen / mit Zuſagung / daß er den andern Tag zeit⸗ 
lich wider wolle kommen Aber Pr e wol wiſſend / daß fie nit mehr 
als vier Stuns noch hette / hielte ſtarck an bey jhm vmb den letſten Segen; der 
Pater aber antwortete / es werde ſich die Zeit noch Morgen geben / mit Ver⸗ 
ſyrechen / daß er in aller früh deß n ſeyn wolle; auff welches 
N SES A S | 


Ambes vnd Schuldigkeit erinnert / daß mehr ſcheinete ein Apoſtel predige als 


Roſa 
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Roſa mit lächlendem Mund: Verſichert euch / mein lieber Pater, ſprach ſie / baß 


ich diſe Nacht mit dem eingehenden Feſt deß heiligen Bartholomæi zu dem emis 
ger Feſt werde abraiſen / ich bin ſchon von Himmel herab eingeladen zu diſer 
erꝛlichen vnd koͤſtlichen Malzeit / die Stund (ft ſchon beſtimbt / ſolte ich dann nit 
gehen / wann die Thür offen ſtehet! Diſes ſagte fie mit ſo lieblichem Angeſicht / 
vnd fo munterem ſicher vnd froͤlichem Gemuͤth / als wartete fie ſchon mit ihrer 
A npel in dem Vorhoff deß Paradeyß / biß daß zu Mitternacht das Geſchrey 
wurde: Sihe / der Braͤutigam kombt. ys; 5 
Vnd warhafftig / als die Mitternacht herbey kommen / hat Rofa gehoͤrt 
biſes Geſchren / mit einem holdſeeligen Wincker bie geweychte Kertzen begehrt / 
mit dem Zaichen deß H. Greuges jhr Stirn / Mund vnd Bruſt geſegnet / als 
wann fie etwas wichtiges vor hette / jhrem Leiblichen Bruder / welcher noch ge⸗ 
zweyfflet was fie anheben wolte / zu verſtehen geben / daß jr Sterbſtuͤndlein 
verhanden / dahero ihn auch gebetten / den Polſter vnter dem Haubt herauß zu 
ziehen / damit ſie das Haubt an das bloſſe Holtz naigen / vnd alſo an dem Creutz 
ſterben möchte; endlich völlig bey ihrer Vernunfft / mit aufgehobenen Augen 
gen Himmel / ohne einiges Zaichen der geringſten Entſetzung / nachdem ſie diſe 
letſte Wort hett außgeſprochen: IES VS, IE SVS, LES Vs ſey mit mir / har 
fie ſeeliglich jhren Geiſt auffgeben. Nemblich wie Rofa noch ein Kind mit 
diſen Worten jbr erſtes vnſchuldiges Gebete zu GOTT geſendet / alſo hat ſie 
auch im Sterben / vnd ſolche als gleichſam ein Warzaichen jhrer Bnfchuld 
vnd Kindlichen Einfalt im Antritt deß himmliſchen Vatter lands wider mit 
fich bringen wollen / in dem zwey vnd dreyſſigiſten Jahr jhres Alters / da ſie 
faum das fuͤnffte Monat hat erraichet. nc 
Gegen dem Tag deſſelbtgen Feſts / hat Aloyſia de Serrano weit darvon / 
in bem Hauß jhrer Eltern / im Schlaff innen worden / daß Rola das Klayd der 
Sterblichkeit mit dem heiligen Bartholomaeo abgelegt habe; es ware ein 
Verpflichtung zwiſchen jhnen / daß welche zum erſten von diſer Welt wurde 
abſchaiden / ſolte die ander / ſoferin es GO T zulaſſen wurde / beffen erinnern. 
Fleiſſig ift Rofa diſer ihrer Pflicht nachkommen / vnd eben dieſelbe Nacht in 
Geſtalt eines ſchoͤnen hellen Liechts Aloyfiam ſaͤnfftiglich auffgeweckt / vñ wie ſie 
von hiñen nunmehr in die Landſchafft der gluͤckſeeligen Ewigkeit verraiſet ſeye / 
i angedeutet. Aber von diſen herzlichen Erſcheinungen Roſæ nach jhrem 
Todt / wird im Zuſatz gehandlet / wir wollen vns widerumb zu dem verſtorbe⸗ 
nen Jungfraͤwlichen deychuam verfügen / welcher nachdem er auffgehoͤrt zu 
leben / hat er erſt das Anſehen bekommen / als wann er lebte: Die lebhaffte Farb 
in den Wangen / die ſchoͤne rothe vnd etwas wenigs eröffnete effzen als thaͤt 
fie laͤchlen / wie auch die liechte friſche Augen / haben die Gegenwaͤrtige lang im 
Zweyfel gehalten ihres Todts / biß daß man endlich durch einen Spiegel / keinen 
Rr in Athem 
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Athem mehr in ihr gefunden. Diſer Spiegel / gleich tole et ber letſte war / wel; 
cher. für das Angeſicht Rofz fommen / alſo ift er auch der erſte geweſen. A 
In dem man nun den Jungfraͤwlichen Leychnam beklaydter in die Todten⸗ 
Truhen gelegt / vnd mit Blumen beſtraͤwet / in Gegenwart der Mutter in das 
vordere Zimmer getragen / hat jedermann ſich geſorgt es werde n x 
Heulen abgeben; aber nit einen Menſchen ſahe man trawren / ſeytemalen ſie 
alle ſammentlich ein folche gählinge Frewd wunderbarlich uͤberfallen / daß in 
dem gangen Hauß durch vnverhoffte Veranderung nichts anders gehoͤrt wur⸗ 
de / als ein andaͤchtiges Frolocken / vnd alles mehr einem Hochzeitlichen Fe 
als einem ſchmertzhafften Todtfall gleich ſahe. Was der Mutter dazumal 
widerfahren iſt / hab ich ſchon oben zu End deß dritten Gapitele erzehlt. Eben 
dergleichen ſuͤſſen Troſt haben genoſſen ſo wol die Haußgenoßne Gundifalvi, als 
auch frembde andere / ſo vil ihrer zugegen geweſen / in allem ſeynd deren / die ol» 
er Betruͤbnuß vmb das Beth der ſterbenden Role geſtanden / neunzehen Ehr⸗ 
are Perſonen geweſen / ohne der Knecht vnd Leibatgnen beedes Geſchleches 
im Hauß / welche alle / ſo bald die Jungftam verſchiden / ein folche innerliche 
Suͤſſigleit verſpuͤhret / daß fie von ſtund an alfes Layds vergeſſen / die auffſtei⸗ 
gende Zaichen der Frewd auch euſſerlich erzaigen mira, in auß den gegen⸗ 
waͤrtigen / gleich wie fie vmbgeben gefeben das Bety der abſterbenden Rofz mif 
einer groſſen Schagr der Engle / alſo hat fie hernach auch folche bep der Baar der 
erfforbenen auffs allerſieblichiſt fingen gehört. Eben bife Bat haimblich Der 
dentmaiſterin offenbaxet / daß der ganze Saal, in welthem der todte keychnam 
Xofze geſtanden / mit himmliſchem diecht ſeye durch vnd durch erfuͤllt worden? 


u dem hat fie noch bey ihrem Gewiſſen bezeugt / wie daß einer Geiſtlichen Pers 


n / drey Tag vor der gluͤckſeeligen Rofg Ableiben / Chriſtus habe offenbaret / 
der Todt der Jungfrawen werde wunderbarlich / vnd ihr Begraͤbnuß herzlich 


Poi aud) verbotten / der Jungfrawen Leychnam mit ſchwartzen Klag⸗ 


üchern zu uͤberziehen / ſondern mit ſchneeweiſſen foͤſtlichen Tapezereyen / wel⸗ 


he vil mehr ein Frewd / als ein trawrige Leychbegaͤngnuß außweiſeten / ſo gar 


red / daß etliche andaͤchtige Weibsbilder / welche daſelbſt deß anbrechenden 

.a98 erwartet / dieſelbe halbe Nacht mit froͤlichen Geiſtlichen Lobgeſangern 
zugebracht; als wolten fie zu verſtehen geben / daß allda fein Orth fey/ flaglich 
zu heulen / ſondern vil mehr zu jubilſeren vnd frolocken 

Vnd ſihe / fo bald der Tag herfuͤr ift kommen / da wurde ſchon der gantze 
bench Rentmaiſters ohne einiges 9tuffen voll mit deuthen. Die im Hauß 
haben ſich verwundert / wie vnd woher der Todt der gleichſam noch warmen 


5 pore genommen bey allen die wunder barliche Vbereinſtimmung der 


Rofa die gantze Statt bey ſolcher eytler Nacht habe koͤnnen außgeſprengt wers 
den: Ja wann man ihn durch aigne Außruffer in allen Gaffen „em. pete 
ws. en. : 


er⸗ 


E E k 


* 


Ls P au 5. 


OG C^ Te LM te 


x - 
fms 


verkünden laſſen / ſo ware in aller früh fo vil Volck nit zufammen gebracht wor⸗ 
den / als wie auß allen Gaſſen von ſich ſelber in das Hauß Gundifalvi zuſammen 
ft geloffen / da doch kein Menſch fie darzu hette ermahnet. Vnter den aller- 
erſten ift kommen der fuͤrnemme P. Magiſter de Lorenzana, vnd als er Roſam 
gleich ſam ſchlaffend in jhrem Todtbethlein erſehen / tónte er fid) nit länger ent⸗ 
halten / ſondern ſchrye offentlich auff: Geſegnet ſeyn deine Eltern die dich ge⸗ 
born haben / geſegnet ſey die Stund / in welcher du auff die Welt fommen biſt: 
geſegnet biſt du / O gluͤckſeelige Tochter s Dominici von dem HeErin / die du 
allberait genieſſeſt deß Frewdenvollen Angeſichts deines Erſchaffers: du biſt 
geſtorben wie du gelebt haſt / die Gnad welche du in dem heiligen Tauff empfan⸗ 
gen / haſt du niemalen durch ein Todtſuͤnd verlohren / die Kindliche Vnſchuld / 
vnd vnbefleckte Jungfraͤwliche Reinigkeit haſt du mit dir in Himmel getra⸗ 
gen / folge jetzt nach dem Lamb wohin es gebet. Vnterdeſſen haben die herumb⸗ 
ſtehende durch ein ander / Edle vnd Vnedle / Außländer vnd Burger / Spanner 
vnd Indianer / hauffenweiß den heil igen deib mit jhren 9Kofenfrángett be ruͤhret / 
die Blumen welche auff jhrem Geiſtlichen Ordens⸗Klayd gelegen / allenthal⸗ 
ben weckgenommen / da einer eylends einen Fuß / der ander ein Hand gefußt / 
vnd etlich ſchon angefangen haimblich / vnd bald darauff offentlich Stuͤcklein 
von Klaydern zu ſchneyden / alſo daß man in fürge der Wacht vonnoͤthen gez 
babt / von wegen diſer andaͤchtigen Rauber. Die etwas weite rs darvon ge⸗ 
ſtanden / haben ſich nit genug ſam erſehen koͤnnen an dem holdſeeligiſten ſchnee⸗ 
weiſſen Angeſicht Roſæ; deme einen ſonderlichen Glantz der ſchoͤne Krantz vnd 
zarte weiſſe Weyhel auff dem Haube auch gaͤbe. Vil mals haben etliche be⸗ 
kannte Frawen die Haͤutlein über die Augen der verſtorbenen Jungfrawen 
herunter ziehen / vnd dieſelbige zutrucken wollen / aber vergeblich / dann nach 
vnd nach iſt die Haut allzeit widerumb uͤberſich gangen / vnd weiter nit als auff 
halben Theil die Augen bedecket / als verlangte gleichſam Rofa nach jhrem 
Todt noch jbre liebe timenfer mit ihren lieben Tauben⸗Aeuglein freundlich 
anzuſchawem kent, i lis 
Der Zulauff / vnd darmit auch die Vngeſtuͤmme / iff immerzu groͤſſer 
worden / alſo daß die Thuͤr vil zu eng wurde / vnd ſchier keines mehr fuͤr das an⸗ 
dere kommen moͤchte. Den gantzen Hoff / alle Gaͤng vnd Winckel hat einge⸗ 
nommen die groſſe Menge deß Volcks / daß Gundifalvus derentwegen das hin⸗ 
tere Thor im Hauß müßte eröffnen laſſen / damit die ankommende durch die je⸗ 
nige die hinauß wolten / nit verhindert wurden. Ein Zeit lang hat diſes geholf⸗ 
fen / aber bald dort auch hat das begtrige Volck / diſes Gottſeelige Spe ctacul zu 
ſehen / hinein gedrungen / vnd ſo gar den fuͤrnemmeren auß oder eingehenden 
Perſonen feinen Platz mehr machen wollen. Deſſentwegen dann Ihre Hoch⸗ 
brit der Vice Koͤnig ſelbſt etliche von feiner deibquardi alſobald dahin * 
8 * ne 
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hen aber 121 erfüllet werden / was von oben herab ift vorgeſagt 
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C) ) Avon auf be erm Dientmoiftere auf zu Grab folte getragen 
=> "t Am " 
Die Gaffenfür Hn [o fürnemme Gratr feynd tit onb brait genug; von bed 
Herin Rentmaifters Behauſung big indie Prediger Kirchen ſeyndohngefahr 
auff ie taufend Gchrite/onb gleichwol fónfe das Walt nit Stüum genug har 


wie er aber gezweyfflet / ob er durch ſo vil Volck biß in das Hauß Sundiſalvi 
durchkommen mochte / auch folches vergeblich verſüchet / hat er fido lieber in die 
Kirchen deß heiligen Dominici begeben / end allvorten der Jungfrätolichen. 
zeych erwarten wollen. Eatzwiſchen haben fid) vnterſchidliche Bruderſchaff⸗ 
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Perſonen darzu ſeynd kommen / hat man vnter ſo vil tauſend Menſchen nit ſon⸗ 
derlich auffzaichnen konnen / allein ift die gemaine Verwunderung bey allen ges 


weſen / daß ſie ſich der Orthen befanden / wohin ſte niemand beruffen hette. Nit 
weniger haben auch ſehen laſſen jhren Eyfer vnd Andacht bie fuͤrnemme Ma⸗ 


tronen vnd das andere Weibliche Geſchlecht / in dem in allen Pallaͤſten vnd 


Haͤuſern / wo die deych müßte fuͤruͤber getragen werden / die Fenſter vnd Ercker 
von jhnen beſetzt waren; vil tauſend Augen warteten allenthalben auff diſes 


allerannemblichſte Spectacl, vnd ſahe man von weitem alles ſchwartz mit deu⸗ 


then auff den innern Taͤchern; nemblich ein ſo wichtige Sach war es eines ge⸗ 
mainen vnd wenig bekannten Kriegsmanns Tochter zu begraben: Gewißlich 
nd hat man die gange Statt Lima alfo bey einander geſehen / als 
diſes mal. 

Gegen Abend / da man bie Thor eröffnere in dem Hauß Gundifalvi, ift 
endlich bifer koͤſtlich Schatz heraus getragen worden / erſtlich zwar von den 
Thumbherren deß Hohen Stiffts / welche Ehr ſonſt allein jhren verſtorbnen 
Ertzbiſchoͤffen geſchicht / hernach als diſe die erſte Gaſſen hinab getragen / vnd 
die Baar nidergeſetzt / haben ſolche mit hoͤchſter Ehrerbietung auffgenon 


die Koͤnigliche Weltliche Raͤth / nach welchen von einer Gaſſen in die andere 


vmbgewechblet die Obe iſte auß allen Geiſtlichen Orden. Neben ber de 
auff beyden Seyten ift gangen die ice-Koͤntgliche Leibquardt / theils duke 
ſo vil Volck den Platz zu machen / theils auch den Jungfrawlichen deychnam 
vor der Vnbeſchaidenheit eB andächtigen reiſſenden Poͤfels vmb die Reli⸗ 
quien zu verwahren / dann gleich wie jedermänniglich in diſem gleichſam Ge⸗ 


tuͤmmel Rofam heilig auß geruffen / alſe haben die ſtaͤrckeren der Todten⸗Baar 


hin vnd her zugeſetzt / etwas dar von zu zwacken / wann ſolche die Soldaten mit 
ihren Helleparten nit gleich am hetten verzaͤunet. Gewißlich / wann man dem 
begitigen Volck hette geſtattet / was fie verlangt haben / wäre zu beſorgen ge⸗ 
weht / daß man den wenigſten / oder wol gar keinen Theil deß heiligen teibs in 
die Kirchen gebracht ette / wie dann bey diſer fi gfaͤltigen Eyſenen Wacht 
gleichwol die Leych fo gut nit hat beſchuͤtzt werden foͤnnen / daß nit dar von / wie 
man zu der Kirchen iſt kommen / Stuͤcklein vom Klayd / der Krantz vnd Palme 
zweig iſt abgangen / an ſtatt deren man widerumb andere muͤßte bringen. 
Nachdem ſie nun alldorten vor der Thuͤrſchwoͤll (welche kola ſo embſig in 
lebzeiten betretten) nidergeſtellt / vnd mit dem Weyhhwaſſer befprengt ift wor⸗ 


den / kame etlichen das roͤſelete Angeſicht vnter dem weiſſen Weyhel der Jung⸗ 


frawen ſonder lich holdſeelig vor / als wäre fie gleichſam mit newer Fremd übers 
goſſen / am Half vii gantzendeib war fie fo leicht zu biegen / daß fie ſchier ſchreyen 
wolten / das Magdlein ijt nit geſtorben / ſondern ſchlafft. Von dannen hat 
wan flc in die groſſe Capellen getragen / vnd auff das zuberaite UE € 
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Staffel hoch von der Erden geſetzt allwo auch die allerſeeligiſte Mutter Got⸗ 


tes jhr liebe Koſam mit einem abſonderlichen fuͤrtrefflichen Wunderzaichen 
empfangen hat; in dem vnter wehrendem Geraͤuſch in der andern Capellen ihr 
mundzrihätige Bildnuß vom Rofenfrang genannt/ mit ungewöhnlichen bert» 
lichem Glantz vnverſehens die Augen aller deren / die in ber naͤhend geſtanden / 
reichlich erfrewete. Geſchwind hat ſich der Zulauff deß Volcks dahin vermeh⸗ 
ret / jedermann fieng an vor Frewden die Zäher zu vergieſſen; vnd wurde das 

Geſchrey deß andaͤchtigen Volcks ſo groß / daß jhrer nit wenig jhnen eingebildet 

haben / das Bild habe auch uͤbernatuͤrlich geſchwitzet; wie man der Sach aber 
was fleiſſiger nachgeforſchet / hat man befunden daß es nichts anders geweſen / 
als die vngewohnliche vnd gantz annemblich glantzende Strahlen / mit welchen 
offent lich die Königin der Jungfrawen jor Frewd ob diſer Jungfrawen hat wol⸗ 
len erzaigen. Aber wir muͤſſen vno wider zu der ſchoͤn in jhrer Sarch da ligen⸗ 
den / vnd mit einem lieblichen Gegen ſchein im Angeſicht brinenden Rola kehren / 
dann dahin iſt auch das Valck alles zuruck geloffen; vnd gar vorſichtig ſeynd 
die ältere vnd wuͤrdigere Patres deß Kloſters rings weiß vmb die nen 

geſtanden / ſo wol diſen Schatz zu verhuͤten / als auch die kame vnd Krancke / wel⸗ 

che nit mit laͤhrer Hoffnung dahin ſeynd kommen / nach einander hinzu zu befoͤr⸗ 

‚dern; aber von diſem im Zuſatz. Etwas weiters davon ſtunde die Wacht deß 

Vice-Königs / das Gedreng deß Voicks wo moͤglich zu verwoͤhren: aber es 
drungen / daß die Singer auff die Staffel deß Altars haben auß weichen muͤf⸗ 
ſen / vnd alldort jhr gewoͤhnliche Todten⸗Beſingnuß vollenden. 


P 3 2 x t 


funte fchwärlich gefchehen / dann mit ſo groſſem Gewalt haben fie hinfür ge⸗ 


Dengewoͤhnlichen Begraͤbnuß⸗Ceremonien haben beygewohnt der ri 


Biſchoff zu Lima ſelbſt / bet gantze Königliche Audienz-9tath / das hochlöbliche 
Thumb⸗Capitel vnd Hofgericht / alle Geiſtliche Dra laten / vnd ein groſſe An⸗ 
zahl deß Adels. Wie nun ſchon alles beſtellt / vnd man den deychnam Roſæ 
auß der Kirchen erheben / vnd in die Gruben / im Capitel⸗Hauß darzu beraitet / 
tragen wolte / da erhebt fid) vnverſehens ein ſolches Geſchrey in der gantzen 
Kirchen / ein ſolches Heulen vnd Wainen deß gantzen Volcks / welches einhellig 
für ihr Roſam noch bittete / daß man auß Beyſorg eines Aufflauffs oder anderer 
Vngelegenheit die Begraͤbnuß muͤßte einſtellen / vnd das Volck ermahnen / daß 


fie big auff den andern Tag ſeye verſchoben worden. Auff diſe Verhaiſſung vnd 


gewiſe Vertroͤſtung haben fid) jhrer vil bereden laſſen / daß fie fid) nad) Hauß 

gemacht / vnd deß andern Tags mit beſſerer Gelegenheit die Jungfrawliche 

Leyct zu ſehen gedacht. Alſo hat fich nach vnd nach das Volck verlohren / vnd die 

fuͤrnemmere Herren beſſern Zutritt gehabt / den heiligen Leib der Dienerin 

Gottes zu verehren / vnd ihre allerreineſte Haͤnd zu fuͤſſen. Vnterdeſſen bat 

fic) bald wide rumb das te c ech ae darbey verſambiet / daß 
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der Ertzbiſchoff den Pacribus endlich gedeutet (bann bie Stimm hat man beß 
ſolchem Getuͤmmel nit hoͤren foͤnnen) fie ſollen den deychnam der Jungfrawen 
in die sacriſtey tragen: Aber auch dort war er nit genug ſam ficher vor dem 
nachfolgenden vnd drengenden Volck / muͤßte derohalben noch weiter / inder 
Novpttzen ſtaͤrcker verwahrt vnd verſchloſſenes Betthauß getragen werden / in 
Beglattung deß Dern Ertzbiſchoffs vnd wenig anderer / denen wol auch das 
Volck Schockweiß nachgefolgt / vnd hetten fi vnfaͤhlbar der Thor bemaͤchti⸗ 
get / wo nit die Verſamblung der Geiſtlichen / vnd die Ehrerbietung deß Orts 
fie darvon abgehalten Sette, Alldorten ift hernach diſer heilige Schatz über 
Nacht verbliben / vnd von den darzu verordneten Patribus verwacht worden. 
In diſer Einöd vnd nunmehr Ruh von dem Volck / hat der Erg-Bifchoff ſeinen 
Eyfer allererſt erzaigt / iſt auff die Knye nidergefallen / vnd mit hoͤchſter Ehr⸗ 
erbietung die Hand der Jungfrawen genommen / vnd ſelbige vilmals andaͤch⸗ 
tiglich gekuͤſſet / auch ſolche nit allein an der Spindel / ſondern auch an allen 
Glidern der Finger gantz lind vnd biegig gefunden. Etliche auß den fuͤrnem⸗ 
meren Rathen ſeynd aud) darbey geweſen / vnd habens für ein groſſes Gluͤck gez 
halten / daß fie knyender den Saum jhres Klayds Füffen koͤnnen / auch keiner ons’ 
17 ihnen einer ſolchen Standhafftigkeit geweſen / welcher die Zaͤher verhalten 
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Den andern Tag in aller früh / iſt diſer Geiſtliche Schatz auf dem Noviat 
widerumb indie groſſe Capellen / wo er deß Tags zuvor geftanden/ zuruck getra⸗ 
gen / vnd auff das vorige Geruͤſt geſetzt worden / worauff man dann dem Volck 
die Kirchen e fo haͤuffig zuſammen geloffen / daß fie alſobald alle 

Stuͤl vnd Baͤnck / vnd wo ſie ſouſt ein Orth auffzuſteigen geſehen / eingenommen 

haben / ein jeder hielt es für ein Gluck / wañ er nur hoch genug hat ſtehen koͤnnen. 
Hernach aber / als man etwas fruͤher dañ ſonſt mit der Glocken das Zaichen ge⸗ 
geben zu dem Gottsdienſt / da ift eylends ein ſolcher Zulauff worden / dz der übrige 
Platz der großmaͤchtigen Kirchen für ſo vil Volck zu eng wurde / dieweil nit jetzt 
bie Jñwohnet der Statt allein (wie deß Tags zuvor) ſondern auch die Benach⸗ 
barte von ſechs vnd mehr Meylen zugeloffen / ohne einiges Menſchen beruffen: 
Die Wacht iſt widerumb darvor geſtellt worden / aber haben ſie das Volck den 
Tag vorher kaum verwoͤhren koͤnnen / iſt es jhnen diſen Tag noch ſchwaͤrer ge⸗ 
fallen / Jung vnd Alt / Weiber vnd Maͤnner wolten mit Gewalt hinzu drengen / 
eins reckete femen Roſenkrantz in die höhe / das andere etwan ein geweychtes 
Wachs / der dritte fein Schnuptuch / der vierte einen Ablaß⸗Pfenning / einen 
Krantz / oder was jhm ſonſt liebs zu Handen kommen / vnd baten / ſolche an dem 
heiligen Leib anzuruͤhren. Auff einer andern Seyten haben die Lahme vnd 
Breſthaffte gleichſam mit Zancken hinzu begehrt / damit fie durch Anruͤhrung 
der Baar die gewuͤnſchte Geſundheit moͤchten erlangen: Anderſtwo 2 
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die Kinder über die Koͤpff der vorffebeuben gebebt / zu Berährung bep Jung⸗ 
fraͤwlichen Leychnams / vnd hat weder der Geiſtlichen noch der Soldaten groſſe 
Behut ſamkeit / Wacht vnd Fleiß darfuͤr geholffen / daß nit zum oͤfftern der ver⸗ 
ſtorbenen Role Weyhel / Haar vnd f lapber Stuckweiß durch die geſchwindern 
ſeynd vedi genommen worden / alfo daß man fie vor der Begraͤbnuß ſechs mal 
gantz von newem hat widerumb klayden muͤſſen. Die eintzige Sorg war her⸗ 
nach allein / wie man den todten Leib moͤchte verſichern / damit er nit vor der 
Begraͤbnuß vngeſtuͤmmer weiß verriſſen wurde / weil ohne das fehon ein Finger 
davon abgieng / welcher ob er mit einem Eyſen ober aber mit den Zaͤhnen fep abe 
gezwickt worden kan man nicht wiſſen. d 
Vnter ſolchem Gedreng haben fid) die Geiſtliche im Chor verſamblet / 
vnd das hohe Ambt angefangen / in beyſeyn deß hochwuͤrdigiſten Herin Petri 
de Valentia Biſchoffen zu Guatimala, in feinem Biſchoͤfflichen Auffzug / wel⸗ 
cher dahin kommen / vnd durch die hintere Thür der Sacriftey eingelaſſen wor⸗ 
den / weil er durch das Bold ſonſt nit hinein font / die Beſtaͤttigung nach dem 
Ambt mit aignen Haͤnden zu verrichten. In der Kirchen allenthalben hat 
man nichts anders gehoͤrt / als ein ewiges Geſchrey deß Volcks / welches Roſam 
heilig außruffete / alſo daß man der Geiſtlichen Geſang auſſer deß Chors nit 
hoͤren / noch der Chor dem Prieſter am Altar vernemmen koͤnte / das Zaichen 
zum Antworten müßte man mit einem Gloͤcklein geben / aber auch diſes hat 
nichts geholffen / weil die Weltliche alles uͤberſchryen / vnd ift endlich darzu 
kommen / daß die Singer vom Chor herauß vmb den Altar ſich haben ſtellen 
muͤſſen / damit fie in der naͤhend gehört wurden / vnd entgegen auch den Prieſter 
hören möchten. Auff ſolche weiß if mit harter Muͤh gleichwol vnter ſolchem 
Getuͤm mel mit fliller Mufic gleichſam / vnd ſtummen Ceremonien der Gotts⸗ 
Dienſt vollendet worden / nach welchem der Biſchoff von feinem Thron zu der 
Maar gangen / die gewöhnliche Berauchung vnd Einſprengung derſelben vnter 
den darzu gehoͤrigen Pfalmen vnd Gebettern vorgenommen; vnd der letſten 
Proceſſion zum Grab einen Anfang machen wollen: Aber wider von newem 
vnd vil ſtaͤrcker fieng an vlles Volck mit Fläglicher Stimm zu ruffen / widerumb 
vmbgaben fie Schockweiß das Geruͤſt / auff welchem der heilige Leib gelegen / et⸗ 
Aid) molten mit Gewalt noch zu letſt ihr Rofam anruͤhren / etliche jhre Haͤnd 


oder Klayder / wo moͤglich / noch ein mal fuffen / andere zum wenigſten das letſte 


mal fie mit einem Anblick begrüffen; von newem hette man widerumb zu thun 
mit Anruͤhren der Rofenfräng / Creutzlein vnd Ablaß⸗Pfenning / vnd wurde 
dem Habit Rofe wide rum b unt Scharen (lard zugeſetzt: dannenhero der hoch⸗ 
verſtaͤndige Biſchoff / einen mehrern Gewalt beſorgend / dem Priori vnd fuͤr⸗ 
nemmeren Patribus gerathen / fie ſollen noch ein mal die Begraͤbnuß ver ſchieben / 
sr exachte diſe gegenwärtige Zeit gar für zu vngelegen / daß man den heiligen 
Es EE z Leych⸗ 
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Leychnam durch fo vtler tauſend Menſchen Haͤnd gantzer werde in bte Grufft 
bringen fönnen ; deſſen Rath auch die Patres gefolgt / vnd dem Volck durch 
Deuten vnd andere Zatchen zu verſtehen geben / es werde auß gewiſen Vrſachen 
die Beſtaͤttung Rofz auff ein gelegnere Zeit verſchoben. Diſe froͤliche Zeitung 
hat jedermann beglaubet / ſondeclich wie fie gefehen / daß der Bi choff nach ab» 
gelegter gewohnlicher Biſchoͤffucher Klaydung in die Gutſchen geſtigen vnd 
nach Hauß gefahren iſ t. 

Nicht weniger ſeynd fie beſtaͤtiget worden ſolches zu glauben durch die ver⸗ 
bleibende Schoͤnheit deß Jungfraͤwlichen Leibs / vnd wunderbarlichen liebli⸗ 
chen Geruchs deſſelben / welche beyde fie gleichſam verſicherten vor aller Gefahr 
einer Vnfoͤrmlichkeit / oder uͤblen deſchmacks / wañ fie ſchon noch mehrer Tag nit 
ſolte begraben werden. Jedermaͤnniglich fónte ſehen bißhero die vnveraͤnder⸗ 
liche Geſtalt der verſtorbenen Rol, wie fie von dem erſten Augenblick gewe⸗ 
ſen / da ſie jhren ſeeligen Geiſt hat auffgeben / die tieblichfeit jhres holdſeeligen 
Munds behielte fie über ſechs vnd dreyſſig Stund / ſambt ihren ſchoͤnen rothen 
Lefzen / lebhaften Glantz der halb offenen Augen / vnd ſchneeweiſſen Reinigkeit 
der Haͤnd bey fo vil Rauchwerck vnd diechter / der geringſte Staub bey einem 
ſo feuchten Wetter vnd Hitz vnter ſo vil Volck war nit zu mercken / der ſich hett 
angelegt in jhrem Angeſicht / nichts war zu ſehen / daß ſie etwan eingeſchnurfft an 
der Naſen oder Wangen / oder ſonſt entfarbt oder haͤßlich wäre worden / an allen 
ihren Glidern iſt fie gantz lind vnd biegig verbliben / ſo friſch vnd annemblich da 
gelegen / als ob fie noch bep leben wäre / vnd ſchlaffete. Vber diſes iſt auch der 
wunderbarlich uͤbernatuͤrliche Geruch / welcher von dem Leib außgangen / im 
Grab ſo gar nit vergangen / dann nach neunzehen Monat (wie in dem nachfols 
genden Capitel erzehlt foll werden) als man Roſam außgraben / hat ſie eben 
denſelben Geruch von fid) geben / wie bey jhrer Begraͤbnuß; allwo etliche ge⸗ 
dunckt / als riecht en fie lauter Roſen / etliche als wäre es ein vermifchter Geruch 
von Lilien / Roſen / Balſam vnd allerley Specereyen: die Verſtaͤndigere aber 
haben jhn für vil ein hoͤhern / lieblichern / vnd ons Außlaͤndern deß Paradeyß 
frembden vnd onbefannten gehalten. UNE * — 

Diashero dann das Volck verſichert der Verſchiebung / fich gegen Mittag 
auß der Kirchen nach Hauß begeben. In dem nun die Kirchen lahr / vnd ſon⸗ 
ſten auch der Gewohnheit nach verriglet worden / auch kein gelegenere Zeit man 

ſonſt zu erwarten hette / als da jedermann vermeynete / die Geiſtliche waͤren bey 
dem Effen / ift eylends die Beſtaͤttung Rofz vorgenommen / vnd ber Jung⸗ 
frawliche Schatz ohne deutung der Glocken vnd lautes Geſang in das Capitel⸗ 
Hauß getragen alldorten in einer Truhen von Ceder-Holtz mit Eyſenen Naͤg⸗ 
len verſchlagen in das darzu auffgeworffene Grab gelegt / vnd mit Ziegelſtet⸗ 
nen vnd Kalch obenher wol verwahrt worden. Endlich / wie man Moon 


/, 
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ſtalt ben deychnam Roſæ in Sicherheit gebracht / vnd alles nach vorgeſchribnet 
Weiß deß Ordens / mit Pſallieren vnd Betten darbey verrichtet Lift das Con- 
vent zum Eſſen gangen. Aber es iſt nit lang angeſtanden / da laufft Nachmit⸗ 

ag das Volck widerumb haͤuffig zuſammen / vnd als ſie jhren Aug en⸗Troſt / den 
fs fucbeten/nit mehr gefunden / ſeynd fie alſobald Schaarweiß dem Creutzgang 
zugeloffen / in das Capitel⸗Hauß gedrungen / Rofam mit lauter Stimm heilig 
außgeruffen / vnd weil fie weiter nit fönten / den Staub vnd die Erden von ih⸗ 
tem Grab an ſtatt der Reliquien mit fid) haimb getragen. Von dannen her⸗ 
nach langer als ein gantzes Monat hat das ſtaͤte Fahren vnd Gehen fuͤrnemmer 
perſonen gewehret in die Behauſung ihrer Eltern / das Huͤttlein / welches die 
Jungfraw auß Lieb der Einoͤd bewohnet / zu beſuchen vnd zu verehren; allent⸗ 
halben hat man nachgefragt / fo wol bey den Eltern Roſæ, als bey dem Hern 


Mentmaiſter Gundiſalvo, ob nit etwas von jhren Klaydungen ober ſonſt ar⸗ 
men Haußrath zubefommen wäre / welches fieauffbehalten moͤchten zu ihrer 


würdigen Gidächtnuß. 


Von Tag zu Tag name zu ber Eyfer def zulauffenden Volcks zu jhrem 
Grab / von wegen der groſſen Zaichen welche alldorten an den Krancken ge⸗ 
ſchaͤhen / vnd hielte maͤnniglich darfuͤr / es fepe der ſchuldigen Ehr einer ſo fuͤr⸗ 


trefflichen Jungfrawen nit genug geſchehen / fo lang die offentliche Exequien 


- (bep welchen der Vice Koͤnig ſelbſt zu ſeyn verlangte) uit gehalten wurden: 


ſeynd derohalben ſolche auff ben 27. Auguſti angeſtellt worden / als an einem 
Tag / an welchem Hochgemelbter Vice-Rönig Geſchafften halber am beſten 


abkommen koͤnte / weil es aber ein Sonntag geweſen / an welchem man nit leicht 


L3 


dergleichen Seel⸗Aembter zu halten pflegt / es fepe dann die Perſon denfelben 


2 


Tag geſtorben / hat man auff Gutachten deß Herꝛn Ertzbiſchoffs einen andern 


darauff folgenden bequemeren Tag darzu beſtimbt: aber an diſem war hernach 


der Vice-ftónig verhindert / iſt alfo zwiſchen dem Vice- König vnd Ertzbiſchoff 
der Tag fo vilmals verändert worden / biß jhnen endlich beeden der vierte Tag 
deß kuͤnfftigen Monats Septembris gaͤhling beliebet hat / welches jhnen her⸗ 
nach noch vmb ſo vil lieber / weil ſie vernommen / daß eben auff denſelbigen Tag 
in dem Roͤmiſchen Calender einer andern heiligen Rofz von Viterbio Jahr⸗ 
liche Gedaͤchtnuß geſetzt wird / vnd diſem nach fie ſolchen nit auß aignem Rath / 
ſondern auß ſonderbarer Schickung Gottes benennet hetten: derentwegen fie 
auch an beſagtem Tag beede erſchinen / ſambt dem völligen fo wol Geiftlichen 
als Weltlichen Rath. Die gantze Statt ift widerumb auff geweſen/ vnd die 
Kirchen S. Dominici eingenommen / allda wurde fürgetragen in der Predig 
das wunderbarliche Leben vnd Lob diſer glückfeeligen Roſæ, vnd darauff das 


Ambt der heiligen Meß für die Abgeſtorbene gehalten; die Vngeſtuͤmme deß 
Volcks hat etwas geſtilit die ee neden $etligentegoname 
AME VVV aber 
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aber nichts deſto weniger rufften fie ihr Roſam an / $ub in dem der Prieſter 
über Altar die Jungfraw GO 2:2 bem Allmaͤchtigen / hat jid) nit minder das 
Volck der Jungfrawen / befohlen. gc ng i 
Weil diſes alles zu Lima verrichtet wurde / iſt eylends der herzliche Na⸗ 
men Roſæ ſchier in allen Flecken / Staͤtt vnd Oerthern deß ganzen Königreichs 
erſchallen / vnd ſeynd allenthalben mit groſſem Frolocken deß Volcks diſer 
nemen Innwohnerin deß Himmels offentliche Frewden⸗Feſt angeſtellt wor⸗ 
den. Zu Potoſi, drey hundert Meyl Weegs von Lima, da ſonſt der Rofz nie⸗ 
malen einige Meldung geſchehen / iſt gleich ſo bald man den Todt der Jung⸗ 
frawen erfahren / ein allgemeine Frewd / ſonders Zweyfſels durch GOTZ / bey 


allem Volck erweckt worden / alle Glocken wurden geleutet / Liechter auffge⸗ 


ſteckt vnd allenthalben nichts als fobgefanger gehöͤret / iſt alſo Rofa in dem 
gangen Pernaniſchen Reich Cin welchem fie ſonſt in Lebzeiten wenig befannt) 
nach ihrem Todt mit hoͤchſten Fremden verehret vnd angerufen worden / dies 
weil jedermann von Ihr Troſt Schug vnd Beyſtand hoffete. Bud diſes an⸗ 
daͤcheige Vertrawen haben fie mit nichten vergeblich auff fie geſagzt / wie ſolches 
Summariſcher weiß beſchriben / in dem Zuſatz zu leſen if. 


XXXI. Kapitel. 


ROSE Leychnam wird mit Verwwilligung deß 
Herꝛu Ordinarii auß jhrem vorigen Grab erhebt / 
vnd mei anders gelegt. 


VAchdem nun die Exequien fo ſtattlich vnd praͤchtig vollzo⸗ 
) WM gen waren / hat man nit anderſt vermeynt / als daß ſich das Volck all⸗ 
G emach / wie gemainiglich alle Ding mit der Zeit abnemmen / wurde 
verliehren; aber das Wiperſpil ift geſchehen / dann die Fuͤrtrefflich⸗ 
keit vnd Vile der Wunderzaichen haben nur immerdar mehr das Jungfraͤw⸗ 
liche Grab zu beſuchen beruffen. Ja die gemaine Klag gieng in der gantzen 
Statt herumb / daß der heilige deychnam Rofz gar zu einem abgelegnen Orth 
waͤre / wohin nit alle Stund / auch nit beedes Geſchlechts Perſonen / vermoͤn der 
Clauſur / den Zutritt hetten. Rach vnd nach hat auch der Adel mit dem Poͤfel 
eingeſtimbt / vnd endlich die hohe Geiſtliche Obrigkeiten / Vorſteher ber Kloͤ⸗ 
ſter / der geſambte Rath vnd andere fuͤrnemmere Herren / nachdem ſie ſich be⸗ 
ſonde is mit einander vnterredt / einhellig beſchloſſen / daß man 1 * 
T ( ; eyfferig 


A 


 enffevig beſtaͤndigen Verlangen der Iuntvoß er der Statt fo wol als Benache 


barten ftatt müfle geben / waͤre derohalben rathſam / etzt der Sachen nachzu⸗ 
dencken / wegen Erhebung eines ſo koſtbaren Schatz an ein wuͤrdigers Orth / 
Rola ein allgemaines Kleynod der fimenter / ein Troſt der Frommen / ein Zu⸗ 
cht der Betruͤbten / gebuͤhre offentlich der Gemauůn. 
Aber man müßte warten auff den gnaͤdigen Conſens deß Ertzbiſchoffs zu 
Lima; diſer / als er deffen ſambt deß eyfferigen Verlangens jedermaͤnniglich / 
berichtet worden / hat er alſobald noch denſelbigen 27. Februarij 1 619. ein 
Decret laſſen außfertigen folgenden Innhalts. Vor dem Hochwuͤrdigiſten 
Hern Bartholomæo Lobo Guerrero Extzbiſchoffen zu Lima, Koͤniglichen 
Rath / ꝛc. ift abgelefen vnd vernommen worden das Begehren / ꝛc. Auff welches 
er geantwortet / daß er in Erwoͤgung der darinnen angebrachten Vrſachen / vnd 
auff den e in welchem Roſa de S. Maria ein Schweſter der drit⸗ 
omĩnici, in der gantzen Statt vnd Königreich offentlich für hei⸗ 


meldtem Ertzbiſchoff ſelbſt / in beyſeyn meiner Do &oris Ferdinandi Vecerrili. 


zehenden Jahrs in ihrem Grab verbliben / allwo auch von GOTT nit zuge⸗ 
ben ift worden / daß fie fo ſehen die Verweſung; vnd ift der heilige deychnam fo 


eroffnet | c ich 
an Geberholg/aber inn: vnd außwendig vergulbt / vnd mit einem Schl 
ÍT . s lof 
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Schloß verwahrt / gelegt haben. Da nun derohalben alles wol angeordnet V iſt 
das Convent daſelbſt auff obgeſetzten Tag / von andern vnterſchiolichen elis 
giofen in groſſer Anzahl beglaitet / mit vorgetragenem Creutz / vier Liechtern / 
vnd zwey Rauchfaͤſſern / vom Chor ins Gapitel Hauß gangen / deme gefolgt der 
Provincial ſambt ſeinen Miniftris mit föftlichen Paramenten angethan: Nit 
lang hernach ift kommen der Ertzbiſchoff mit den ſeinigen / in Beglaitung deß 
Heri Feliciani de Vega Thumbherens / vnd Vicarij Generalis deß Ertz⸗ 
Biſchoffs / wie auch IudicisOrdinari) S. Officij. Nach vollendten gewoͤhn⸗ 
lichen Gebettern / Einſprengung vnd Berauchung / haben jhrer jechs Prieſter 
in Alben mit Stolen vnd Manipulen geziert / die Cederine Truhen auff die 
Achſel genommen / vnd iſt man in die Kirchen / von oben biß zu vnterſt beklay⸗ 
det mit den allerkoͤſtlichſten Tapecereyen gangen. Dem Gard) ift nachgefolgt 
der Ertzbiſchoff hernach die andere hohe Stands ⸗Perſonen in jhrer Ordnung / 
fo bald die verguldte Truhen vnter der Kirchen⸗Thuͤr dem vermiſchten Volck 
vnter die Augen iſt kommen / da hat ſich in alle hoͤhe das Schreyen erhebt / vnd 
(( das Frolocken beg Volcks / das Wainen vnd Zuruffen fo groß worden / daß 
man der Geiſtlichen Geſang gar nichts hat hoͤren fónnen: Als nun der herlige 
deib vor dem hohen Altar auff die zu ſolchem Werck ſtattlich zugerichte Bihn 
geſetzt iſt worden / hat ſich der Ertzbiſchoff auff die rechte Seyten deß Altars in 
ſeinen Thron verfügt ; ber Provincial das Meßgewandt angezogen / vnd mit ſei⸗ 
nen AMiniſtris vnter einer febr fuͤrtrefflichen Mulic das hohe Ambt angefangen / 
das Volck aber war mit Anruͤhrung der Bilder vnd Roſenkraͤntz allein bey der 
Sarch beſchafftiget: Dreyſſig wachſene Windliechter brinneten vnten 
herumb / vnd auff den Stafflen ſtunden vier vnd zwaintzig ſilberne Leuchter mit 
fo vil zweypfuͤndigen Kertzen / vnd war das völlige Geruͤſt mit ſeydenen vnd 
Gold geſtickten Teppichen durch vnd durch uͤberzogen. Mit einem Wort / das 
ganze Werck (abe nit einer Leych / ſondern einem Triumph gleich. 

Nach abgeſungenem Evangelio ift der fuͤrtreffuche Prediger P. M. F. Lu- 
dovicus de Bilbao Profeſſor Primarius der Vniverfitet zu Lima, vnd Cenſor in 
5. Officio, auff die Cantzel geſtigen / welcher beffer als andere den Geiſt der 
Jungfrawen / jhre Gottſeelige Bbungen / haimbliche Erleuchtungen / vnd ſon⸗ 
derbare Gnaden von jhrem himmliſchen Bräutigam / als jhr vil Jahr geweß⸗ 
ter Beichtvotter / in Erkanntnuß hette. Wunderbarlich war zu ſehen / wie 
vnbewoͤalich jedermann da geftanben / vnd alles in einem Augenblick ſtill wor⸗ 
den / auß inabruͤnſteger Begird / das Lob der heiligen Jungfrawen zu hoͤren. 
Da wurde geſagt / was maſſen fie die erſte empfangene Vnſchuld in dem heili⸗ 
gen Tauff niemalen durch ein einige Todtfünd verlohren / wie fie jhr Jungfraͤw⸗ 

liche Reinigkeit jederzeit vnbefleckter verwahret habe / von ihren ſtreugen Buß⸗ 
werckeg / von den wunderſeltza nen Erleuchtungen / von ihrer MS o2 
e 


Uu 


dem vnverwendlichen Volck von dem Grab der Jungfrawen / welches 


| 235 
ich gegen GOTT / vnd was ſich auff ein ſtuͤndige Predig hat laſſen in einem 
furtzen Begriff zuſammen faſſen. Wenig ſeynd geweſen vnter der Predig / 
welche nit inniglich / theils die Gegenwart de heiligen Leibs / theils auch die 
von newem eingefuͤhrte ane ee vnſtraͤfflichen Lebens / bewoͤgt hat / 


vilen ſeynd die Zaͤher herunter geflo 


te en / fo offt der Namen Rofz auff der 
Cantzel genennt iſt worden / hat das Volck ſolchen nit offentlicher doch ſtiller 


%%% 
Nachdem die tob-Predig ſambt dem hohen Ambt fuͤruͤber / ift der Ertz⸗ 
Biſchoff in Pontificalibus mit ſeinem Stab vnd Inful zwiſchen den Miniſtris 


vnd jhrer vier der Fuͤrnembſten auß dem hohen Thumbſtifft vor den heiligen 


keychnam getretten / alldorten nach Verrichtung der gewöhnlichen Gebetter / 
Antiphonen vnd Pfalmen / wurde die Truhen herunter gelaſſen / von dem Pro- 


vincial ſambt den andern Vorſtehern der Geiſtlichen Orden (mit Stolen vmb⸗ 


geben ) auffgenommen / vnd alſo in beyſeyn deß Herꝛn Ertzbiſchoffs / vnter⸗ 


ſchidlichen Hoffgerichtern / deß gantzen Statt⸗Raths / in das zu ſolchem End 


ſtattlich zugerichte Gewoͤlb auff der rechten Sehten neben dem hoben Altar 
beygeſetzt; innwendig war das Gewoͤlb über vnd uͤber verguldt / vnd ſpileten 


die Strahlen der ziechter gegen über hinein vnd wider herauß / mit Höchfter 
Ergöͤtzlichkeit der Zuſehenden. Außwendig wurde es mit einem Eyſenen Gaͤt⸗ 
ter / auch ſtarck verguldt / verſperꝛt / welches · ſo weit war / daß man zu dem heili⸗ 
gen Schatz fóute durchſehen / fo eng aber / daß man nichts dar von koͤnte weck⸗ 

nemmen. Wie angenemb nun fei) geweſen diſe Erhebung dem andächtigen 

Volck / hat hernach der Zulauff bezeuget / welcher je freyer er vor diſer Zeit ges 
weſen / je gróffer ift er taglich worden / alſo daß man nach vnd nach von einer an⸗ 
dern Erhebung hat wider müffen gedencken / damit der Gottsdienſt beym aller⸗ 


näaͤchſt batbep hohen Altar nit ‚täglich verhindert wurde / durch das vnbeſchalde⸗ 


ne Drengen der keuth / welche dahin gezogen wurden / theils auß Andacht / 


theils auch von wegen der Wunderwerck vnd vilfaltigen Gnaden. 


Der heilige Hieronymus bekennt / daß er von einem Altar zu dem andern 
geſchtitten ſey / als er von feinem Tractat von dem Rauch⸗Altar zu dem ach⸗ 
ten Sendſchreiben an die Jungfraw Demerriadem fid) begeben hat. Ein 
gleiches Anſehen hette es mit den Beſuchern diſes Orths der H. Jungfrawen / 
dann von dem hohen Altar haben fie fid) gählıng gewendet zu ber nachſt gegen 

über ruhenden Roſa als gleichſam zu dem andern Altar / da war ein ewiges Ge⸗ 
kuͤmel von denen die kamen mit Opffer / Tafelein / Kertzen / Krucken vnd Stel⸗ 
tzen / dieſelbe dahin zu legen / oder auffjüberid en : Letſtlich iſt auch zu beobach⸗ 


ken geweſen die Ehr deß hochwuͤrdigiſten Satraments welches in mitten deß 


hohen Altars beſchloſſen / deine die gare Zeit der Rücken gekehrt wurde von 


Prie⸗ 


auch dem 
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weſen / an welchem der verſtorbnen Jungfrawen Haubt gelegen) ange 
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Prieſter ond Auffwartern bey dem Altar vugelegen war, Diſemnach hat 
man endlich ein anders / bequemers Orth erwoͤhlet / wohin man bie Gebainer 
Rofz ſtellen fónt / nemblich in die Capellen der heiligen Catharinæ von Senis, 
welche etwas weiter von dem hohen Altar auff der linden Seyten gelegen: 
Vnd zwar billich hat diſe ſo gleich Tochter jhrer Seraphiſchen Mutter an kei⸗ 
nem andern Orth als in diſer jhrer Schoß ruhen ſollen / wann anderſt ein Ru 
zu neunen iſt ein ſolches taͤgliches Geraͤuſch vnd Ruffen deß andaͤchtigen Volcks / 


wiewol mit fo groſſer Verhindernuß nit mehr der gewohnlichen Kirchen⸗Cere- 


monien, zu welchen der Platz bey dem hohen Altar hat frey muͤſſen bleiben. 
Eutzwiſchen ſeynd Brieff vom Baͤpſtlichen Stuel gen Limam ankommen / 
vermoͤg deren die Gewalt tragende Herren Commiffarij ein newes Gericht 
nach vorgeſchribner Weiß von der Jo Kirchen verſamblet / vor welchem die 
Zeugen von dem Leben / Todt vnd Wunderwercken diſer Dienerin Gottes der 
Schweſter Rofz 4. Maria ſollen verhöret vnd befragt werden. Solche Ver⸗ 
hoͤr⸗ vnd Befragung namb feinen Anfang Anno 1630. den 17. May / aber vers 
zoge ſich hernach von wegen vile der Zeugen (dann 18 3. ſeynd jhrer geweſen) 
vnd anderer darzwiſchen kommenden Hindernuſſen / bif auff den May deß 163 2. 
Jahrs / darauff zum Beſchluß / wie gebraͤuchig / die Reliquien der Dienerin 
Gottes noch müßten beſehen werden. Zu welchem End dann verordnet wur⸗ 
ben Ioannes de Texeda, vnd Ioannes de Vega, beebe Doctores der Medicin, 


Iannes de Velanzuela, vnd Bartholomæus de Tinico zween Secretarij , mit 


1 p 


Aloyſio de Molina einem Barbierer. Nach Eroͤffnung der hiltzenen Truhen / 
in beyſeyn P. M. F. Gabrielis de Carrate dazumal Provincials / haben fie von 
bem Jungfraͤwlichen Leib / da er ſchon fünffseben ganger Jahr todt gelegen / die 
Kleyder vmb vnd vmb verzehret / aber noch die voͤllige Bainer gefunden / hin 
vnd her uͤberzogen mit duͤrrem Fleiſch; einen Geruch gab er von ſich / nit wie 
die todten Leiber / ſondern wie die Roſen / wann fie in der Sonnen gedoͤrit wer⸗ 
den / zu geben pflegen: jedoch hat der erſte Medicus geſchworen / daß zugleich ein 


anderer befonderer lieblicher Geruch ber Gegenwaͤrtigen nit allein die Naſen 


wunderbarlich erfüllet / ſondern auch die Gemuͤther mit vnverſehenem Troſt 
übergoffen / vnd ein haimbliche Andacht in jhnen erweckt habe. Von dannen 
ſeynd fie ins Gapitel- Jang gangen / das erſte Grab der Jungfrawen zu beſich⸗ 
tigen / auß welchem die Chriſtglaubige immerdar den Staub vnd Erden tru⸗ 
gen / vnterſchidliche Kranckheiten damit zu vertreiben. Einer nach dem andern 
verſuchte mit der Hand / wie tieff die Gruben ſeyn möchte / vnd gedunckte ſie 
werden / da doch anderwerts her durch gewiſe Zeugnuſſen man verſichert war / 
daß bi dorthin vil Metzen Erden auß demſelbigen Loch (welches das Orth ge⸗ 


alle / daß über vier oder fuͤnff Pfund Erden nit habe fónnen herauß genommen 


| 
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ond onterfchiölich, in bem Königreich verthallt fennd worden: Dahero man 


nit vnbillich vermuthet / der a (lunáchtige G Ott habe das alte Grab der Jung⸗ 

frawen / gleich wie das Grab deß H. Raymundi, geſegnet / daß an ſtatt der weck⸗ 

getragnen Erden immerzu ein andere herfuͤr quelle vnd wachſe. i EN 
Endlich bat es ſich zugetragen / daß Anno 1640; bet Procurator Generalis 


Ordinis, udn Rom die Patres zu Lima in einem abfonderlichen Schreiben er⸗ 
mahnet ha fei ung zugeben auff die Apoſtoliſche Satzung Vrbani deß 
Acht ens welche Anno 1634. den 5. Iulij außgangen / vnd anfangt: Caleſtis 
- Hierufalem Cives, &, loyd iſt den Patribus geweſen / daß ihnen innerhalb 
(s günter Jaht UA erae deſſen / fis die geringſte Meldung 
bip auff benfeibigen Tag zu Ohren waͤre kommen. Was foll es aber Wun⸗ 
deer ſeyn / bey fo groſſer Weit ſchichtigkeit der kaͤnder / vnd durch fo vil feindliche 
Armeen / Nachſtellungen der Meer⸗Rauber / vnd ſtaͤte Gefahr der Schiff 
bruch? Jedoch auff den erſten Anblick diſes nur für fic) ſelbſt abgegebnen 
Schreiben deß brocuratotis Generalis, haben fid) die Patres alſobald entſchloſ⸗ 
ſenſ der Apoſtoliſchen Conſtitution nachzukommen / vnd alles / was etwan den 
Geeſchmack einer vnzeitigen Ehr der Seligen Role nach fid) ziehen doͤrffte / 
noch dieſelbe Nacht zerſtoͤhret. Aber diſe vnverſehene Veraͤnderung iſt den 
andern Tag dem andächtigen Volck vnerdultlich vorkommen; fie ſuchten an 
m gewoͤhnlichen Orth Roſam, jhren Troſt vnd Zuflucht / wolten von der hei⸗ 
igen Catharina von Senis jhr andere Limenſiſche Catharinam haben die Ca⸗ 
pell war voll mit Klagenden / vnd wie der Poͤfel ohne das geſchwind iſt zum 
Argwohnen vnd Vrtheilen / hat man auffgebracht / die Heylthumber Role waͤ⸗ 
ren entoiffeub der Patrum entfrembdet / oder mit Vorwiſſen ihrer in Span⸗ 
nien geſchickt worden. Piera laufft das bald glaubige einfältige Volck 
hauffen weiß zuſam̃en / das Brummen vnd Murren nimbt je laͤnger je mehr zu / 
daß die vnſchuldige Geiſtliche ingroſſer Gefahr geſtanden / in dem die ſchwirige 
Gemain ſchon angefangen mit Vngeſtuͤmmigfeit über ſie zu ſchmaͤhen / vnd 
ihnen zu drohen / auch warumb ſolches beſchehen / ſich anfänglich feines weegs 
wolte berichten laſſen. Langſam hernach / vnd mit harter Muͤh / hat man ſie 
dahin beredt / daß ſolches allein auff ein groͤſſere Ehr Rofz angefehen ſehe / wel⸗ 


che man fůr ſie verhoffte von dem Apoſtoliſchen Thron; es werde nichts verge⸗ 
ben durch den gelaiſten Geho rſam der Baͤpſtlichen Heiligkeit / der Vngehor⸗ 
ſam kuͤnne der heiligen Jungfrawen nit gefallen; ihre Ehrwuͤrdige Reliquien 
wurden an einem ſichern Orth den zimenſern in jhrem erſten Grab wol ver⸗ 
wahrter auffbehalten / mit welchen was anzufangen ober zuezulaſſen / über die 
Michtſchnuer der Apoſtoliſchen Satzungen / nach vernommenem Willen vnd 
Befelch deß hoͤchſten Haubts der Kirchen / fie fic) noch dörfften noch wolten 
ES SE Be ee 
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vnterſtehen. Bitter hart if das Volck geſtillet worden / aber endlich doch mit | 


diſem fid) vergnuͤgen laſſen / daß fie ber Reliquien jhrer Rofz verſichert 
waren. "e : es 6 


XXXII. ond letſte Kapitel. 
Buterſchidliche mehr bewußte herzliche Zeugnuß⸗ 


fen von ROSA, 


N dem Jahr da Rofa jhr zeitliches deben beſchloſſen / hat bie Perua⸗ 
niſche proving Prediger Ordens / dazumal zu Lima auff dem Capitel 
»erfamblet / in jhre alldort ben Franco a Canto gedruckte Acta Anno 
el. vnter dem Titul Denunciationes, zum allererſten ſetzen (on 
diſes: Wir thun euch funbt / daß ein wunderbarliche Schweſter vnſers Or⸗ 
dens geſtorben ſeye / ꝛc. über ein kleines: Welche nachdem fie den Habit deß 


Ordens der dritten Regel in dem zwaintzigiſten Jahr jhres Alters angelegt / 


ein Geiſtliches Rloftersteben in jhrer Eltern Hauß mit Haltung der Regel 


vnd Satzungen deß heiligen Vatters Dominici gefuͤhrt / daß ſie jedermann fuͤr 


die andere Catharinam von Senis (welcher fie von Jugend auff nachzufolgen 
auß allen err ede ſich bemuͤhet hat) noch in ihren debzeiten hielte. Ge⸗ 
born if diſe fuͤrtreffliche Jungfraw von frommen Eltern zu Lima, im Jahr deß 
ce 1586, von welchen fie Gottſeelig aufferzogen / vnd von ihrem himmli= 
ſchen Braͤutigam dergeſtalten erleuchtet iſt worden / daß ſie noch in dem fuͤnff⸗ 
ten Jahr ihres Alters den Gipffel der Vollkommenheit durch ſtaͤtes Faſten vnd 
pilerley Bußwerck (id) innſtaͤndig befliffe | wie fie ihn dann auch erſtigen hat / 
durch jhren wunderbarlichen Abbruch vnd ſonderbare Caſteyungen. An ſtatt 
deß Beths brauchte fte ein Folter mit allerley Erdenen Schermdruͤmmern anis 
gefuͤllet / einen ſilbernen 9taiff/ innwendig einer doͤrnenen Cron gleich / bande fie 
tmb ihr Haubt / mit einer eyſenen Ketten biß auffs Blut hat fie den Leib alle 


Nacht er ſchroͤcklich zerſchlagen; ſie war einer vnglaublichtn Gedult / einer ſon⸗ 
derlichen Demuth / fuͤrtrefflich in Reinigkeit fo wol der Seelen als bef Leibs / in 


Goͤttlichen Offenbarungen wunderbarlich / dem Gebett vnd Betrachtungen iff 
fie fo epfe ig obgelegen / daß fie zu dem mit GOTT vereinbarlichen geben mit 
bách C daß Gi;mürba vnd maͤnnigliches Verwunderung gluͤckſeelig ge» 
Ri dt NUN 


bung im Gebett hat fie die Gottes Gebärerin vnd allzeit 
Jun 


fram Manta ſelbſt lange Zeit zu Nachts auffgeweckt. Begabt ift n" 
ange e gu v "fm 


2137 


ond leiiiay mit allerhand andern Tugenden gegieret/bottrefflidhe Beuge. 
gane ren ift fie in derfeiben Statt Gottſeelia im Seim 
[3 


Krancken onglanblichen ond enerbórten Begird benfelben zuberübren vnb i X 
füffen/ ziyeen Tag yat onbegrabner verbleiben müſſen ze. keuchtet mit beris 


E 


der Heiligfeit verfchiden/mit bifen Worten: Inder proving S-Iannis Bapti- 
iz de Peri i geflorben Schweſter Rofä de 5, Maria von der Dritten Regel 


vrafecbep febens vnd Heiligkeit CatharineSenenüs 04 "s 
Das Ehrmürdige zimenſiſche Convent der Pärrum Ordinis 5. Marie de 
MercedeCäptivorum; in der Bittſchrifft an den Roͤmiſchen Bapſt Vrbanum 

5 er febr zierlich ein das zeben bifer Jung 


* 5 z 


dergleichen villig bieber zu een dam 


ligkeit die Hand der vierte Sonntag in der Faſten / Dominica Lætare genannt: 
Dominicus ingleichem lifert heutiges Tags denenſelben ein guldene Roſen / 
chen Güter / iff fie dem Irdiſchen Gold mt 


Roſenfranz bat ſolche eingepflantt die allerſeeligiſte Mutter Gottes / indem 
ſie Roſam dem Orden s. Dominici zugeſellet hat / in welchem fie hernach durch 
bre lobwſteihe d paten in einen Rofengavten felbft wunderſchön vertan ſet 
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iſt worden. Vud wie von Eugenio geſagt hat Caffiodorus, er habe die Wuͤrbe 
in ſeinem Namen gefuͤhrt / welche er durch feine Verdienſt erobert / alſo auch if 
fo gar ihr Namen (welches vorhero an der H. Agnes der heilige Ambrofius 
mit Verwunderung beobachtet) nit laͤhr geweſen von dem Glantz beß Lobs. 
Ein ſolche Mainung hat diſe ganze newe Welt von der gebenedeyten Jung⸗ 
frawen Roſa, welcher (was nit vermoͤgt hat die Erden) der Himmel ſelber ge⸗ 
geben hat / den Namen nemblich Rofa de S. Maria. Das Creutz Chriſti hat ſie 
an jhrem Leib getragen durch die harte Straich / die haͤrene Klayder / die Naͤ⸗ 
gel / Spitz / eyfene Guͤrtel / vnd die bittere Cpeifen ; ihr ganzes Leben bezeugte 
mit Paulo: Es ſeye ferꝛ von mir / daß ich mich ruͤhme / dann allein in dem Creutz 
vnſers H Erꝛn JEſu Gbrifti/ alldieweilen ihr nichts angenembs auff der Welt 
auſſer dem Creutz / an diſem allein betrachtete ſie mit den S chmertzhafft en die 
Frewdenreiche vnd Glorwuͤrdige Geharm̃nuß jhres E rlöfers. Ein Wunder war 
es / daß ſich diſer fo nideren Roſæ in Ihren Sinn gebogen haben die Gipffel der 
hoͤchſten Baum / wann fie zu betten iſt gangen in Garten; aber noch wunder ⸗ 
barlicher ift es / daß fie gleich wie ein Palmbaum erhoͤhet / oder wie andere le⸗ 
ſen / verheyrath iſt worden in Cades, in dem der ewige Sohn Gottes in beyſeyn 
der himmliſchen Keyſerin / als Brautfuͤhrerin / ſe jhme zu einer Geſponß ſeines 
Hertzens vermaͤhlet hat. Niemaln hats diſer Tochter Olivae ain Del er⸗ 
manglet / vnd ift auch jbr Liecht nie verloſchen in der Nacht dann die einmal in 
der heiligen Tauff angezuͤndte Gnad hat ſte biß ans End jhres Lebens pi 
vnverfinſtert erhalten. Ihres Prophetiſchen Geiſts (ft ein ewiges Denck⸗ 
zeichen das Limenſiſche Kloſter der heiligen Catharinæ tonSenis, in welchem 
auch endlich die Mutter der Jungfrawen / nach Weiſſagung der Tochter / den " 
heiligen Weyhel empfangen / vnd ber Suͤſſigkeit diſes verſchloßnen Gartens 
genoſſen / deren die Tochter ſchon dazumal ſelbſt gern wäre theilhafftig ge⸗ 
weſen / als ſie jhr Jungfraͤwliche Reinigkeit im fünfften Jahr jhres Alters hat 
GOTT verſprochen: aber ber Braͤutigam hat ſie vil lieber ſchoͤn bluͤhen im 
Feld ſehen wollen / auff daß fie vil Jungfraͤwlein durch ihren Geruch zohe zu 
feiner Nachfolg. Lima die Statt der Koͤnigen hats für ein Gluͤck / daß ſie 
von Ihro Heiligkeit vnterthaͤnigiſt begehren fan / diſe Jungfraw jhr zuezu⸗ 
algnen für ein Beſchuͤtzerin / fie verlangt fie zu haben zu einer Mutter / wel⸗ 
che ſie geborn hat als ein Tochter / die Statt der Koͤnigen / die Königin 
der Blumen / damit alfo auffgeloͤßt werde die verborgene Frag Menalcz bey 
dem Virgilio: Sa zan / in welchem kand wachſen die Blumen mit uͤberſchrib⸗ 
nen Namen der Koͤnigen? Was kan man von diſer Blumen ſonſt anders ea 
warten / als Frucht ber Zierd vnd Ehre? So fan auch Ewrem hohen Ges 
ſchlecht zuftändigen Inmen / Heiligifter Vatter / nichts tauglichers zu jhrem 
Hönigwerd gebracht werden / als diſe Rola, wel che ſoferin fie bie qusc f 
750 


Ehr von ber Kirchen durch Ewer Heiligkeit wurde empfangen / wurden ſie 


gewißlich alle Chriſtglaubige mit ee Süfligfeir erfüllen, 


agr diſes n. 
5 Fr. ibidiéef deBoirques Coni 
1 49300 ird Won x 17 ſarius Provinc. 5 
EN ha omoi o Magifter Ri Cafpardela Tozze; 256 


^ Magifter Fr. Ludovicus de Teca. 


Anno- Domini 1 2d in einem Schreiben von Lima außgehend / vnter Na 
dato 1. Iunij, redet Don Petrus deBedoia & Guevara in feinem vnd def gantzen 
loͤblichen Magiftr ats zu Lima Namen / hochermeldten Roͤmiſchen Bapfſt alſo 
an: Danck ſeye der vnermeßnen Allmacht Gottes / welche in diſen entlegnen 


Mittnachtig⸗Indianiſchen Orthen / fo vor Zeiten mit Doͤrnern der Abgoͤt⸗ 


terey beſaͤet geweſen / ſich gewuͤrdiget / ein fo fuͤrtreffliche vnd wolriechende 
Roſen zu pflantzen welche vnter der dritten Regel deß Prediger Ordens 
durch deſſen Fleiß ſo hoch iſt erwachſen / daß fie zu einer gar feltnen Vollkom⸗ 
menheit jetzt bey vnſern Zeiten gelanget iſt / wie folches der Himmel durch ſtate 
newe Wunderzaichen beſtaͤttiget / mit welchen die Erd ihres Grabs noch taͤg⸗ 


lich erglantzet. Von diſer Statt der Koͤnigen ſchreibt ſich her diſer Irdiſche 


Engel / vnd wir diſer ihrer Geburts⸗ Statt Vorſteher / in Erwoͤgung fo wol 


vnſerer gantzen Burgerſchafft / als deß gantzen Reichs e Rueff / 


thun hiemit Ewer Heiligkeit allerunthaͤntgiſt bitten / ic. 


Eben auff ſolche Weiß / vnd im Namen der gantzen Gemain / hat wi⸗ : 
derumb der Rath zu Lima an Vapſt Vrbanum den Achten geſchriben Anne 
163 2. den 12. Iunij. 

In bem 163 3. Jahr ben 20. Aprill hat auch der barmberzztge Orden 


B. Ioannis Dei ein Schreiben an Ihr Baͤpſtliche Heiligkeit geſendet / in wel⸗ 


chem fie für bie Canonization ber Seeligen Roſæ innftändig anbalten / deſſen 


Anfang difers Heiligiſter Vatter; die Ehrwuͤrdige Rofa des. Maria deß drit⸗ 


ten Ordens S. Dominici; geborn in diſer Peruaniſchen Haubtſtatt / iſt ein 


Jungfraw geweſen fo wunderbarlicher Tugend / im Leben vnd nach dem Todt 


ſo fuͤrtrefflich in Wunderzaichen / daß allen der Statt Lime Innwohnern fo 


— 


fi Geitlichen als: Welstichen / hoͤchſt pbligen will Ihr Ehr vnd Erhöhung zu 
js fi en / ꝛc. N 


Eben daſſelbe Jahr den 1. me ifti im Stamen ber gantzen Sdeletet 1 ESV 


in dem Peruaniſchen Koͤnigreich / Nicolaus Duran der Zeit Provincial, bey 


E dem Apoſtoliſchen Thron ſupplicando einkommen auff ſolche Weiß: Dem ein⸗ 


helligen Verlangen der gemainen Statt / vnd diſes gantzen Koͤnigreichs / auch 


g meines vnd der meinigen PR nn mich mein aigne Schuldig⸗ 


fe 
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feit / in dem ich nit weniger als andere ein ſonderbare Gnab vnd Geiſtlichen 
Troſt durch diſes zu genieſſen erwarte / wann die von GOTT diſer Landſchafft 
zu ſonderbarem Ebenbild aller Tugenden gegebne / vnd nach jhrem ſeeligen 
Hintritt / vom Himmel mit fo vil fuͤrtrefflichen Wunderzaichen gezierte Jung⸗ 
fraw durch die Haͤnd Ewer Heiligkeit die Ehr der Auffnemmung vnter die 
Zahl der Heiligen / vnd den Ehren⸗Titul einer Limenſiſchen Beſchuͤtzerin er⸗ 
langen wird / wordurch dann auch vil auß den Innwohnern diſes Lands koͤnnen 
auffgemunterk vnd angetriben werden mit gröfferem Eyfer dem Glauben vnd 
Tugenden der heiligen Jungfrawen nachzu arten. 
Daſſelbe Jahr in einem Tag hat auch der Provincial Patrum Eremita- 
rum S. Auguftini in diſer Materh dahin geſchriben: Diſe fruchtbare Roſen ift 


die erſte Frucht / welche vnſer Vatterland dem Himmel mit groffer Vbermaß 


der Heiligkeit zugeſendet hat / als gleichſam ein Erſtling der newen Fruͤchten 
deß Glaubens. Dann ob wir zwar ſchon viler vnd fuͤrnemmer Diener Gottes 
in diſer Landſchafft geborn Gedaͤchtnuß verehren / ziehet doch vor diſe gebene⸗ 
deyte Jungfraw in Rechten deß Vatterlands; Sie iſt geborn in diſer Perua⸗ 
niſchen Haubtſtatt / in der ſelbigen aufferwachſen / daſelbſt ihr deben zugebracht 


mit Bewährung ſo wol der Natur als der Gnad. Die Heiligkeit bey ihr hat 


weit üͤberſtigen die Zahl der Jahren / vnd als fie geſtorben in dem blühenden 


Fruͤhlingihres Alters / hat GOTT durch groſſe Wunder zaichen erwiſen / wie⸗ 


vil der Lauff jhrer Tugenden / der Geſchwindigkeit der Zeit ſey vorzuziehen. 


Bey jhrem Grab finden die Krancke vnd mit Elend beladene die Gefundheit 
e sou o i gapuvo Cur So uut fad EL 
Den F. Iulij beffelben Jahrs führet ein der Miniſter Provincialis P. P. 


. Minorum S. Franciſci, im Namen feines Ordens vnd Provintz / in dem über: 


ſchickten Memorial an Ihre Baͤpſtliche Heiligkeit Vrbanum VIII. nter an⸗ 


dern diſes: Die bewöglichen Brſachen zur Canonization der Dienerin Got⸗ 


tes Roſæ de 5. Maria deß dritten Ordens S. Dominici ſeynd: Erſtlich ihr vn⸗ 


ſtraͤffliches heiliges deben / hernach der ſo Lobreiche Todt ſo vil vnzahlbare 


Wunderwerck / vnd letſtlich die hoͤchſte vnd vi. vergleichliche Aufferbawung / 


diſes im Glauben noch ſo newgegruͤndten Koͤnigreichs. 


Den 1 2. Tag deſſelbigen Monats vnd Jahrs / ift im Namen deß Ertz⸗ 


| ſtiffts zu Lima, an vorgemeldten Statthalter Gbrifti geſchriben worden wie 


folgt: Nit recht waͤre es / wann bem gemainen Frolocken vnd Verlangen diſer 


Lander die Stimm der Haubt⸗Kirchen folle ermanglen / zu Heiligſprechung 


der Ehrwuͤrdigen Jungfrawen Role de S. Maria. vnſerer Mit-Burgerin/ / 
deren wunderbarliches eben / vnd uͤbernatuͤrliche Zaichen nach bem Todt⸗ ſo 


groſſe Andacht bey allen in diſem Koͤnigreich erwecket hat / daß klar darauß ere 
ſcheinet / es wolle Chriſtus der HErꝛ dieſelbe auch auff Erden herrlich a 
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bind durch die freygebige Hand Ewrer Heiligkeit fle uns geben zu einer Bee 
ſchirmerin vnd Fuͤrſprecherin diſes jhres Vatterlands / damit deſſen ſonderbare 
Ehr von diſer erſten Frucht / als gleichſam von dem Haubt diſer weitſchichtigen 
Lander / hernach auch an die andere gelange / rie. ive 
Anno 1653. thut Meldung diſer vnſerer Jungfrawen Antonius de Leon 
pinellus, Referendarius beg Königlichen Gehaimen Raths in Indien / in ſei⸗ 
nem Buch zu Madritt gedruckt / von dem Leben deß Dieners Gottes Turibij 
Alphonſi Mogrovecij Ertzbiſchoffen vor Zeiten zu Lima mit diſen Worten: 
Die Gott geweychte Schweſter Rola de S. Maria der dritten Regel deß heili⸗ 


| gen Dominici, ein allerreineſte Jungfraw / jhres Vaͤtterlands Lime ein Zierd / 


ipunbetbarlid) in der Buß / Betten / Verzuckungen / vnd himmliſchen Erleuch⸗ 
tungen / durch welche der güti e GOT im Leben vnd im Todt groſſe Wunder 
gewuͤrcket / iſt geſtorben / mit Tugenden gecroͤnet / reich an Verdienſten / c des 
ren kehchbegaͤngnuß ich felber beygewohnet habe / dabey kein ringerer Zulauff 
vnd Frolocken deß Bolcks entſtanden / als ſönſt bey anderer Heiligen teiber 
pflegt zu geſchehen / ꝛc. Bezieher ſich hernach auff Didacum de Corduba in ſei⸗ 
nem Theatro der Limenſiſchen Kirchen cap. 11. Bonaventuram de Salinas in 
Memoriali peruano cap. 5. vnd anderer / welche difer Jungfrawen mit Ehren⸗ 
Endlich diſem Gapitel ond dem gantzen Buch einen anſehenlichen vnd 
zierlichen Schluß zu machen / taugt mir nichts beſſer / dann die Ehrenklingende 
Erzehlung deß hochwuͤrdigiſten Herin Cardinalis Azzolini, vor Ihro annoch 
regierenden Baͤpſtlichen Heiligkeit Alexandro dem Sibenden / in Congrega- 
tione Sacri Rituum, den 5 · Septembris 1663. diſes Inhalts: Die Dienerin 
Gottes Roſa de S. Maria den 20. Tag Aprilis Anno 1586. zu Lima geborn / hat 


| Ehrbare Catholiſche vnd fromme Eltern gehabt / Cafparum de Flores vnd 
Miriam de Oliva. Ihr Nam / den fie in der heiligen Tauff bekommen / war 


Ilabella, wegen der Roſenfarben Geſtalt aber jhres Angeſichts / wurde fie von 


der Mutter Rola genennt / vnd von wegen der Lieb / fo fic zu der Gottes Ge⸗ 


baͤrerin getragen / bekam fie von jbr den Zunamen Rofa de S. Maria. Die zarte 
Sinn jhres Weiblichen Geſchlechts vnd angehender Jugend wußte ſie mit 
Mannlicher Tugend zu verſtaͤrcken; der Eltern Ermahnung vnd Willen iſt 
das fromme vnd in Gottsforcht wol erzogene Kind vorkommen / erwachſen her⸗ 


£t 


od derſelben gar nit bedoͤrfft. Dann ſo groß war jhr Lieb gegen GOTT / 


ſo groß die Verehrung der Mutter Gottes / jhrer Sinn vnd deß Fleiſches fo 
ſtrenge Caſteyung / ſo groß die Reinigkeit jhrer Gedancken vnd Werden / daß 


- *fiemit einem ſilbernen Raiff auff weiß der doͤrnenen Cron / welche Chriſtus ge⸗ 


tragen / vnd erbaͤrmlicher Zerfetzung Ihres Jungfraͤwlichen teibs ale Nacht 


Mit einer enfenen Ketten / als wie ein Lilien oder Roſen outer den Doͤrnern / ihr 
a 66 _ Jung⸗ 
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Jungfrawſchafft (welche fie ſambt jhrer ſelbſt & OT T ewig verlobet / vnd ſe⸗ 
derzeit vnverletzt erhalten) verwahret hat. | * 
Nachdem fie zwaintzig Jahr alt worden / iſt fie in den Orden deß heiligen 
Dominici vnter der dritten Regel getretten / deſſen Satzungen in dem Vaͤtter⸗ 
lichen Hauß mit wunder ⸗Tugendſamen vnd aufferbaͤwlichen Leben auffs fleiſ⸗ 
ſigſt gehalten. Das Gebett / die Betrachtungen himmliſcher Ding / das gaz 
ſten / die Leibs⸗Eaſteyung / die Verachtung der Welt / deß Nechſten Heyl / der 
Räte Anhang an GOTT durch die Liebe (welches fuͤr einen wandleten Men⸗ 
ſchen auff diſer Welt das allervollfommenefte ift ) war jhr deben. Dahero fie 
auch mit Prophetiſchem Geiſt / vil Goͤttlichen Erleuchtungen / Verzuͤckungen / 
vnd andern uͤbernatuͤrlichen Gaben von GOTT reichlich begnabet worden. 
Als fie endlich jhr himmliſches Erbthatl anzut retten beruffen / nach [ang be⸗ 
ftánbig erlittener Kranckheit / vnd andaͤchtiger Empfahung der heiligen Kir⸗ 
chen Sacramenten / ift fie verſchiden ben 24. Tag Augufti. im Jahr 161 it 
Hinderlaffüng eines fuͤrtrefflichen Wohne jhrer Heiligkeit / fo auch nach jhrem 
Todt fo wol als im Leben mit vilen Zaichen von oben herab beſtatiget iſt 


worden. ’ 


Den offentlichen Ruff jhrer Heiligkeit / Tugenden vnd QBunbertverd bez 
treffend / iſt auff verfertigten / nit ordenlichem Gewalt / vnd ins. Congregatione 
Rituum Examinierten (wie Herꝛ Cardinalis Peretus hochſeel: Angedenckens 
bezeugt hat) decreriert worden / den 22. May im Jahr 1625. man koͤnne / fo es 
anderſt Ihrer Heiligkeit nit zuwider / zu einer aigentlichen Nachforſchung mit 
Apoſtoliſchem Gewalt ſchreitten. Auff Anhalten hernäch deß Catholiſchen 
Koͤnigs / der dimenſiſchen Gemain vnd deß Prediger Ordens / ift die Commif- 
fion von Vrbano VIII. erthailt worden / Krafft derfeiben Remiſlorial- vnd 
Compuſſorial· Schreiben an den Ertzbiſchoff zu Lima oder in Abweſenheit vnd 
Verhindernuß deſſen / an den Biſchoff zu Guamanga: neben zween andern in 
Geiſtlicher Würde beſtellten / abgehen laſſen. So ift auch ein abſonderlicher 
Proceſs vor dem Ertzbiſchoff Dechant vnd Ertz⸗Diacon der dimenſiſchen Kir: 
chen / im Jahr £632. den 12. Tag Iulij, verfaſſet worden / vnd den 2 3 Julij deß 
1634. Jahro der CongregationS. Rituum vorgebracht / vnd mit Haltung was 
gebräuchig zu halten durchſehen / eröffnet / vnd von bem Herꝛn Cardinal de To- 
res. dit ſtatt deß verſtorbenen Herꝛn bereti verdolmetſcht worden. Aber auff 
eingeloffnen letſtern Befelch eben diſes Vrbani Anno 1634. hat man der Ga» 
chen weiter nit nachgeſetzt. Anjetzo aber / weilen der Ruhm der Heiligkeit 
diſer Dienerin Gottes / die tnnbruͤnſtige Andacht der Bölder gegen jhr / mit 
Beſtaͤtigung Goͤttlicher Zaichen / von Tag zu Tag mehrer zunimbt / als werden 
Ewer Heiligkeit vnterthaͤnigiſt erſucht / durch den hierzu ſonderlich beſtellten 
Gewalthaber die Commiffion zu verguͤnſtigen / vnd zu verzaichnen / A 
Ar ) : 5 ri 
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krifft bie Außführung diſer Sach in ſolchen Stand vnd Vmbſtaͤnden / wie ſie 
fic wuͤrcklich befindet / vnd nach Innhalt der jüngft ergangenen Decreten, 
Scheinet auch / das Begehren könne ſtatt haben / weil alles en was 
etate wird in benfelb en Decreten, als nemblich: 


plicieren 

Neun vnterſchidlicher Orden vnd fuͤrnemmer Herren von Lima. 

Drey veß Catholiſchen Königs. 

Drey deß Hochwuͤrd. Cardinalis von Aragonia., 

Zwen deß General-Maifter Prediger Ordens. 

Die Brfundt eines Decrets deß General- -Capitels beſagten Ordens /fols 
ches von Ewer Heiligkeit in gemainem Namen zu begehren. 
Der Gewalt⸗Brieff auff die Perſon Fr. Antonij Gonzales durch ein of⸗ 
fentliches lsltrunienrum aufigericbtet vnd von bem General deß Ordens be⸗ 
kraͤfftiget. 
f T Letſtlich die Verharꝛlichkeit ond Zunemmang deß Ruhms der Heiligkeit / 
der Verehrung vnd Andacht der Voͤlcker⸗ die Wunderzaichen /foüber 119. in 
dem auß Apoſtoliſchem Gewalt auffgerichten Proceſſu Remifloriali verzaich⸗ 
net / vnter welchen auch ifto die Xd deß Auſſaz / iler Gichebrächigen/ 
Anderer ſchwären nn. 


D. CardinalisAz zolinus. 
Bernardinus Caſalius s. Rit. ED Secrerarius; 
As zeitliche Leben der Jungfrawen hat beſchloſſen das zwey vnd drenffigie 
f te Jahr jhres Alters; fo beſchlieſſe nun auch die iftorp i ober Beſchrei⸗ 
bung jhres Lebens das zwey vnd dreyſſigiſte Capitel: Zuvor aber muß ich noch 
her ſetzen die Hoͤnigſt üffe Wort deß heiligen Vatters Bernardi, auß feiner (pres 
dig von dem H Malachia; O du außerleßne Roſen / groß ift geweſen uͤber dich 
die Guͤtigkeit! Gottes / welcher dich klein gemacht in deinen Augen / auff daß du 
groß wurdeſt in den ſeinen / welcher groſſe Ding gethan hat durch dich / dein 
E Vaterland erhaltend / vnd an dir / dich einführend zu feiner 
himmliſchen Glory. i 
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Zuſatz 
Der gaichen / Gnaden vnd Wunder⸗ 


werck / durch welche die Goͤttliche Guͤtigkeit jeiner 

Dienerin ROS A vnſterbliche Glory / der Welt gleich 

ipo nach Ihrem Todt hat offenbaren 
wollen. 


Das Erſte apitel. 
ROSA erſcheinet nach jhrem Todt offt Pos 


vilen in groſſer Herzlichkeit. 


oyſia dé Serrano (deren oben am 19 Cap. qe 
ad t iſt worden) weil ſie der Rofz noch in Lebzeiten ſehr 
Ve ieb vnd angenehmb geweſen / ift ſie auch von jhr nach jh⸗ 
rem Todt mit vilfáltiger Erſcheinung bewuͤrdiget wor⸗ 
en: Vnter welchen die fuͤrnembſte / in der ſie geſehen / 
58 ba ^ie allerglorwuͤrdigiſte Himmelkoͤnigin Mar iam ſtehen / 
vor dem Thron Gottes mit einer koͤſtuch glantz enden Cron 
in det Hand / vnd gleichſamb wartend auff jemand / den fie 
darmit Frönen wolte: Auff der andern Geyten ſahe ſie ein ſchneeweiſſe Schaar 
der vnbefleckten Jungfrawen / die jetzt verſtorbne Roſam zu der ſeeligſten Mut⸗ 
ter Gottes / mit lieblichem Geſang vnd Frolocken mitten vnder jhnen daher fie 
* ren. Ein am Jungfraw auß Ihnen Be ein 4 in der N 
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vnd ein Cron auff dem Haubt / Roſa trueg zwar den Palmzwelg wie bie ander e / 
aber noch kein Cron: In dem nun Aloyſia vor Frewd vnd Verwunder 2, g ſchier 
nit mehr bey jhr ſelbſt mit hoͤchſtem Verlangen / den Außgang diſes Spe&acls 


erwartete / verſchwande alles vor jhren Augen. Den anderen Tag aber hat diſe 


Qt -t0b vollfommenlich erfuͤllet / die dritte Erſcheinung 9&ofe : Dann dazumal 
ſahe Aloyſta Roſam wide rumb wie den Tag zuvor mit einer groſſen Menge der 
all erreineſten Jung frawen begleitet / vnd nit allein mit einemPalmzweyg / ſon⸗ 
dern nunmehr auch mit der Cron der ewigen Glory gezieret / welche die Chor der 
Englen beſonders / vnd ein merckliche Anzahl der Heiligen / mit füffen tobfingen 
vnd Gluͤckwuͤnſchen empfangeten: Nachdem nun Aloyſta widerum zu jhr ſelbſt 
kom̃en / vnd der Sach fleiffiger nachgedacht / hat fie ihr allein nit trawen wollen / 
ſonde ſich mit Geiſtlichen verftändigen Männern beeder Geſichter halber tite 
terreot / welche hernach auß allen Vmbſtaͤnden / vnd hinderlaſſner Wuͤrckung 
befunden / auch einhellig beſchloſſen / daß diſe Erſcheinungen von Gott / vnd fcis 
ne Verblendereyen müffen geweſen ſeyn. 8 | 

Dem Herꝛn Rentmatfter Gundifalvo (welcher ber Geiſtlichen Obrig⸗ 
keit hernach ſchrifftliche vnnd mündliche Zeugnuß deſſen hinderlaſſen) hat ein 
hocherfahrner Mann felbiger Zeit in Goͤttlichen Zehaimbnuſſen in Vertrawen 
bekennt / daß er innerhalb 3. Wochen nach dem gluͤckſeeligen Hintritt Rofz/ 
wenigiſt auff die 2 2. mal die herrliche Glory der Jungfrawen geſehen hab / bald 


durch ein euſſerliche Vorbildung / bald durch ein innerliche Erleuchtung deß Ver⸗ 


ſtands; vnder denen die fuͤrtrefflichiſte war / in welcher jm die Jungfraͤwliche 
Reinigkeit Roſæ / fambt dero vnſchaͤtzbaren Cron vnnd Morgengab gezeigt tff 
worden / ohne einige leibliche Geſtalt durch die bloſſe Erhebung deß Gemuͤths zu 
dergleichen Erkanntnuß. Wie nun diſe allerlaͤuterſte Weiß der Offenbarung 
uͤberſteigt alle leibliche Sinn deß Menſchens / alſo iſt fie auch von jhme jederzeit 
hoch / vnauß ſprechlich nn würdig deſſen ( was es bedeutet hat) gehalten worden. 


Ioannes de Caſtillo Medicinz Doctor hat in dem fuͤnffzehenden Jahr 


nach dem Abſterben Roſæ / vor dem geiſtlichen Gericht geſchworen in dem an⸗ 
derten Examen, daß jhm Roſa in leiblicher Geſtalt erſchinen ſeye / in mitten 
eines groſſen kiechts / der Schöne vnd Klarheit Gottes ſelbſt nit vnbillich zus 
vergleichen: In diſem wurde Roſa geſehen / mit den wunderbarlich glantzenden 
ſchneeweiſſen Habit jhres heiligen Vatters Dominici / deſſen vnvergleichliche 
Schoͤnheit er mit Worten nit fónte beſchreiben / das Angeſicht Rofz ſcheinete 
vil lieblicher vnd heller als die Sonnen / der andere Leib war mit weiſſen vnd ro⸗ 
ten vnzahlbar vil Roſen vmbgeben / in der rechten Hand trueg fi: das Zaichen 
ihrer Jungfrawſchafft ein Lilien / vnd fo wol auß diſer / als auch auß PA I" 
| lueg 


/ 


ſchluegen dick herauß dle helliechte Funcken der bimliſchen Glory: Bey ſolcher 
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Erſcheinung bat ſie mt einmal auch ihren Zuſeher gantz freundlich angereot/vii 


jbme vil hohe Ding von jhrer groſſen 


Gluͤckſeligkeit zuwiſſen gemacht / uͤber⸗ 


treffend alle Kraͤfften einer Menſchlichen Zungen. Auß den Beichtvaͤtteren 


diſer Jungfrawen / hat einer aug dem Mund ermeldten Herꝛn Do ctoris gehoͤrt / 

daß ihme die ferlige Roſa über die 50. mal in jhrer Glory (eb erſchinen. Er 

ſelbſt hat hernach in der letſten Außſag / Anno 163 1. eben vor demſelben Ge⸗ 
Licht ſich hoch vnd thewr verpfendet / daß durch ein gantzes halbes Jahr / er ſo 

wol bey Tag als bey Nacht zu diſem allergluͤckſeeligiſten Spe&acl ſey zugelaſſen 

w.oyrden / vnd fo offt er fein Gemuͤth zu gewiſen Stunden in der Betrachtung zu 

Gott erhebt / ſey jhme Roſa zwiſchen der Schaar der Heiligen gezaigt worden: 


Als fie aber hernach nit mehr ſelbſt ſovil mal erſchinen / hat fie gleichwol etliche 
Taͤg an einander einen Himmliſchen Edelknaben an ihrer ſtatt geſchickt / einen 
Engel / welcher in Geſtalt eines zarten zwoͤlffjaͤhrigen Knabens / alle Tag er⸗ 
nennten Doctor im Namen der Nofa beſuchet / vnd jhme allzeit was newes von 
ihrer vnbeſchreiblichen Glory offenbahret hat / alſo haben ſich nach vnd nach diſe 
Erſcheinungen geendet: Aber auch vil andern hat GOtt verlihen / diſe Heilige 
Roſam zuſehen in jhres himmliſchen Braͤutigambs Paradeyß mit einer guldi⸗ 


etliche Schritt die Jungfraw vor ihm 
worden / ſich er luſttgen mitten vnder dei 


nen Gron vnd vil ſchoͤnen blühenden Roſen gezierer / ſonderlich aber einer von 
jhrem tugend amen Leben febr beruͤmbten Wittfrawen / welcher ſie gat offt in 
einem himmliſchen Riecht erſchinen von vil tauſend heiligen Englen beglaitet. 
Einmal hat ſie die Jungfraw in einer ſolchen leiblichen Erſcheinung angeredt / 
vnd zu ihr geſagt: arbeiten mueß man mein Muetter / dann es iſt kein geringe 
Sach der himmliſche ohn / mir zwar tft überflüffig bezahlt worden mein Arbeit: 
vnd diſes ſagte ſie mit lachendem Mund in jorem weiſſen Dominicaner Habit / 
uber alle maſſen glantzend. Zu Seiten iff jhr Roſa fuͤrkommen / als ob ſie ſpazie⸗ 
ren gieng mit ihrem Geliebſten tn dem himmliſchen kuſtgarten / vnd Ehriſtus 


her lieſſe gehen / biß weilen tft fie geſehen 
n Naͤgelein vnd dilien / ſtreittend gleich⸗ 


| fam vmb den Vorzug der vnverwelcklichen Schönheit. 
Ich vermein auch daß nit wenig zu betrachten fepe / das jenige was ich in 
diſen Erſcheinungen gefunden hab / von der Lieb vnd Sorgfaͤltigkeit Rofz ges 
gen jbrem Vatterland. Die obernannte Wittfraw hat wenig Tag nach bem 


Ableiben der Jungfrawen allein gebettet in der Kirchen / vnd der feeltgen Roſeæ / 
welche ſie vilmals vnter den Heiligen geſehen / die Statt Limam vnd das gans 


gz Koͤni reich Peru auff das innfländig 
Aucket / vnd durch ein innerliche Vber 


ifl befohlen: Bald darauff wurd fie vers 
ſtraalung erſchine jhr Roſa mit Góttlie - 
Aa 2 | chem 


— 


^ MM i 4 
Tl I: "aM chem Glantz vmbgeben / gab jhr bife troͤſtliche Antwort: Es wird geſchehen 
M | up mein Schweſter; Vnd alles was jhr von Gott / deſſen ich nunmehr ewig genieſ⸗ 
MU ſe / durch mich feiner Ehr nit zu wider begehren werdet / das will euch fein vnend⸗ 
Hi liche Guͤte erfolgen laffen : Gedenck auch gar wol für-mas man mich zu bitten 
AME | angeſprochen hat. Mit diſem Geſicht kombt uͤber eins das jenige / welches auff 
a i MUTA die Außſag der Schweſter Catharinæ de S. Maria, von denen hierzu verorndeten 
i beſchriben ift worden im Procels, nemblich daß einer febr andaͤchtigenPerſon zu 
M dem oͤfftern Roſa (aber nur im Schlaff) erſchinen fepe / vnd jhr geſagt wie wol 
% vnd gluͤckſeelig es vmb fie ſtehe: Zway mal aber ift fie jhr abſonderlich ſchoͤn vñ 
glantzend fuͤrkomen. Erſtlich / ais fie von der 9. Jungfrawen in jhrer hoͤchſten 
Widerwaͤrtigkeit beſuchet vnd getroͤſtet iſt worden. Vnd zum andern mal / 
wie ſie die Jungfraw geſehen ob Ihrem Grab in den Luͤfften knyender betten / 
zu Gott fuͤr jhr liebſtes Vatterland. Iſt auch kein Wunder daß diſe zwaymal 
die Glorwuͤrdige Roſa heller vnd glantzender als ſonſt erſchinen ift / dann das 
erſte mal da es vmb die Gedult zu thun ware / hat Sie billich denſelben ſonder⸗ 
I baren Schein / mit welchen auch Ihr feraphifche Mutter gegteret geweſen / von 
0 1 ſich geben; Das ander mal well es Ihr Vatterland angetroffen / iſts auch kein 
„ Wunder / daß die innerliche Flammen der ibruͤnſtigen dieb gegen den Ihrigen 
UA nach jhrem Todt noch fo reichlich vnd hell haben außgeſchlagen: Damit aber 
ln diſes Geſicht niemand für eptel halte / haben etliche wolerfahrne in dergleichen 
Sachen bey diſem Weib die jenige Zaichen befunden / auß welchen man erkennen 
kan die Gewißheit einer Goͤttlichen Offenbahrung / die gröflere Demuth vnd 
Erkanntnuß eygner Nichtigkeit / die beftändige Ruh deß Gewiſſens vnd die 
Geiſtliche von newem erweckte Frewd durch das Fewr der Goͤttlichen Liebe. 
Wunderbarlicher noch vnd gróffer allerley anderer Vmbſtaͤnd halber iſt 
10 diſes was ich jetzt erzehle. In dem Kloſter deß allerheiligiſten Roſenkrantzes 
tni zu Lima ift frand vno fchier gar dahin gelegen P. M.F. Auguftinus de Vega Pre= 
| diger Ordens vnnd felbiger Zeit Provincial der Peruaniſchen Provinz. Die 
Medici haben ihm das Leben ſchon abgeſprochen / auch feiner mehr zu ihm kom⸗ 
men oder ein Artzney vorgeſchriben / Roſa allein / als welche jhrer ſelbſt ſchon ge, 
nugſam im Himmel verſichert lebte / namb ſich deß Patienten an: Zimblich weit 
darvon wohnete ein weltlicher frommer Mann / geringes Stands / mit Namen 
Chriſtophorus de Ortega / diſem er ſchine die Jungfraw bey naͤchtlicher Weil 
imSchiaff / befahl jhm / ſo bald ber Tag anbrechen wurde / ins Kloſter zu dem 
tall krancken Provincial zugehen / vnd ihme zuſagen / daß er an diſer wiewol gefaͤhr⸗ 
ein“ lichen Rrauckheit nit ſterben werde / ſondern ſich noch zuvor ein zeitlang vnder 
INE ‚einer Biſchoͤfflichen Jnful/für die Ehr Gottes bemühen muͤſſen / vnnd ur. 


m ERE PRU SR AN 


iſt alſobald bie glorwuͤrdige Jungfraw verſchwunden. Chriſtophorus, deme 
diſe wunderſuͤſſe Gegenwart / vnd gnadenreicheſte him̃liſche Anſprach all zu ge⸗ 
ſchwind entzogen worden / ſchrye uͤber laut auff / ach die heilige Jungfraw Roſa 
iſtjetzt diſen Augenblick von mir abgewichen; mit diſem Geſchrey hat er ſeinen 
Sohn Thomam de Mefa welcher nit weit vonjhm gelegen / auffgeweckt / vnd ba 


er gefragt / was jhm geſchehen / hat jhm der Vatter alles der Ordnung nach er⸗ 
zehlet / diſer vnglaubꝛge Thomas aber wolt es durchauß dem Vatter außreden / 


es fey nur ein Traum geweſe n / er ſoll nichts darauff halten: Der Vatter ent⸗ 
gegen / es bab jhm nit getraumet / er habe gantz munter vnd jhme gegenwaͤr⸗ 
tig Roſam geſehen / vnd gehoͤrt / wie Sie ihm ſolches ernſtlich anbefohlen. Der 
Sohn widerumb / ſo foll er sum wenigiſten fid) vnterdeſſen zu Ruh begeben / vnd 
fort ſchlaffen biß gegen den Tag. Chriſtophorus aber ſagte es ſey jhm nit moͤg⸗ 
lich / er koͤnne nit mehr einſchlaffen / betrachtete auch wachender das Geſicht biß 
gegen dem Tag: So bald der Tag iſt angebrochen / da waͤr die Mutter da / wel⸗ 
che von dem Sohn ſchon alles gehört / wolte jhn auff alle Weiß dahin bereden / 
daß er doch nit hingehen / vnd etwas von diſer Erſcheinung melden ſolte / bald 
mit guten / bald mit boͤſen Worten ſprach fie ihm zu / er folle feiner ſelbſt vnd der 
ſeinigen verſchonen / vnd mit ſolchen verfuͤhriſchen Naͤchtlichen Einfällen nicht 
auffziehen / verſtaͤndige beuth wurden jhn nur für einen Einfalt halten. So wenig 
aber Chriſtophorus gezweifelt an der Warheit der naͤchtlichen Erſcheinung / ſo 
wenig bat er fid) auch überreden laſſen / daß er nit ift ins Kloſter gangen / den 
Krancken beg ruͤßt / vnd was ihmeanbefohlen worden / auß gericht / mit ſolcher 
Freyheit zu reden / daß diſe allein genug geweſen / den Zweiffelhafftigen alles Be⸗ 
dencken im Glauben zubenem̃en. So ſeynd auch die ſcheinbarliche Anzaigungen 
der Warheit nit lang außgebliben / dann kaum hat Chriſtophorus auffgeboͤrt zu 
reden / da empfande ſchon der krancke Provincial die Kranck⸗ vnd Schwachheit 


allgemach von jhme abweichen / vnd nach dem er ſich der heiligen Jungfrawen 


Rofz befohlen / iſt er völlig geſund vnd hernach auch Biſchoff zu Paraguay wor⸗ 
den / vnd über lange Zeit voller Troſts in dem HErꝛn entfchlaffen. - 
Doctor Balthafar de Fadilla Thombherꝛ deß Limenſiſchen Stiffts vnd 
Panitentiarius, müßte auß Befehl feines Ertzbiſchoffs / zu einer gewiſen Witt⸗ 
frawen gehen mit einem Notario, auffzuzaichnen gs fli beyjb 


wurde außſagen / von dem eben vnd Wunderzeichen der JD Rose: wie nun das 
Examen ſolte angehen / erſcheinet Roſa der Wirtfrawen / mit herrlichem Glantz 
vnd frepmütigem Angeſicht / als gleichſam fie ermahnend / vnerſchrocken herauß 
zu ſagen / was man von jhr erfordern wurde / vñ alles das zu beſtatigen / was man 
ſchon allberait von jhrem Lob zu Papier DS hette. Beſonders bat os 
; NE 6 3 AS diſe 
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dife Wittfraw ſolches der Geiſtlichen Obrigkeit Ano 1630. angezaigt / vnd dare 
neben vermeldet / wie jor die Jungfraw zwar in jhrem gewohnlichen Klayd / 
weil fie gelebt / dazumal vorkom̃en toáre/ aber vil freundlicher vnd holdſeliger / 
als wolte ſie ſich gleichſam der gehabten Muͤhe halber bedancken. 

Ein andere gar andaͤchtige Perſon hat anderſtwo auch Roſam in leibli⸗ 
cher Geſtalt nach jhrem Todt geſehen / nemblich an dem Orth / wo die Verord⸗ 
nete zur Verhoͤr von jhrem Leben vnnd Wunderwercken ſolten zuſammen kom⸗ 
men. Es war jhr anderſt nit / als ſahe ſie Roſam ſelber in der Stuben herumb 
gehen / vnnd alles fleiſſig beſichtigen / mit jhren allerreineſten Haͤnden auff das 
forgfáltigift alles zurichten / vnnd gab damit zuverſtehen das groſſe Wolgefal⸗ 
len / welches fie darumb thete / daß fie von der Welt / allbort denſelbigen Tag die 
billiche vnd warhafftige Schuͤtzung jhrer Ehr zuerwarten hette. Gantz gleich 
tft diſem / was Maria de Vſategui die Gemahlin Gundifalvi erzehlet / mit diſem 
Zuſatz / daß fie die Jungfraw aigentlich in diſer Verrichtung geſehen / wie fie das 
Papier / Schreibzeug / Feder vnnd dergleichen den Notariis bereitete / mit Erz 
zaigung fonderlicher Frewd ob der Gerichtlichen Beſtaͤtigung der groſſen Gna⸗ 
den / vnd Wunderwercken / mit welchen fie Gott gezieret hat auff Erden. 

Allhie ſoll auch keines weegs verſchwigen bleiben das jenige / was Anno 
163 1. Mariæ de Buſtamente einer geiſtlichen Frawen in dem Kloſter der Hei⸗ 
ligen Dreyfaltig keit zu Lima widerfahren iſt / vnd fie felbft bey jhrem Gewiſſen 
dekennet / einfalt ig on auffrichtig hat fie offenbahret vor dem geiſtlichen Gericht 
alles / was ſie gewußt von der Ehrwuͤrdigen Roſa. Wie aber leichtlich das weib⸗ 
liche Geſchlecht auff dergleichen auffs Gewiſſen ſtrenge Fragen erſchroͤcken / vnd 
ihnen allerley wanckelmuͤtige Gedancken machen / alfo bat fid) auch Maria nach 
vollendter Außſag febr betuͤm̃ert / ob fie nit villeicht auß Vnverſtand im Antwor⸗ 
ten / oder auß Storglung der Zung vnd Gedaͤchtnuß mehr oder wengier geſagt 
moͤchte haben / als die gruͤndliche Wahrheit vnd Ernſt deſſelbigen Orths erlitte. 
Angſt vnd pang war der guten Frawen / eines ſeyts wurd fie angefochten / ſie fol 
etliche jhrer Reden eintweder was beſſer außlegen oder gar widerruffen / von 
welchen ſie aber neben der haͤchſten Schamhafftig keit auch abgehalten / daß ſie 
nit gewußt / was fie hierinnen eygendlich zu beffern hette; anderſeyts verſicherte 
fie jhr Gemuͤth / daß es keines widerruffens bedaͤrffte: Vuterdeſſen aber hette 
gleichwol das zarte Gewiſſen kein ſichere Ruh. In ſolcher Kuͤmmernuß als 
fie auff ein Zeit bey der Nacht in jhrer Zellen geſchlaffen / iſt fie von jemand Fremb⸗ 
den gar ſanfft ohne einiges ſchrocken vom Schlaffauffgewecket worden; in deme 
fie nun gantz munter in dem Beth auff geſelfen / geloßt vnd heimblich bey jhr ſelb⸗ 
ſten ſich verwundert / zu was woher k e von wem ſie eben zu der ſelben Sie 

muͤſſe 
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muͤſſe auffgetvect t ſeyn worden / ſihe da hoͤret fic diſe liebliche Stimm 2 Zweyfle 
nit Maria vnnd bekuͤmmer dich nichts / dann Roſa iſt warhafftig heilig. Vnd 
was noch verwunderlicher iſt zu ſagen / eben denſelben Augenblick / hat Maria 
verſpuͤhret / daß jhr jhr Scrupl benommen / alle Forcht vnd Vnruh vergangen / 
vnd jhr em Hertzen die voͤllige Sicherheit verſchaffet ift worden / alfo daß ſte die 
übrige Zeit der Nacht hernach in gewuͤnſchter Ruh hat zubringen fónnen / wol⸗ 
wiſſent / daß diſe ſo groffe augenblickliche Befridigung anderwerts nit / als von 
oben her jhrem Hertzen hab eingoſſen koͤnnen werden / beynebens auch / daß diſe 
jore zweiffelhafftige Gedancken niemand als jhr / vnnd Gott allein funtbar ge⸗ 
weſen / vnd da ſie ſonſt bey Naͤchtlicher weil ein jedweders kleines Gerauſch ge⸗ 
foͤrchtet / iſt ſie auff bemeldte Stimm nit allein nit erſchrocken / ſondern vilmehr 
dardurch geſtaͤrckt vnd erquickt worden. Td 
Mehr dergleichen wären zuerzehlen / aber den Beſchluß ſolle machenDi- 
dacus Hyacinthus Pacecus / von Hiſpalis gebuͤrtig / welcher fid) dazumahl mit 
der Feder zu fima ernehrte / vnd von Didaco Morales, als Notario in der Sach 
die ſeelige Roſam betreffend] die Acta vnd Proceffen zu beſchreiben / gebrauchen 
lieſſe: Diſem wurde anbefohlen / innerhalb einer gewiſen Zeit 2000. Blätter 
abzuſchreiben in beſagter Materi / vnd nit nur Current ſonder Fra ctur Schrifft. 
Er hats zwar uͤber ſich genommen / aber den erſten Tag / den er hat angefangen / 
hat er ſchon wollen von wegen diſer ungewohnten Schrifft verzagen (wie er ſel⸗ 
ber vor dem Apoſtoliſchen Gericht auff ſein Gewiſſen bezeugt hat) ſo gar iſt es 
ihm nit von ſtatten gangen / die Finger ſeynd jhm daruͤber erſtarret / ber Armb 
gantz kraͤmig worden / das er offter mals uͤber laut gerueffen / er beſorge ſich / er 
werde ehe gar vmb die Hand kommen / als diſes anbefohlne Werck verfertigen. 
Auff ein Tag derohalben / welchen er von Morgens fruͤh an biß gegen Abend ge⸗ 
ſchriben / vnnd vor groffer Mattigkeit vnd Schmergen am Armb fich zu Beth 
gelegt / im Zweiffel / ob er den andern Tag einen Buchſtab wurde ſchreiben Fön- 
nen / iſt jhm die feelige Roſa im Schlaff fuͤrkommen / als gieng fie zu ihm hinein / 
gantz annemblich vnd lieb reich war ihr Angeſicht / daß er fid) im geringſten nicht 
hat entſetzen koͤnnen / vnd damit er ſie deſto beſſer erkennen ſolte / iſt ſie jhm in der 
Geſtalt vnd Auffzug erſchinen / wie er ſie etlich Taͤg zuvor abgemahlter geſehen 
hat: Beede ſeyn (till geweſen / aber Roſa ift ſanfft lich zum Beth getretten / den 
Armb deß ligenden gemaͤchlich genommen / aber nach vnd nach ſtarck zuſammen 
gedruckt / vnd lang alfo uͤberſich gehalten / endtlich über ein gute Zeit hat ſie jhn 
widerumb nidergelaſſen / vnd ift darauff verſchwunden. Pacecus als er völlig er. 
wacht / vnd das Gehaimbnuß nit ergruͤnden fónte / machte jhm vnderſchidliche 
SGedancken / was ein ſo liebliches Geſicht / diſes Faſſen / langwuͤriges halten vnd 
: A "a trucken 
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trucken deß Armbs auff ſich mueß haben / vileicht(fprach er bey ſich ſelbſt) iſt jhr 
mein angeborne Vnbeſtaͤndigkeit bekannt / daß ich an keinem Orth nit bleiben 
fan / vnd fie mich hierdurch zur Beftändigfeit ermahnen will? legt ſich in ſolchen 
Gedancken an / vnd empfindet / daß jhm der rechte Armb gantz ring vnd gelenck 
worden / aber gleichwol verſtunde er noch nit / woher es waͤre / begab ſich von 
newem zu ſeiner Schreiberey / von Morgens an biß in die ſpate Nacht gegen 
dem Ave Maria leiten hat er geſchriben / denſelbigen gantzen Tag / ſo ring vnnd 
fürderlich / daß er fein einige Beſchwaͤrnuß mehr an einem Glid oder Finger 
hette vermercket: Hernach allererſt hat er erkennt / die Wuͤrckung diſer heylfa⸗ 
men Erſcheinung / iſt fortgefahren die andere Täg in feiner Arbeit ohne einige 
Muͤh / vnd hat diſe beftánbige Kraͤfften der Hand niemands anderen zugeſchri⸗ 
ben / als der Jungfraͤwlichen Beruͤyrung / bey der nächtlichen Erſcheinung / das 
Werck auch von 2000. Blaͤtteren / hat er auff beſtimbte geit gluͤcklich vollendet / 
vnd ſolches fuͤr nichts gehalten / weil es ihm fo gar leicht iſt ankommen. Nicht 
genug ſam haben fid) verwund eren koͤnnen die jenige / ſo Pacccum gefent haben / 
wie fie das Werck fo ſauber / zierlich vnd eylfertig mit lauter Fractur verfertigt 
geſehen. Von diſem aber wollen wir zu groͤſſeren Wunderzaichen fchreitten, 


Das Ander Capitel. 
SA ofa erzaiget ſich wunder barlich nach jhrem Todt 


in gaͤhlinger Bekehrung der Suͤnder / vnd Erwai⸗ 
chung viler verſtockten Hertzen. 


As für ein arbeitſame Vnderwindung / vnnd fuͤrnemmes 
Werck der Allmacht GO Ttes ſey / die Bekehrung eines Suͤnders / 
ond wie hoch es uͤberſteige die Erſchaffung Himmels vnd der Erden / 
Item wañ ſte fuͤr uͤbernatuͤrlich folle gehalten werden / kan man nach 
Belieben finden / bey dem Engliſchen Lehrer Thoma von quin, 1 2. J. 113. a. 
9. vnd 10. Jetzt zu der Roſa / einer ſonderbaren Fuͤrſprecherin der Sünder bey 
GO TT / auff daß fie fid) bekehren / vnd leben ſollen. ^s Mert 
P. F. Nicolaus deAguero Præ ſentat in einem Sendſchreiben / an die gan⸗ 
tze Peruaniſche Provintz Prediger Ordens / deren er dazumal General- Vicari 
geweſen / datiert ben r. Septembris 1617. in welchem er das wunderbarliche 


Leben / vnd gluͤckſeligen Todt der ſeeligen Roſer / luͤrtzlich den Seinen ur. 
ü 


X 
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Gericht vnder anderen erzehlet Anno 1618. den 15. Febrüarij / daß zu vnder⸗ 


ſchidlich malen ⸗ nach den gehaltnen Exequien der Dochter / vil andaͤchtige auch 


dos Zuzuſchreiben hetten die gluͤckſelige Veranderung ihres Lebens / zu 
elcher ſie dann i 


Schuldigkeit ware / gegen der ſeeligen Jungfrawen Roſa / als deren Fuͤrbitt / ; 


b liſchen Glory vmb Hülff vnd Beyſtand angerueffen haben. Fuͤrwat nit weni⸗ 
ger mühfam ift es / vnd villeicht ein gröffers Wunderzaichen / einen tragen vnnd 
lawen Geiſt / orblitzlich zu ernſtlichem Ehffer der geiſtlichen Bollkommenheit 
b zubringen / als einen auch den allerlaſterhafftigiſten Menſchen zubekehren / dan 


ein ſolcher gemeiniglich erkennet ſein Gefahr / der andere entgegen entſchlafft 


vnd vor demſelben Gekicht. UE E 
s 1 80 anderen gebeicht vnnd 


ſelbe Jahr vnd Mon 
: com- 
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communiciert, aber feiner armen Seel nur zu groͤſſerem Schaden bund Nach⸗ 
theil; ſeytemal er die game Zeit feines Lebens kein einige rechte vollkommene 
Beicht gethan / ſondern alẽezeit die aͤrgſte Sünden verſchwigen / vnd in ſolchem 
gefaͤhrlichen Stand ſeiner Seelen immer fort gelebt. Die tgfter haben ſich 
gemehret / er aber iſt von Tag zu Tag verſtockter worden / vnd endlich als er in Ä 
die Tieffe der Sünden gerathen / hat er nichts mehr geachtet. Eines andern 
Andacht gleichwol hat diſem armſeligen Menſchen geholffen / welche ihn der 
friſch begrabnen Rofz gantz innbruͤnſtig befohlen. Nit lang hernach iſt er 
auffgewachet von ſeinem langjahrigen Schlaff / verſpuͤhret innwendig den je⸗ 
nigen ſtillen / ſanfften / aber allerfrafftiſten Sauſer / mit welchem der allmaͤch⸗ 
tigiſte GO T die verſtockte Hertzen pflegt anzublaſen / daß ſie zerſchmeltzen 
wie das Wachs. Gegraußt hat ihm / nachdem er geſehen / in was fuͤr einen 
abſchewlichen vnd gefährlichen Labyrinth er fid) ſelbſt geſtuͤrtzt hette / aber die 
vnendliche Guͤtigkeit Gottes hat neben den ſcharpffen Stachlen der Rew vnd 
Layd / in ihm auch die Hoffnung erweckt / zu Erlangung der Gnad vnd Ver⸗ 
zeyhung feiner Sünden. 93nb was darff es vil? von ſtund an gehet er hin / 
thut ein General⸗Beicht von ſeinem gantzen Leben / mit hoͤchſter Rew vnd 
Lahd / vnd Vergieſſung viler Zaͤher / verſchweigt auß ſo vil vnd erſchroͤcklichen 
Suͤnden nit ein einige; vnd hat die Forcht deß HErꝛn diſes Gewiſſen / welches 
ſo lange Zeit verhartet geweſen / dermaſſen erwaichet / daß er die geringſte 


Verbrechen hernach nit anderſt als groſſe Suͤnden gefoͤrchtet / vnd alſobald zu 


beichten geeylet hat. 05 is 
Diſer P. Martinez hat in derſelben Verhoͤr noch barzu bey ſeinem Ge⸗ 
wiſſen vermeldet / daß er nit allein auß ſeiner aignen Erfahrnuß im Beichtſtul / 
ſondern auch auß einhelliger Zeugnuß viler anderer Beichtvaͤtter / für gewiß 
wiſſe / daß jhrer vnzahlbar vil auff Anruffung der Seeligen Roſeæ / nit allein zu 
- Lima, ſondern auch anderſtwo in dem gantzen Koͤnigreich von dem Abgrund 
jhrer Laſter an das gluͤckſeelige Geſtatt der wahren Buß vnd Pœnitenz elan⸗ 
get ſeynd / vnd ihre Seelen durch ein rewmuͤtige Beicht / vnd die haiſſen Zaͤher 
gereiniget vnd abgewaſchen haben. Schon vorher Cnemblich den 11 „Decem- 
bris Anno 1617. hat ſolches der Geiſtlichen Obrigkeit angezaiget P. Antonius 
de la Vega Loayſa, vilmals in vnterſchidlichen Collegiis der Socierer lesv ger - 
weßter Rector, vnd Commiffar:usS. Officii. zugleich aud) erinneret in ſonder⸗ 
bare Acht zu ziehen diſes / daß dergleichen Art der Huͤlff vnd Gnaden / eine ſey 
auß den ſtarckeſten vnd fürnenibften Proben der Heiligfeit. Diſen Bericht 
haben auch hernach an ſelbigem Orth / mit ihrer aignen Vnderſchrifft be⸗ 
krafftiget P. kr. Francifcus Nieto, vnd P. M. E. Ioannes de Lorenzana, uM 
" ber 
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. Sértifem Beichtoärter ber Jungfratwen Roſee / deren auch torbero Melbung 


i a Allerdings ſtimbt auch mit difen über eins P. F. Petrus deLoayfa, vnnd 
fest noch jtoap andere merckliche Stuck hinzu; Erſtlich daß wenig Taͤg nach dem 
Ableiben Roſer / ſovil dergleichen Bekehrungen entſtanden / dz bie Handwercks⸗ 
geuth zu dima / welche die Stricklein zum Gaißlen / die Spoͤrlein / haͤrene Guͤrt⸗ 
len vnd dergleichen Bueßzeug verfauffen / nit genug haben machen koͤnnen / ſovil 
waren deren / die darnach frageten. Das andere iſt / daß er vnder vilen / die fid) 
dazumal der wahren Bueß ernſtlich angenommen / zway namhaffte Suͤnderin 
gefennt habe / welche der Teuffel ſchon gantz vnd gar verknipffter / in ſeinem Netz 
durch jhr vnehrbares deben gehabt hat / aber gleichwol beyde durch den wolklin⸗ 
genden gemeinen Rueff / von der Giottfeligen Roſa beruͤhrt / in fid) gangen / vnd 
vermittelſt jhrer vilmoͤgenden Fuͤrbitt bey GOTT / fid) gluͤckſeelig von den 
Sticken ber Vnzucht log gemacht / vnd auff dem Weeg der Tugend einen voͤ⸗ 


ſten Fuß geſetzt haben. Man hat in Auffzaichnung diſer Gutthaten / die Seel 


betreffend / mit koͤnnen noch follen auff die Bermeldung der Perſonen dringen / 

als wie in den andern Wunderzeichen / welche die deiber ſeynd angangen / bez 
ſchehen ift; genugfam ift es / daß fich die Beichtvater fo wol zu Lima, als auch 
an allen andern Orten deß Koͤnigreichs Perua nit genugſam haben verwundern 


koͤnnen ob der groſſen Veranderung des Volcks / von dem Tag an / daß Roſa 
in dem Paradeuß ihres Bräntigams fid) jhrer kandsgenoſſen hat angenom⸗ 
inen; da hat man geſehen hauffenweiß die Weibsbilder jore praͤchtige Klay⸗ 
der ablegen / vnd gar mit geringem Ehrbarem Auffzug / inner vnd auffer deß 
Hauß ſich betragen / in allen Wiacklen in den Kloͤſtern vnd Kirchen hat man 
E gehort / bey Nächtlicher weil die Buß / als gleichfam ein Heerpauckerin / durch 
blutige Straich der Gaißlen / den Krieg der Trägheit anfünden / die Beichts 
rät har man allenthalben mit Weynenden vnd Seuffzenden beſetzt gefunden / 
mit einem Wort / diſes Wunderwerck war fo tündtbar vnd Augenscheinlich / 
daß vorermeldter Martinez, ein Goktſreliger frommer Mann / fib nit ge⸗ 
ſcheuhet hat / bey ſeinem Gewiſſen zu bekennen es gedünck jhn / daß von Eins 
führung der Catholiſchen Religion in das Koͤnigreich Perua, fein Prediger 
diemals gaſelbſe gehört fer worden welcher emeſtſelchen Eyfer zu der Tugend 
snb allgemeiner Buß, vnd ein fo groſſer Fewr der dieb gegen Gott bey alem 
Volck erweckt hette, Und ift ſich ja billich zu verwündern / wie diſe heylſame 
pac bar begeben (wie die Gemahlin Herin 9tentmaifters Guodifalvi 
dor dem Beiltlichen Gericht eigehlet hal) daß zwo Frawen zuſammen kom⸗ 
men / vnd fib zur Conyerlationnldergeſetzt fen. Ohngefaͤhr ipu aug 
Ie 2 1 2: 2 : ihnen 


Stachel einer eintzigen Roſen / ſo viler Hertz haben durchdringen koͤnnen. 
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ihnen das Buͤchlein ia die Hand / welches das Leben / Wunderwerck vnd ſeeli⸗ 
gen Todt der Jungfrawen Roſe fürglich in fid) begreiffet: Diſe fangt an fuͤr 
die lange weil der andern darauß vorzuleſen; aber faſt das jenige iſt jhnen be⸗ 
gegner / was vor Seiten den zween Hof⸗Bedienten / welche auß Fuͤrwitz bas £e- 
ben deß heiligen Abbts Antoni geleſen haben; dann in dem die andere alſo fuͤr 
die lange weil fortgeleſen / iff diſe entzwiſchen mit ſolchen brennenden Flam⸗ 
men entzündet worden / daß fie nach vnd nach die groſſe Hitz diſes vngewoͤhn⸗ 
lichen aber gang Göttlichen Fewrs fier nit mehr ertragen hat föhnen / dock 

aber thaͤt fte nit dergleichen / damit fie ihr nit ſelbſt den füffen Troſt diſer fóft- 
lichen Vorleſung gar zu geſchwind abfürgete. In die lang aber / da die fewrige 
Flammen der Lieb nur immer mehr zugenommen / hat fid) diſe innerliche 
Brunſt nimmer verbergen laſſen / ſondern die gram überlaut auffſchreyen ge⸗ 
macht / als welche dergleichen Zerſchmeltzung vnd Wallung in der diebe Got⸗ 
tes noch nit gewohnet ware. Eine ſahe die andere ſtillſchweigend an / vor lau⸗ 
ter Verwunderung / wie vnter diſen fo kleinen Roſenblaͤttlein / fo maͤchtige 
Fewrfuncken verborgner haben ſeyn koͤnnen; wiewol fonft Roſa billich ein 


Ampel der dieb genennet wird / wie vom erſten Philoftratus geſagt hat / aber da 


zumal noch nit recht verſtanden. 


F. loannes de Villalobos auß der Geſellſchafft JIEſu / Rector deß Novi⸗ 


tiat-Hauß zu Lima, ein hocherfahrner Mann in Geiſtlichen Sachen / hat von 


ſich ſelbſt erzehlet den Beyſitzern deß Geiſtlichen Gerichts / wie daß er Rofz in 


ihren letſten Zuͤgen habe zugeſprochen / vnd durch ſolche Gelegenheit von der 
Sterbe de, begehret / ſie wolle jhm die jenige ſonderbare Gnad er⸗ 
halten bey jhrem himmliſchen Braͤutigam / wann ſie zu jhm wurde kommen / die 
Ihm dazu mal febr ift inj Sinn gelegen. Ohne Bedencken hat ihms die Ster⸗ 
bende verſprochen / vnd bald darnach / da ſie jhren Geiſt Ae hab ich er⸗ 
fahren (ſprach er) auß gewiſen Anzaigungen / daß meinem Geiſt dieſelbige 


Gnad durch die Fuͤrbitt Roſe im Himmel wunderbarlich erthailt iſt worden. 


Aber der Rentmaiſter Gundifalvus ſchwoͤrt / daß jbme vil / fo wol Geiſtliche 
als Weltliche Perſonen bekennet haben / wie jhnen die Jungfraw im Todtbeth 
auff jhr Anhalten eben dergleichen verhaiſſen / vnd fie auch gleich nach jhrem 
gluͤckſeeligen Hintritt / die innerliche Salbung auß der himmliſchen Specerey⸗ 
Cammer beg heiligen Geiſts verſpuͤhret hetten / vngewoͤhnliche Funcken eines 
übernatürlichen Liechts in ihrem Hertzen / vnd den newen Namen geſchriben 
auff weiſſen Steinlein / welchen ( wie Joannes bezeugt Apocalypſ. 2. v. 1 7-)hiez 
mand fennt / dann der jhn empfahet. Abſchnitz ſeynd diſes geweſen / ſo die Roſa 
verſprochen zu ſchicken von der jenigen herzlichen Mahlzeit / zu Deos r 


m 


wo 
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ck wie fie freywillig bekennt) in ihren Lodtsnoͤthen iſt beruffen worden. Diſes 
alles beſtaͤtiget kuͤrtzlich / der oben gelobte P. Antonius de la Vega der Societet 
Jeſu / vnd andere. Wir aber wollen ons widerumb zu den Erwaichungen der 
verſtockten Hertzen / ſo durch die Fuͤrbitt Rofee vorgangen / verfuͤgen. 
Franciſcus vnd Alexander de Coloma. zween leibliche Bruͤder / hatten ein 
ſehr reiche Baaß / ihrer Mutter Sehweſter zu Lima, mit Namen Maria de 
Xuara, welche ihnen aber vnverſoͤhnlich bàffig vnd auffſaͤtzig geweſen. Fran⸗ 
ciſcus mußte bey fid) haben / vnd von dem ſeinigen erhalten 8. ſeines Bruders 
Kinder / ſechs Baͤßlein vnd zween Vettern / denen das hartnaͤckige Weib eben 
fo wenig hold ware / ſ[ wol den Maͤgdlein / als den Knaben / alſo / daß ſie auch mit 
ihnen nit reden hat woͤllen; ja fo gar verbittert war ſie / daß ſie in Auffrichtung 
ihres Teſtaments (vnangeſehen jhr das groffe Elend vnd Armuth der acht ar 
men Waißlein genugſam bekannt) ihrer nit mit einem Haͤller gedacht hat: (m 
Endlich begab es ſich / daß Francifcus vnd Alexander nothwendig ein Zeit lang : 
it einander müßfen verraiſen / vnd entzwiſchen fo vil arme Waißlein zu Lima 
verlaſſen. Bitterlich giengen Francifco die arme Kinder zu Hertzen / vnd 
wußte kein andere Zuflucht zu ſuchen / als bey feiner einigen NohthelfferinRoſa / 
welche er auch bemütiglid) angeruffen / vnd Huͤlff vnd Troſt bey jhr gefunden; 
dann als er die Nacht vor feiner Abraiß / der Jungfrawen vor jhrer Bildnuß 
fein Noth geklagt / vnd gebetten / fie woͤlle doch bey jhrem allmaͤchtigen Her⸗ 
tzenbrecher fo vil zu wegen bringen / daß bifer feiner verſtockten Baaß perbits _ 
tertes Gemuͤth erwaichet wurde / vnd ſie den vnſchuldigen / vnd wegen Armut 
zimblich gefährlich verlaßnen Waißlein zu huͤlff tbáte kommen;: Was ges 
ſchicht wunderlich? Kaum iſt es Tag worden / da ſchickt die Baaß vmb jhn / 
welchen fie ſich vorhero achtzehen gantzer Jahr lang nie hat gewuͤrdiget anzu⸗ 
ſchawen / klaget ihm / was fie für ein vnruhige ſchwaͤre Nacht gehabt / vnd gar f 
it ſchlaffen hab koͤnnen / in dem jhr ſtaͤts das Eiend der Kinder im Kopff vm 
gangen / daß fie nunmehr gantz verlaffen wären / vnd nit zu leben hetten / foB 
derohalben alſobald heimb gehen / vnd alle mit einander zu Ihr fuͤhren / ſie woͤlle 
alle beyſammen behalten / vnd bey jhr im Hauß Ehrlich auffer ziehen 
Noeben dem hat fie noch Francifco befohlen / einen geſchwornen Notarium 
mit fich zu bringen / weil ffe im Sinn hab / jhr voriges Teſtament zu vernichten / 
vnd ein anders auffſetzen zu laſſen. Wer war froͤher als Franciſcus? Verehr⸗ 
te ſtillſchweigend an ſeiner Baaß / fein treweſte Mutter Rofam, vnd eylete 
gleich nach Hauß / fuͤhret die arme Waißlein der Baaſen fuͤr / in Anſehung 
deren / der Alten die Augen alsbald uͤbergiengen / vmbfahete fie alle / vnd thaͤte 
fie hertzlich füffen / vnd namb alle achte zu ſich in jhr aignes Hauß: Nik lang 
VV , Da 
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hernach hat fie auch das Teſtament verandert / Ihre Baͤßlein vnd Vettern zu 


völligen Erben eingeſetzt / dem Herin Francifco (weil er ein Prieſter war) ein 
Jaͤhrliches Einkommen Titulo Capellaniæ von 140, Duplonen gemacht / vnd 
zu ſeiner beſſern Verſicherung ihme ein gewiſes Hauß verſchreiben laſſen. 
Dioſcorides ſchreibt / die Roſen haben die Krafft in ſich / die Hertzen einzunem⸗ 
men vnd zu verföhnen / aber gewiß lich an keiner iſt es ſo klar noch erſchinen / als 
an diſer vnſerer Limenſiſchen Roſa. r S p. 

, Ludoviéa Barba fette nichts weniger im Sinn / als den Orden deß heili⸗ 
gen Vatters Dominici anzunemmen; nichts deſto weniger hat Roſa jhren 
Beichtvattor / da fie noch bey deben geweßt / vertroͤſtet / ja gar verſichert / Ludo⸗ 
vica werde bemeldten Habit inſtaͤndigiſt begehren / vnd anziehen. Wie diſes 
Ludovica von jhrem Betchtvatter vernom̃en / hat fie ſich nit wenig befümert/ 
vnd fich wider den Auß gang ſolcher Weißſagung gewaffnet / ein Abſchewen 
trug ſie in jhrem Hertzen über diſes Kleyd / vnd wann ihr nur der geringſte Ge⸗ 
dancken darvon iſt eingefallen / da ift fie darab erſchrocken / als vor einer giffti⸗ 
gen Schlangen / hat jbr ſelbigen alſobald außgeſchlagen / vnd alles dargegen jhr 
fürgenommen. Vnterdeſſen hat Roſa diſe Welt geſegnet / vnd Ludovica. als 
hette ſich die Weiſſagung mit dem Leben der Weißſagerin geendet / fette alle 
diſe eytle Forcht nunmehr beyſeyts / beſorgte ſich gar nichts mehr / daß jhr ein 
ſolcher Gedancken ſolte einfallen / vnd glaubte / daß ehender die wunderſeltzame 
Geticht der Poeten wurden wahr / als ihr halßſtaͤrriges Gemuͤth veraͤndert 
werden. Aber das Widerſpil ift gleichwol geſchehen / in dem bald nach dem 
Todt der Jungfrawen / aller diſer fo ſtarck geſchoͤpffte Widerwillen / vnd laug⸗ 
wiriger Grauſſen / jhr gantz vnd gar vergangen / vnd die verſchloßne Thuͤr jhres 
Hertens der Goͤttlichen Eingebung iſt geöffnet worden; alfo daß ſie mit 
Paulo hat angefangen auffzuſchrehen: HEri / was willſt du / daß ich thun ſolle ? 
wie fie dann wuͤrcklich zu dem Grab der Seeligen Roſe gangen / vad inniglich 
gebetten / ſie wolle jhr doch diſe Sach befohlen ſeyn laſſen / vnd jhr fo vil bey jh⸗ 
rem himmliſchen Bräutigam außbringen / daß fie einen ſolchen Stand der der 
Ehr Gottes / vnd jhrer Seelen Heyl am allervortraͤglichſten feye / erwoͤhlen 
moͤchte. Ohne Verzug hat Rola Ludovicam, vnd Gott die Roſam erhoͤret / 
vnd gahling ein innbruͤnſtige / aber febr frembde Begird jhrem Hertzen einge 
goſſen / nach deu weiſſen Habit ihres heiligen Vatters Dominici. In einem 
Augenblick ift fie entzündet vnd verliebt worden in das / was ſie vorher allezeit 
geſchihen / vnd wie fie zuvor erſchrocken iſt / wann fie nur im wenigſten daran ge⸗ 
dacht hat / alſo that fie fid) jetzt hart beforgen / wann fie die Gelegenheit verab⸗ 
ſaumen oder auffſchieben ſolte / diſes jhr heiliges Vornemmen ins pae : 

| A itd ſtellen. 


ſtellen. Nur allein diſes kraͤnckte fie/ daß ſie der glückfeeligen Stund noch nit 
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hochverliebte Braͤutigam / deme auch fonft die Wind vnd bae Meer haben ge⸗ 

horſamen muͤſſen Aber von diſen Geistlichen Gnaden wollen wir allgemach 
auch zu den Leiblichen ſchreitten. 


Das Dritte Kapitel. 


Durch Anruͤhrung / Geruch vnd Verehrung der 
verſtorbenen K 0 8 K, wird der Todt / vnterſchidliche 
Kraͤnckheiten / oV PRA Cs 
| triben. AIT 
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Bwolen b. Antonius de la Vega Loayfa Societatis JEsV 

in feiner hochvernuͤnfftigen Antwort an die verordnete Geiſtliche 

ET Richter / fie deutlich vnd zum oͤfftern erinnert hat / das gantze deben 
Roſæ von jhrer Jugend an biß auff ihren letſten Athem / ſeye nichts anders als 
ein immerwehrendes Miracul geweſen / ſo haben ſie doch alles fleiſſig vnd ai⸗ 
gentlich wiſſen wollen / ſonderlich die Leibliche erzaigte vil Wolthaten nach 
jhrem Todt. : UBL di adora | 3 N 
Zum allererſten fol billich hieher geſetzt werden die Aufferweckung deß 
verſtorbenen halbjaͤhrigen Maͤgdleins Magdalenae de Torres. Deren Bar 
ter war ein Bawrsmann / hieß Gregorius de Torres, vnd die Mutter Ioanna. 
Michaela, hauſeten in der Vorſtatt zu Lima, in der Gaſſen Melambó genannt. 
Diſe als fie Anno 1627. im Monat Oktober, in der Arbeit geweſen der Guͤ⸗ 

ter Balthaſaris de la Cana, hat jhr Kind ein hitziges Fieber angegriffen / vnd 

ber Todt endlich der Mutter gar auß den Armben geriffen ; weder Fleiß / 

Sorg / Klagen der Mutter / noch fuͤr ein ſolches Alter taugliche vnd gewoͤhn⸗ 
liche Mittel wolten belffen / das Kind mußte ſeinen Geiſt auffgeben in feiner 
Mutter Schoß. Vom ſelbigen Abend biß an den hellliechten andern Tag tft 
der erſtarꝛte todte Coͤrper gelegen / vnd ſchon das Orth zum Graͤblein be⸗ 
ſtimbt / auch etliche Blumen zu einem Kraͤntzlein herbey gebracht worden / da 
fallt ber Mutter erft ein / daß fie noch etwas habe von den Heylthumbern / wel⸗ 
che die Seelige Rolam beruͤhrt haben / ſuchet ihr Armuthey auß / vnd findet ein 
Stuͤcklein von jhrem Klayd / ſambt einem Dornſtraͤußlein / auff welchem die 
Jungfraw in jhren Lebzeiten war gelegen; gehet ſtracks darmit zu dem erkal⸗ 
cen seib/ fangt an mit langem innbruͤnſtigem Gebett Roſam anzuruffen A 5 


) N 
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von jhr atf zu begehren / ja endlich mehr geſtärcket im Glauben / nimbt fre ein 
Kohlpfannen / den lebendigmachenden Geruch von den Reliquien Roſæ zu 


bringen / legt das Straͤußlein ſambt etlichen Fäden von demſelbigen Stuͤcklein 


ihres Kleyds darauff / vnd rauchet damit das todte Kind. Vom Rauchen 
machen ſonſt die debendige die Augen zu / diſe Todte aber hat fie darvon auffge⸗ 
ſperit / dann ſo bald ſich der Rauch auff das Kind gelegt / ift es lebendig worden / 


ond die Mutter mit offnen Augen / welche fie den Tag vorher mit Schmertzen 


zugedruckt / froͤlich angeſehen. Bey diſem Wunderwerck ift geweſen der Vat⸗ 
ter deß Kinds / die Schtveſter / vnd ein anderer Juͤngling / welche zugleich auff 
jore Knye nidergefallen $nb vor Frewden vnd Verwunderung gleichſam jh⸗ 
nen ſelbſt nit mehr gegenwärtig / mit heller Stimm Gott gelobet vnd gebene⸗ 
deyet haben in ſeiner wolriechenden Roſa. Bnterdeffem ift die onſchuldige 
kleine Magdalena / nachdem (te einen Trunck Waſſer mit Luſt gethan / vnter 
welches die Mutter ein wenig Erd e dem Grab der Gecligen Rofz ver⸗ 
miſchet / wider friſch vnd geſund auffgeſ ſſen / da fie zuvor todt gelegen / vnd hat 
man von der vorigen Kranckheit das geringſte Anzaigen bey Ihr nit mehr ver⸗ 
t tem Anno 1631. ift Antonius Bran ein keibaigner der Fraten lo anne Baret⸗ 
iz, am Fieber vnd € hwachheit deß Hertzens drey gantzer Monat zu Beth ge⸗ 
legen / hette auch die Artznen kein einige Wuͤrckung / alfo daß einfiblecbte Hoff⸗ 
nung feines Auffkom̃ens mehr verhanden waͤre. Sein Weib vnd fein Schwa⸗ 
ger haben jhme gewartet / vnd einsmals zu Nachts / da ffe bey jbra wacheten / 
merckten fie vnverſehens / daß Antonius fein Zaichen eines Lebens mehr geben 
wolte; fie ſchreyen jhm zu / ruffen jhm bey ſeinem Namen / zupffen vnd ſtoſſen 
an jhm / aber fie foͤnten von dem erkalten Leib kein anders Zeichen mehr haben / 
als die Zeichen deß Todts. Das Weib voller Kuͤmernuß vnd Schroͤcken / laufft 
eylenbs zu der Frawen / klagt ihr weynend / daß jetzt gleich jhr Mann geſtorben 
f». Die Fraw erſchrickt / ſpringt auß dem Beth (dann eben vmb Mitter⸗ 
nacht iſt es geſchehen) gehet mit jhrer Leiblichen Schweſter Frawen Ludovica 


Baretta indte Kammer / wo Antonius gelegen fein Schwager vor der Beth⸗ 


Rate beweynete den Todten / vnd wie erg eſehen die Frawen daher gehen / kom bt 
er jhnen entgegen / bittet ſie mit flaͤglichen Worten / ſie wollen jhnen weiter kein 
Bngelegenheit machen / dann Antonius bett ſchon die Seel ſeinem Schoͤpffer 
Auffgebent. Ióanaa gieng gleichwol hinzu griffe ihn an, ſchrhe ihm in die Ohren? 
$n? wie fie jn ſchon ganz talt vnd erſtarret gefunden / klagte fie den Verlurſt 


eines fo treten Dieners jhrer Schweſter / vnd ſßrach: Nun hat mir GOT T. 


ach dien fo nifi ind neiiventigen Diener hinvecthenome he 
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Namen deß HEr in fen gebenebeyet. Auff diſes hat fre ſich vmbgewendet / vnd 
beym Haubt der Bethſtatt hangen geſehen ein Papierines Bild der Seeligen 
Roſeeæ / auß denen fo zu Rom mit Verwilligunz der Obrigkeit geſtochen / vñ von 
dar in Indien gebracht ſeynd worden. Da ſchoͤpffet fie ein ſtarckes Vertrawen 
auff die Seelige Jungfraww / ruffet fie an mit lauter Stimm / vnd begehret von 
ihr außtrucklich die Auferweckung jhres Knechts: namb darauff das Bild mit 
gtoſſer Ehrerbietung / vnd legte es ihm auff die Bruſt / erwartete hernach 
rrawrig vnd ſtillſchweigend mit den andern den Außgang diſer Sachen. Ein 
halbe Stund ſeynd ſie us Beth geftanben / vnd fihe/ Antonius / der 
zwo Stund lang gantz vnbewoͤglich / erkaltet vnd erſtarret iſt da gelegen / thut 
mit einem tieffen Seufftzer (als wie gar müde £eutb ſonſt pflegen) die Augen 
auff / chawet vmb / vnd verwundert ſich / was fein Fraw bey fo vngelegenlicher 
Nächtlicher Weil bey ihm machete / vnd fragt / was es ſeye? Wie ſie jhm nun 
alles erzehlet / was ſich mit jhm hette zugetragen / hat er erſt ein rechtes Hertz 
gefaßt / iſt auffgefeffen im Beth / vnd nit allein fid) geſund / ſondern auch fráfftig 
vnd [tard befunden / weil jhn das Fieber gantz vnd gar hette verlaſſen; auff 
Anhalten gleichwol der gegenwaͤrtigen Frawen hat er die ſchon vorher beraite 
Medic in genommen / obwolen fie jhm nicht mehr vonnoͤthen / darauff geruhet / 
vnd nach zween Tagen das Krancken⸗ Beth verlaſſen / zu dem Grab der Sees 
ligen Jungfrawen gangen / vnd allda den gantzen Tag in ſchuldiger Danck⸗ 
Verrichtung zugebracht, 1 : É 
Elifabeth Duran , Wittib Iacobi Cartos, hat lange Zeit einen böfen 
Armb in Faͤtſchen eingewickleter herumb getragen / vnd groſſen Schmertzen 
daran erlitten. Als diſe gehoͤrt / daß in der Prediger Kirchen der Jungfraͤw⸗ 
liche deychnam Rofz fen beygeſetzt worden / ift ſie mit ſtarckem Glauben / vnd 
ihren zwo Toͤchtern / ſo gut fie gekoͤnt / dahin geloffen / durch das Bold durchge⸗ 
drungen / vnd mit Huͤlff der Toͤchter gleichwol noch zu der Baar kommen / all⸗ 
dort ruͤhret ſie mit dem boͤſen Armb das Angeſicht Roſæ zwey oder drey mal 
an / vnd ſchreyet denſelbigen Augenblick uͤberlaut auff: Mein Armb iſt geſund / 
mein Armb iſt heyl worden. Vnd damit nun niemand daran zweyfflen koͤnte / 
hat ſie den Armb vilmals hin vnd her geſchwungen / mit Verwunderung vnd 
Preyſung alles Volcks. Vor andern aber hat fic) verwundert Melchior de 
Amuſgo ein Wund⸗ Artzt / welcher dazumal gleich auch vnter dem Volck ges 
weſen / vnd frey bekennet / daß er vilerley Mittel lange Zeit gebraucht habe / 
aber ohne einige Wuͤrckung / waͤre auch Menſchlicher weiß nit moͤglich zu hey⸗ 
len geweſen. Eliſabeth hat vil Jahr hernach diſen Armb zu allerley Arbeit 
gebraucht / als hette fie nie keinen Mangel daran gehabt: vnd "S diſe 
Was 
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Wunderzeichens fo vil Zeugen / als die Seelige Roſa Anſchawer gehabt hat in 
ihrer Sarchh. . „ i E 
Ein Diener deß Herm LicentiatenDidaci A ala, ein Mohr (deſſen rech⸗ 
ter Namen nirgends zu finden) iſt an dem rechten Armb vnd der Hand gantz 
|. &ontra& vnd lahm vil Jahr geweſen; diſer nachdem er vernommen die Be⸗ 
graͤbnuß der Jungfrawen Roſc / machet er ſich alsbald neben andern in die 
Kirchen S. Dominici. ruffet andaͤchtiglich Roſam an / vnd nit lang hernach / 
zum Zeichen der erhaltenen Geſundheit / ſtrecket er den Armb in alle hoͤhe / vnd 
die Finger außeinander / riß die alten Fetzen davon / vnd trug ihn alſo in der 
hohe die gantze Kirchen auß; alles Volck fahe zu / lobte Gott mit heller Stim / 
vnd frewete fic) mit jhm; etliche fo den Diener beffer in Erfanntnuß gehabt / 
haben vor Frewden die Hand genommen / gekußt vor maͤnniglich / vnd auß atte 
daͤchtigem Fuͤrwitz dle Zaichen fleiſſig beſehen / wo zuvor die Finger bep Moh⸗ 
rens frumb vnd uͤberkinander gelegen ſenn d. 3 
Vondem rechten Armb aber nun jetzt zu dem Lincken. Ein Prieſter / mit Na⸗ 
men Georgius de Aranda Valdivia, iſt vor Annem̃ung deß Geiſtlichen Stands 
im CEhilenſiſchen Krieg wider die Bnglaubige / etlich mal am linden Armb 
hart verwundet worden; die Wunden / weil ſte nie recht fein zugeheylet / haben a 
nach vnd nach innwendig Materi gemacht / vnd iff ihm der Armb groß aufge: 4 
ſchwollen / alſo / daß er müßte groſſen Schmertzen daran leyden / vnd den Armb 
weder außſtrecken noch biegen koͤnte. Ja endlich iff jhm die Geſchwullſt auch in 
die Finger geſeſſen / vnd hat der arme Mann in der Meß die heilige Hoſty 
ſchwar lich faſſen / auch nit ohne Huͤlff deß andern Armbe auffheben koͤnnenn 
kombt derohalben denſelbigen Tag / an welchem Roſa begraben iſt worden / 
durch Hülff feines Geistlichen Bruders ins Capitel⸗Hauß / gießt auß fein Oro — - 
bett bey der Begraͤbnuß Roſee / bittet fie inniglich vmb Hüͤlff/ vnd erhaltets 
auch geſchwind an demſelbigen Orth; dann gaͤhling ift ein Falter Schwaiß von £ 
jhm gangen / vnd nachdem et fein lind einen Finger nach dem andern verſucht 
vnd beruͤhrt / hat er fie alle ſtarck / geſund vnd gelenck befunden; gehet zicter end 
vor Frewd vnd Andacht ſtracks in die Kirchen (da gleich P. k. Chriſtophorus 
|. 5 dezevedo Prior zu Panam ben vilen Weltlichen geftanden) fallt vor dem Ro⸗ 
ſenkrantz⸗Altar niber auff feine Ange / vnd dancket dem Himmel mit lauter 
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Stimm für die empfangene Wolthat. Die naͤchſten dabey ſeynd alsbald zu> 
geloffen / vnd vnter andern auch Bartholomæus de Toro Koͤniglicher Notarius; - 
vor welchen fic) Georgius nit lang hat bitten laffen (weil er vnd fein Armb 
ohne das ſchon vorlaͤngſt den maiſten bekannt geweſen) die Sach wie fie an jhr 
ſelbſten war zu erzehlen; ehe man aber e eee ld i 
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hat auffgerichtet / haben die gleich Baegu erbettene Herren Notarius vnd cu. 
gen dem Wunderwerck ſelbſt was ſleiſſiger nachforſchen wollen / Georgium gez 
betten auffzuſtehen / vnd jhnen den Armb zu bieten / auch felben Frey von aller 
Geſchwullſt befunden / wie dann der Prieſter den Armb uͤberſich vnd vnterſich / 
auff alle beede Seyten ſo gut als den rechten hat wenden koͤnnen / ohne ein gen 
Schmertzen; ingleichem koͤnte er die Hand nad) feinem Gefallen auff⸗ vnd zu⸗ 
thun / die Finger außſtrecken / von einander ziehen / vnd biegen / vnd hat die Zeit 
feines Lebens die mindeſte Anmahnung deß vorigen Zuſtands nit mehr daran 
Alphonſus Diaz, ein gemainer Bettler / der ganzen Statt Lima bekannt / 
hat auff leinen Stuͤtzlein auff der Erden herumb kriechen / vñ von Hauß zu Hauß 
das Allmoſen ſamblen muͤſſen. Diſer iſt eben denſelben Tag / an welchem Roſa 
iſt ins Grab gelegt worden / in die Kirchen S. Dominici gang begirig kommen / 
vnd dariunen ein Zeit lang gantz bitterlich geweynet / hernach der Beg raͤbnuß 
der Jungfrawen nachgefragt / vnd fo gut er gefónt ins Capitel⸗Hauß zum 
Grab gekrochen / fid) darauff gelegt / vnd ein gantze Stund alfo geſeufftzet vnd 
gebettet / mit Vergieſſung viler Zaͤher / big er endlich hat angefangen zu ſchwi⸗ 
tzen / aber noch nit gemerckt / daß er ſchon curiert waͤre. Vnterdeſſen kombt ei⸗ 
ner / deme befohlen das Grab mit Kalch zu verwerffen / ſchafft Alphonſum hin⸗ 
weck / der aber ſagt er koͤnne nit / fangen an zu woͤrtlen / vnd über ein Weil nimbt 
der eine den Bettler bey der Mitten / hebt jhn auff wider ſeinen Willen / vnd 
ſtellt jhn allgemach nider auff die Fuͤß. Alphonfus vermerckte alsdann wol / 
daß er geſund ſeye / aber gleichwol von wegen der langen Widerwohnung deß 
Stehens hat er fid) an die naͤchſte Wandt angelainet / fi) ſelbſt ſtehender / vnd 
ohne Stützen / mit Verwunderung ein kleins wenig betrachtet / vnd hernach an⸗ 
gefangen vor Frewden zu weynen / vnd uͤberlaut auffzuſchreyen: Gebenedehet 
fen Gott / der mich geheylet hat / ich bin gantz geſund / was ich von obngefábr vier 
Jahren nit hab vermoͤgt / das vermag ich anjetzo / sa ſtehe ich auff meinen 
Fuͤſſen / welche der Erden von langer Zeit an gantz widerwohnt haben: GOTT 
ſeye gelobt in ſeinen Heiligen. Darzwiſchen hat er an ſeinem gantzen deib 
noch geſchwitzt / vnd weil die Haut an den Solen etwas waich geweſen / iſt er gar 
leiß auffgetretten / welches dann etliche noch für ein Schwachheit gehalten / vnd 
deßwegen jhm vnter die Achßlen greiffen wollen / er aber wolt nit / ſprach / er ſey 
ſchon M. ſtarck genug: Der Zulauff wird alleweil groͤſſer ⸗ vnd Alphonſus vn⸗ 
ter dem frolockenden Bold in die Kirchen gefuͤhret / damit ihn maͤnniglich ſehen 
koͤnte / pie tapffer er jetzt daher gienge / der zuvor niemalen fo prächtig vnd gluͤck⸗ 
ſeelig iſt geſehen worden. e Wel 


— 
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Weil der geychnam Roser noch in dem Sarch gelegen [Aft ein Knab / ein 
Mohr / von etwas mehr als zwölf Jahren / hinzu gekrochen / deſſen Lähme mehr 
als ſein Namen in der Statt bekannt par in bem er mum enter dem Schra⸗ 
gen gebettet C ſeytemalen er nit ein Spann ſich von der Erden Fónte erheben / 
Vd nut von fern den heiligen Coͤrper beruͤhren) iff er über ein kleine Zeit wider 
Hherfuͤr kommen / auff ſeine Fuͤß geſtandeg / welche er zuvor nur auff der Erden 
Friechend / alldieweil er keine Stüͤtzlein brauchen fónte/ hat er elendiglich nach⸗ 


ſchlaipffen / vnd alſo mit dem enten halben teib den Boden koͤhren muͤſſen: 
macht ſich Darauff mitten enter das Bolek pringr auf vor Fremden / b tuf» 
fet feiner ErlöferinRofa ewiges fob bnd Prepß gu. Hernach if er edit Tag 
an einander geſehen worden der heiligen Jungfrawen Grab beſuchen / vnd of⸗ 


fentlich dabey die ſchuldige Danckſagung ablegen. 0 


Diſem Exempel ijt nachgefolgt ein anderer Knab auch ein Mohr / vnd 
eben mit dergleichen Zuſtan behafftet / auſſer deffen / daß er ſich ein wenig Len 
der Erden schwingen / und auff Stützen neben der Wandt her har krieche kön⸗ 
nen; diſer iff nach der Begrabnuß Rofe dahin kommen / v nb neben dem Grab 
in einen Winckel bef Gapitel- Dauf geſchloffen / allda hat er über zwo Stund 


Jang auff der Erden ligend gebettet / hernach vor allen die zugegen geweſen ſich 
allgemach auffgerichtet/ ond offentlich geſchryen: Ich bin heyl worden / ich ver⸗ 
mehn ich koͤnn gehen / die Fuͤß ſeynd loß vnd wollen mit Gewalt lauffen. Da 
ſorach einer auß den Vwöſtehenden zu ihm: Wann temalfo/fo ficbe auff geh, 


herumb / vnd erzaige augenſcheinlich die erhaltene Guad der Knab nit faul / 


Laßt feine Stützen ligen / ſtehet auff / gohet / vnd vor one: Sfprechlichen Frewden 
ſpringt vnd tautzt er herumb / endlich bittet er alles Volck / man wolle hm 
Gleich iſt es geſchehen / vnd der 


= 


Saal als wie ein junges Boͤcklein. Ihren aig⸗ 


. 


Platz machen / damit er herumb lauffen moͤge. 


Fu fprang auff b im 
nen Augen haben fehter nit Jlauben wollen alle / die zuvor den Knaben gekennt 
haben / die Geiſtliche ſeynd kommen / haben Ihn in die Kirchen gefuͤhrt / und Gott 
s dem HErm daſelbſt ins geſambt Danck geſagt. F 
loannę de Caſtillo einer Wittwen Sohn zwey Jahr alt⸗ Franciſcus Fer? 
nandez de sigura, hat ein gantzes Jahr ſtäts groffe Schmertzen im Kopff gelft⸗ 
ten / gantz vnd gar hat nichts geholffen / ſo lang man nit die Zuflucht zu der vn⸗ 
längſt begrabnen Roſa genommen hat. Dorthin derohalben trug die betruͤbte 
Mutt er ihr kranckes Rind / ſtellte es fuͤr das Grab / vnd goſſe darvor auß ihr 
Gebett. Das Kind vnterdeſſen hat ſich von freyen ſtucken ſelbſt außgeſtreckt 
auff dem Grab mit offnem Maul / iſt alldort von ſtund an wol auff vnd froͤlich 
worden / vnd nachdem es die Mutter dd halbe Stund gefragt / ob es i 
EN jj o QC 
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mölle auffheben vnd heimd tragen laſſen / hat es begehrt ein wenig noch dort zu 
verbleiben. Auff die letſt iſt es für fi) ſelbſt auff geſtanden friſch vnd geſund / 
vnd hat jhm von felbiger Zeit an / big auff das ſtbenzehen de Jahr feines Alters / 
Cin welchem Jahr er ſolches mit ſeiner Mutter vor dem Geiſtlichen Gericht 
auf geſagt hat) weder diſe noch ein andere Kranckheit mehr angeſtoſſen. ö 
Rufina Brava, als fie ein Söhulein geborn/Petrum Tamago, tfi ben fünff 
zehenden Tag nach der Geburt befunden worden / daß das arme Kind einen 
groſſen Bruch hette. Von Tag zu Tag iſt das Haͤutlein über das Inn gewaid 
erweitert worden / daß endlich gar das Inngewaid herauß (ft gehangen / vnd nit 
ohne groſſe Schmertzen vnd Gefahr nur auff ein kleine Weil hat wide rumb 
hinein gebracht koͤnnen werden. Ohne Vnterlaß hat das elende Kind ge⸗ 
ſchryen / vnd vor lauter Schmertzen offt in drey Tagen kein Bruſt geſogen. 
Zwey gantze Jahr hat man groſſen Vnkoſten auffgewendet / vnd alleriey Mif= 
tel ver ſucht / aber alles vmbſonſt. Hernach zween Tag nachdem Roſa begra⸗ 
ben / vnd das Kind zu jhrem Grab getragen iſt worden / iſt es darbey zwo Stund 
ftàt vnd ſtill geſeſſen / dieweil die Mutter ſambt jhren Befreundten das Kind 
in der Kirchen der Seeligen Jungfrawen 9tofze befohlen haben. Wie die 
Mutter darauff das Kind wider zu ſich genommen / hat ſie geſehen / daß das 
Haͤutlein gantz zugewachſen / das Kind wunderbarlich heyl worden / vnd it jhm 
"d zu einer Gedaͤchtnuß der empfangenen Wolthat ein kleine Maſen ver⸗ 
iben. ^ 
.. Petri de Vega fünffjähriges Töchterlein hat über vier Monat an einan- 
der das Fieber gehabt / vnd ift auch fonft von Natur ein ſtoͤttiges vnd widerwer⸗ 
tiges Rind geweſen. Die betruͤbte Eltern haben es zu der Baar der verſtorbe⸗ 
nen Roſæ getragen / damit fie den noch nit begrabenen Leib der Jungfrawen 
ſolte anruͤhren; fo bald ſie jhn angeruͤhrt / iſt das Fieber von jhr gewichen / vnd 
das Maͤgdlein vor allen geſund worden / auch zu Hauß hernach keinen Anſtoß 
mehr von ſelbigem erlitten; zugleich auch iſt jhr die angeborne ſtoͤttige vnd 
widerwertige Weiß vergangen / ond iſt gantz fromm vnd annemblich worden. 
Durch diſe Wunderzeichen hat Roſa gleichſam auß jhrem Grab geruf⸗ 
fen: Laſſet die Kindlein zu mir kommen; wie ſie dann auch kommen ſeynd / vnd 
zwar hauffen weiß / daß man diſe krancke Vnſchuld von einer Hand in die andere 
hat geben / damit fie zu dem heylbringenden Anruͤhren Roſe gelangen / vnd die 
verlangte Geſundheit zu den jhrigen nach Hauß haben tragen koͤnnen. Vnter 
diſen FrancifcusCardofo ein Kind von neun Monat / vom Fieber bre) ganker 
Monat ſtaͤts geplagt / bald mit Froſt / bald mit Hitz / ſo bald diſes den heiligen 
Coͤrper beruͤhret / it das Fieber verſchwunden / vnd das Kind vom ge — 


^ 


gehoͤrt / mit Verwunderung deß Volcks. Vnd nit diß allein / ſondern auch wie 
ihn die Kindswarterin den andern Tag auff dem Armb herumb getragen / bat 
er jhr mit dem Kopff vnd Haͤndlein gedeutet / daß er gern auff die Erden wolte / 
kaum hat ſie jhn nidergeſtellt / da ſieng das Kind an gantz allein im Saal her⸗ 
umb zu gehen / vnd hat vom ſelbigen Tag an keiner Huͤlff oder Tragerin mehr 
bedoͤrfft. Die Krafft von diſer wunderthaͤtigen Roſen durch das Anruͤh ren 
deß vorigen Tags hat haltdem Kind in die Fuͤß geſchlagen / vnd jhr mächtige 
Wuͤrckung an einem fo abgeſchwaͤchten Leib er;aigen wollen. Warhafftig auß 
dem Mund der Kinder vnd Säuglingen hat fie ihr Lob vollkommen gemacht: 


Wir aber wenden vns widerumb zu den Erwachſenen. ANNE 
In Jahr zuvor ehe Roſa geſtorben / hat Petrus de Vega einen ſchwaͤren 
Fall "isl ihme die Achſel gantz zerfallen / alſo / daß er den Armb nit mehr 
hat brauchen koͤnnen / ſondern fic) nur immerzu beklagt / daß er jme zu anders 
nichts tauge / als nur newe Schmertzen zu verurſachen. Endlich iſt hm einmal 
bey der Nacht eingefallen / er habe einen Roſenkrantz / welcher die verſtorbene 
Roſam in der Baar hette angeruͤhret / diſen ziecht er herfuͤr / legt ihn auff das 
Orth / wo der Schmertzen am groͤſten geweſen: in einem Augenblick hat auff⸗ 
gehoͤrt der Schmertzen / Petrus fieng an fanfft zu ſchlaffen / vnd als et zu Mor⸗ 
gens früh ift auffgewacht / verfpührete et ein newe Staͤrck an diſem boͤſen 
Armb / welche auch geſchwind der geſtalt hat zugenommen / daß er in wenig Tas 
gen / ohne anders Mittel / voͤlig geſund iſt worden / vnd feinen Vnterſchid mehr 
zwiſchen dem rechten vnd lincken Armb gefunden. Eben diſer Petrus muͤßte 
auff ein anders mal febr an der Schiattica leyden / vnd auch darneben an einer 
brennenden Geſchwullſt am lincken Fuß / alſo / daß der arme Mann weder eſſen 
noch ſchlaffen hat koͤnnen. In wehrendem Schmergen hat er ſich feiner Roſæ 
vnd Roſenkrantzes erinnert / die leydende Glider darmit geſtrichen / fid) zu Ruß 
begeben / vnd den andern Tag / als er ift auffgeſtanden / fid) allenthalben geſund i 
befunden / die Geſchwullſt iſt auch fo völlig vergangen / daß einer geſchworen 
hette / der Fuß wäre nie geſchwollen gewejf . 
Einer Sclavin bey lo anne Merini, Helena mit Namen / auß Mohren⸗ 
Land / ſeynd ſtaͤts vil Wuͤrm (welche man der Orthen de Guinea nennet) im 
Bauch gewachſen: Diſe abſchewliche Kranckheit / neben einem fibenjährigen 
a Durchgang / vnd Verzehrung deß Inngewaids / hatte das elende 
Menſch fo gar hingerichtet / daß ihr kein Menſch mehr das Leben geſchaͤtzt 
hette / ſonderlich vier Tag vor dem gluͤckſeeligen Abſterben Roſeer / da ein hitziges 
| Fieber / vnd das Zaichen be Todts die Auffgeſchwellung der Sg darzu (fi kom⸗ 
men. Allerley Mittel hat man fiben ganger Jahr lang angewendet / aber alles 


nt 
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nit der Krancken / ſondern nut der Kranckheit zu Hülff: bif endlich die Fran 
toelche diſe fleiſſige Dienerin gar vngern verliehren thaͤte / jhr gerathen / vnd 
ſie dahin beredt / daß ſie ein NE PBRER C alfo nennet man alldort ein Andacht / 
welche man bey einem Heiligen neun Tag an einander mtt ewiſem Zebett ver⸗ 
richtet) zu dem Grab der vor zween Tagen begrabnen Rofz hat verfprochen® 
welche fie auch auß Begird deß debens vnd der Geſundheit mit mehrer Hertz als 
Kraͤfften angefangen hat: aber den vierten Tag hat es ihr ſchon vil zu be⸗ 
ſchwaͤrlich wollen werden / vnd vermennfe / es fep jhr vnmoͤglich die folgende 
Taͤg noch zum Grab zu gehen vor Mattigkeit auß einer fo langwirigen Krauck⸗ 
heit / ſo haͤufftger Blut⸗ außfuͤhrung / vnd mit ſo ſchwaͤrem Athem vnd auffge⸗ 
ſchwollnen Fuͤſſen. Die Hoffnung der Giefunbbeit gleichwol / vnd die Fram 
haben j9r widerumb ein Hertz gemacht / daß ſie die uͤbrige Taͤg noch außge⸗ 
thawert / vnd ( wiewol mit harter Muͤh) zum Grab der Jungfrawen kommen 
ift. / vnangeſehrn bern eintges Zaichen einer Beſſerung nur von weitem ſich 
mercken ließ / ſondern taͤglich nur Wuͤrm vnd Blut von ihr gieng. Gegen der 
letſt den neunten Tag da fie jr Gebet vor der Beg raͤbnuß der &eeligen9tofae 
andaͤchtiglich verrichtete / iſt in einem Augenblick aller diſer Bnrath fo viler 
Kranckheiten auff einmal von ihr getriben worden / vnd Helena gantz anderſt 
haimb kommen / gereiniget von allen Wuͤrmen / geheylet an Fuͤſſen / befreyet 
von dem Fieber / mit wunderbarlich ernewerten Krafften vnd Dicke deß keibs “ 
welche erhaltene Geſundheit ſie auch hernach vil lange Jahr noch / ohne einigen 
Anſtoß der vorigen Zuſtänd / volltommenlich hat genoſſen. X ens 
Mit P. F. Domini co de Leon Prediger Ordens ift fein Diener vnd Raiß⸗ 
gefehrt Ioannes, ein Juͤngling von vierzehen Jahren / zu Schiff geſeſſen / vnter 
Weegs befombt er ein viertaͤgliches Feber vnd wegen der Vngelegenheit deß 
Fahrens auff dem Meer iſt es nur alleweil uͤbler vnd gefährlicher mit jhm wor⸗ 
den / alſo / daß ers auff einen Tag ſo ſtarck gehabt / daß man jhn ſchon fuͤr todt 
ge ſagt hat: dann gaͤhling ruffet man Dominicum von oben deß Schiffs herun⸗ 
ker / daß er feinem ſterbenden Diener zuſprechen ſolte: geſchwind ftetgt der 
pat er herab / vnd als er hinein in die Hütten wolt gehen / kombt jn ein berhey⸗ 
rather Mann entgegen / ſagt jhm / fein Ioannes fepe ſchon geſtorben. Nichts 
deſto weniger iſt der forgfältige Pater fort gangen / vnd den Diener ohne Red / 
arb vnd Athem / gantz vnbewoͤglich da ligend gefunden / weil er aber an ſeinem 
Le noch zweifflete / hat er jhm zum oͤfftern in beyde Ohren gefchryen? als er 


aber kein einiges Zaichen deß Lebens von jhm mehr haben loͤnte / hat er fei Zu⸗ 
flucht zu der Seligen Rofa genoinmen/ vnd fic omb das Leben ſeines Dieners 
eyferiiſt angeſprochen / mit Verlobung eines NEBRER: vnd fibe / denſel⸗ 


4 


bigen Augenblick fehöpffte Ioannes widerumb den Athem / ſitzet auff / vnd iſſet / 4 
mit hoͤchſter Verwunderung der andern Geiſtlichen / welche auch zu diſem 
Spectacul ſeynd kommen / P. Agnelli de Oliva auß der Societet Ixsy, P. F. Lau- 
rentij de Texeda, vnd andern nit wenig Weltlichen Perſonen beedes Ge⸗ 
ſchlechts-In Summa / jederm ann / der nur im Schiff geweſen / hat fic) hernach 
an jhm nit genugſam erfehen koͤnnen / wie er bald darauff zu obrift deß Schiffs 
ift friſch vnd geſund herumb gangen . UL 
.— Beatrix Gaves iſt vier Jahr an einander mit einem beſchwͤrlichen Fluß 
uͤbel geplagt worden / vnd je mehr fie barfür gebraucht / je aͤrger iſt es worden. 
Weil fie derohalben feinen andern Rath mehr wußte / hat fie ſich vnter dem an⸗ Ü 
dern Volck auch in das Hauß deß Kerin Rentmaiſters Gundifalvi gemacht / DU 
allwo bie verſtorbne Roſa vor jhrer Begraͤbnus ein Zeik lang gelegen / dort Wa 
thaͤt fie fid) ber Jungfrawen auß gantzem jhrem Hertzen befehlen / rübrt an die 
Baar / gehet gantz gefund nach Hauß / vnd ift von ſolchen Fluͤſſen hernach ihres 
ben lang nit mehr angefochten worden. ue AE UL 
Ein Jahr nach dem feeligen End Roſer / hat Fre loannes Miguel Prediger 
Ordans in Geſchaͤfften deß Convents herumb reitten muͤſſen im Thal de 
— JXauxa. als er nun über ein Heyd / auff weicher man Vich gehalten / nit weit von 
Veraitigui geritten / iſt vnverſehens ein Stier wild worden / vnd mit allem Ge⸗ ^ 
walt auff jhn zugeloffen. Der Frater ift febr erſchrocken / gibt dem Pferdt die 
Sporen / vnd befilcht ſich mit lauter Stimm GOtt vnd der Seeligen Roſ ^ 
der Stier aber hett jhn ſchier aliberait ereylet / in dem er nimmer weiter als 
15. Schritt von ihm war. In diſer hoͤchſten Gefahr ruffet er noch einmal / vnd 
vil ſtaͤrcker dann zuvor; O Seelige Roſa ſtehe mir bey. Ein Wunderding! 
ſo bald das wilde Thier den Namen Roſeær gehoͤrt / ift es (fill geſtanden als waͤre 
es vom Donner getroffen / hat den vor Angſt erblichnen loannem finſter vnd : 
trutzig angeſchawet / vnd iſt vom ſelbigen Orth nit mehr gewichen / biß der Bru⸗ 
der weit genug dar von geweſen iſf fn. EU 
ECeb'ůben diſem Fr. Ioanni iſt noch etwas anders / aber vil annemblichers / 
widerfahren / in dem Bach welcher bey Mifque fuͤruͤber fleußt / vnd febr Fiſch⸗ 
reich ift / inſonderheit von weiſſen Häring / wie mans dort pflegt zu nennen. s 
Dorthin ift er mit feinem Geſpahn Fr. Hieronymo Iambrano, vnd einem ane 
dern Weltlichen / einem gebornen Indtaner / fiſchen gangen. Diſe beede haben 
mit einander jhre Netz außgeworffen / Hieronymus vnd der Weltliche / der 
Weltliche hat was wenigs bekommen / der Bruder aber nichts. Wie nun loan⸗ 
nes geſehen / daß er etwas vnwillig darüber / ſprach er jhm zu / er ſoll es noch ein 
mal verſuchen / vnd zu einem jedwedern Wurff mit lauter Grimm fogen : Im 
j pis pane Un ee e som Namen 
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Namen ſeiner gebenebeyten Roſe verleyhe vns Gott einen gluͤckſeeltgen Zug 
Hieronymus hat wol gefolgt / aber die Fiſch haben nit folgen wollen / ſeytem alen 
er über zwoͤlff mal das Netz außgeworffen / vnd nit ein einigen gefangen. Da 
ift dem Ioanni vorgangen was es ſeyn werde: Ich bitte dich / ſprach er / nein 
lieber Bruder Hicronyme, befenn mir die Warheit / haſt du nit etwan einen 
Zweiffel im Hertzen wegen der Heiligkeit der Jungfrawen Rofz? Ja / ſagt er / 
es iſt nit anderſt / vnd hat mich gerewet / daß ich mich hab uͤberreden laſſen / in 
dem ich fo bil gewiſe Heilige gehabt / in deren Namen ich hett außwerffen koͤn⸗ 
nen / vnd gleichwol einen fo vngewiſen gebraucht habe. Aber loannes: Lieber 
Eierony me, ſchoͤpffe einen rechten vngezweiffelten Glauben von der Heiligkeit 
Sofze / vnd wirff hernach ſicher auß dein Netz / fo wirft deine Wunder ſehen. 
Hieronymus thuts / wirfft auß das Netz / vnd befombt einen ſolchen taft Haͤring / 
vnd andere Fiſch / daß er kaum das Netz hat erziehen koͤnnen. | 
Von diſer Fiſcherey aber woͤllen wir vns kuͤrtzlich zu einer Menſchen⸗ 
Fiſchung begeben. Anno 1630. iff in dem Kloſter S. Claræ ein Leibaigne 
Dienſtmagd ein Zelt lang / doch wider ihren Willen / geweßt / Chriſtina Angela 
mit Namen; diſe als fie auff ein Zeit jhren Vortheil erſehen / daß die Porten 
deß Kloſters eröffnet ift worden / hat fie ſich haimblich auß dem Staub gemacht? 
vnd ſich in der Statt verborgen. Raphaela de Eſquivel ein Kloſterfraw war 
felbiger Zeit Portnerin / vnd bekuͤmmerte fid) über die maſſen wegen diſer fa. 
ſchaͤdlichen vnd ſchaͤndlichen Flucht / ließ etlich Taͤg nach einander überall her⸗ 
umb fragen / da ſie aber nirgends zu erfragen war / hat ſie bey der Roſa Huͤlff 
geſucht / klagte der Seeligen Jungfrawen ihr Noth / vnd batte / daß fie doch die 
Magd dem Kloſter wider wolle verſchaffen. Die Nacht darauff hat Raphasla 
Roſam im Schlaff geſehen / in jhrem weiſſen Kleyd / mit groſſem Glantz vnd 
Herrlichkeit vmbgeben / welche zu jhr ſprach: Morgen früh werdet jhr ewer 
Chriſtinam wider haben. Vor Ergoͤtzung diſes allerſchoͤnſten Geſichts ift die 
Kloſter⸗Jungfraw munter worden / vnd die Sach ber Seeligen Roſe noch ein 
mal (jetzt ſchon init gröfferer Zuverſicht) befohlen / vnd darüber widerumb ein⸗ 
geſchlaffen. Zu Morgens vmb fuͤnff Vhr hat man die Magd bekommen / vnd 
nachdem man Ihr ſchaͤrpff genug zugeredt / wider ins Kloſter gefuͤhrt. 
Ntt ein geringere Wolthat hat Roſa auch den zween Bruͤdern Alexandro 
vnd Franciſco de Coloma erzaigt / in Widerbringung einer verlohrnen Sach. 
Den Jaͤhrlichen ſchuldigen Ziuß von 500 Cronen hatten ſie dem Schaffner deß 
Kloſters S. Claræ zu Guamanga paar bezahlt / vnd hierüber die gewohnliche 
Quittung von jhme zu recht empfangen. Vber ein Zeit wurde eben diſe Schuld 
zum andern mal gefordert / die Bruͤder haben die allberait beſchehene Bezah⸗ 
Jung vorgeſchutzt / ſuchen auch darumb die Quittung / fönnen ſie aber * 
N : nden. 


aber / kaum hat 


tes dreytaͤgiges Fie 


hingerichtet / daß der 


ccial ſelbſt / dazu 
ſprochen / vnd j 
ſich Ro 
Hertze 
zu Auß 
derwertig vnd 
unter bringen f 
vnd ſihe / von freyen 


raichet hat / ver 


tll 
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Alſo verlaſſen hat fie gleichwol Rofam vmb bie Geſundheit vnd ihr leben ges 
betten / da iſt ſie denſelbigen Augenblick geſund worden / vnd hat hernach noch 
lang gelebt. s : 
Das Lackfewr fatIofepham de Tores am gantzen $eib dermaſſen entzuͤn⸗ 
det / daß ihr allenthalben Liechte Blaͤterlein ſeynd auffgefahren / vnd inner halb 
drey Wochen die Krancke dahin gebracht / daß fie ohne Red vnd Pulß vnbewoͤg⸗ 
lich if da gelegen / vnd von dem Haußgeſind für todt gehalten worden. Hart 
ſeynd die Vmbſtehende erſchrocken / vnd haben geſchwind insgeſambt zu der 
Seeligen Roſa geruffen / vnd gebetten / ſie wolle der loſephæ doch nur ſo vil Zeit 
bey Gott erhalten / daß ſie jhre Suͤnd moͤchte beichten. Roſa hat nit allein ſie 
erhoͤret / ſondern auch mehr gethan / als von jr begehrt ift worden / dann gleich 
iſt die Krancke zu ihr ſelbſt kommen / die Beicht verrichtet / vnd bald darauff 
gantz geſund worden. 8 f 
Maria / ein Indianiſches zwoͤlffjaͤhriges Maͤgdlein auß dem Koͤnigreich 
Chilo, welches zu Lima in dem Kloſter der Menſchwerdung Chriſti gedienet 
hat / iſt dem Grimmen oder Reiſſen ſo ſtarck vnterworffengeweßt / daß es das 
Maͤgdlein / weilen auch andere Zuſtaͤnd darzu ſeynd kommen / weder eſſen noch 
trinden hat laſſen. Deßwegen / weil kein Huͤlff mehr bey den Medicis verhan⸗ 
den / hat man jhr als einer ſterbenden die heiligen Sacramenta geben. Vnter 
der fetften Oelung thaͤt fie der Prieſter / wie auch die Kloſterfrawen alle era 
mahnen / fie folle fid) der heiligen Jungfrawen Roſer in diſer jhrer euſſerſten 
Gefahr auffopffern / mit moͤglichſter Andacht. Diſes hat ſie gethan / vnd von 
demſelben Augenblick fleng fie an ohne einige Menſchliche Huͤlff beffer zu wer⸗ 
den / alſo / daß fie in wenig Tagen hernach ihr gewöhnliche Arbeit hat widerum 
verrichten koͤnnen. ; 
Antonius de Vmbela ein Handwercksmann / ift lange Jahr an einem 
Armb vnd an der Hand lahm geweſen / vil hat man verſucht an jhm / aber 
nichts hat geholffen. Nachdem er aber gehoͤrt die groſſe Wunderzeichen / wel⸗ 
che bey dem Grab der Seeligen Roſe geſchehen / hat er fid) auch dahin begeben / 
den Armb in das Grab geſteckt / ein wenig darvor gebettet / vnd gleich darauff 
bie fo lang krumbe Hand ohne Mühe auffſpoͤrren / den Armb auch folgends au 
ſtrecken / vnd widerumb zu feiner Arbeit fuͤrderlich brauchen fónnen. N 
Maria Sanchez einneunjähriges Maͤgdlein hat einen gählingen groben 
Fall gethan / vnd die Fuͤß ſo ſehr verletzt / daß fie weder ſitzen noch ſiehen hat 
konnen / fondern immerdar im Beth verbleiben müßte, Endlich haben die 
Eltern einen NE u Eg bey dem Grab Roſe verlobt / die Tochter neun Tag 
nach einander dahin tragen vnd auff das Grab legen laſſen. Der 1 
| rs 


/ 
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herrach hat dem Kind das Heyl / vnd ben Elteru bie Frewod gebracht; dann als 


fie der Gewohnheit nach auff dem Grab gelegen / ift fie vnverſehens friſch vnd 
geſund auffgeſtanden / vnd dem Vatter zugeloffen / welcher ſie bey der Hand ein 


Zeit lang im Creutzgang herumb / hernach aber heimb gefuͤhrt / da dann die 
Tochter alleweil voran geloffen / als wäre jhr nie nichts an Fuͤſſen geweſen. 


das Waſſer verſtellten. Diſer Schmertzen war fo groß / daß fie ſchier halb vn⸗ 


Mlaria Farfan ein dreyjaͤhriges Kind / als es Anno 1617, lange Zeit ver⸗ 


ſtopfft gebliben / hat ihr die Mutter / auß Rath eines andern Weibs / Queckſilber 
eingegoſſen; auff welches dann gleich dem Kind die Fuͤß groß auffgeloffen / alfo 


daß es feinen Tritt mehr gehen koͤnte / ſondern muͤße den vom Bauch an gleiche 
ſam todten eib auff der Erden mit den Händen nachſchlaiffen. Sechs Monat 
lang hat das Maͤgdlein alſo gelitten / bif (ie in die Kirchen S. Dominici, zuder 
Zeit da die verſtorbene Roſa darinnen gelegen / getragen iſt worden; fo bald fie 


aldort das Angeficht der Jungfrawen zwey oder drey mal beruͤhret hat / tft 


ohne Verzug die Geſchwulſſt dardurch vergangen / das Kind wurde feinen El⸗ 


tern zugeſtellt / vnd fieng nach zween Tagen an im Hauß herumb zu lauffen / da 


ihm doch ſonſt kein einiges anders Mittel gebraucht iſt worden. IR Ä 

d deFigueroia (ber Roſæ in Lebzeiten gar lieb vnd werth) hat hark 
am Hufftwehe gelitten / vnd weil ſie den Zuſtand nit verſtanden / iſt es alleweil 
aͤrger mit jhr worden / alſo daß jhr die Schmertzen ſchon drey Tag an einander 


ſinnig iſt worden; endlich auff Anmahnung ihres Manns hat fie ſich der Fuͤr⸗ 
bite ihrer liebſten Roſer mit vil Zaͤhern andaͤchtig befohlen vnd bald darauff 
angefangen zu ſchwitzen / als ob fie auff einer Glut fäffe ; innerhalb eines Ave 


Maria lang iſt ein Stein / in der groͤſſe einer Haſelnuß / vmb vnd vmb ſpitzig / 


von jhr gangen / auff welches der Schmertzen nachgelaſſen / vnd A gues hieruͤber 


í 


eingeſchlaffen / welche zuvor lange Zeit / was fag ich ſchlaffen / fo gar nit ligen 
hat koͤnnen. Die Medici vnd Barbierer / ſo hernach den Stein beſichtiget bas 
ben / bekennten frey / daß durch kein anders Mittel waͤre moͤglich geweſen / als 


durch den Todt ober ein Wunderzeichen / einen ſolchen Stein von jor zu treiben. 


LudovicusRodriquez auß Mexia, feines Handwercks ein Schneider / ift 


7 in dem Hauß der Wittfrawen Ioannæ de Vargas elendiglich an Haͤnden vnd 
Fuſſen erkrumbt / alfo daß er über zwey Monat weder ſtehen noch gehen hat 
koͤnnen. Etliche gemeine Mittel zwar haben die Medici mit jhm eorgenome — ' 


men aber darbey auß trucklich vorgeſagt / daß fie jhn ohne ein ſonderbare gewiſe 
Caber ſehr foſtbare ) Salben nit curieren koͤnten. Als folches die Mutter Lu- 


dovici hoͤrete / fienge fie an bitterlich zu weynen / weil fie die Mittel beede nit 


betten / die vorgeſchribne Salben zu bezahlen. Sahe derowegen ſinnlich gen 
f det i | 2 Do 3 x Hi 
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Himmel auff / vnd verſprach Roſæ ſambt jhrem Sohn / neun Tag ihr Grab 
andaͤchtiglich zu beſuchen; welches als fie den andern Tag hat angefangen zu 
verrichten / vnd widerumb zuruck ins Hau iff kommen / fand fie den Sohn 
ſchon auff den Fuͤſſen ſtehen / vnd allgemach herumb gehen; der neunte Tag iſt 
noch nit herbey kommen / war Ludovicus nunmehr ſchon gantz gerad / gieng auß 
dem Hauß zu dem Grab der heiligen Jungfrawen. 1 
Dergleichen Gutihat hat auch bie vorgemelbte Wittfraw felbft von 
Roſa empfangen / in dem fie von einem groſſen Schmergen vnd Geſchwullſt an 
allen beeden Fuͤſſen ift erlediget worden / nachdem fie Roſam demuͤtig bat aic 
geruffen / vnd dergleichen neuntágige Andacht bey ihrem Grab verſprochen / 
welche ſie auch geſchwind den folgenden Tag mit allerley andern Opffern ange⸗ 
ſtellt / vnd glücklich mit gefunden Fuͤſſen verrichtet hat. i 


llabella Morales hat nach der Geburt febr. groſſe Gefahr außgeſtanden / 
vnd der Hebamm ſelbſt pang gemacht / wiewol fie nichts vnterlaſſen / was fie zu 
der Kindbetherin Heyl erdencken hat konnen / aber vergebens hat fie fid) drey 

Stund an einander bemuͤhet. Derohalben / wie alles verhaußt geweſen / vnd 
Iſabella vermercket / daß fie ſterben müßte / hat fie Ehrbarkeit halber begehrt / 
man folle fie im Beth jhren Geiſt auffgeben laſſen. Vnterdeſſen ift ihr Beicht⸗ 
vatter darzu kommen / vnd wie er geſehen / daß es mit Ihr nur alleweil ſchlechter 
wurde / ermahnte er fie / daß fie in diſer Lebens-Gefahr jbr Vertrawen folle. 
auff Roſam ſetzen; kaumb hat fie es gethan / da iſt denſelben Augenblick / ohne 
einige andere gebrauchte Medicin die Nachgeburt von freyen ſtucken von hr 
gangen / vnd ſie auſſer aller Gefahr geſetzt worden. N E 

Chriſtophorus Perez deß Hoffgerichts Secretar ius, ift mit feiner Frawen 
vnd Haußgeſind auff feinen Hoff / im Thal Lurigancho gelegen / verraißt; von 
Dannen ritte er auff einen Tag für Kurtzweil in die Gruͤne auff die naͤchſte gar 
ſchoͤne Buͤhel / weil nun der Weeg vom vorigen ſtaͤten Regnen noch ſehr 
ſchlipfferig vnd waich war / bat ihn das Bnglüc getroffen / daß er mit ſambt 
dem Pferdt in ein Gruben 16. Spannen hoch herunter gefallen iſt. Die Frav 
ſambt dem Haußgeſind ift eylends zugeloffen / vnd hat den Mann vnter dem 
ꝓferdt ligen gefunden. Die Erd iſt auff den Fall gewichen / vnd gleichſam Roß 
vnd Mann bedecket. In dem nun das Pferdt (wie es dann jung vnd muthig 
war) die Erden von fid) hat wollen ſchlagen / vnd mit Gewalt fi überfich ſchwin⸗ 
gen / hat es nit allein offt Chriftophorum getroffen / ſondern auch zuruck auff jhn 
gefallen / vnd ſchwaͤrlich gedruckt. Ein gantze Viertelſtund ift berez alſo gele⸗ 
gen / vnd hat jhm / weil er nit laͤngſt vom Podagra auffgeſtanden / weder mit 
Haͤnden noch mit Fuͤſſen helffen koͤnnen. ober 
e 


Ober der Gruben haben d ie Haußgenoſſen geſchryen / die Fra bitterlich 
geweynet / vnd ſammentlich Rofam mit lauter Stimm vmb Huͤlff angeruffen. 


Wie diſes Chriftophorus gehort / hat er auch in diſer feiner Noch nit weniger 
thun wollen / ſondern ſich felbft vnter dem Pferdt der Roſer innbrü ig befoh⸗ 


len. Vnd ſehet / von freyen Thaten ſtehet das Pferdt auff / ruͤhrt den Herzn 


gar nit an / die Knecht ſtigen hinunter / zogen Perez herauß / welchen etliche 
ſchon gar für todt gelagt / ekliche aber gewettet / er fönne es uͤber ein Stund nit 


mehr treiben: er allein bezeugete offentlich / daß er auß Gnaden der Seeligen 
of gans vnderletzt fepe / vnd weder der Aderlaß / nod) einiger andern tabe 


nuß bedaͤrffte. 


* 


Wie aber erbärmlichen def Antonii de Terrabian, eines alten Leibaignen ES 


Knechts / Fall geweſen iſt / alfo wunderbarlicher ift aud) deffen Erhebung. Die 


Mutter der Seeligen Rofz Maria de Oliva, faffe zu Nachts allein bey jhm / 


wie er ſchon allberait in die Zuͤgen hat greifen wollen. Vnverſehens ba er ſich 
auff die ander Seyten wolt wenden / fallt er auß dem Beth hinauß. Die Fraw 
erſchrack / vnd war bekuͤmmert / weil weder der Sterbende die Kraͤfften zum 
Auffſtehen / noch fie ihn aufzuheben Dette / fprach derohalben ihr Tochter im 
Himmel vmb Huͤlff an / vnd faſſet jhn mit beeden Armben vnd ſtarckem Ver⸗ 


trawen bey der Mitte / hebt den alten / ſchwaͤren / vnd halb todten Mann eintzig 
vnd allein von der Erden auff / als wie ein Kind von drey Monat / legt jhn wi⸗ 


derumb ins Beth / vnd ſchribe es mit Verwunderung allein jhrer Roſer zu. 


Nunmehr ſoll ſchlieſſen diſes Capitel / Roſa / als ein himmliſche Giffta 


Vertreiberin. Ein grimmiges Weib war ju Lima, (deren Namen in allen 


Proceſſen ift außgelaſſen worden) welche ihren Mann auffs euſſeriſt gehaſſet; 


damit fie jhn nun heimblich auß dem Weeg möchte raumen / hat fie jhm Gifft 


vnter ſein Tranck vermiſcht / vnd zwar ein ſo ſtarckes / welches jhm ehe wurde 
den Garauß machen / ehe daß man ein einiges Mittel dargegen brauchen koͤnte. 


Kaum hat der arme Mann das Gifft im Leib gehabt / da ift er mit Verlegung 


deß Athens wie ein Trummel auffgeloffen / in Ohnmächten gefallen / der kalte j 


Schwalß von jhm gan 


gen / am gantzen $cib gezittert / die Augen im Kopff ver⸗ 


wendet / vnd alle Augenblick feines letſten Ends erwartet. Wie er nun ein 


Viertelſtund alfo gelegen / erinnerte er fid) zu allem Glück der Seeligen Roſær / 
Vnd ehe noch das Gifft das Hertz hat gar eingenommen / ruffek er auß allen 
femen Kraͤfften mit diſen Worten die Seelige Jungfraw an: Heilige Roſa 


ſtehe mir bey / vnd ich verſprich dir zu Ehren die neuntaͤgige Andacht zu ver⸗ 


richten. So bald das verzweiffelte Weib der Roſe Namen gehoͤrt / hat ſie 


Ihr gleich eingebildet / ihr Anſchlag werde feinen Fortgang Mati e : 
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vnd gibt ihr ſelbſt einen toͤdtlichen Stich: Der Mann aher hat ohne andere 
Gifft vertreibende Artzney diſe Gefahr uͤberwunden / ſt sen andern Tag vom 
Beth auffgeſtanden / vnd feinem Verſprechen nach in aller En! zu dem Grab 
der Seeligen Jungfrawen kommen. s 


Das Vierte Kapitel. 


Der ver ſtorbnen ROSA Goͤrtel / Weyhel / vnd 


Stücklein vom Klayd / helffen den Krancken / Muͤf⸗ 
ſel ſuͤchtigen vnd Gebaͤrenden. f (^ 


(d Er vertribene Kopffwehe ſoll diſem Capitel feinen Eins 
yang machen ⸗ Eleonora Ruik de Saudofa hat lange Zeit groſſe 
Schmertzen im Kopff außgeſtanden / vnd weil ſie das damals ver⸗ 

-  [ybeneIubilaeum gar gern gewinnen wolte / muͤßte ſie von der See⸗ 

ligen Roſe Begraͤbnuß (in welche ſie den vorigen Tag gelegt war worden) 
noch in die Thumb⸗Kirchen gehen; ehe ſte aber von dannen hat Vrlaub ge⸗ 
nommen / hat fie ein Stuͤcklein von der Roſer Klayd auff das Haubt gelegt / vnd 
alſo mit Verlaſſung auff diſe Beckelhauben die Kirchen beſucht; nachdem fie 
ein kleine Zeit darinnen verharret iſt / hat fie nach vnd nach empfunden / daß ſich 
der Schmertzen aller völlig auß dem Kopff verzogen hette. ni ^ 
Philippa de Vargas muͤßte nach gehabter vnertraͤglicher Hitz am Fieber / 

aller erſt hernach ein ſcharpffes vnauffhoͤrliches Stechen im Kopff außſtehen / 
endlich hat fie ein Particul von den Reliquien Roſæ auff den Kopff gelegt / vnd 
darüber eingeſchlaffen / ſo bald ſie darnach erwachet iſt / befande ſie / daß nit allein 
ihr das Stechen im Kopff vergangen / ſondern auch zugleich das Fieber ſich 
weiter nit mehr anmeldete. To RA 3 j 
Lucia à San&iffima Trimtate Obrifte de Kloſters S. Catharinæ Senenſis, 
erlitte groſſen Schmertzen im Hirn bey dem rechten Schlaff herumb / neben 
einem immerwehrenden Fluß vom Kopff; da fie aber ein Flecklein von dem 
Habit der Seeligen Roſer auff den Schlaff gebunden / iſt der Fluß geftellt / vnd 
aller Schmertzen vertriben worden. Ingleichem als ſie bey Mitternacht 
eins mals vnverſehens ein erſchroͤckliches Reiſſen im Bauch he tte angegriffen / 
vnd ſchier verzagt wolt machen / namb ſie widerumb bemeldtes Flecklein / wbe 


darmu den deld / vnd machte fid) lof von der Peyn. 1 ES 
| Maris 
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Maria de S.Iofcpho ein Barfuͤſſige Carmellterin / hat einen ſchwaͤren Fall 
gethan / vnd dardurch die Augenäderlein dermaſſen verletzt / daß fie die Augen 
weder auff die rechte noch auff die lincke Seyten hat wenden koͤnen / vnd darneben 
auch groſſen Schmektzen empfunden / letſtlich mmbt fie ein Flecklein von dem 
Klayd der Seeligen Rofz / vnd fprach ? Jetzt will ich erfahren / ob Roſa ein ſo 
groſſe Heilige ſeye / als man vorgibt / berührt damit die Augen / vnd wird von 

ſtund an gefünd / wendet die Augen hin vnd her / wie vor dem Fall / vnd thaͤten 


, a 


Ihr nichts mehr wehe. 


Ein Jungfraw / Lucia deMontoga , tbar von Kindheit an wegen jhrer 


böfen ſtaͤts rinnenden Augen in groſſer Gefahr der Erblindung; wie fie dann 
vor Schwachheit vnd Schmertzen derſelben nie gegen der Sonnen oder einem 
andern Riecht hat ſtehen daͤrffen. Neben dem hat fie auch ein ſtaͤtes deyden im 


. 


Kopff gehabt als ſte nun auff ein Zeit gar kein Ruh koͤnte haben / ſuchte fie 


ſolche bey Roſa / vermittelſt ihres Klayds / vnd fande fie auch: Vnter andern 
köſtlichen Frawen⸗Zierden im Hauß / haben fie auffgehebt ein Stuck von dem 
Mantel / welchen Roſa noch bey ihren Lebzeiten getragen / mit diſem thaͤt 
Aucia jhr Haubt vnd die Augen ſtreichen / vnd verſtriche damit denſelben Au⸗ 
genblick fo wol die Trieffung der Augen / als auch den Schmertzen völlig im 


Kopff. Zu mehrerer Beftättigüng diſes Wunder wercks / hat fie denſelbigen 
P1 an demſſe geſund worden / Nadel vnd Faden ergriffen / vnd noch vor 
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[benbs vier ſchoͤne Schlayr berfertiget; auch von der Zeit an fo friſche vnd 


true duae race behalten / als iwann fie jhr nie gerunnen hettenn. 
Noch uͤbler hat geſehen bey Ifabella Mendóza ein öreyjaͤhriges Maͤgd⸗ 
lein / Margarita mit Namen / dann an einem Aug Cuͤber welches ein Fell ge⸗ 
wach n) war ſte ſtockblind / an dem andern aber hat ſie ein wenig einen Schein 
gu vnd weil kein einige Augen-Argnen mehr helffen wolte / haͤt man ſich 
beſorget / das Mägdlein wurde endlich gar vmb das ee 
hat offt ſelbſt geſagt / es ware ihr der Todt müger als das deben / in dem (ie ſchon 
Lein gantzes Jahr fein kiecht Fönfe leyden / vnd gemeiniglich mit zugeſchloßnen 
[nae abeus etliche Weiber im Hauß der heiligen Roſer befohlen / ein 
Stuͤcklein deß Jungfrawlichen Klayds jhr über die Augen gebunden / vnd alfo 
verbundener ins Beth gelegt. Wie es Tag ifi worden / nahmen fie die Bin⸗ 
den hinweck / ſahen daß das Fell im Aug verſchwunden / vnd das andere Aug vn⸗ 
gewohnlich hell war / merde endlich handgreiflich / daß nit allein die Blind⸗ 
heit an dem einen / ſondern auch die Blödigfert am andern zugleich curiere fepe 
worden / ſeytemal das Maͤgdlein hinfuͤro das Riecht vnd die Sonnen ohne dero 
dd Verhindernyß hat vollig anſehen foͤnnen⸗ € Se 
99 3 NM € 
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Augen im fori erbe en. Auff einen Abend / da das Kind ſolte ſchlaf⸗ 


— 
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loannæ de Velafco ift ein gefalgner ſcharpffer Fluß vom Haubt ine 

Zahnfleiſch geſeſſen / vnd ein erſchroͤckliches Zahnwehe verurſachet / daß ſie nicht 
ſchlaffen / vnd ſchier nirgends hat bleiben konnen. Der Schmertzen wurde al⸗ 
leweil gröff:r / vnd ote leydende Ioanna kleinmuͤtiger / biß fie endlich daran ge⸗ 
dacht / daß fie einen Particul habe von dem Weyhl der Jungfrawen Rof«/ 
hielte benfeloenfür den Mund / vnd alſobald hat der Schmertzen nachgelaſſen / 
der Schlaff iſt kommen / vnd Morgens früb wie Ioanna iſt erwachet / hat [ie [ig 
mit Verwunderung gantz wol auff befunden. 5 f 

Der Wittfrawen Ludovicæ Taxardo zwey Kinder / eines ein J uͤngling 
von ſibenzehen Jahren / das andere ein Mägdlein von zehen Monat / ſeynd un 
ber hinfallenden Kranckheit geſtorben. Ein Knab von drey Jahren / Franci- 
ſcus de Contreras mit Namen / war noch übrig / welcher aber ſchon auch das 
Hinfallend gehabt hat / dann er bißweilen fuͤnffzehen Stund an einander ohne 
Red vnd Empfindtlichkeit gelegen iſt / auß dem Maul geſchaumbt / mit Hand 
vnd Fuͤſſen geſtampfft / vnd vilmals den Kopff jaͤmmerlich auff die Erden ge⸗ 
ſchiagen. Die betruͤbte Mutter / als fie geſehen / daß alle Menſchliche Hulff 
vmbſonſt / hat fie letſtlich von der himmliſchen Apothecken Roſæ Rath geboiet/ 
ein Stuͤcklein von ihrem Scapulier anderwerts her bekommen / vnd voluguch 
ihr eingebildet / daß dem Sohn alles helffen wurde / was nach der Seeligen Jung⸗ 
frawen riechen thaͤte: vnd in der Warheit hat fie es auch erfahren; dann fa 


bald fie difes Heylthumb dem tobenden Francifco in wehrender Kranckheit hat 
auff die Bruſt gelegt / da iſt das Kind in einem Augenblick ſtill worden / zu ftd) 
ſelbſten kommen / in dem Beth auffgeſeſſen / einen friſchen Trunck Waſſer be⸗ 


gehrt / mit einem Wort / voͤllig reſtituiert worden / vnd nimmermehr diſe ab⸗ 


ſchewliche Kranckheit gelitten. N 

Siben Jahr ohngefähr nach dem gluͤckſeeligen Abſchenden Sofa / hat 
Aloyſiam de Efcobar ein Clariſſerin das ᷑ackfewr dermaſſen allenthalben eins 
genommen / daß fie bald in Schlafen / bald in Wangen / vnd von dar in den aus 
gen vnd andern Glidern bep feiba/mit groffer Gefahr / hafftig darmit geplagk 
iſt worden. Allerley Mittel hat man lange Zeit darfuͤr gebraucht / aber die 
Sach ift imerzu nur arger worden. Letſtlich hat die Abbtiſſin ein Stuͤcklein von 
dem Rock der Seeligen Roſer herfuͤr gebracht / vnd mit vorgehendem Gebete 
der Rranden auff gebunden / vnd alfo dieſelbe Nacht ruhen laſſen. Den andern 
Tag als fic die Binden auffgeloͤßt / hat fie das Angeſicht Aloy ti [o [rep vnd 
rein von aller Hitz vnd Geſchwullſt befunden / als immer ein flache Hand inn⸗ 
wendig ſeyn fan / ohne einiges hinterlaßnes Warzeichen dep geſtrigen belg; 
Eben diſe Aloy lia hat auch auff ein Zeit ein vnglaubliches aan ia’ et 
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Banden von dem dreytägigen Fieber / alfo daß fie offt bor Schwachheit vermeh⸗ 
fiet hat fie muͤſſe vergehen / wie fie aber alle andere Mittel beyſeyts geſetzt zu der 
Seeligen Rofa jhr Zuflucht genomen / vnd bemeldten barticul auff den Magen 


gelegt / itt fie zugleich von ſelbigem Wehe / vnd von dem Fieber erlöfer worden. 


Diſe Huͤlff hat auch zuvor erfahren Maria de Ixsy ein reformierte Car⸗ 


meltterin / wider ein ſehmertzhafftes Geſchwaͤr / welches ihr das gantze Geſicht 


entzuͤndẽt vnd auffgeblaſen hat / da bepnebens der ander Leib am Fieber in ver⸗ | 


hafft lage. So bald man jhr aber die Reliquien von der Seeligen Roſa ges 


braucht / iſt die Geſchwullſt geſeſſen / die Hitz vergangen / daß die Krancke hak 


eingeſchlaffen / vnd hernach gantz geſund erwachet iſt. BS 
Inm ſelbigen Jahr / wie Roſa in das himmliſche Paradeyß verfebt iſt wor⸗ 


den / bat Ioarnent Rodriquez Samanes einen Maler Geſellen ein langwirige 


Engbruͤſtigkeit ſchier allberaith gar erſtoͤcket. Von drey Jahren ber ift er fo 
vollaͤchtig geweßt vmb die Bruſt / daß er neben einer beſchwaͤrlichen Huſten 
aum ſchnauffen hat koͤnnen. Gewuͤnſcht ift kommen fein Sram Maria de Meſta 
da jhm am alleruͤbleſten war / vnd hat etwas von den Reliquien Roſæ (deren 


ſte ſchon zuvor in jhren Kranckheiten vilmals genoſſen) mit jhr gebracht. Diſe 


* 


* 


nachdem ers mit andächtiger Zuverſſcht auffs Hertz gelegt / hat er alſobald an⸗ 
gefangen fein ſtill vnd ruhig zu ſchlaffen / vnd hernach da er iſt munter worden / 


phat er die geringſte Beſchwaͤrnuß auff der Bruſt oder Enge nit mehr emis 
T. IER Sg Hn c ut SERE 5 


Pfunden mn. 


Fr. oannes Garcia ein daybruder Prediger Ordens / it den vierten Tag 
nachdem Roſa geſtorben / auß Befelch feiner Obrigkeit / in die Zell der Jung⸗ 


frawen im Hauß⸗Gartengangen / das kleine Stuͤlelein / auff welchem Roſa 


weil fic gelebt in jhrer Einode gefeffen / mit jhm heimzutragen / weil aber die 
Thuͤr gar zueng war / vnd er ſolches nitf uͤglich herauß koͤnte bringen / bat ef E 


das Holtz von der Thuͤr vmb vnd vmb hinweck hawen muͤſſen; in dem er nun 


gar zu eyferig vnd vnvorſichtig war in der Arbeit / hat er fic graͤwßlich in die 
linde cpi netto ihm Haut vnd Fleiſch zugleich iſt herab ge⸗ 
hungen. Die Gegenwaͤrtigen alle ſeynd haͤfftig erſchrocken / ſonderlich weil das 


Blut ſo haͤuffig tft herfůr geſchoſſen / vnd billich beſorget / er wurde jhm die A⸗ 
dern verletzt haben. Der verwundte loannes allein ift nit erſchrocken / hat fid) 
auff ſein gegzenwaͤrtiges Mittel verlaſſen; Ich hab ſchon / ſprach et / ein gewiſes 


bewahrte Pflaſter bey mir / das wird mir die Hand im Augenblick hanlen; 
ziehet dalauff ein kleines Flecklein von der Seeligen Roſe weiſſen Weyhl auß 
den Bu en legt es auff die Wunden / vnd bindet die Hand ein / mi fo groſſem 
D e,, Lp iſt ins Huͤttlein gingen / vnd 
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die Arbeit gar verrichtet. Kaum ein Stund hat er darinn noch zugebracht / dg 
fcmbt er herauß / loͤſet das Band auff / vnd zaiget denen die darauff gewartet 
haben / die Hand gantz hayl vnd ſtarck / daß er hernach keines andern Barbierers 
mehr bedaͤrfft haet. MCA c Rs 
Malaria de Meſta, Angelini Medori eines Malers Ehefraw / hat ein. gez 
faͤhrlicher ſtaͤter Blutgang bey ohngefaͤhr zwaintzig Tagen febr abgemattet. 
Endlich thaͤt ſie ſich erinnern / daß ſie etwas habe von dem Sungfrämlichen 
meiffen Klayd 9tofae / welches fie dann alſobald herfuͤr geſucht / mit hoͤchſter 
Ehrerbietung gefußt / ſich Ihrer Fuͤrbitt andaͤchtiglich befohlen / vnd iſt dardurch 
auß aller Gefahr / vnd wider zu Ihren vorigen fráfften kommen. Eben bifet. 
Frawen iſt ſonſt ein mal ein ſtarcker Fluß vom Kopff in die Schulter geſeſ⸗ 
fen / vnd groſſe Schmertzen verurſacht / darneben bat fie auch einen vnleyden⸗ 
lichen Kopffwehe gehabt ; aber nachdem fie die Roſam angeruffen / ſeynd beyde 
diſe Kranckheiten vermittelſt diſer heiligen Reliquien verjagt worden. Ei⸗ 
nen ſchwaͤreren Zuſtand hat ſie noch einmal bekommen / an einem Fuß / der ihr 
hoch auffgeloffen/ond ſolche Schmertzen gemacht / daß fie zwo gantze Wochen 
vnd laͤnger / beym Tag nirgends bleiben / vnd bey der Nacht kein Aug hat zu⸗ 
thun koͤnnen: Wie fie aber ihr gewoͤhnliches bewaͤhrtes Roſen⸗Pflaſter hat 
widerumb herfür genommen / vnd die Jungfraͤwliche Reliquien emb den Fuß 


geſchlagen / hat ſie bon ſtund an Ruh / vnd den Schlaff / ſambt der darauff fol⸗ 
genden völligen Geſundheit erhalten, Ide "E Kd 
M.agdalena Chimaſſo, auß dem 

mes Geſchlechts / vnd einem aud) febr guten Spanniſchen vom Adel verhey⸗ 
frath / iſt brey gantzer Jahr lang vnd darüber / an dem gantzen vntern Leib vom 
Nabel an fo elend geweſen / daß fie nit anderſt als auff einem Polſter hat ſigen 


Thal Chincha, ein Indianerin / fuͤrnen⸗ 


Fönnen / mit welchem man fie herumb gezogen wohin ſie gewollt hat; zu der 
Leibs⸗Nothdurfft hat man fie tragen müffen / weil fie fich ſelbſt weder regen 
noch biegen koͤnte. Mach vil vergeblich auffgewendtem Vnkoſten / hat ſie be⸗ 
gehrt von Chincha auff Limam getragen zu werden / in das Hauß betri de 
Vega, in Meynung alldorten erfahrner Medicos anzutreffen. So hat es ihr 
auch nit gefähle / dann faum hat fie ein Monat in diſer Muͤhſeligkeit zu Lima 
zugebracht / ba ift ſte auch deß Geruchs theilhafftig worden welcher von der 
Heiligkeit vnd allgemeinem Geſchrey der immer mehr ſcheinenden Wunder⸗ 
zaichen der newlich begrabenen Roſe iſt außgangen: Faſſet derohalben ein 
groſſes Vertrawen / vnd bittet vmb etliche Reliquien von jhr / welche man jhr 
auch alſobald gebracht / nemblich ein Straͤußlein von dem Palmzweyg / ben ffe 
in jhrer Todtentruhen in der Hand gehabt / vnd noch zwey Maid e 
(s : | re 
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iem $c: lier rnb Merkel, Dife Stud Kun wenig Erden von n ihrem 
ab / h pipe alena mit gebuͤhrender Andacht vnd Glauben umb die mitten 
9 15 5 vnd bardurch nebi 12 augenblicklicher Linderung der Schmer⸗ kx 
gen / fo vil zuwegen erichtet / daß ſte dieſelbe gantze Nacht wiber alle ihr Ge⸗ 
ynheit gantz ſuͤß ded Eg Wie fie hernach erwachet iſt / vnanze⸗ 
A m ſie ſchon die widerkommene Kraͤfften an jhr verſpuͤhrte hat ſie doch die 
" Reliquien nit von fi legen / ſondern der vollkommenen Wuͤrckung derſelben 
erwakten wollen. Den andern Tag ift fie friſch vnd geſund / wiewol die Hauß⸗ 
genoßne ſehr barfür gebetten haben / vom Beth auffgeſtanden / jore Klayder 
begehrt / vnd beſtandiglich bezeuget / fie fepe auß Gnaden der Seeligen 9tofa. 
folfontmenlic) geſund. In dem nun alle die Bmbſtehende darüber erſtuck⸗ 
ken / ſtund Magdälenat porjhuen auff ihren Süffen vnd iſt ohne einiges Men⸗ 
ſchen Huͤlff in dem Zimmer herumb gangen. Endlich als man ihr die Klayder 
(welche (ie lange Zeit nie angehabt ) ; ebracht hat / hat fie ſich eylends mit einer 
Ehrbaren Beglattunz den fos eeg in die Kirchen S.Dominici begeben / 
alldort das Grab der he ligen Jungfrawen andaͤchtiglich beſucht / vnd alsdann 
wider nach Hauß gangen / Aber ein Monat hernach ift fie allererſt in jhr Vat⸗ 
terland / vil eine andere als fie war außgeraißt / widerumb zu den jhrigen kom̃en. 

- . Maria de Morales, ein Wiktfraw Marci Antoni i, war nit allein con- 
tract, ſondern muͤßte noch andere vnterſchidliche erbärmliche Schmertzen auß⸗ 
ſtehen an jhren Glidern fünffganger Jahr / was fie fpendiert und angehebt fo 
lange Zeit / war alles vmbſonſt. Endlich mit voͤſtem Glauben nimbt fie ein 
Stuck von der Seeligen Rofze Klapd / welches ſie jhr mit Fleiß vorläng auff⸗ 
gehebt / beruͤhrte damit die eingeſchnurffte Nerven / vnd hernach auch die an⸗ 
dere Glider der Ordnung nach / vnd verjagte dardurch den Schmertzen / wurde 

| gom gerad / vnd beſahe ſich ſelbſt mit hoͤchſter Verwunderung. 1 
Andree de la Maſſa der Ehegegebnen Frawen Alphonf Bravi, iſt ein er⸗ 
ſchröalliches Geſchwer im Halß auffgefahren da ſonſt der andere Leib mit 
einem hitzigen Fieber ohne das gefährlich g enug beladen war / benebens that 
‚er vnterlaß das Geſchwerzammerlich beiffen vnd fi echen / vnd vertrib ihr 
Schaf. Ein Stuͤcklein von einem Hautlein, 7 welches Roſa vor Zeiten 
zu 15 franken Armb gebraucht / hette ſi ſie zu Hauß / namb ſolches mit gr oſſem 
Wertrawen / hielte es an das Orth / wo es fie am haͤfftigſten gebrennt hat / vnd 
E damit auß fo wol die Brunſt bei Geſchwers / als auch deß überläftigen 
iebers. Ne 
c.n Der HaußframenBaf ilij. de Bargas; Franeilgen del 1 ſeynd nach ber 
, rni, göhlingen ayterige Blgtern eee, ſie über bic i Wee 
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brennt haben; nichts war zu finden / welches ihr máditefelffen. Ein baininer 


Ring endlich / den ſie von der Seeligen Rofa empfangen / ift Ihr Nohthelffer 
worden / dann fo bald fie diſen an Finger geſteckt / iſt gleich das Vbel vergangen / 
vnd ift ihr hernach in andern nachfolgenden Geburten dergleichen nichts mehr 
widerfahren. OL 
- ^ Didacusde Requena hat daheimb einen krancken Sohn gehabt / welchen 
das Fieber vnd immerwehrender Kopffwehe ſchier gantz dahin gerichtet; wei⸗ 
len aber der Vatter die Gürtel der Seligen Roſer / mit welcher ſie ſich die letſte 
Jahr vmbguͤrtet / bey fid) gehabt / hat er fie in wehrenden Schmergen dem 
Sohn vmb die Schlaͤff gebunden / vnd durch diſes Mittel ſo wol das Fieber / als 
auch die Schmertzen auß dem Kopffverrriben rr 

Andreas Lopez hette ein lange Zeit ein haimliche ſchwaͤre Kranckheit an 
ihm (welche auch in keinem Procefs fpecificiert wird) vnd gleichwol dem Kran⸗ 
cken groſſe Schmertzen gebracht hat; als diſer der Seeligen Rofz kraftige 
Artzney gebraucht / vnd mit vorher verrichtem Gebett jhren Schuchriemen 
auffgelegt / ift alſobald die Kranckheit verſchwunden. «d 

Deß Lands de Guailas indem Königreich Peru 2 Verwalter / Herꝛ Anto⸗ 
nius de Contreras, refidierte Ambts halber mit ſeiner Gemahlin Blanca de 


Zuniga in dem Flecken lungai. Das achte Monat gieng diſe Fraw ſchwan⸗ 


ger vnd vermerckte auß gewiſen Anzaigen / daß fie ein todte Frucht im Leib 
truge / war auch deſſentwegen gantz verzagt vnd kleintauͤtig; eben recht has 
dazumal Didacus de Cantoral für ein groſſes Geſchenck gleich nach dem ſeeli⸗ 
gen Hintritt Roſer dem Herꝛn Verwalter etliche Reliquien von ihren Klay⸗ 
dern geſchickt; diſe thaͤt alſobald Antonius feiner Gemahlin zutragen / vnd gar 
leicht dahin bereden / daß ſie ſolche mit vorgehender andächtiger Anruffung der 
heiligen Jungflawen ihr auff den Bauch haclegen laſſen. Kaum haben ſie den 
Leib berührt / da hat fie innerhalb einer kurtzen Friſt / daß man möchte einen 
Engliſchen Gruß außbetten / ein todtes vnd halb faules Kind geborn; bald 
hernach auch die Nachgeburt von ſich geben / mit ſolchem Geſtanck daß kein 
Menſch im Gemach hat bleiben können. So bald fie difer toͤdtlichen Burd 
entbunden iſt worden / hat Blanca fid) wider beſſer auff befunden / vnd welche 
fich ſchon vorher durch die heilige Sacrament zum Todt hat berattet / ift wi⸗ 
derumb in wenig Tagen vom Beth auffgeſtanden / vnd hat lange Zett noch der 
erlangten vollkommenen Geſundheit genoſſen. Ein anders mal hat ſie wider 


ein vngluͤckſelige vnd gar zu vnzettige Geburt gehabt / ohne hernachfolgende 


Nachgeburt; zwey Monat vnd fünff Tag an einander iſt fo vil vnreines vnd 


derfaultes Bint von Ihr gangen / daß ihr kein Menſch mehr das Leben vera 
ſprochen 


- 


o 
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ſprochen hat: in diſer ihrer Noth erinnerte ſie ſich der vor gelaiſten Huͤlff Ro⸗ 
je / ruffte ſie widerumb mit hoͤchſter Andacht an / vnd verlobte neben einem 
-NEUNER bey ihrem Grab zu Lima zu verrichten / daß fie diſes doppelte 
Wunderzalchen an ihr / zu Ehren Gottes feiner Heiligen / durch geſchworne 
Zeugen wolle außbraiten laſſen. Vnd ſihe / deß andern Tags kombt abermal 
wunderbarlich die ſchon verfaulte Nachgeburt mit groſſem Geſtanck von jhr / 
vnd Blanca erfennte daß fie zum andern mal vom Todt (ege errettet worden / 
raiſete gen Limam, vnd legte jhr Geluͤbd ab. „„ 
SGluͤckſeeliger ift Roſa beygeſtanden Bernarda delaSierra, der Gemahlig 
Ioannis de Zuixano Zevallos in jhrer Geburt. Diſe hat / wohnend mit jhrem 
Mann in dem Meerhafen Gallao, eben denſelben Tag da man der verfiorbnen 
Siofze ihre krequias gehalten / Anno 1617. die Wehen zum Kind bekommen / 
vnd fo ſtarck dardurch bemũͤhet / daß die Frucht in Mutter deib ift uͤberzwerchs 


gerathen / vnd ſich ſambt der Muükter weil es weder mehr darinnen bleiben / 
noch heraub kommen kunte / in euſſerſte Gefahr deß debens geſetzt. Das Inn⸗ * 
gewayd war ſchon herauß / (welches ein gugenſcheinliches Zaichen deß Todts ; BÍ 
iſt) vnd die Kruͤmme deß Kinds iſt ſeiner Geburt ſelbſt im Weeg geweſen / alſo — 
daß es naͤhender zum Außgang deß Lebens als zum Eingang das Anſehen hette. ; |. 
Vergebens haben fid) die ſchon verzagte Hebammen mit aller jhrer Kunſt die 
Frucht von jhr zu bringen bemuͤhet / vnd hat Bernarda jhr anders nichts einge⸗ = 
—  biderin diſen jhren Noͤthen / als daß fie noch denſelbigen Tag ſambt dem Rind 
müßte bleiben; da fombt loannes de la Mail vnverſehens zu jbrem Mann / mit 
Vermeldung / daß er jhme etliche Particul von den Klaydern 9tofz von Lima 
gebracht habe. Alſobald ſchoͤpffte das gantze Hauß ein beſſere Hoffnung / die 
Schweſter der in Kindsnoͤthenligenden Frawen namb die Reliquien epfete 36 
der Schwachen / vnd verkuͤndigte jhr was fie hette; mit fteiffem Vertrawen auff 
die Fuͤrbitt Roſer / ruffen fie ſammentlich Gott den Allmaͤchtigen mit kurtzem 
Gebet an / legen ihr die heiligen Particulen auff / vnd in einem Augenblick hat 
ſich das Kind ohne eintzige Huͤlff der Hebammen von freyen ſtucken gewendet 
in Mutter £eib/ift gluͤckſeeltg auff die Welt fommen / geſund bliben / erwachſen / 
vnd inder heiligen Tauff den Namen Petrus de Zuixano befommen. Diſes 
ſoll auch darbey nit verſchwigen bleiben / daß ober dem rechten Aug lein das 
Kind ein Mahl gehabt / einer rechten natuͤrlichen Roſen gleich / welches es auch 
M 11 b Zeit als ein vnaußloſchliches Warzeichen der empfangenen Gnad be⸗ 
Iten hat. wies s d 3 EN 2 dune : 
— . Bafilius de Vargas ein Kauffmann vonHifpalis,alger Geſchaͤfften halber 5 
Von Lima gen Perofium verraißt / tft ihm vom Kopff vnter Weegs ein Mun „5 
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licher ſcharpffer Cathar: geſeſſen / alſo daß er in Gefahr geſtanben / es moͤchte der 
Brandt darzu ſchlagen. In fuͤnff Monat hat dife fcharpffe Feuchtigkeit bera. 
maſſen zugenommen / daß es die Naſen angegriffen / vnd ſchon mit hoͤchſtem 
Schmertzen angefangen die Kruſpel zu durchfreſſen. Ein Stuͤcklein von dem 
Naͤhkuͤß der Seeligen Roſer hat Balilio ſein Weib verehret / wie er ſolches ein⸗ 
gewickleter in Papier auff die Stirn gebunden / hat er diſen beiſſenden Fluß 
von grund außgetruͤcknet / vnd die verlangte Geſundheit wider erworben. 
Diſes Baſilij Mit⸗Geſpahn / mit Namen Didacus de Burguinas, auß Canti- 
bria geborn / hat eben zu Potofio dib das Jahr Chriſti 1619. von einem ſehr 
ſtarcken Fluß an der Gurgel groſſe Schmertzen gelitten / alfo daß jhm iunwen⸗ 
dig zu eng worden / vnd außwendig groß auffgeſchwollen ift; Es halff weder 
ſchmieren noch ſpritzen in Halß / ſondern es ſtunde ſchier in einer Nacht dahin / 
daß er wolte erſticken. Begehret derohalben von Bafilis etwas wenigs von 
dem obgemeldten Particul, bindet jhn vmb den Half / ruffet Koſam an vmb 
Huͤlff / vnd ſchlaffet dieſelbe Nacht völlig auß. Zu Morgens fombt Baſilius zu 
jhm / findet jhn loß von ſeinem boͤſen Catharꝛ / die Geſchwullſt war auch vergan⸗ 
en / ber Athem kam jhm wider leicht an / alfo daß er fid) gegen ſeinem Geſpahu 
jette zu bedancken / mit Zuruckſtellung deß heylſamen Stuͤcklein Tuchs; bey 
welchem diſes ſonderlich in acht zu nemmen / daß man nit erkennen kan / was 
es für ein Materi fen / geglaubet wird aber / daß es von demſelbigen Naͤhkuͤß 
her ſey kommen / auff welchem zu Zeiten der kleine IE SVL VS wann die Jung⸗ 


fram genahet / gantz freundlich vnd diebreich bey jhr geſeſſen iſt. 
Bias Fuͤnffte Kapitel. 

Die Erden auß dem Grab ROSZ vertreibt 

wunderbarlich das Ferch / Halßwehe / Hinfallend / Krebs / 


Bruch / Fieber / Pa plen / vnd andere dergleichen 
AZuſtaͤnd⸗ f 


9 Ahie iſt zu mercken / daß weilen in dem Convent deß allerhei⸗ 

ZAR tigiften Roſenfrantzes Prediger Ordens zu Lima ſo vil Geiſtliche / ge⸗ 

: meiniglich über drey hundert wohnen / were das einige Capitel⸗Hauß 

für (9 vil nach vnd nach ſterbende Perſonen vil zu eng / wann man nit — 
ues 13 
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6k„L'L,„ d 
werte her mit allem Fleiß ein ſolche Erden hinein fette geführt / welche die 


todte Coͤrper alſobald verzehret / vnd den Nachkommenden den Platz raumet⸗ 
Zu diſem End hat man gantze Schiff voll von Panama gebracht / vnd die gantze 
Grufft damit tief beſchüttet / vnd tf ein ſubtile / zarte vnd ſandige Erden von 
Natur aber ſo hitzig vnd ſcharpff daß ſie die deiber alſobald aufffrißt / vnd die 
Bainer zu Aſchen machet. In ein ſolche Erden iſt Roſa gelegt worden; was 
aber wunderlich ift / von derſelben Zeit an / da diſer heilige keychnam dahin ges 
legt ift worden / bat die Erden deß gantzen ſelbigen Platz Ihr Natur veraͤndert / 
vnd hart wie ein Bimbſenſtein worden / daß man fie mit Händen nit mehr bre⸗ 
chen oder zerreiben kan / ſondern mit eyſenen Inſtrumenten herauß hawen muß / 
ur t. andere Erden der Grufften gar leicht zu zerreiben / vnd wie ein 
— di $. I SEG IE. 5 a nr DM Creg, Mr (uus 
Daß nun in diſem laͤhren Grab Roſæ ein. heylſame Artzney⸗Quell dem 
Menſchlichen Geſchlecht zum beſten verborgen ſeye / hat anfaͤnglich erzaiget 
diſes / daß Anno 163 2, nachdem man vil Koͤrb voll ſolcher Erden herauß gez 
tragen / vnd in dem Königreich herumb verſchicket (vnd zwar nur von dem je⸗ 
nigen Orth / allwo der Jungfrawen Haubt gelegen ift) hat man faum ſpuͤhren 
koͤnnen / daß man drey oder vier Pfund Dette herauß gegraben / vnd ba P. F. 
Bernardus Marques foenig Tag zuvor den ganzen Armb in daſſelbige doch hal 
ſchieben koͤnnen / iſt bald darauff die Erden innwendig fo haͤuffig hernach ges 
wachſen / daß er die Hand nit mehr gar hat hinein bringen koͤnnen. Jetzt aber 
zu der Hiſtory von Huͤlff der Krancken ſelbſt zu kommnrnn 
Ein zehenjaͤhrtges Maͤgdlein / ein Mohrin / hat Roſa gekaufft vmb fünffe. 
zig Siiberkronen / zu Dienſt der Eltern im Hauß. Der Mutter war fie gar 
zuwider / dieweil fie nichts zu brauchen / vnd nut (tate kranck / ſonderlich am 
Ferch ware. Roſa aber troͤſtete die Mutter / verſicherte fie / daß die Zeit wurde 
kommen / daß das Magdlein durch die Gbad Gottes vollfomméniid) geſund 
wurde werden. Die Zeit ift warhafftig kommen / aber erſt nach der Seligen 
Roſæ Ableiben / dann als man jbr ein wenig Erden auß dem Grab der Jungs 
frawen vnter einem friſchen Trunck Waſſer hat geben / vnd ſie darvon getrun⸗ 
cken / iſt ſie von allen jhren Zuſtaͤnden curiert worden 
Einem ſechsjahrigen Jungfraͤwleim / loſephær de Zarate iſt die Gurgel fo. 
ſtarck verſchwollen / daß fie kein Speiß ſchlinden / ja [p gar den Mund nit 
ohne Schmertzen hat auffſpoͤrren koͤnnen. Man hat den Barbierer / Ortega 
mit Namen / kommen laſſen / diſer fo bulb er die Geſchwullſt geſehen / hat er 
gleich gemerckt / daß der Brandt habe darzu geſchlagen / ſagt trucken herauß / 
Deny Maͤgdlein ſey nit mehr R Fleiſch Saas 
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tſt hinweck gefallen / vnd der Brandt (dom gar zu faſt uͤberhand genommen 
Wie die betruͤbte Mutter gehort / daß es auß feye mit der Tochter / hat fis ſelbige 
gleichwol der ſeeligen Jungfrawen Rofz befohlen / vnd ein wenig Erd / welche 
die Großmutter loſephæ von ihrem Grab mit Fleiß dahin gebracht / in einem 
Loͤffel voll Waſſer abgeriben / vnd der Krancken eingegoffen. In einem Schlund 
fft es darunten / vnd dem Maͤgolein darauff fo wol geweſen / daß fie alsbald den 
Mund von freyen ſtucken auffgethan / vnd geſagt / es ſeye jhr nichts mehr / man 
foll jhr zu eſſen bringen. Als die Mutter hernach / ſambt der Ahufraw / den off⸗ 
nen Halß beſehen / haben fie gefunden / daß der Brandt geloͤſcht / uͤber die Groͤſſe 
aber der Wunden haben ſie ſich nit genugſam verwundern koͤnnen. Entzwi⸗ 
ſchen hat Iofepha wacker drauff geeffen / vnd ift ohne einige andere Artzney ges 
ſund worden / auch hernach jr Geluͤbd fleiſſig verrichtet. NOS. 
(0 $t S.Clare Kloſter zu Lima iff die Schweſter Grimaneca de Valuerde 
durch Gewalt deß doppleten dreytaͤgigen Fiebers vnb ſtarcken Blutgangs / 
nachdem ſte fuͤnffzehen Tag vnd Nacht an einander nichts geſchlaffen / gantz vn⸗ 
nnig worden / man erwartete allein / daß fie nur auff ein kleine Zeit zu jhr ſelber 
dme / damit fie mit den heiligen Sacramenten noch vor jhrem End moͤchte 
verſehen werden / dann die Medici einhellig jhr nit mehr als acht Stund deß 
Lebens verſprochen. Als derohalben bie Abbtiſſin Ilabella nichts anders mehr 
anzufangen wußte / gedachte fie auff Geiſtliche Mittel / vnd ſetzte ihr eintzige 
Hoffnung zu der Wunderthaͤtigen Roſa / bracht etwas wenigs von der Erden 
auß jhrem Grab / vnd gabs dem Beichtvater / daß ers ſolte zerreiben / vnd 
der Krancken in einem Truuck Waſſer eingeben. Kaum iſt es geſchehen / da iſt 
Grimaneca wider zu jhr ſelber kommen / hat vermerckt / daß ſich der Blutgang 
geſtellt / vnd hernach auch das Fieber fid) verlohren habe / ſtunde alſo ohne eini⸗ 
ges anders gebrauchtes Mittel / nachdem ſie einen guten Schlaff gethan / deß 
andern Tags an Leib vnd Verſtand hayl widerumb auff. E 
Daſelbſt iſt auch die Schweſter Raphaela de Eſquivel, ba fiemegengrofe 
fer Ergieſſung der Gall vnd Verſchwellung deß Schlunds / zu vil purgiert vnd 
Adergelaſſen / ihres Verſtands beraubt worden. Weil nun der Medicus an 
jor verzweifflet / hat man ſie auß der gemeinen Krancken⸗Stuben in ein anders 
Zimmer getragen / damit fie von der vilfaͤltigen Anſprach befreyet / deſto ruht⸗ 
Et die heiligen Sacramenta (wo möglich) moͤchte empfangen. Die ſorgfaͤltige 
ranckenwarterin / als fie dahin kam / gab fie jhr von der Erden auß der Seeli⸗ 
gen Roſæ Grab zu trincken / vnd alsbald ift Raphaela wider zu ihrer Ver⸗ 
nunfft kommen / zu eſſen begehrt / vnd ohne Beſchwaͤrnuß mit $uft geſchlindet / 
vnd durch diſes bloſſe Mittel völlig reſtituiext worden z 
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5. F. Ferdinandus de Efquivel Ord. Pr&d. bep Kloſters S. Marize Magda: 
lener zu Lima Subprior, mußte groſſe Schmertzen leyden von zween Brüch au ; 
beyden Seyten / alſo daß er weder predigen nod) raifendörffte / was er auch für 

Baͤnder vnd Mittel darfuͤr gehabt hat. Diſer elende Zuſtand machte jhn ſehr 
ach am eib / dannoch war er im Glauben gar ſtarck / gieng auff einen Abend 
zu dem Grab der Seeligen Roſæ / bettete andaͤchtig darvor / vnd bande von 
derſelbigen Erden was wenigs auff den Schaden / vnd fie / von demſelben Au⸗ 
genblick an ift ihm fo gar aller Schmergen vergangen / daß er gleich wider hat 
anfangen koͤnnen zu predigen / eyferiger als zuvor / vnd wann er hernach hat auß 
rxeitten wollen / ift er frey von der Erden auffs Pferdt geſprungen / auch auff die 
vier tauſend Meyl Weegs zu Waſſer vnd Land / ohne eimge Verhindernuß deß 
vorigen Zuſtands gluͤckſeelig verrichtet / kein Band mehr gebraucht / nachdem 
er ſich mit einem gewiſen Gebett täglich der Jungfrawen verlobt hat. em 
Die Jungfraw Anna Cortes iſt an einem täglichen Fieber / welches i 
ſchon zwey Monat gehabt / neben einem er ſchroͤcklichen Seytenftechen/am ganz 
gen Leib auffgefahrne Blaͤtterlein / gantz dahin gelegen der Luſt zum Eſſen vnd 
Trincken war voͤllig hin / ein Ruh bette ſie / weder bey Tag noch bey Nacht / vnd 
war der naͤchſte Weeg mit jhr zum Grab. Die Mutter mit jhrer andern 
Tochter Laurentia Cortes, wie ſie geſehen / daß alle Menſchliche Huͤlff vmb⸗ 
ſonſt / hat fie ſich vmb die Goͤttliche beworben; namb die Erden (deren lieblichen 
Geruch fie dazumal (con empfunden / wie fie ſolche auß dem Grab Roſæ ge⸗ 
nommen) auß dem Kaſten herfuͤr / verſpuͤhrte eben denſelben Geruch wider / 
vnd wurde dardurch mehr in jhrer Hoffnung geſtaͤrckt. Beede fielen auff ihre 
que nider / die Mutter vnd die Tochter /berterenzu Ehren 9tofae ein andaͤh⸗ 
tiges Vatter vnſer vnd Engliſchen Gruß: hernach warff die Mutter etwas 
von der Erden in ein Waſſer / gab der Krancken dar von zu trincken: So bald 
fie es verſucht / iſt jhr ein merckliche Hitz auffgeſtigen / ein Schlaff zugangen / 
vnd den andern Tag fid) das Fieber ſambt dem Seytenſtechen vnd firigen Blaͤ _ 
terlein verlohren. „ : Wort 
g- Ein Ripp hat ihm vnverſehens Stephanus de Cabrera entzwey gefallen / 
die Seyten iſt Ihm groß auffgeloffen / vnd der immer zunemmende Schmertzen 
ließ ihm weder bey Tag weder bey Nacht kein Ruh. Ss bald er aber auff die 
verletzte Seyten ein wenig foiche Erden geſtrawet / hat er die gantze Nacht föns 
nen ſchlaffen. Morgens früh als er nichts mehr empfunden / beſthet er die Sey⸗ 
— greift / vnd befindet / daß aller Schmertzen ſambt der Geſchwullſt iſt ge⸗ 
wichen. p | ) . 2 
Ein Schweſter von der dritten G 
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ded orterſh he fehtwäre Zuftänb gehabt / faft in allen jhren Glidern / vier 
gantzer Jahr lang / neben bem Seytenſtechen litte ſie Schmertzen in Huͤfften / 
das Hertzklopffen hette fie taglich / wol ſiben oder acht mal / vnd iſt jhr zwey mal 
im Tag der Magen ſo ſchwach worden / daß man ſie alle Morgen fruͤh wegen der 
Ohnmaͤchten hat laben muͤſſen / ſonſten hat fie innwendig nichts als lauter Hitz 
gehabt / vnd ſonderlich im Haubt / die ſchwartze Gall auch bey fbr / wegen ſchon 
tieff eingewurtzleter Melancholey / gantz vnd gar uͤberhand genommen. In di⸗ 
ſem jhrem Elend ift Catharina den dritten Tag nach der Beſtaͤtung Roſæ zum 
Grab gangen / mit vilen Zaͤhern jhr Gebett außgoſſen / ein wenig von ſelbiger 
Erden in Waſſer vermiſcht getruncken / vnd anfänglich die Melancholey wei⸗ 
chen / verſpuͤhrt der vngewoͤhnlichen Frewd / mit welcher das Hertz erfuͤllet 
wurde / die Hitzim Kopff ließ auch ſtarck nach / die ſie dazumal am häfftigftenges 
habt hat / vnd endlich hat gantz verjagt den Schwarm fo vilerley Kranckheiten 
der eingige Staub Rofz / vnd der frommen Schweſter ihre vorige Kraͤfften 
wuͤrcklich widerumb ertheile. t 5 
Dergleichen Huͤlff von diſer Erden hat auch erfahren llabella de Peralta, 
ein Ehor⸗Schweſter in dem Kloſter der Menſchwerdung Chriſti zu dima / diſe 
hette auff die zwaintzig Jahr lang groſſe Schmertzen vmb das Hertz / vnd kam 
täglich / ſonderlich Winters⸗ Zeiten / von allen ihren Kraͤfften / fo bald fie aber 
nur ein wenig ſolche Erden auff das Hertz gelegt / iſt ſie von beeden diſen Zuſtaͤn⸗ 


denguädiglich errettet worden. a 
Diaſelbſt iſt bie Schweſter Beatrix de Montoya, nachdem ſie bey zwaintzig 


Jahreu die Bnverdaͤwung deß Magens erlitten / durch Groͤſſe der Schmertzen 
in Lebens⸗Gefahr gerathen / toie fie ſich dann auch ſchon der heiligen Sacra⸗ 
menten theilhafftig gemacht hat / vnd hette nichts gewiſers als den Todt zu er⸗ 
warten gehabt / wo fic nit von diſer Erden hette eingenommen / vnd dardurch al⸗ 
les Vbel ſambt dem Schmertzen aüßgefuͤhrt. ; d 
Mauritius Rodriquez inbemeldtem Kloſter Beichtvatter / iſt ſehr vom 
Schwindel / vnd ſonſt auch im Kopff geplagt worden / vnd hat nichts vnterlaſſen 
darfuͤr auß der Apothecken zu brauchen; endlich aber hat er erfahren muͤſſen / 
daß das einige Mittel auß der Jungfraͤwlichen Apothecken deß Grabs 9iofae 
das kraͤfftigſte ſeye / in dem er nit allein darvon getruncken / ſondern auch die Erd 
auff den Kopff geſtrawet / vnd dardurch dep Schwindels vnd zugleich der 
Schmertzen Lof worden. - UE 
Der Jungfrawen Luciæ de Montoya ift der Nabel aufgebrochen / vnd 
ein Loch im deib worden eines Philippsthalers groß / nachdem ſie aber von der 
Erden auß dem Grab der Seeligen Roſee darein gelegt / iſt die , 
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3u Cuſco fft P. F. Blaſio Acofta einem gebornen kuſitaner / vnd General⸗ 
Prediger / die deychpredig auffgetragen worden / ſo bald man alldort hat innen 
worden die glückfeelige Abfahrt Roſer von diſer Welt. Als er nun hierüber 
- senter dem Eſſen in Gedancken geſeſſen / hat es fih zugetragen / daß ihm ein 
Brocken vnrecht in den Schlund kommen / an dem er hett bald erſticken muͤſen. 
P. F. Ioannes de Aguero Præſentat, vnd P. F. Thomas Marcos ſeynd wol ge⸗ 
ſchwind auffgeftanden / aber weder dürchs Klopfen auff den Rucken / weder 
durch Eingieſſen haben fie den Brocken bewogen koͤnnen / daß ſie jhn gleichſam 
halbs todter auß dem Re fectorio geſchlaifft / vnd zugeſchryen / er foll ein Zaichen 
der Rew vnd fapb geben / damit fie jhn koͤnten ablolvieren. Vber welches er 
geſchwind auff die Knye nidergefallen / in Meynung wann es moͤglich wäre zu 
beichten; entzwiſchen ift Aguerus kommen / hat jhm ein wenig von diſer Hayl⸗ 
wuͤrckenden Erden in einem Waſſer⸗Kruͤglein geraicht / welche fo bald ers 
hinunter gelaſſen / iſt er zugleich von diſem toͤdtlichen Brocken / vnd von dem 
Todt ſelbſt / der ihm ſchon den kalten Schwaiß her machte gehen / erloͤſet worden. 
Catharinæ de Artiaga iſt Anno 1618. den 21. Martij, in Gegenwart vi⸗ 
ler anderer Matronen / das Blut nit anderſt als wie ein Brunnquell auß der 
Naſen geſchoſſen / vnd ſchon einen ganzen Bach auff der Erden gemacht / daß 
man ſich beſorgte / ſte wurde fic) zu todt bluten. Eine gleichwol auß den Frawen / 
welche ein folche Erd von dem Grab Roſer bey ſich gehabt / hat Ihr fie auff die 
Stirn gebunden / vnd auff das erſte Anruͤhren derſelben iſt das Blut geſtellt / 
auch Catharina hinfüran von ſolcher Gefahr befrépet worden. Bey diſem 
Mliracul iſt geweſen ein geſchworner Notarius, vnd einer auß den Verordneten 
von dem Ertzbiſchoff / in Sachen das geben vnd Wundertperck Roſer betreffend. 
Anno 163 T. hat ein Diern auß Mohrenland / ohngefaͤhr 24. Jahr alt / 
in bem Kloſter der Menſchwerdung Gbrifti / ein gefährliches Geſchwer am 
Halß bekommen / das Fleiſch war alles ſirig / vnd ſie im gantzen Geſicht vnd am 
Leib voller Blatern auffgeloffen / daß ſie einer Trummel mehr als einem Men⸗ 
ſchen gleich geſehen / außm Mund / Naſen vnd Augen iſt jr die abſchewlichſte 
Matert gefloſſen / vnd wann man ſie an felbigen Orthen ein wenig angeruͤhrt / 
iſt gleich die Haut abgangen / vnd einem in Händen verbliben. War alfo fein 
Hoffnung mehr ihres Aufftommens / wie ſie dann auch derentwegen gebeichtet/ 
«ommuniciert, vnd die Letſte Oelung empfangen / vnd nichts anders / als alle 
Stund ihres letſten Ends erwartet hat. Der Beicht vatter aber / welchem noch 
án friſcher Gedaͤchtnuß die groffe jhme erzaigte Gnad / ermahnete auch die 
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Krancke / daß fie ſich bifer groffen Heiligen ſolte befehlen / e£ wolle ihr etwas 
von ber Erden auß jhrem Grab ſchicken / wann fie dahin ihr Vertrawen wolte 
ſetzen; fo bald fie ſolche bekommen / hat fie mit hoͤchſter Andacht dar von getrun⸗ 
cken / vnd iſt im Augenblick durch Huͤlff Roſer dem Todt entrunnen. f 
Zu Liiaa ift ein ledige Perſon zum Fall gebracht worden / vnd kaum wie 
fie ſchon gar auff der Zeit geweſen / der Mutter die Sach bekennen wollen / deß⸗ 
wegen dann ſie ſich ſelbſt auß Schamhafftig keit in die euſſerſte Gefahr bep tec 
bens geſetzt hat. Die erſchrockne Mutter bey ſolcher Noth hat villeicht in 
Gedancken vor lauter Angſt zum Fenſter hinauß vnd zween Geiſtliche fuͤruͤber 
gehen geſehen. Sprach fie derohalben an wann fie von der Erden Roſæ was 
bey ſich hetten / ſollen fie jhrs mitthailen. Wie fie dieſelbe von jhnen be kommen / 
vnd der Tochter gebracht hat / koͤnte fie vor Schmertzen nit laͤnger warten / ſon⸗ 
dern ſchlickte truckner die Erd hinab / vnd gebar darauff alſobald das Kind: 
Vnd obwolen diſe ihr eingebildet / ſie waͤre ſchon ſicher vor aller Gefahr / ſo hat 
doch die Mutter in obacht genommen / daß noch die Nachgeburt nit fepe von jhr 
rommen / gab ihr derohalben zum andern mal von diſer Erden / vnd trib ſie dar⸗ 
durch von jhr / zum Gluͤck der Mutter vnd deß Kinds 
Alldorten (aber lange Zeit hernach) ift ein Mohrin / ein Gaͤrtnerin / auch 
sil Stund ſchon in ſchwaren Kinds noͤthen gelegen / ohngefaͤhr iſt der Prieſter 
"Mauritius Rodriquez uber denſelbigen Platz gangen / vnd darvon gehoͤrt / da 
gab er Eleonorz de Villa forti den Einſchlag / fie ſolle jhrer nothleydenden 
Nachbarin ein Erd von dem Grab Roſæ bringen. So bald ſolches geſchehen / 
ond die Erd den deib der Gebaͤrenden beruͤhrt / hat ſie gantz leicht geborn / vnd 
iſt der Gefahr entkommen 5 pea" : € 
Anno 1631. ſeynd zween Fratres Antonius Montoya vnd Ioannes de Eſtra- 
Aa auff Gaumangam zu der Weych geſchickt worden / vnterweegs haben fie bey 
einem Pfleger deß Orths Guando eingekehrt. Vmb vier Vhr Nachmittag 
da laufft ein Mann eylends daher / ſchrye uͤberlaut / vnd batte die Geiſtlichen 
(welche er für Prieſter gehalten) ſie follen einem ſterbenden Weib / mit Namen 
€aciqua einer Indianerin / in Sterbensnoͤthen beyſtehen / vnd fie Beicht hoͤren / 
weil fein anderer Prieſter im Dorff verhanden war. dayd iff geweſen den gu⸗ 
gen kratribus, daß ſie den Gewalt zu abſolvieren noch nit fetten / nichts deſto 
weniger ſeynd fie mit etlichen Spanniern dem Mann nachgefolgt / vnd / weil ſte 
mehr nit thun fónten / ihr auffs wenigſt zuſprechen / die gewohnliche detanehen 
vnd Gebetter über die Sterbende verrichten / vñ die Anfechtung deß boͤſen Geiſts 
mit Beſprengung deß geweychten Waſſers vertreiben wollen. Wie ſie ins 
Hauß ſeynd kommen / fanden ſie das Weib ſchon ohne Red vnd ohne m 


erſtar⸗ 
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erſtar ret / mit einem gratmplichen blutigen Cas auff ben befftzen / vnd mehr 

einer Todten als Lebendigen gleich. Vergebens war da aller Rath / die vmb⸗ 

ſtehende Werber weyneten / der Mann ſambt dem Haußgeſind war gar nit 
mehr zu troͤſten; endlich gedachte Fr. Antonius, daß er etwas wenigs von diſer 
Erden bey fid) hette / erzehlte ihnen kuͤrtzlich / wie vil die Jungfraw bey GO TT 


vermoͤge / was fuͤr Wunderzaichen durch ihr Fuͤrbitt geſchaͤhen / vnd daß ſie an 


gegenwaͤrttger Huͤlff nit zweyfflen ſolten / gab darauff der Krancken nit ohne 


ſondere Muh weil man ihr das Maul mit Gewalt hat auffſperren muͤſſen) 


einen Löffel voll ſolche vermiſchte Erden ein / vnd namb feinen Abſchid / mit 
erewhertziger Ermahnung / daß vnterdeſſen die Haußgenoßne vmb die Vor⸗ 
ſprechung Roſe bep Go Te durch jbr innbruͤnſtiges Gebete anhalten folten- 
Vber zwo Stund iſt er mit feinem Geſellen wider zu der Krancken gangen / den 


Mann ſambt dem gantzen Haußgeſind voller Frewden / vnd auch das Weib auff 


dem Beth ſitzend / vnd wuͤrcklich effend gefunden / welche ihm außtrukklich er⸗ 
Zzehler / wie ihr vnwiſſend Roſa zu huͤlff fep kommen / vnd ſie jhr allein jhr keben 


Zuzuſchreiben hette / welches auch alle / ſo wol bie Frembde die mit Anranio ſeynd 
gangen als auch die Haußgenoßne einhellig haben bekräffttget. 


Ein anders Weib ift eben auch zu Panama, durch Erbrechung eines Apo⸗ 


ſtehms / ſchier in debens⸗Gefahr geweſen / vnd da fie kein anders Mittel mehr 


hette / hat fie von diſer Erden getruncken / vnd ift jor wunderbarlich dardurch : 


geholffen worden. 9 nd 

Didacus de Moreno Coftilla von Zuita, hat auß dem Kriegsweſen ein 
greffe Wunden im Kopff mit ſich haimb gebracht / zu welcher hernach auß Vn⸗ 
erfahrenhett der Barbierer ein Ayter⸗Geſchwer vnd der Krampff geſtoſſen. 
Diſer fam derentwegen auff Limam, damit er allda von beſſern Wund⸗Artzten 


woͤchte curiert werden. Sechs gantzer Monat hat er vergeblich in dem Spi⸗ 
tal S Andree allerley Salben vnd qpflaffer gebraucht / endlich durch bas Sagen 
von den Wunderwercken / welche fid taͤglich bey dem Grab der Seeligen 9tofae - 


zukrugen erweckt / gieng er auch dahin / bettete andaͤchtig / vnd namb die Hauben 
lambe den Tüchern vnd Pflaſtern von dem KRopff / ſtraͤwet von der Erden auß 


ait einer gantz friſch uͤberzogenen Haut gezaigt. DE EC. Tu 
Die Abbtiſſin bef- Klofters S.Clarz in der Statt Truxillo litte groſſe 
Schmertzen auff die zwaintzig Jahr an einem böfen geſchwollenen Schenckel / 


ſonder⸗ 


1 


/ 


dem Grab in die Wunden / vnd von felbiger Minuten an hat er ſich beſſer auff 
befunden / ift haimb gangen / vnd nach jtocen Tagen die Wunden zugehaylter : 


an welchem fie über die vierzig offne fócber einer Bonen groß gehabt vnd 
Wemands finden knnen / der fid) vmb einen fo alten Schaden annemmen wolte / 


fonderlich wveil ein ſtarcke Fieberiſche Alteration barbey / vnd das Gebluͤt gantz 
inficiere war. In dem hoͤrte die Krancke von den vilfaͤltigen Wunderthaten 
Roſee / ließ jhr was von der Erden auß jhrem Grab von Lima bringen / tranck 
dar von in groſſem Vertrawen / vnd vertrib dardurch das Fieber / welches ſie 
eben dazumal mit groſſer Kaͤlten angegriffen hat. Als ſie mit Frewden ſolches 
wahrgenommen / ribe ſie auch gleich den Fuß damit / vnd alſobald ift. bie ez 


ſchwullſt geſeſſen / die Löcher zugefallen / vnd nur allein zu einer Gedaͤchtnuß 


etliche ſchwartze Tipfflein bliben / welche zu vertreiben jhr der Barbierer Ioan- 
nes de Lezana ein ſonderbares darzu diftilliertes Waſſer verordnet / aber ſo 
bald fie ſolches gebraucht / it wider die Geſchwullſt vnd der Schmertzen da ge⸗ 
weßt / vnd der Fuß völlig aufgebrochen; uͤber welches die Krancke nit wenig 
erſchrocken / vnd ihr leichtlich einbilden koͤnnen / daß fie hab vnrecht gethan / in 
dem fie den völligen Verlauff deß Wunders von bem Arten / vnd nit von der 
Roſa eridarten wollen. Beſtraͤwet derohalben geſchwind noch einmal den Fuß 
mit derſelbigen Erden / vnd augenblicklich ift widerumb der Fuß klein worden / 
$nb die offne Loͤcher zugehaylet. Welches dreyfache Wunderzaichen der 
Abbtiſſin das Hayl / dem gantzen Klofter verwunderung vnd Frewd / vnd der 
n einen newen Eyfer vnd Andacht zu diſer Heiligen ge⸗ 
Ein Fenderich im Feld hat feinem Beichtvater P. F. Franciſco Nieto bez 


Yennt / daß jhm auff ein Zeit fein Schenckel wie ein Faß ſey auffgeloffen / da e, 3 


nun gehöret von den gtoffen Gnaden / welche Roſa beyjhrem Grab erzaigte / 
iſt er mit andern auch dahin geraißt / ein wenig darvor gebettet / vnd von der 
Erden ein wenig herauß genommen / den hoch geſchwollnen Fuß darmit geriben⸗ 
vnd iſt jhm alsdann die Geſchwullſt in einem Augenblick vergangen - 
Erin brepjáfrigee Kind Alphönfus Cortes, ift fo ſchwach infeinen Fuͤß⸗ 
lein geweſen / daß es nur auff den Händen herumb iſt frochen / vnd die nichts⸗ 
wertige Fuͤß nachergezogen. Diſen als die Mutter Franciſca de Leon mit 
ſtarckem Glauben zu dem Grab Rofz gebracht / vnd feine Züplein in das Loch / 
wovon man die haylſame Erden herauß genommen / geſteckt / auch hernach zu 
Hauß mit diſer Erden feinen gantzen teib abgeriben / vnd das Kind / nachdem 
fie es der heiligen Jungfrawen Fuͤrditt inſtandig befohlen / ins Beth gelegt / iſt 
das Knäblein zu Morgens fruͤh friſch vnd geſund auffgeſtanden / vnd im Hauß 
herumb geſprungen / als wann jhm nie nichts an Fuͤſſen gemanglet hette. 
Ilabella de Peralta hat vil Jahr von wegen der geſaltznen Fluͤß auß dem 
Haubt / vnſagliche Schmertzen in Zaͤhnen gelitten / fonderlich aneinem Stocks a 
Zahn / welcher als er mitten entzwey geſprungen / vnd hernach a og 
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Zahnbrecher mehr koͤnte recht herauß gebracht werden / fie Tag vnd Nacht nie 
ſchlaffen / auch ſchier kein Speiß génteffen laſſen. Auß Rath ihres Beichtvat⸗ 


ters ſtraͤwete fie die Erden auff den Zahn / da er am maiſten gewuͤttet / vnd wur⸗ 
de alſobald erloͤßt von diſer Peyn / kunte auch hernach allerley harte Speiſen d 


ohne De indernuß beiſſe rn Lee 
Indem Kloſter der Menſchwerdung Chriſti war nach vollendtem Pro⸗ 


- Bier- Jahr Ioanna de Vlloa gar hoch betruͤbt / daß fie nit kunte zu der Profeſſion 


4 gelangen / weil der harte Vatter (welcher weit darvon / zu Potofi wohnhafft 
war) die Tochter immerzu verſchobe außzuferttgen. Vilmals hat fie deßwe⸗ 
gen dem Vatter zugeſchriben / vnd weynend darumb gebetten / aber wie ein vn⸗ 
empfindtlicher Felß / hat er jhr eintweder gar kein Antwort geben / oder ſeine 
Wort alfo geſtellt / daß fie darauß auff diſes nie kein Erklaͤrung hat ziehen fönz 
nen. Weil ſie nun ſo gar verlaſſen / hat fie jbr Zuflucht zu der Geeligen Roſa 


genommen / dem Vatter den letſten Brieff geſchriben / vnd ſolchen mit der Er 


den auß jhrem heü igen Grab beſtrawet / damit diſe / dieweil doch ihre Wort nit 


ſo vil vermöchten / das Baͤtterliche Hertz fofte erwaichen. Ein Wunder ding! 


^ 


eplenba Fombt jbr darauff von Potoft ein ſolche erfrewliche Antwort / daß ſie ſich 


deren nie getroͤſtel hette / in diſer verwilligte ihr der nunmehr veraͤnderte Vat⸗ 
ter auff einmal alles / was fie fo lang vorher von jhm gebetten Dette / auff wel⸗ 


ches fie ohne Verzug die gewohnliche Gelübd gelaifiet / vnd diſes ihr Gluck al⸗ 


lein der Wuͤrckung deß gebrauchten Straͤhpulvers zugeſchribenn 
Alle aber / die auß der euſſerſten Gefahr deß Lebens in Fiebern durch diſe 


Erden erhalten ſeynd worden / allhie abſonderlich zu beſchreiben / wurde gar zu ; 


verdrießlich fallen; demigfepe es / deren Namen fürBiid) zu erzehlen. lofeph 


- deCaftro.[obalber dar von getruncken / hat er bie böſe Feuchtigkeiten auß dem 


2 


Magen gebracht / vnd iſt hm beffer worden. Die Baaß betri de Varga loan- 


na de Mendoza mit Ve haben durch diſes Mittel das Fieber abges 


ſchroͤckt; wie mit weniger ihr Dienſtmagd einen ſchmertzlichen Zahnwehe. 
K dees tt, Dienſtmagd einen fam rtzlichen Zahnweh 
ein hitziges Fieber / ſambt einem gefährlichen Blutgang. Vrlula de Terra Fe- 
luppa, ein Dienerin Marianæ de Sea, tft iugleichem vom Fieber vnd der Ruhr / 
vnd Franc iſca ein Magd Angelæ de Aguirre von einer langwirigen Engbruͤ⸗ 
igkeit / ſambt dem dreytaͤgigen Fieber un Augenblick erlediget worden. Ioan- 
nem de palomares hat eben eindreytaͤgiges Fieber vnd die Enge auff der Bruſt 
in lebensgefahr geſtuͤrtzt / bald hernach auch (eii Gemahlin / welche ſchon auff 


vg Palomino Prediger Ordens ein doppeltes drehtögiges, vnd 
Maria Velaſquez, die Gemahlin Sep Haubtmanns Didaci Ruit: dé Campos, 


die ßen Monat groß deibs / deßwegen vlc brauchen doͤrffte / rer 
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bifer Kranckheit / vnd ſtaͤter Erbrechung; letſtlich auch ein Monat nach der Ge⸗ 
burt das Kind Finronymum, welche alle nichts anders als die Erden auß dem 
Grab Roſæ mit Waſſer vermengt geholffen. Diſer Huͤlff haben auch genoſſen 
der Knab loannes Aſcenſius, die Jung fraw Beatrix de Zuniga, vnd der Juͤng⸗ 
ling Antonius de Vmbella, nit zwar an einem Orth / doch an einem Zuſtand⸗ 
Catharinæ einem fuͤnffzehenjaͤhrigen Maͤgdlein einer Indianern / hette die Hitz 
deß Fiebers die Kraͤfften / Spraach / vnd alle Hoffnung zum Leben benommen / 
über das ſeynd jhr bie Rynbaden verſchwollen / daß mau ihr mit Gewalt dag 
Maul hat auffſpreitzen muͤſſen / das letſte Mittel / einen Trunck Waſſer mit 
offt ernennter Erd vermiſcht / in fie zu bringen / darauff ſie den andern Tag wi⸗ 
derumb jore vorige Kraͤfften bekommen / empfunden / daß fie [og fey von allem 
Vbel / vnd ſolches offentlich bezeuget. i. 
Endlich / damit ich vil mit wenig begreiffe / vnd bifes Capitel beſchlieſſe / 
hat auff fein Prieſterliches Gewiſſen außgeſagt Ioannes Lobo, daß et an vilen 
vnterſchidlichen Orthen / als zu Chuquiſaqua, Potoſi, Oruta vnd anderwerts / 
allen / die es nur von jhme begehrt haben / Alten vnd Jungen / Manus⸗ vnd 
Weibs⸗Perſonen / von diſer haylſamen Erden habe zu trincken geben / vnd 
durch diſes eintzige Puͤlverlein taͤglich fo vil rand'e geſund gemacht / vnd of⸗ 
fentlich vor allen vom Fieber erlediget / daß die Menge deren nit zugelaſſen / 


alle inſonderheit mit Namen auffzuzaichnen. Billich kan vor Verwunderung 


bie auffſchreyen der lieblich klingende Prophet vnd König: Wird dir dann 
auch der Staub dancken / vnd deine Warheit verfündigen? (Pſalm. 29.) 
Ich ſage ja darzu / vnd eyle weiter. ? 


Das Sechßt vnd letſte Capitel. 


Die andächtig berahrte Buder KO S & reini⸗ 
gen den Außſatz / die Apoſtehm vnd Rauden / haylen die 
Glid ſucht / Waſſerbruͤch vnd Halß⸗Geſchwaͤr / vertreiben das 
Zahn⸗Magen⸗ vnd Kopffwehe. 


In Zwag⸗Laug ſey diſes [efte Capitel den Bildſturmern 
S Ins gemein haben ſich die fromme Chriſtglaubige 
nit allein zu Lima, ſondern auch im gantzen Koͤnigreich Perua, befliſſen 

die Bildnus Roſæ in ihren Haͤuſern mit hoͤchſter Ehrerbietung au 


un TE 
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gend nit vergebens; dann erſtlich als die Wittib Aloyfij Nugnez, Maria 

de Vera von dem Durchgang Sieber / Magenwehe / vnd ſtaͤtem Brechen fo 

ſchwach iſt worden / daß ſie fi) ſchon zu Todt durch Empfahung der heiligen 

Sacramenten beraitet / in dem ihr der Medicus nit einen Tag mehr verſpre⸗ 

chen wollen / hat fie vnter deſſen gleichwol noch zu ihrer Nachbarin einer Schnei⸗ 
derin / Mariana mit Namen (mit der fie aufferzogen war ) vmb die Bildnuß 
der Jungfrawen geſchickt; wie man jhr ſolche gebracht / beſtriche ſie das Ange⸗ 
ſicht damtt / kuß te (ie andaͤchtig / vnd in Vmbfahung deren ſchlieff fie ſuͤſſiglich 
ein; da fie nun fruͤh erwacht / verwunderte fie fi / daß jbt fo wol waͤre / begehrt 
zu eſſen / ſtehet auff vom Beth / vnd ſetzt das Bild ſchoͤn geziert auff ein ſauberes 
Tiſchlein / zuͤndet kierhter darvor an / vnd verehret es auff das beſte / theils zwar 
wegen diſer jor erzaigten Wolthat / theils aber auch von wegen der ellgameiz ——— 
nen Frewd deffeibigen Tags / an welchem die Baͤpſtliche Brieff / durch welche s 


die Chriſtglaubigen aller Orthen beruffen wurden / außzuſagen / was ſie wußten 
von den Wunderwercken der Seeligen Rofe / mit groſſem Frolocken alles 
Volcks offenklich in der Thumb Kirchen ſeynd abgeleſen worden. Vnd ſihe / 
das Bild / welches bißhero gantz blaich allezeit außgeſehen / iſt denſelben Augen⸗ ? 
black ſchoͤn roſelet worden an ben Wangen / als thät es fid) gleichſam mit der 
Gemein erfrewen. Zu diſem Wunderwerck ift kommen Didacus de Requena 
c fambt feiner Haußfraw / die haben ſich lang darüber verwundert. 
Eben dergleichen hat ſich zugetragen in dem Meerhafen Callao auch auff 
denſelbigen Tag / mit einem andern Bild Roſæ: Diſes hette die Jungfraw 
Petronilla de Quifano in deß Haubtmanns Alvari de Lugares mit ſchoͤnen Blu: 
men vnd Kraͤntzen geziert / daß man es auff die Cantzel in der Haubt⸗Kirchen 
folte ſtellen / wann man wurde den Apoſtoliſchen Befelch dem Volck publieie. 
ren. Biß auff dieſeibe Stund hat das Bild fein andere Farb gehabt / als Roſa / 
wie ſie geweßt in jhrer Todten⸗ Truhen / gaͤhling aber hat ſich die blaiche in ein 
lebendige Geſtalt in Anſehung aller miteinander verändert / vnd die Hertzen ü 
alles Volcks mit diſem lieblich u Schein vnd Zaichen jhrer Froͤlichkeit entzuͤn ?? | 
det. Aber noch vil ſchoͤner hat fie allenthalben geleuchtet durch jhre erthailte 
Bnaden fo vil armen krancken Perſonen. | 7. 
Anno 1631. ja Monat December iſt einem neunjuͤhrigen Maͤgdlein Ma- 
riæ de los Reyes der Kopff ſchier bey einem gantzen Jahr aufgebrochen / vnd 
ſchaͤndliche ayterig Rauden darauff getvacbfen ; man hat fich auff alle Weiß be⸗ 
muͤhet das Bbel zu vertreiben / aber es hat nichts gebolffen biß man ſie in 
die Kirchen S. Dominici geführt hat; alldort wie fie vor dem hiltzenen Bild 
Hof ift nidergeknyet / die Handen vom Kopff genommen / vnd die Bildnus 
. 9 2 dar mit- | 
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darmit angeruͤhrt / vnd hernach wiberumb auffgeſetzt / hat die Mutter Melchie: 

ra de los Reges, nachdem fie über zween Tag den Kopff der Tochter beſichtiget / 

nit ein einiges Zaichen eines Grinds oder Rauden mehr ſehen koͤnnen / die Haut 

war ſchneeweiß / das Haar hieng dick herunter / alſo daß niemand geglaubt hette / 

daß ſie zemals ſoll etwas am Kopff gehabt haben. Tu 1 nit 
Eben daffelbe Jahr / im Monat November, als man an einem armen 

Waißlein / zehen Monat alt / welches Hieronymus de Soto Alvarado vmb Got⸗ 
tes willen aufferzoge / vnd am gantzen Leib auſſatzig war / ſchon lange Zeit vers 
geblichcuriert hette / fand endlich die Dienſtmagd Bernarda ein haylſames Mit⸗ 
tel fuͤr das Kind / in der Wunderwuͤrckenden Apothecken Rofz ; in der Predt⸗ 
ger Kirchen hat fie etliche duͤrre Roſenbläͤtlein / welche auff dem hiltzenen Bild 

Sofa gelegen / zuſammen geflaubt / vnd wie fie damit ift haimb formen / heimb⸗ 
lich dem kleinen Kind auff ein jedes Geſchwer eins gelegt / das Kind widerumb . 

eingefaͤtſcht / vnd in die Wiegen gelegt. Morgens fruͤh kombt die Magd zu 

Hieronymo, ſagt jhm / das Kind ſey rein von allem ſeinem Auſſatz. Er hat ge⸗ 

ſchwind das Kind beſchawet / trawet aber feinen Augen ſelbſt nit recht / ſondern 
tragt das arme Waißlein felbft für das Geiſtliche Gericht / vnd offenbaret js 

nen die Sach; hernach auch zu immerwehrender Gedaͤchtnuß / hat er das 

Maͤgdlein Mariam de Roſa nennen laſſen. | 

- Michaéle de laMaffa ift ein grawſames Geſchwer vnter der Achſel auff⸗ 
gefahren; die Barbierer nachdem fie jhr deßwegen ein beiſſendes ſcharpffes 

Pflaſter auffaelegt / hat fie gleichwol die groſſe Peyn auff 24. Stund aber mit 

harter Muͤh uͤberſtanden; wie fie jhr ſolches den andern Tag widerumb appli- 

ciert haben / hat fie ein Papterines Bild Roſæ / wie mans von Rom dahin ges 
bracht / auffdie Wunden gelegt / vnd dardurch nit allein für daſſelbe mal / fons 
dern fo offt fle es noch hat brauchen muͤſſen / allen Schmertzen geſtillt. 

i Marianz de Requena war vnglaublich wehe vmb das Hertz / vnd wurde 
ſolches Vbel mercklich befoͤrdert durch das ſchwaͤrmuͤtige melancholiſche Ge⸗ 

blüt / alſo daß fie ohne vnterlaß geſeuffzet / vnd mit harter Muͤh Athem genug 
hat haben koͤnnen. Alles was bie Medici gerathen / thaͤte nichts zu der Sach 
bif fie endlich die Bildnuß Roſer andaͤchtig gekußt / vnd an ihr Hertz gedruckt 
hat: da hat fie erfahren / daß ſie keiner Huͤlff mehr vonnoͤthen hette / ſeytemal 

das Bild allein mächtig genug wäre / ſo wol die eingewurtzelte Trawrigkeit / 
als auch alles Wehe vom Hertzen zu vertreiben. . : 

Ign dem Kloſter S:Cachvrinz Senenfis zu Lima hat die Schtweſter Angela 
de Haro drey gantzer Monat vnaußſprechlichen Magenwehe erlitten / wie fie 
aber nach allen vergeblich gebrauchten Mittlen eben daſſelbige Bild auff. die 

Bruſt genommen / iſt ihr der Schmertzen vergangen. Ä 2 
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Druckt / hat fie zwo Stund darauff gar ruhig geſchlaffen / gefund erwachet / vnd 5 
iſt von diſem Vbel nit mehr angefochten worden. 


Fraw einen ſchwaͤren Fall Wat one Ihr auch vnleydenliche Schmertzen 


gluͤckſeelig geborn. g 
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gehen / der Mann kam auch / wolte hineln / den letſten Abſchid von ihr zu nem̃en / 
wurde aber nit zugelaſſen / ſondern muͤßte drauſſen fein elend beweynen: in ſol⸗ 
cher Verwirrung bracht man die Roͤmiſche Bildnuß Roſær / aber auff teinwadt 
gemalen / zu jhr binein / vnd ſtellte (ie gleich gegen der Nothleydenden uͤber / da 
mit fie ſelbige fuͤglich auſehen moͤchte. Kaum hat Angela mit innerlichem bea: 
muͤtigem Gebett das Bild angeſchawet / da ſeynd ſie widerumb newe Wehen 
ankommen / vnd iſt die andere Frucht ſambt der Nachgeburt / weil es den Heb⸗ 
ammen zu eylends worden / im Beth wo ſie gelegen von jhr gangen Zwen ſchoͤ⸗ 
ne / geſunde vnd ſtarcke Maͤgdlein ſeynd es geweſen / vnd iſt die eine Maria de 
Roſa, vnd die andere Franciſca de Roſa, zu Ehren der Seeligen Jungfrawen / 
in der H. Tauff genennt worden. N tel 2 
Anna Maria, die Tochter der Wittfrawen Mariae Morales, hat ein todte 
Frucht im Leib getragen / welche ehender begraben als geborn war. Da ſie nun 
zum Kind gieng / vnd das jbrige gern thun wolte / it das todte erflarıte Kind 
der Natur vil zu ſchwer worden / vnd die Mutter in augenſcheinliche debens⸗ 
Gefahr geſtellet. Zween Tag hat das arme Weib alſo gelitten / vnd endlich 
fich zum Todt / den fie ftünblich erwartet / Chriftlichem Gebrauch nach beraitet. 
Ein Ohnmacht nach der audern iſt jhr zugangen / die Pulß ſambt der Hoffnung 
deß Lebens entwichen / vnd die betruͤbte Mutter wußte nichts mehr / als der 
Sterbenden zu Troſt die Bildnuß der Seeligen Roſæ noch vorzutragen. Da 
haben beede angefangen zu weynen vnd zu betten / vnd augenblicklich erhalten / 
daß die tobte Frucht von Anna kommen iſt / mit der Nachgeburt / vnd die Mutter 
von aller Gefahr erloͤſet worden. Das Kind war zimblich groß das Hirn gantz. 
waich / vnd die Bruſt eingedorꝛt / die Fuͤß kohlſchwartz haben ſchon angefangen 
zu faulen / vnd erſchroͤcklich zu ſtincken / welches ohne allen Zweiffel die Mutter 
getoͤdtet / wo nit die Bildnuß 9tofa fie beym Leben erhalten hette. 333 
Ein Maͤgdlein auß Mohrenland / Mariam mit Namen / in dem Hauß Didaci 
de Requena. ift das Vergicht fo flarcf ankommen / daß fie mit Hand vnd Fuͤſſen 
vmb ſich geſchlagen / vnd ſchon vier Tag ohne Red vnd Verſtand da gelegen / auch 
von den Medicisbem Todt zugeaignet wurde. Die Fraw aber im Hauß fam. 
endlich herfuͤr miteinem Papierinen Ro ſa⸗ Bild / bedecket damit das Angeſicht 
der Krancken / vnd ruffte Roſam an vmb Huͤlff. Gleich darauff hat ſie auffge⸗ 
Hört zu ſtampffen / iſt vollig bey jhr ſelbſt widerumb auffgeſtanden / angefangen 
zu effen / vnd ſich von aller Kranckheit ledig erzaiget. Didacus auß Verwun⸗ 
derung ber groffen Krafft diſer Heiligen Bilgnuß / hat ſolche auch an ihm ſelber 
wollen probieren. Das rechte fame war jhm etwas auffgeſchwollen / vnd fkunte 
vor Schmertzen gar hart fortkommen im Gehen; kaum hat er die Geſchwullſt. 
a | | mi 
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it eben demſelben Bild beruͤhrt / da ift j6 alles mit einander vergangen. Mie 
eben diſem einfachen Pflaſter hat auch ſein Haußfraw Apollonia einen ſcharpf⸗ 
fen Fluß vertriben / der jhr ſchier die Wurtzlen auß den Zaͤhnen hett weckgefreſ⸗ 
fen. Rein andere Medic in hat auch die Kloſterfraw Anna Maria à Iesv für ihr 
langwiriges vnd grewliches Zahnwehe gebraucht. „„ 
a Im Herbſt Anno 1630. als Franciſcus Gutierez Magan ein Prieſter von 
Hiſpalis, in Huͤfften groſſe Schmertzen mußte außſtehen / vnd zuvil warme 
Sflaſter auffgelegt / hat er die boͤſe Feuchtigkeit alle in den reehten Fuß getri⸗ 
Hen / vnd dardurch feinen Zuſtand / dem er ſonſt febr vnterworffen / die Glidſucht 
von newem erweckt / die Adern ſeynd jhm auffgeloffen / der Fuß war Fewerroth 
vnd brinnete vor Hitz / alfo daß er weder Deck noch Leylach ober ihm kunte 
erleyden / vnd weil er zugleich ſtarck die Durchfuhr bette / hat er mit Guthaiſ⸗ 
ſung deß Medici eines Beicht vatters begehrt / dieweil beede ſchon vermeynt es 
were auß. Gleichwol wolte der Krancke noch vor feinem End zu feinem Troſt 
die Bildnuß Rofer auß. Catharinæ Kloſter (deffen er Beichtvater war) bey | - 
ſich haben / welche man jhm in fein Bethſtatt hinein hat hängen müffen alsdann > m 
zoge er den Fuͤrhang vor / vnd redete die abweſende Jungfraw in ihrer gegen⸗ E 
waͤrtigen Contrafe alſo an: Du heilige glorwuͤrdige Jungfraw Roſa / welche 
du ſo vil vermagſt bey Gott dem Allerhoͤchſten / beffen du nun ewig gluͤckſeelg 
genieſſeſt / ſihe mich Elenden an / vnd wann ich ſonſt nichts vmb dich verdient 
hab / ſo bin ich doch deiner Mutter Beichtvater / vnd hab jhr geholffen / daß ſie 
ins Kloſter it aufgenommen worden / auch ihr den ſchwartzen Weyhel in jhrer 
Profeſſion geweyhet: Derohalben fo bitte deinen himmltſchen Braͤutigam für 
mich / daß Er nit wolle gedencken an meine Miſſethaten / ſondern mir die Ge⸗ = 
fundheit jhmenoch langer zu dienen verleyhen. Wie er diſes außgeredt / nam 2 
er den geſchwollnen Fuß mit beyden Haͤnden / batte vmb Verzeyhung / vnd hebte kd 
Ihn mit groffer Mid uͤberſich bif an den Ranfft deß Bilds / über ein kleine Zeit 
nachdem ers dar mit ber uͤhret / laßt er jhn allgemach widerumb herunter in das 
Beth / ſchlafft darauff (welches er ein lange Zeit mit gefónt) ein gute halbe 
Stund. Als er hernach ift aufferwacht / hat er mit Frewden alle die Haußge⸗ 
noßne zuſammen gerufft / den Fuß auffgeloͤßt / vnd ihnen ſolchen frey von allem 
Podagra, Geſchtullſt oder Entzündung / vnd dem lincken gantz vnd gar gleich / 
gezaiget. Die völlige Geſundheit ift ihm gegeben worden / alſo daß er hinfuͤre 
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Yemen Stecken mehr / wie zuvor / feines Zuſtands halber hat brauchen doͤrffen. u 
ECben diſer Francifcus hatte Ludovicum Cortes, den Sohn Marianæ de E 
Ser, auß der Tauff gehebt. Im fünfften Jahr betombt das Kind das Fieber inn T 
Monat Augulti 1 631. vnd zugleich das Seytenſtechen auffs allerärgfte, Ales i 
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ihm der Schlaff vergangen / begehrte der Knab das Bild auß Andacht zu kuͤſ⸗ 
ſen vnd zu verehren; da man jhms in die Haͤnd gegeben / hat er es mit ſeinem 


Tag lang / nit anderſt als hette ſie Nadlen darinnen / geſtochen; fte koͤnte weder 


Anna Maria de Torres erlitte ſolche Hitz vnd Schmertzen / als ſteckte jhr 
eingluͤender Brandt im Kopff / die Augen ſeynd ihr vergangen / die entzuͤndte 
Schlaͤff zocketzeten / vnd das Weib molt ſchter von Sinnen kommen. Die Noth 
vnd die Gefahr ſelbſt haben jhr eingerathen / daß ſie kein andere Huͤlff als von 
der Bildnuß Rose ſuchen ſolle: Diſem als fie nachkommen / ift es jhr auch au⸗ 
genſcheinlich / ſo bald ſie das Bild geküffer / vnd auff den Kopff genommen / 
gluͤcklich gelungen. e e bee oy zu S E 

Anna de Herrera; fo hart fie vor Zeiten verſtockt war / die Wunderwerck 
Moſ⸗æ zu glauben / fo vil hat fie hernach ſelber / als ſie dero Huͤlff auch genoſſen / 
ſolche außgebraitet / vnd allenthalben verkuͤndiget. Lange Zeit thär ſie den 


Gnaden vnd Wunder / die GOTT der HErꝛ bey ihrem Grab gina 
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einttbeber widerſprechen / oder ſolche veraͤchtlicher weiß fuͤr ring ſchaͤtzen. Aber 
ein Nächtliches Geſicht bat jhr diſe Halßſtaͤrrigkeit benommen: Es ift ihr fuͤr⸗ 
kommen / als ob die gantze Statt Lima durch einen grewlichen Erdbidem ſolte 
vntergehen. In diſem Schroͤcken befahl fie fid) gleichwol wider jhren Willen 
der Seeligen Roſe / vnd zwar mit ſolcher lauter Stimm / daß fie dar von ſelbſt 
erwachet iſt: In dem fie nun die Augen offen gehabt / hat fie Rofam (die ſie auß 5 
jhrer hin vnd wider geſehener Bildnuß erkennt hat) knyender bitten geſehen / ne 
vmb die Verſchonung ihrer Statt. Von der Zeit an hielte Anna mehr von den 
Jungfrawen / vnd mit Abbittung jhres vorigen Faͤhlers / befahl fie ſich inbruͤn⸗ 
ſtig ihrer Vorbitt. Es iſt auch nit lang angeſtanden / daß fie dero bedoͤrfft: 
dann ein fo ſtarcker vnd brennender Fluß ift ihr an dem lincken Schlaff geſeſſen / 
daß fie dren gantzer Tag vnd Nacht nichts hat geſchlaffen / vnd vermeynt / fie. 
muͤſſe zerritt im Kopff werden / woferꝛn ihr Roſa nit wurde zu huͤlff kommen. 
Diſem nach namb fie ihr Bilduuß / ſtriche zwey ober drey mal den Schla ff dar⸗ 
mit / fiel daruͤber auff den Polſter / vnd nachdem ſie biß auff Mitternacht ge⸗ 
ſchlaffen / iſt ſie von allen Schmertzen ledig erwachet. ne 
Von dem Fieber iſt es gewiß / daß es auff Anruͤhrung diſes H. Bilds ge⸗ 
ſchwinder ift geflogen / als flieſſen kan das War in Angeſicht def Fewrs. Rocca 
ein Doctor der Artzney / hette ein zwoͤlffjaͤhriges Toͤchterlein / mit Namen Ma= 
ria; diſe haben das Fieber vnd auffgefahrne gifftige Blatern ſchier gar dahin * 
gerichtet / aber die Bildnuß Roſer / fo bald man jhr ſie gebracht / vnd ſie ſelbige 
nur angeſchawet / hat ſie noch erhalten. Afi ONE D T 
Zu Panama ift P. F. loannes de Figueroa Prediger Hrdens an einem hitzi⸗ 
gen Fieber toͤdtlich dahin gelegen; vnd weilen die Medici ſchon alle an jhm 
verzagt hetten / wolt man jhn nicht ver ſaumen / ſonde rn gab jhm eylends die 
heiligen Sacramenten: Die Geiſtlichen ſeynd ſamentlich ſchon vmb das Beth 
herumb gefnyet / vnd nur auff die Zuͤgen gewartet / damit ſie die hinfahrende 
Seel / nach Ordens Brauch / Gott dem Allmaͤchtigen vnd ſeinen lieben Heiligen 3 
tbátenbefeblen. Vnter diſen ermahnte einer den Prior, daß er die Bildnuß 
Rofz auß feinem Zimmer ſolte bringen laſſen; fo bald diſe kommen / vnd ſte der 
Rande angeſehen / mit andaͤchtigem Kuß verehret / vnd fie auffs Haubt ge⸗ 
legt / iſt ihm ein gaͤhlinge Rrafft in alle Glider geſchoſſen / vnd als er hernach in 
einer Bruͤh was wenigs von der Wunderthaͤtigen Erden auß ihrem Grab ge⸗ 
nommen / hat er geſchwind alle vnverdaͤwte Materi / welche das Fieber erhielte / 
von ſich geben / vnd wunderbarlich widerumb mit dem Leben darvon kommen. 
e Dem Schaffner deß Kloſters S. Catharinæ Senenfis zu Lima, Alphonſo de 
ta, ift fein Haußfraw Maria deAfpicia, Dick. EN an einem doppel⸗ 
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ten dreytaͤgigen Fieber; fünff mal nach einander hat man ihr Aber gelaſſen / 
vnd durch gar zu ſtrenges Purgieren jhr allberait die Seel gar außgefuͤhrt. Es 
war ſchon an dem / weil die Krancke weder ſchlaffen / noch einige Cpetg behalten 
koͤnte / daß fie fic) zum Todt richten ſolte; aber die auß dem Kloſter gebrachte 
Bildnuß Rofz hat ſie noch erhalten / welche als man jhrs vor die Augen ge⸗ 
ſtellt / iſt alſobald das Fieber gewichen / vnd die Krancke geſund auffgeſtanden. 
Eben diſes hat auch gethan ein Papierines Bild Rofe / Philippo AÆgydio, 
wie man jhms auff den Kopff gelegt / in dem ihm das doppelte dreytaͤgige Fie⸗ 
ber mit einem grewlichen Froſt hat angegriffen gehabt. a 
In dem Meerhafen Callao ift der Herr Licentiat Ioannes de Quiſado 
viertzig Tag an einander an einem hitzigen Fieber gelegen / vnd war Menſch⸗ 
licher weiß kein Hoffnung mehr feines Auffkommens. Da bracht man jhm ein 
gemaltes Bild Rofe/ welches Ioannes mit höchſter Andacht vnd Ehrerbietung 
gefu&t / über den Kopff gehalten / vnd ſtarck an das Hertz gedruckt / dardurch 
auch das Fieber außgedrungen / vnd der widerkommenden Geſundheit alſobald 
den Platz geraume · a * 

Nun ſolle diſer ganzen Hiſtory ein End machen die jenige / welche der 
Roſer den Anfang gegeben zum Leben / pv Mutter / MariadeOliva. Diſe iſt 
wenig Tag zuvor ehe fie im Kloſter S. Cacharinæ Senenfis den H. Weyhel em⸗ 
pfangen / an einem Zitrach im ganzen Geſicht abſchewlich außgefahren / von der 
Naſen biß zu dem rechten Ohr hat ſich ergoſſen die entzuͤndte Geſchwullſt / vnd 
von dar leicht auch in dem Kopff vnd den Wangen eingeriſſen; wie nit weniger 
ein Fieber / Vnverdaͤwung deß Magens vnd andere dergleichen Zuſtaͤnd / fi) 
bald dabey verſamblet haben. Die Oberſte deß Kloſters / welcher die Mutt er 
der Seeligen Roſer inniglich lieb war / thaͤt ſich febr über diſes Vngluͤck der 
Krancken bekuͤmern: Einsmals zu Nachts / als fte dieſelbe mit andern Kloſter⸗ 
Frawen beſucht / fragt ſie vnter anderem freundlichem Geſpraͤch / ob fie nit ver⸗ 
lange / die Bildnuß der Tochter bey jhr zu haben? Gar gern hat fie ſelbige zu jhr 
ins Beth genomen. Wie nun die Kloſterfrawen hierauff von jbr ſeynd gangen / 
vnd in einer halben Stund widerkommen / haben fie Mariam füß ſchlaffend ge⸗ 
funden / vnd ſtarck ſchwitzend am gangenfeib Den andern Tag als ſie auffge⸗ 
ſtanden / vnd in Chor Meß zu hoͤren gehen wolte / iſt ſie der Oberſten deß Kloſters 
begegnet / welche ſie gleich mit verwunderung angeredt / was fie da mache / wohin 
fie wolle / vnd ſonderlich wie es ihr ergienge. Da bekennte Maria, daß ihr auff 
vilfaͤltiges hertzliches Kuſſen der heiligen Bildnuß ein Schlaff ſey zugangen / 
hernach wie fie gegen dem Tag erwachet / hab fie fib gantz naß vom Schwaiß ge⸗ 
funden / die Pulß verſucht / vnd geſpüͤhrt / daß das Fieber fort ſehel hernach auch 
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mit der Hand über das gantze Geſicht gefahren / aber fein Zaichen einiger Ge⸗ f 
ſchwullſt mehr greiffen koͤnnen / daß fie nunmehr wol auff / vnd recht von Hertzen 
hungerig ſen e. | 
Eein anders. Nachdem diſe Maria de Oliva ſchon eingeklaydt geweſen / 
hat ſie vnter den andern Novitzin ein gar enge Zell bekommen / welche noch mehr 
verſpoͤrꝛte ein groſſe hoͤltzine Bethſtatt / darumb fie ſolche gern von der Erden 
hette auffgehebt / vnd auff vier hoͤltzine Stuͤtzen geſtellt / die drey Truhen darun⸗ 
ter zu ſchieben / welche ihr ſonſt die ellen gantz einnahmen. Aber es hat ſo wol die 
Schwaͤre / als auch die Braite vnd Weite deß Beths nit zugelaſſen / daß es die 
Weiber von dem Orth / wo es geſtanden / hetten fortbringen koͤnnen. Derohal⸗ 
ben jhr die Novitzmaiſterin verſprochen / fie tvàlle naͤchſter Tagen vier ſtarcke 
Knecht hinein kommen laſſen / welche jhrs zu jhrer Gelegenheit richten / vnd 
von der Erd erheben ſolten. Ein zehenjaͤhriges Dienfimägdlein aber / auß ſon⸗ 
derbarer Naigung gegen der guten Frawen / iſt jhnen noch vorkomen; dann als 
fie die Novitzin Mariam gar forgfältig herumb gehen geſehen / hat ſie ſich / weil 
die andern alle im Chor gelbeſen / daran gewagt / vnd die Sach durch Huͤlff vnd 
Beyſtand der Seeligen Roſer allein wunderbarlich gerichtet. Maria fombt 
vom Chor / findet die Bethſtatt erhebt / vnd die Truhen ordenlich darunter ge⸗ 
ſtellt / kan fid) nit genugſam verwundern / vnd beſinnen / wer in dem gantzen Klo⸗ 
fter fo vil Hertz vnd Kraͤfften gehabt ſoll haben / ein fo harte Arbeit in ſolcher 
kurtzer Zeit zu verrichten. Agnes (alſo hieß das Maͤgdlein) bekannte vnver⸗ 
holen / daß fie ſolches allein gethan habe. Die andere Kloſterfrawen / als ſie dar⸗ 
zu kommen / vnd das Maͤgdlein angeſtrengt zu ſagen / wie es her ſey gangen / hat 
fie ihnen geantwortet: Dort vor der Bildnuß Roſer / die im Zimmer gehangen / 
fen fie nidergefallen auff ihre Anne / vnd die heilige Jungfraw inniglich (dou 
gebetten / ſie wolle ihr beyſtehen / darauff jhr Bildnuß auff das vngehewre Beth 
gelegt / daſſelbe geruckt die Stügen zu legen / folgends hab fie im Namen der H. 
Ro ſe den gantzen ſelbigen Laſt auff den Rucken genom̃en / vnd wie einen Stro⸗ 
halm fortgetragen / wohin ſie gewolt hab. Was groſſe Verwunderung hier⸗ 
uͤber im gaͤntzen Kloſter entſtanden / iſt nit zu ſagen / wiewol fie hernach noch 
mehr hat zugenommen / da die Novitzmaiſterin (welche dazumal nit mit den 
andern im Chor / ſondern allein in jhrer Zell darneben war) bezeuget hat / daß 
ſie den geringſten Tumult felbiger Zeit / als es geſcheyen / nit habe verſpuͤhren 
koͤnnen / da doch alles ſonſt im Schlaffhauß Maͤuſel ſtill geweſen. Noch ein mal / 
hat man begehrt / ſolle es Agnes verſuchen / vnd bie Bethſtatt auffheben / aber 
als wann fie einen Berg vor jhr zu heben fette / hat fte vergeblich alle jhre 
Kraͤfften daran geſtreckt / vnd von dem Werck ablaſſen muͤſſen. So ſeye bero — 
| Hh 2 halben 


E... 
| 
| 
d^. 
1 
A 
we 
7 6 | 
qd 
- k 
ds 1 
0 


S 
im 

|^ 
1 
CX 
: 


60 
halben auch mir jetzt erlaubt / von dem Werck abzuſtehen / da ich zubor doch 
Roſam / die Tochter Olivae, vnd Mutter ber Gnaden / mit den Hoͤnigſuͤſſen 
Worten deß nichts als Roſen vnd Hoͤnig flieſſenden Lehrers Bernardi wird 
angeredt haben: O du fruchtbares Oelzweig in dem Hauß deß HERRN / 
leuchtend durch Wunderzaichen / vnd ſalbend mit deinen Gnaden / mache vns 
auch theilhafftig deß Liechts / vnd der Suͤſſigkeit / die du nun ewiglich genieſſeſt. 
O du wolriechende Roſa / die du ohne End vor GOTT wirft bluͤhen vnd gruͤnen / 
deren lieblicher Geruch der Heiligkeit fid) überall erbraitet / deren Gedaͤchtnuß 
bey vns in hohem Lob ſtehet / die Gegenwart bey den Himmliſchen in groſſer 
Ehr Gib / daß / die wir dich preyſen / diſer fo vollkommenen Gluͤckſeeligkeit 
auch nit laſſen beraubt werden. x 
Schließlich haben wir ons ſammentlich alle hoch zu erfrewen vnd zu fro⸗ 
locken / daß wir bey der him̃liſchen Hoffſtatt von vns nunmehr wider eine Hei⸗ 
lige haben / die ſich vnſer annimbt ; Sie woͤlle eng durch jhre Verdienſt beſchuͤ⸗ 
tzen / die one mit fo herrlichem Exempel hat vorgeleuchtet / vnd mit 
| Wunderzaichen geſtaͤrcket. 


Alles zu groͤſſerer Ehr Gottes / vnd feiner 
lieben Heiligen. 
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Im Truck zu End gebracht zu Ynſprugg / bey 
Michael Wagner / Anno 1667. | 


Cum Licentia Superioum.», 
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